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Knjig^a  druga 

saderžavajuča  izglede  iz    novije   literature. 


Cena  joj  1  for.  65  kr.  nov. 


v  B  E  v  i. 

V  C.  k.  nakladi  školskih  knjigah. 
1860. 
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Tiskom  oo.  x\lechiUiariNlali. 


Predgovor. 


Ilosadanja  knjižoviiosl  ilirska  ili  jugoslavenska  ima 
dve  glavne  dobe :  perva  Iraje  od  poslanka  njezina  pa  na 
serbskoj strani  sve  do\  uka  Štefanovica  Karadžica  (g.  1814), 
a  na  licrvatskoj  do  Ljudevita  Gaja  (g.  1835);  druga  se  pa- 
ko  snuje  od  navedenih  godinah  sve  do  današnjega  dana. 

Dioba  ova  nije  svojevoljna,  vec  se  osniva  na  naravi 
same  stvari;  jcr  ove  se  dve  dobe  razlikuju  medju  sobom 
vanjskimi  i  nutarnjimi  znakovi. 

Na  vanjske  spada  ponajglavnije  način  pisanja  ili  pra- 
vopis. Mnogo  ima  načinah,  kojimi  su  pisane  knjige  u  per- 
voj  dobi  književnosti  naše*  O  glagoljici  buduci  govoreno  u 
predgovoru  k  pervomu  delu  ove  čitanke,  napominje  se  još 
ovde  mimogred,  da  su  knjige,  sastavljene  u  Bosni,  ponaj- 
više  pisane  bukvicom,  dok  se  ova  pokrajina  nesloži  budi 
sonimi,što  pišu  latinicom,  budi  s  onimi,  što  izdavaju  knji- 
ge cirilicom,  o  kojoj  oboj  versti,  neka  stoji  ovde  nekoliko 
rečih.  —  Sve,  što  je  zapadne  vere  naroda  našega,  služahu 
se  od  to  doba  latinicom;  ali  buduci  da  siromaštvo  glasovali 
njezinih  nije  doticalo  za  bujnu  različitost  slavenskih  glaso- 
vah,  to  sastavljahu  razni  pisci  naši  slova  inih  književnostih, 
kako  je  koja  bila  komu  ili  bliža  ili  poznanija.  Odatle  nastade 
množina  preraznih  sastavah:  magjarskih,  nemačkih,  tali- 
janskihj  pače  i  francezkih  u  nekih  knjigah  u  Dalmaciji.  Pa 
buduci  da  se  je  sastavljalo  bez  svakoga  dogovora  i  dublje- 
ga  suda,  pače  kroječi  i  pojedini  pisci  na  svoju  ruku  razna 
slova,  to  se  knjige  jednoga  i  istoga  naroda  nagerdiše  neu- 
kusnom  šarovitoštju  pismenih  znakovah,  koja  bijaše  tim 
neumestnija,  što  je  trcbalo  dosta  veštine  i  pažnje,  da  se  što 
valjano  pročita.  Tomu  zlu  doskoči  Dr.  Ljudevit  Gaj.  Oba- 
ziruč  se  na  pokuse  slarijih  domačih  pisacah:  Komuloviča  i 
Vitezoviča  (f  g.  1713.)  zatim  sledeč  češke  primere  i  na- 
pokon  posavetovav  se  s  veršnjaci  svojimi,  koji  su  s  njim  o 
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razvilku  naroda  svesiliio  nastojali,  iisece  i  uzakoni  sadanji 
naš  pravopis.  Ovaj  se  pravopis  zato  zove  organiekim^  sto  u 
njem  svako  slovo  uvek  svoj  glas  imade.  Premda  je  to  naj- 
bolje, šlo  se  je  moglo  iz  latinice  priudesiti  pa  u  službu 
slavenskim  glasovom  primiti,  imaše  ipak  pravopis  ovaj, 
ustrojen  po  ceskih  primerih,  mnogo  protivnikali;  ali  sada 
neima  više  knjige^  koja  bi  se  u  latinicarali  drugim  načinom 
budi  pisala,  budi  tiskala.  —  Isto  se  tako  i  iztočnjaci  ra- 
zilazahu  različitimi  stranpulicami  u  načinu  pisanja  knji- 
gah svojih.  Pa  to  nemogaše  drugačije  ni  biti;  jer  pišuči 
neki  pisci  narodu  svomu  knjige  cerkveno-  slavenskim  jezi- 
kom, a  mešajuci  ga  drugi  sada  ruskim,  sada  narodnim,  i 
to  još  bez  svakoga  reda  i  razloga,  kako  se  je  bolje  koja  reč 
piscu  dopadala:  to  se  morahu  iz  svih  tih  jezikah  primati  i 
glasovi  i  znakovi,  le  bijaše  gotovo  toliko  i  jezikah  i  pravo- 
pisah^  koliko  se  bese  pojavilo  samoukih  pisacah.  Sred  taj 
metež  stupi  vredni  Vuk  Stefanovič,  razgleda  nedoslatke, 
pa  zalim  uvede  čisti  narodni  jezik  u  knjige,  te  udariv  za 
temelj  cirilicu,  pročisti  ju  i  neslo  prekroji,  da  se  i  točnije 
i  milovidnije  izriču  naški  glasovi.  Toj  se  smelosti  oproše 
svesilno  razne  stranke,  ponajviše  zaslarelicab;  ali  ovi  pi- 
šuči donekle  i  ovako  i  onako,  a  videči  napokon,  da  jim  se 
zemlja  pod  nogama  svc  više  ruši,  pristadoše  uz  nepomič- 
noga  čelovodju.  Tako  piše  sada  jugoslavenstvo  samo  dvo- 
slrukim  pravopisom  knjige  svoje:  latinskim  Gajevim  i  ci- 
rilskim  Vukovini,  osim  jcdine  kneževine  Serbije,  koja  se 
derzi  vladom  pi'opisanoga  pravopisa,  i  nekih  serbskih  pi- 
sacah u  Austrlji,  koji  se  za  njom  povode. 

Drugo,  šlo  s  vana  lisi  pervu  dobu  od  druge,  život  je 
književni.  IJijaše  i  u  p^rvoj  dobi  pojcdinih  gradovah  pro- 
strane domovine  naš(%  a  u  njih  pojedinih  Ijudih,  kojim 
bese  knjiga  omilila,  te  proslaviše  i  sebe  i  narod  tankim 
umom  i  vrstim  ])('rom,  al  oni  i)ijahu  razterkani,  te  progo- 
varahu,  nc/najuči  jedan  za  drugoga  posebice  narodu,  ka- 
da  bi  koga  naterala  svemozna  nutarnja  sila.  Ob  osnovi  ne- 
koj,  ])()  kojoj  hi  jcdan  drdovao  na  mnozinu,  a  ova  opet  na 
celokujini  narod,  po  kojoj  bi  s(^  mogla  phmuvša  koja  niisao 


razpirili  celini  piikoin  i  ugrijaii  culeca  sere  a,  nebi  jase  da- 
kako  ni  govora.  Tako  se  ninot^a  plemenita  misao  zabusi 
kaloni  malerijalnib  korislih,  nesevnuv  eeslo  nili  nad  obliz- 
iijimi  predeli,  .ledini  slavni  Dubrovnik  valja  da  se  izlergne 
iz  loga  nesklada  ;  jer  u  njem  vidiš  i  osnova  i  slogu  i  na- 
stojanje  i  zajednieko  umno  delovanje.  U  drugoj  pako  dobi 
progovorise  malone  svi  gradovi  raznobrojnih  pokrajinah 
naših,  ozvaše  se  skoro  svi  stališi,  te  sklopivsi  medju  sobom 
savez  duševni,  po  izvestnoj  osnovi  siplju  svakamo  iskre 
prosvete  i  cudorcdja. 

U  redu  nutarnjih  znakovah,  stoji  najprije  jezik.  Vec 
je  u  pervoj  cesti  čitanke  razloženo,  kako  su  pobožni  praot- 
ci  naši,  ceneči  što  više  cerkvena  svetinju,  i  domače  misli 
svoje  izražavali  cerkvenim  jezikom,  koji  je  Serblje  sve  do 
Obradoviča  pestovao.  Zapadnjaci  se  u  mnogo  davnije  vre- 
me otresoše  toga  jarma,  koje  zato,  što  se  je  sa  liturgijom 
slavenskom  sve  to  večma  gubio  medja  njimi  i  cerkveni  je- 
zik, koje  s  toga,  što  sa  valjda  uvidili  premudro,  da  je  sve 
samo  donekle  shodno,  te  da  cerkveni  jezik  nemože  zakri- 
Ijivati  sve  domače,  dcržavne  i  znanstvene  potrebe.  Ali  kako 
što  je  deteta,  oslobodivšemu  se  povodah  i  dadiljah,  težko 
osovljivati  se  i  učverštjivati  na  svojih  nogah:  tako  se  i  po- 
jedini nejaki  pisci  naši  počeše  oberučice  hvatati  gradiva, 
stoje  tik  do  njih  ležalo,  gradeči  si  tako  makar  i  kolibice 
samo.  Svaki  se  pisac  služaše  onim  jezikom,  kojim  ga  je 
bližnja  narava  i  družina  razgovarala.  Neki  podjoše  i  k  su- 
sedom,  cesto  i  dalnjakom  i  gornjakom,  da  jim  bistrijom 
berzicom  poteče  govor;  ali  da  se  na  više  koje  mesto  popna, 
odakle  bi  celo  područje  jezično  pregledali  i  sravnali,  pa 
što  je  občenito  n  jeziku,  prigerlili,  a  osebunjke  provinci- 
jalne  zabacili,  ter  sve  jednim  narodnim  rubom  zaokražili, 
zato  nebijahu  dosta  Jaki.  Pisahu  se  i  onda  slovnice,  ali  to 
bijahu  tek  perva  zajekivanja  deteta,  koje  imahu  tekar 
buduči  vekovi  učiniti  zrelim  mužem.  U  komešanju  ovom 
podiže  se  Vak  Stefanovič,  koji  proputovav  one  pokrajine 
našega  naroda,  u  kojih  se  je  najčištje  i  najkrepčije  naški 
govorilo,  najbolje  narečje  uvede  u  knjige.  Da  se  pako  mladi 
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polelarci  rupomelu  u  svežem  zraku  na  propiihu  ostrih  ve- 
Irovah,  slovnicom  jim  i  rečnikom  pokaza  i  naznači  stažu. 
Al  da  vidiš  rata,  koji  sada  podigoše  nanj  razni  borci  za 
svoje,  nna  i  golo  i  nago:  svatko  htede,  da  na  svojem  pragu 
ostane,  premda  su  neki  uprav  tudju  kuču  izmetali.  Ali  sva 
sreča,  šlo  sunce  istine  probija  najposlije  i  najguštju  ma- 
gluštinu,  te  se  svi  pisci  počeše  primicati  čeoniku*  U  tom 
duhu  nastupi  svoju  stažu  i  Gaj  sa  veršnjaci  svojimi  kod  za- 
padnjakah,  te  razgovarajuči  Hervate  po  prilici  godinu  da- 
nah  provincijalnim  kajkavskim  jezikom,  uzvise  se  druge 
godine  do  pomisli  jednoga  književnoga  jezika.  Da  se  je  za- 
lim sa  svih  slranah  svakojako  probiralo,  čistilo,  sastavljalo^ 
tvorilo  i  pretvaralo,  netreba  napominjati,  ali  temelj  je  ostao 
uvek  jedan,  podignut  uprav  iz  utrobe  naroda,  na  kojem 
sada  svi  naši  pisci  grade. 

I  stvar,  o  kojoj  se  piše,  razstavlja  znamenito  jednu 
dobu  od  druge.  To  se  pako  deli  na  dvoje:  na  poeziju  i  na 
prozu.  Kano  šlo  se  svako  dele  najprije  igra,  pak  onda  ra- 
di, tako  se  je  i  kod  naroda  našega  tek  za  pesničtvom  raz- 
vila proza.  Buduči  da  su  se  s  počelka  ponajviše  svetjenici 
posvetjivali  knjiži,  to  nam  je  preostalo  mnogo  pobožnih  pe- 
samah,  nadahnutih  pobožnim  uprav  kerštjanskim  duhom; 
u  isto  se  je  vreme  razvilo  didaktičko  pesničlvo,  šlo  se  je 
sada  u  drugoj  dobi  skoro  posve  izsušilo  i  uvehlo.  Lirika  i 
osobilo  epopeja  mogahu  se  tim  lepše  razkriljivati,  šlo  su  i 
čarobni  pojavi  naravski  poticali  čuteče  duše,  da  se  u  pčs- 
nah  razgaljaju,  i  ratoborna  vremena  dosla  pružala  gradi- 
va, da  se  podignu  neumerli  spomenici  i  junakom  i  muče- 
nikom  narodnim.  Iz  ovoga  poslednjega  vrulka  provreše  i 
narodne  pesme,  koje  premda  su  slranom  plod  prošle  do- 
be, šlo  su  ipak  u  ovoj  svet  ugh^lale,  pa  šlo  su  i  jezikom 
novije  dobe  izpevane,  ovamo  se  i  uzimaju.  Sila  Turakab, 
osvojivših  jednu  po  jednu  pokrajinu  naroda  našega,  raz- 
plarnli  i  zadnju  iskru  nevoljnoga  loga  naroda.  Junaci  iz- 
vadjahu  slavna  dela,  ako  i  čcslo  žalostnih  posledicah,  a 
prosti  su  jib  slepci  opevali  pesmami  krepko  i  jezgrovito, 
prosto  i  uzvišeno,  naloživši  činom,  da  tvore  hram  pesnic- 
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Ivii,  kojcinu  iniadii  samo  reci  služiti  za  spone,  i  kadslo  za 
nakit.  Ljubav  svoga  roda  i  vere  ,  a  merznja  tadasnjih  liir- 
skili  kervopijah,  jesii  složeri,  oko  kojih  se  verli  divni  svet 
pesnickih  pojavah,  kojim  se  i  pravedni  inostranci  čude.  Al 
i  čuditi  se  treba,  koliko  je  toga  u  ovoj  peslednjoj  struci  na 
sv^t  iznela  i  malena  Dalmacija,  i  u  njoj  jcdini  Dubrovnik. 
Pa  sve  se  ove  versti  pesnictva  obdelavabu  osobito  u  Dal- 
maciji tolikom  marljivošlju,  tolikom  veslinom  i  umetnoš- 
iju,  tolikom  nježnošlju,  da  se  pesnikom  onim  i  današnja 
doba  mora  klanjati.  A  u  mekanom  stvaranju  blagoglasnih 
stihovah,  tako  su  nas  nadmašili,  te  se  bojim,  da  čemo  jih 
kasno  stiči.  Rečju,  perva  doba  bijaše  skroz  pesnicka.  Ali 
kano  sto  uza  svaku  svetlost  ima  i  sene,  tako  se  i  ovdeuka- 
zuju  dve  goleme  mane  starinskoga  pesnictva  našega:  otu- 
djelost  i  vodnjenost.  Neimajuči  oni  toliko  sbirkah  narod- 
njega  blaga,  osobito  poslovicah  i  pesamah,  koliko  smo  jih 
mi  rodoljubnim  nastojanjem  dobili,  nemogahu  se  niti  za- 
pažati  u  divotu  njegovu,  ter  nenašavši  kod  kuče  dovoljna 
nakita,  rešahu  se  tudjim  perjem.  Tu  češ  nači  latinskih 
frazah,  talijanskih  tropah  i  figurah,  a  svakojakih  stihovah, 
sto  sve  ako  i  jest  pod  naškom  rukom  dobilo  nekakav  naški 
oblik,  nemože  nam  ipak  kano  tudjinče  omiliti.  Na  to  još 
navali  poplavica  lepih  ali  praznih  recih,  te  se  svaka  misao 
razvodi  i  razplavi  u  sto  vodah:  recju  malo  češ  nači  quin- 
tessence  pesnickih  mislih.  Ova  poslednja  rana  udari  oso- 
bito na  Dubrovnik,  te  sada  moramo  nastojati,  kako  da  i 
njega  i  sebe  izlečimo  te  bolesti.  —  Druge  pako  dobe  pes- 
nici, primivši  kusimice  baštinstvo,  kano  zahvalni  unuci 
stadoše  obdelavati  dedovsko  polje,  al  i  kano  umni  gospo- 
dari uzeše  pregledati  njihovo  gospodarstvo,  pa  što  je  bilo 
valjano,  zaderžaše,  što  preživljelo  i  neumestno^  izbaciše, 
što  pako  nepodpuno,  nadomestiše  novimi  nasadi.  Tako  se 
lirika  i  dramaturgija  nastavi,  didaktika  i  epopeja  dokine, 
političko  pesničtvo,  ballade  i  romance  dodaju,  a  mesto  epo- 
pejah zauzmu  epopejske  pripovedke,  te  sada  stoji  celo  pes- 
ničko  polje  uredjeno  prama  vremenu,  u  kojem  živimo.  Ali 
čudan  bijaše  način,  kojim  se  je  svaka  od  dve  strane  naroda 
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našega  u  razvijanju  svojem  deržala.  Zapadnjaci  se  ii  sva- 
cem  povadjahii  za  južnimi  ugladjenimi  praotci,  a  iztočnjaci 
se  ponizivahu  do  narodne  prostote,da  jih  ova  s  vremenom 
sto  više  uznese:  oni  bijaliu  odziv  Dubroveanah,  a  ovi  od- 
sev pučke  pesme,  čemu  možeš  i  danasnaci  tragovah  u  plo- 
dovih njihovih. 

Al  našavši  se  skoro  obe  stranke  osamljene,  uproše  se 
primicati :  iztočnjaci  kupe  narodno  blago,  zapadnjaci  izbi- 
raju  zapadni  biser;  oba  pako  sakivaju  svoje  u  samotvornu 
kovinu,  oni  proplitju  domači  alem  vanjskimi  rubini,  a  ovi 
ozivljuju  vanjske  slike  domačimi  hojami,  te  sada  stoji  hram 
pesnički  u  divnoj  krasoti.  S  toga  stoji  pesničtvo  naše  u  ob- 
če na  višem  stupnjii  od  staroga:  starinske  prepečene  misli 
zamenismo  novimi  svežimi,  na  mesto  toli  klasičkih  tropah 
i  figurah,  koli  posve  narodnih  slikah  satvorismo  nešto  no- 
vo, prosto-umetno,  krasno;  u  manjku  mislih  netražimo 
praznih  rečih,  več  iz  malo  reeih  prelevamo  množinu  sli- 
kah, primerenih  naravi,  odakle  su  uzete;  nam  niti  zora  ot- 
vara  zlatnimi  ključi  nebeških  vratah^  niti  ApoUon  leti  ne- 
bom na  sjajnih  kolih  sa  četiri  bata,  več  mi  vidimo,  gde  se 
zora  rudi,  sunce  planiti,  grom  se  ori,  kišica  rominja,  kisa 
pljuska,  vetar  buči,  derma,  trese,  kamen  praska,  a  novi  se 
svet  radja.  Naši  pesnici  prestadoše  tvoriti  i  dodole  i  služav- 
ke,  mi  smo  j^iki,  samosvestni.  Pa  u  tom  nemožemo  više 
zalutati,  prosveta  nam  razsvetljava  pute,  kritika  nam  oči 
otvara  i  povratja  zabludjele,  a  primeri  nas  svih  narodah 
za  obom  i  nehotice  vuku;  a  sto  nam  jošte  manjka  glede 
mechaničkoga  tvaranja  stihovah,  to  če  se  valjda  nadokna- 
diti marljivoštju. 

Premda  je  istina,  sto  se  u  predgovoru  k  pervoj  cesti 
Čitanke  veli,  da  neima  gotovo  starije  znanosti,  o  kojoj  nije 
harem  po  gdekoja  knjiga  pisana  bervalskim  jezikom,  to  se 
ipak  n(;može  perva  dol)a  zvati  prozaičkom;  jer  več  isti 
izrazi,  kojimi  je  onaj  sud  izrečen,  a  još  više  obseg  starih 
znanostih  slute  na  siromaštvo.  Jer  osim  b()gosh)vlja,  lilo- 
sofije,  pravah  i  nešto  poveslnice  malo  se  koja  znanost  obra- 
djivaše  u  ono  doba,  pače  i  ovc,  izuzam  bogoslovlje,  bijahu 
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lada  lek  na  pocelku  svoga  razvilka,  le  samo  pojcdinci  mo- 
i;ose  jedva  pokušali  sile  svoje,  kanio  li  jih  dugolrajnim  po- 
slovanjem izvezhali,  te  i  prozu  l)ai'  donekle  dolerati.  Kako 
sil  slabi  prozaieki  elanci  njihovi,  kako  su  jim  suhoparne 
razprave  inaee  plodnih  slvarih,  kakovo  lapanje  ugramatici, 
kakova  nesigurnost  u  izrazu,  kakova  u  obee  ležka  borba 
s  jezikom,  u  kojem  ])ijahu  i  ostadošc  pocelnici!  Istina,  da 
su  se  povelje  i  kojokakve  listine  deržavne  pisale  prozom, 
ali  to  se  sbivaše  svakih  desetak  godinah  jednom,  pak  i 
službena  poraba  neugladi  nikad  nikakova  jezika.  Jedini 
dakle  bogoslovci  mogahu  više  vremena  i  silah  posveljivati 
razvijanju  proze,  imajuči  u  rukuli  najvaljanije  za  to  oru- 
dje:  cerkveno  govornic  tvo,  ter  i  do  terase  do  neke  veštine; 
ali  niti  ova  nepotece  iz  narodnoga  vrela,  več  iz  tudjih  iz- 
vorah,  pa  jim  u  pomanjkanju  jezikoslovne  znanosti,  kako 
je  danas  ustrojena,  morade  i  gramatika  i  stilistika  u\ek 
ostati  nesigurna,  nenarodna,  tudja.  —  Koliku  pako  vidimo 
razliku,  ako  samo  preletimo  očima  nepregledno  bi  reč  po- 
lje znanostih,  koje  su  se  u  novoj  dobi  razvile  i  razširile, 
ako  teke  skokom  prebrojimo  deržavljanske  pojmove,  što  su 
se  više  godinah  naški  tumačili  i  sveudilj  tumače,  pak  ako 
dodamo,  da  je  celo  to  poslovanje  rukovodila  nova,  samo- 
nikla, uprav  narodna  znanost,  koja  je  sve  žilice  jeziku  pre- 
brojila,  svim  korenom  u  trag  ušla,  svaku  reč  na  narodnom 
rešetu,  pače  i  na  situ  previjala  i  prosijala.  Istina,  da  se 
osim  filosofije  i  hisloričkih  iztraživanjah,  koja  su  se  u  naj- 
novije  vreme  zametnula,  druge  znanosti  razvijaju  kod  nas 
još  u  povodu  tudjih  književnostih,  ali  jezik  se  več  i  tim 
znatno  razvija,  obogatjuje,  ostri,  čisti  i  ugladjuje,  te  se  je  i 
u  liku  i  u  skladnji  i  u  slogu  postigla  neka  izvestnost,  stal- 
nost i  točnost,  od  kojencima  više  nazadka  dok  se  ncdotera 
bar  do  izverstnosti,  ako  ne  do  saveršenstva.  Rečju  nova  je 
doba  u  obče  prozaička,  premda  se  i  pesničtvo  lepo  goji  i 
njeguje. 

I  duhom,  kojim  se  nadahnjuju  dela,  razlikuju  se  obe 
dobe  znamenito.  U  pčrvoj  dobi  pisahu  pisci,  da  se  zabave, 
da  odole  navali   duha   svoga,  da  pouče  ovoga  ili  onoga;   u 


tlrugoj  pako  dobi  pišu,  osim  zabave  svoje,  ponajviše  dauce 
ne  več  pojedince,  nego  celi  narod.  Bratja  se  u  knjigah 
dogovaruju,  uce,  ugladjuju,  da  jim  sreča  procvate,  a  ime 
se  proslavi.  Bijaše  i  u  staroj  dobi  jačih  duhovah,  koji  suše 
za  čudo  uznosili  nad  zemaljskimi  tesnimi  kruzi,  ali  ovi  bi- 
jaliu  redke  lastavice  narodnoga  proletja;  u  novoj  pako  dobi 
ova  je  pomisao  pronikla  sva  serca,  zaokupila  sve  misli,  i 
zavladala  svimi  čini :  ovo  je  temeljna  misao. 

Uzevši  clanakah,  koliko  je  bilo  moguce,  iz  svih  kraje- 
vah,  u  kojih  naš  narod  stanuje,  i  iz  svili  stališab,  kojimi  se 
odlikuje,  nastojasmo  podati  sto  verniju  sliku  književnoga 
života  u  ovoj  drugoj  dobi.  Ali  uprav  ona  gori  napomenuta 
stalnost,  koju  je  naš  jezik  postigao,  nedopusti  nam  nikako, 
da  uprav  onako  primimo  članke,  kao  što  su  potekli  iz  či- 
jega  pera;  jer  u  prelazno  ovo  i  preporodno  vreme  od  pet- 
deset po  prilici  gedinali  pisalo  se  je  svakojako,  a  mi  treba 
da  gimnazijalnoj  mladeži  podamo  primerah  proze,  kakova 
je  dosada  najbolja.  Zato,  zaderžavši  svagde  ono,  što  čini  na- 
rav svakoga  pisca^  promenili  smo  gdekoju  inostranu  reč  i 
frazu,  gdekoji  pogrešni  oblik,  gdekakovu  tverdju  izreku,  a 
pravopis  smo  udarili  na  jedan  kalup,  da  nam  delo  izadje 
jedno  jedi  to.  Tko  hoče,  da  se  kritički  ubavesti,  kako  nam 
se  je  dosada  jezik  raz\ijao,  i  kako  ga  je  koji  pisac  upotrcb- 
Ijivao,  neka  potraži  izvornike. 

Ima  i  takovih  pisacah,  koji  su  si  velikih  zaslugah  ste- 
kli za  književnost  našu;  ali  što  su  se  bavili  ponajviše  filo- 
logijom,  nismo  jim  mogli  nači  clanakah,  shodnih  za  ovu  či- 
tanku,  tejim  samo  evo  imena  napominjemo.  Jesu  pako:  Ig- 
njat  Alojzija  Berlič,  Anlun  Mažuranič,  Vekoslav  Babukič, 
(jjorgje  Daničič.  Ima  još  i  drugih  pisacah,  koji  su  naš  rod 
proslavili  svojimi  deli,  ali  jih  mi  ncmogosmo  upolrebiti,  zato 
šlo  neimaju  saslavakah,  koji  bi  l)ili  prema  svcrsi  ove  knjige. 

1  ovaj  su  drugi  dio  čitanke,  po  nalogu  visokoga  c.  k. 
Miiiislarslva  za  Nauk  i  Bogoštovlje,  složili  učitelji  Antiiii 
MažiiraiiH*,  Matija  Mesič  i  Adolfo  Veber. 

Adolfo  Veber. 


I. 
Narodne    pesiue. 

v 

A.  Stokavske. 

1. 

Bog  nikomu  dužaii  neostaje. 

Uva  su  bora  naporedo   rasla, 

Medjii  njima  tankoverha  jela  : 

To   nebila  dva  bora    zelena, 

Ki  medj'  njima  tankoverha  jela, 

Vec  to   bila   dva  brata  rodjena: 

Jedno  Pavle,  a  drug^o   Kadule, 

Medju  njima  sestrica  Jelica. 

Bralja  seju  verlo   milovala. 

Svaku  su  joj  milost  donosila, 

Najposlije  nože  okovane. 

Okovane   srebrom,   pozlatj«;ne. 

Kad  to  vid'la  mlada  Pavloviea, 

Zavidila  svojoj  zaovici. 

Pa  doziva  Ijubu  Radulovu: 

j^Jelervice,  po  Bogu  sestrice  ! 
»iVeznaš  kaka  bilja  od  omraze? 
j?Da   onirazim  brata  i  seslricu.« 

Al  govori  ljuba  Hadulova: 

5?0j  Boga  mi,   moja  jetervice! 
rJa  neznadem  bilja  od  omraze, 
r  A  i  da  znam,   nebih  ti  kazala  : 
«1  mene  su  bratja  milovala, 
r>l  milost  mi  svaku  donosila.^' 

Kad  to  začu  mlada  Pavloviea, 

Ona  ode  konjma  na   livadu. 

Te  ubode  vranca  na  livadi, 

Pa  govori  svome  gospodaru: 
j,]\a  zlo,  Pavle,  seju  milovao, 
«lVa  gore  joj  milost  donosio! 
rUbola  ti  vranca  na  livadi.« 


čitanka. 


Pavle  pita  sesiricu   Jelicu : 

,,Zašto,  sejo?  da  od  Boga  nadješ'>< 
Sestrica  se  bratu  kunijaše: 

„]Msam,  brale,  života  mi  nioffa! 

rŽivota  mi  i  moga  i  Ivoga!*' 
To  je  bratac  seji  verovao. 
Kad  to  vidje  mlada  Pavlovica, 
Ona  ode  noeju  u  gradinu. 
Te  zaklala  sivoga  sokola. 
Pa  govori  svome  gospodam: 

„]\a  zlo,  Pavle,  seju  milovao, 

rNa  gore  joj  milost  donosio! 

5,Zaklala  ti  sivoga  sokola." 
Pavle  pita  sestricu  Jelicu: 

rZašto  sejo?  da  od  Boga  nadješ!'« 
Sestrica  se  bratu  kunijaže: 

rl\isam  brate  života  mi  moga! 

rŽivota  mi  i  moga  i  tvoga!« 
I  to  bratac  seji  verovao. 
Kad  to  vidje  mlada  Pavlovica, 
Ona  ode  veče  po  večeri, 
Te  ukrade  nože  zaovine, 
Kjima  zakla  čedo  u  kolevci. 
Kad  u  jutru  jutro  osvanulo. 
Ona  terci  svome  gospodaru, 
Kukajuei  i  lice  gerdeči: 

«Na  zlo,  Pavle,  seju  milovao, 

«j\a  gore  joj  milost  donosio! 

«Zaklala  ti  cedo  u  kolevci; 

55Ako  li  se  meni  neveruješ, 

,Jzvadi  joj  nože  od  pojasa.« 
Skoči  Pavle,  kan'  da  se  pomaml. 
Pa  on  terci  na  gornje  cardake. 
Al  jos  sestra  u  duseku  spava. 
Pod  glavom  joj  zlatjeni  noževi. 
Pavle;  uze  zialjene  noževe. 
Pa  iii  vadi  iz  srebernih  korah, 
Ali  noži  u  kervi  ogrezli ; 
Kad  to  vidje  Pavle  gospodaru, 
Terže  sestru  za  bijelu  ruku  : 
rSejo  moja,  da  te  Bog  ubije! 
rBud  mi  zakla  konja  na  livadi, 
,-,[  sokola  u  z«;lenoj  ba.sei, 
„Za.sl  mi  zakla  čedo  u  kolevci?*« 


Sfslrica  ho,  bralii  ktinijasi': 

)^i\isani,  brale,  živuta  iiu  iiiuga  ! 

r^ivuta  mi  i  mo^a  i  lvog'a! 

j^Ako  ii  mi  nevrTuieš  klelvi,  V 

•  fcj 

«Izvedi  me  ii  polje  široko,  ^ 

»Pa  me  sveži  konjma  za  repove,         ^ 

jiKaztergni  me  na  celiri  strane.«       J^ 

Al  to  bratac  seji    neverova,  vj 

Vee  ju  uze  za  bijelu  ruku,  J^      v 

Izvede  ju  u  polje  široko,  ^ 

Priveza  ju  konjma  za  repove,  ^      v; 

Pa  ih  odbi  niz  polje  široko.  <^      *^ 

Gde  je  od  nje  kaplja  kervi  pala,  "^ 

Onde  se  je  cerkva  sag-radila. 

Malo  vreme  zalim  postojalo,  y 

Razbole  se  mlada  Pavlovica:  '^' 

Bolovala  devet  godin  danah, 

Kroz  kosti  joj  trava  pronicala, 

U  travi  se  Ijute  zmije  legu. 

Oči  piju,  u  travi  se  kriju. 

Ljuto  luži  mlada  Pavlovica, 

Pa  govori  svome  gospodaru  : 
«0j  čuješ  Ii,  Pavle  gospodam! 
«Vodi  mene  zaovinoj  cerkvi, 
«j\ebi  Ii  me  cerkva  oprostila.« 

Kad  to  čuo  Pavle  gospodaru, 

Povede  ju  zaovinoj  cerkvi; 

Kad  su  bili  blizu  bele  cerkve 

Al   iz  cerkve  nešto  progovara: 
«i\eid'  amo,  mlada  Pavlovice  : 
j^Cerkva  tebi  oprostiti  nece.« 

Kad  to  začu  mlada  Pavlovica, 

Ona  moli  svoga  gospodara  : 

»Oj  Boga  ti,  Pavle  gospodaru! 
»Nevodi  me  dvoru  bijelome, 
«Vec  me  sveži  konjma  za  repove, 
«Pa  me  od  bij  niz  polje  široko, 
rjVek  me  živu  konji  raz fer gaju.« 

To  je  Pavle  Ijubu  poslušao  : 

Priveza  je  konjma  za  repove. 

Pa  ju  odbi  niz  polje  široko. 

Gde  je  od  nje  kaplja  kervi  pala, 

Onde  raste  lernje  i  koprive  ; 

Odeje  ona  sama  sobom  pala; 


Jezero  se  onde  provalilo; 
Po  jezeru  vraiiac  konjič  pliva, 
A  za  njime  zlatjena  kolevka, 
]\a  kolevci  soko  lica  siva, 
U  kolevci  ono  mužko  cedo. 
Pod  gerlom  mu  ruka  materina, 
A  u  ruci  tetkini  noževi. 


2. 
Ženilba  Dušanova. 

Kad  se  ženi  serbski  car  Stepane, 
Na  daleko  zaprosi  devojku, 
U  Ledjanu,  gradu  lalinskome, 
tf  latinskog  kralja  Mijaila, 
Po  imenu  Roksandu  devojku; 
Carju  prosi,  i  kralj  mu  ju  daje; 
Car  izprosi  po  knjigam  devojku, 
Pak  dozlva  Todora  vezira: 
„Slugo  moja,  Todore  vezire! 
„Da  mi  ideš  bijelu  Ledjanu 
„Mome  tastu  kralju  Mijailu, 
«Da  mi  s  njime  svatbu  ugovoriš, 
,,Kada  cemo  poči  po  devojku, 
rKoliko  li  povesti  svatovah; 
5,Da  mi  vidiš  Roksandu  devojku, 
rMožel'  biti  za  čara  carica, 
„Možer  biti  svoj  zemlji  gospodja; 
„Da  ju  vidiš,  i  da  perstenuješ." 
Veli  njemu  Todore  vezire: 

„Hocu,  čare,  dragi  gospodine.« 
Pak  s'  opremi,  ode  u  Latine. 
Kada  dodje  bijelu  Ledjanu, 
Lijepo  ga  kralju  dočekao; 
Vino  piše  nedeljicu  danah  ; 
Tada  reče  Todure  vezire: 
„Prijalelju,  Mijailo  kralju! 
s,]Mje  mene  čare  odpravio, 
„Da  ja  pijem  po  Ledjanu  vino, 
„Ve(-  da  s   tobom  svatbu  ugovorlm, 
rKad  če  caie  doči  po  devojku, 
^IJ  koje  li  doba  od  godine. 
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rKoliko  r  ce  povesti  svatovah; 
»I  da  vidim  Rt^ksandu  drvojku, 
rl)a  ju  vidim,  i  da  perst«niijem.w 
Tada  reče  Mijailo  kralju: 
rPrijalelju  Todore  vezire! 
rSlo  me  čare  za  svatove  pita, 
rjVeka  kupi,  koliko  mu  draoro, 
??Po  devojku,  kada  njemu  drago; 
rJVego  deš  mi  čara  pozdraviti, 
rNek  iievodi  svoja  dva  sestrica, 
rDva  sestrica  dva  Voinovica, 
rVukašina  i  s  njim  Petrašina: 
wU  pitju  su  težke  pijanice, 
r>A  u  kavzi  Ijute  kavgadjije; 
rOpit  ce  se,  zametnuti  kavgu, 
rPak  je  težko  djevap  dati  kavzi 
rlJ  našemu  bijelu  Ledjanu; 
5?A  devojku  sada  ceš  videti, 
«A  perslen  joj  dati  po  zakonu.« 
A  kada  je  tavna  nocca  dosla, 
Nedonose  voštane  svijece, 
Vec  po  mraku  izvode  devojku* 
Kad  to  vidje  Todore  vezire. 
On  izvadi  od  zlata  perstenje 
Sa  biserom  i  dragim  kamenjem. 
Razasja  se  soba  od  kamenja, 
Taka  mu  se  ucini  devojka. 
Da  je  lepša  od  bijele  vile. 
Perstenova  Roksandu  devojku, 
I  dade  joj  hiljadu  dukatah, 
I  devojku  bralja  odvedoše. 
Kad  u  jutru  jutro  osvanulo, 
Odpremi  se  Todore  vezire, 
Pak  otide  bijelu  Prizrenu; 
Kada  dodje  bijelu  Prizrenu, 
Pita  njega  serbski  car  Stepane: 
« Slugo  moja,  Todore  vezire! 
51  Vide  li  mi  Roksandu  devojku! 
55 Vide  li  ju  i  perstenova  li? 
siSto  govori  kralju  Mijailo?-' 
Todor  njemu  sve  po  redu  kaže: 
Videh,  čare,  i  perslenovah  ju; 
55Da  kakva  je  Roksanda  devojka! 
s-^Onakove  u  Serbina  nema 


iiDobro  sbori  kralju  Mijaiio: 
»^Po  devujku,  kada  tebi  drago, 
vSvalah  kupi  koliko  ti  drago; 
rSanio  le  je  kralju  pozdravio, 
rDa  iievodiš  dva  sestrica  svoja, 
rDva  sestrica,  dva  Voinoviča: 
5?U  pilju  su  težke  pijauice 
vA  u  kavzi  Ijute  kavgadjije, 
rOpit  ce  se,  zanietnut  ce  kavgu, 
j^Pak  je  težko  djevap  dati  kavzi 
iiV  Ledjanu,  gradu  latinskonie. 
Kad  to  začu  serbski  car  Stepane, 
Udari  se  rukom  po  kolenu: 
«Jao  meni  do  Boga  miloga! 
rDotle  li  se  zulum  oglasio , 
rOd  sestricah  od  Voinovičah ! 
rA  tako  mi  moje  vere  tverde! 
«Dokle  mene  to  veselje  prodje, 
«Obojicu  hocu  obesili 
5^0  vralima  grada  Vucilerna, 
rPo  svijetu  da  me  tiesramole.« 
8tade  čare  kupiti  svatove, 
Skupi  svatah  dvanaest  hiljadah, 
Pak  podiže  niz  Kosovo  ravno. 
Kad  su  bili  izpod  Vuciterna, 
Gledala  ih  dva  Voinoviča; 
Medju  sobom  mladi  govorili: 

rSto  r  se  ujak  na  nas  razserdio, 
«Te  nas  nehle  zvati  u  svatove? 
rlNelko  nas  je  njemu  opadnuo, 
5^8  njega  živa  meso  odpadalo! 
j^Car  otide  u  zemlju  latinsku, 
rA  junaka  sa  sobom  neima 
«J\i  jednoga  od  roda  svojega, 
^Koji  bi  mu  bio  u  ne  volji, 
rAko  bi  mu  bilo  za  nevolju; 
^^Lalini  su  stare  varalice, 
i^Ujaka  če  na^eg  pogubiti, 
vA  nezvani  i('i  nesmijemo.^' 
Veli  njima  ostarela  majka: 
?^Deco  moja,  dva  Voinoviča  I 
«Vi  imate  brata  u  planini 
wKod  ovacab,  Milo.^cobanina, 
wl\ajmladji  je,  a  najbolji  junak, 


wA  za  njega  čare  i  neznade; 
vPoi^ljile  mu  list  kr»ji«j^e  bijelt', 
-.^iNeka  dodj«'  ^radu  \  utilcnin  ; 
^Nepišle  iiui  slo  je  i  kako  je, 
i^Veti  pi.^ile:  rj?  Majka  je  na  siiierli, 
^rPak  le  zove,  da  le  blagoslovi, 
r»ii>a  na  tebi  klelva  neoslane ; 
rrlNeffo  ber/e  hodi  belu  dvoru, 
^irNebi  r  živu  zastanuo  inajku.«« 

To  su  bratja  niajku  poslušala, 

Berže  pisu  knjigu  na  kolenu, 

Te  ju  salju  u  »Saru  planinu 

Svome  bralu,  Milos-cobaninu: 
rOj  Milošu,  nas  rodjeni  brale! 
rStara  nam  je  majka  na  umoru, 
rPak  le  zove,  da  te  blagoslovi 
5,Da  na  tebi  klelva  neoslane.« 

Kada  Miloš  silnu  knjigu  primi, 

Knjigu  gleda,  a  suze  proleva. 

Pita  njega  trideset  cobanah : 
rOj  Milošu,  naša  poglaviee! 
rl  do  sad  su  knjige   dolazile, 
rAl  se  nisu  sa  suzam  učile; 
„Odkud  knjiga?  ako  Boga  znadešl" 

»Skoči  Miloš  na  noge  lagane, 

Pa  govori  svojim  čobanima; 

j^Oj  čobani,  moja  bratjo  draga! 
rOva  knjiga  jest  od  dvora  moga: 
jnStara  mi  je  na  umoru  majka, 
j^Pak  me  zove,  da  me  blagoslovi, 
rDa  na  meni  klelva  neoslane: 
51  Vi  čuvajte  po  planini  ovce, 
rDok  ja  odem  i  natrag  se  vralim.« 

Ode  Miloš  gradu  Vučiternu. 

Kad  je  bio  blizu  bela  dvora, 

Dva  su  brata  pred  njeg  izšetala, 

A  za  njima  Miloš  čobanine: 

rZa  šlo,  bratjo,  ako  Boga  znate! 
rBez  nevolje  jer  gradit  nevolju?« 

Vele  njemu  do  dva  mila  brala: 
jiHodi,  brate,  ima  i  nevolje.« 
U  bela  se  lica  izljubiše, 
Miloš  majku  u  bijelu  ruku. 
Stadoše  mu  redom  kazivati, 
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Kako  čare  ode  po  devojku 
j\a  daleko  u  zemlju  latinsku, 
A  nezove  svojijeh  sestricah: 

„Vec,  Milošu,  naš  rodjeni  brate! 
„ Hočeš,  brate,  nezvan  za  lijakom 
rV  svatove  poči  nazorice? 
rAko  pjenui  bude  do  nevolje, 
,  Da  se  njemu  u  nevolji  nadješ, 
^Ako  li  mu  nebude  nevolje, 
„Možeš  doci,  da  se  nekazuješ.« 
To  je  Miloš  jedva  dočekao: 

„Hocu  bogme,  moja  bratjo  draga, 
nKad  ujaku  necu,  da  kome  du?« 
Tad  ga  bratja  opremal  stadoše: 
Ode  Petar  opremal  kulaša, 
A  Vukašin  oprema  Miloša: 
j\a  njeg-  metje  tananu  košulju, 
Do  pojasa  od  cistoga  zlata, 
Od  pojasa  od  bijele  svile > 
Po  košulji  tri  tanke  dječerme, 
Pak  dolamu  sa  tridest  putacah, 
Po  dolami  toke  sakovane, 
Zlatne  toke  od  cetiri  oke; 
A  na  noge  kovče  i  cakšire; 
A  sverh  svega  bugar-kabanicu, 
I  na  glavu  bugarsku  šubaru: 
jVacini  se  cerni  Bugarine, 
jVi  bralja  ga  poznati  nemogu ; 
Dadoše  mu  koplje  ubojito 
I  mac  zelen  staroga  Voina; 
Petrašin  mu  izvede  kulaša 
Medjedinom  svega  obšivena, 
Da  kulaša  čare  nepoznade. 
Lepo  su  ga  bralja  s«*lovala: 

„Kad,  Milošu,  dostigneš  svatove, 
«Pilat  r-e  te  iko  si,  i  odkud  si: 
„Ti  se  kaži  zemlje  Karavlaške: 
„„Služio  sam  bega  Hadul-bega, 
nnNehte  meni  službu  da  izplati, 
«„Pak  ja  podjoh  u  svrt  bijeli, 
nnDa  gjegodji  bolje  slu>,be  tražim; 
nnPak  sam  cuo  za  svate  careve, 
nnl  pristo  sani  nezvan  za  svatovi 
nnKad  komada  blt*ba  bijelo^fa. 
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»rl  rad  c!kh^.  cervenoga  vina. 
nČuvaj  dobro  dizgen  od  kiila.^a, 
rJer  se  kiilaS  jesle  nauoio 
iiPutovali  s  konjma  carevijem.« 
Tada  Milo.^  okrenu  kiilas^, 
Pak  za  earem  ode  n  svalove; 
INa  Zaj^orju   siistiže  svalove, 
Pilaju  ga  kiljeni  svatovi: 

rOdkud  ide.^,  niladjano  Bugarce?" 
Milo.^  im  se  iz  daleka  kaže, 
Ko  šlo  su  ga  bratja  naučila. 
Lijepo  g-a  svali  docekase: 

rDobro  došo,  niladjano  Bugarče! 
nNek  je  jedan  više  u  družini.« 
Kad  su  bili  putem  pulujuci: 
Zlu  nauku  Miloš  naucio 
Kod  ovacah  u  Sari  planini, 
Pospavali  svagda  oko  podne: 
On  zadrema  na  konju  kulašu. 
Kako  dizgen  oslabi  kulašu, 
Diže  glavu,  ode  kroz  svalove, 
Obaljuje  konje  i  junake, 
Dokle  dodje  konjma  carevijem  ; 
Kako  dodje,  s  njima  u  red  stade. 
Lale  htjahu  biti  Bugarina, 
Al  nedade  serbski  car  Slepane: 
nlVeudrile  mladjano  Bugarce, 
nBugarce  se  spavat  naučilo 
rPo  planini  ovce  cuvajuci; 
niVeudrile,  vec  ga  probudite." 
Bude  njega  lale  i  vojvode: 

nlJslan'  more,  mladjano  Bugarce, 
vBog  li  slaru  neubijo  majku, 
rKoja  te  je  takoga  rodila, 
nI  u  svate  čaru  opremila!« 
Kad  se  prenu  Miloš  Voinovic, 
Te  zagleda  čaru  oči  cerne, 
Kulaš  ide  s   konjma  carevijem. 
On  pokupi  dizgene  kulašu 
Pa  iztera  njega  iz  svatovah. 
Udari  ga  oštrom  bakračlijom, 
Po  tri  kopija  u  prijeko  skače, 
Po  četiri  nebu  u  višine, 
U  napredak  ni  broja  se  nežna; 
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Iz  uslah  mu  živi  oganj  sipa, 
A  iz  nosa  modar  plamen  suče. 
Slade  svalah  dvanaesl  hiljadah. 
Te  gledaju  konja  u  Bugara ; 
Konja  glede  a  sami  se  čude: 
rBože  mili!  čuda  velikoga! 
nDobra  konja  ,   a  losa  junaka  ! 
r  Još  takoga  ni  videli  nismo, 
„Jedan  bese  u  zeta  careva 
rl  sada  je  u  Voinovica.« 
Gledale  ga  još  Iri  šicardjije: 
Jedno  jeste  Djakovica  Vuce, 
A  drugo  je  INeslopoljče  Janko, 
Gledali  ga,  pak  su  govorili. 

rDobra  konja  mladog  Bugarina! 

nBaš  ga  ovde  u  svalov'ma  nema; 

5, Ta  nema  ga  ni  u  čara  naseg; 

«Hajde  malo  da  izostanemo, 

vNebili  ga  kako  izmamili." 
Kad  su  bili  do  Klisure  blizu, 
Izoslase  do  tri  šicardjije. 
Pa  govore  Milos-čobaninu : 

»Čujes  more  mladjano  Bugarče! 

»Hočeš  dati  konja  na  razmenu? 

»Dat  cemo  ti  konja  još  boljega, 

»I  još  prida  stotinu  dukatab, 

»I  suviše  ralo  i  volove, 

»Pak  ti  ori,   te   se   hlebom  rani." 
Veli  njima  Miloš  Voinovic: 

»Prodj'te  me  se,  do  tri  šicardjije! 

nBoljeg  konja  od  ovog  netražim, 

nNi  ovoga  umirit  nemogu. 

nSto  ce  mene  stotina  dukatab? 

»IVa  kantar  ih  brojili  ne  Hm'jem  ; 

»Slo  ce  mene  ralo  i  volovi? 

»Mene  nije  ni  olac  orao, 

»Pak  je  mene  hlebom  odhranio.» 
Tad  govore  do  tri  šii-ardjije: 

»Čuješ  more  mladjano  Bugarče! 

»Ako  nedaš  konja  na  razmenu, 

»Mi  čemo  ga  na  šilu  oteli." 
Al'  govori  Miloš  Voinovic: 

»Sila  otme  sela  i  gradove, 

»Kamo  r  mene  konja  otet  nece! 
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»iVolim  dati  kunja  na  razm»*nu, 

?iJer  nemoja^u  pr.^ke  pulovall.^ 
Pa  ustavi  svojeg^a  kulasa, 
Priiži  niku  izpod  in('dj<Mlin«', 
Oni  inisle,  bakracliju  skida. 
Al'  on  skida  zlalna  sestopeica 
Te  udara  Djakovicu  Vuka. 
Koliko  ga  lahko  udario, 
Tri  puta  se  \  uce  premetnuo  ; 
Veli  njemu  Miloš  Voinovic  : 

nToliki  ti  rodili  ^rozdovi 

rlJ  pitomoj  tvojoj  Djakovici!" 
Pobeže  mu  IVestopoljče  Janko, 
Stiže  njega  Miloš  na  kulašu, 
Udari  ga  medju  pleci  žive, 
Čeliri  se  puta  premetnuo: 

riDerž  se  dobro  iVeslopoljce  Janko! 

«Tolike  ti  jabuke  rodile 

ril  pilomu  IVeslopolju  Ivome!^ 
Beži  jadno  monice  Prijepoljče, 
Dosliže  gA  Miloš  na  kulašu. 
Te  i  njega  kucnu  šestopercem, 
Sedam  se  je  puta  premetnulo  : 

rDerž  se  dobro,  momce  Prijepoljče! 

rPa  kad  dodješ  Prijepolju  Ivome, 

rPohvali  se  medju  devojkama, 

rGde  s'  oleo  konja  od  Bugara.« 
Pa  okrenu  konja  za  svatovi. 
Kak  dodjoše  bijelu  Ledjanu, 
Razapeše  po  polju  šatore. 
Zob  izidje  konjma  carevijem, 
Kema  nista  konju  Miloševu. 
Kad  to  vidje  Miloš  Voinovic, 
Uze  torbu  na  lijevu  ruku 
Od  zobnice  jedne  te  do  druge, 
Dok  je  svoju  punu  napunio. 
Pa  on  ode  tražit'  mehandjiju: 

rMehandjija!  daj  da  pijem  vina." 
Mehandjija  njemu  odgovara: 

nld'  odatle,  cerni  Bugarine! 

nDa  s'  donio  bugarsku  kopanju, 

nAko  bih  ti  i  usuo  vina; 

nZa  te  nisu  Čase  pozlatjene.« 
Pogleda  ga  Miloš  poprijeko 
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Udari  ga  rukom  uz  obraz«*. 
Koliko  ga  lako  udario. 
Tri  mu  zuba  u  gerlo  sasuo; 
Moli  mu  se  mladi  mehandjija: 

nlVe  udri  me  više,  Biigarine! 

rBil  ce  tebe  vina  izobila, 

rAko  čaru  nece  ni  dostali,« 
Miloš  više  nece  ni  iskati, 
Vec  sam  uze,  pak  se  napi  vina. 
Dok  se  Miloš  malo  ponacini, 
U  tom  svanu  i  ogranu  sunce. 
Al'  povika  sa  grada  Latince: 

nOj  cuji'š  li,  serbski  car-Stepane! 

rEto  dole  pod  gradom  Ledjanom 

»Izišo  je  kraljev  zatočnice, 

nZove  tebe  na  mejdan  junacki, 

«  Valj  a  ici  mejdan  dij  eliti, 

nlli  neceš  odavde  iziei, 

nlSi  izvesti  svata  ni  jednoga, 

«A  kamo  li  Roksandu  dcvojku!« 
Kad  to  začu  serbski  car-Sl»''pane, 
On  telala  pusti  u  svatove; 
Telal  vice  i  lamo  i  amo: 

nNije  r  majka  rodila  junaka 

nI  u  svate  čaru  opremila, 

«Da  za  čara  na  mejdan  izidje  ? 

r  Čestita  bi  njego  ucinio.« 
Al  se  nitko  naci  nemogaše; 
Car  s'  udari  rukom  po  kol«mu: 

nJao  mene  do  Boga  miloga! 

77 Sad  da  su  mi  dva  sestrica  moja. 

nDva  se8tri(*a,  dva  Voinovica, 

77  Sad  bi  oni  na  mejdan  izišli. 
Istom  čare  u  besedi  bese, 
Miloš  ide,  a  kulaša  vodi 
Do  pred  šator  serbskog  car-Stepana: 

rJel'  slobodno,  čare  gospodine, 

TiDa  ja  idem  na  mejdan  u  polje? 
Veli  njemu  serbski  car-Slepane: 

77  Jest  slobodno,  mladjano  Bugarce  ! 

77 Jest  slobodno,  al'  nije  prilike; 

r7.\ko  zgubiš  rnlada  zatočnika, 

r(.Vslila  ('U  tebe  ucinili.« 
Lzja  Miloš  pomamna  kulaša. 
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Pa  ukrenil  od  bela  matura 
Zamelnuvsi  koplje  naopako. 
Govori  mu  serbski  car-SlT^pane: 

„]\e  nos',  sinko,  koplje  naopako, 

r»Več  okreni  koplje  u  napredak, 

nJer  ce  ti  se  sniijati  Lalini.'< 
Veli  njemu  Miloš  Voinovic; 

r  Čuvaj,  čare,  ti  gospodstva  svoga; 

rAko  mene  do  nevolje  bude, 

nJa  cu  lasno  koplje  okrenuli; 

«Ako  li  mi  nebude  nevolje, 

?7 Doneti  ga  mogu  i  ovako.« 
Pa  otide  niz  polje  Ledjansko; 
Gledale  ga  Latinke  devojke. 
Gledale  ga,  pak  su  govorile  : 

rBože  mili!  čuda  velikoga! 

rKakva  je  to  careva  zamena! 

nTa  na  njemu  ni  haljinah  nema. 

n  Veseli  se  kraljev  zatočniče  ! 

rNemaš  na  sto  sablje  izvaditi, 

nAit  je  imaš  o  sto  kervaviti." 
U  to  doba  dodje  do  šatora, 
Gde  zalocnik  sedi  pod  šatorom. 
Za  koplje  je  svezao  dorata. 
Veli  njemu  Miloš  Voinovie: 

TiLslan'  more,  bijelo  Lalinče! 

nDa  junački  mejdan  dijelimo.« 
Al  govori  bijelo  Latinče  : 

nld  odalle,  cerni  Bugarine! 

riVemam  o  sto  sablje  poganiti, 

»Kad  na  tebe  ni  haljinah  nema. 
Razljut!  se  Miloš  Voinovic: 

nUstan'  more,  bijelo  Latince  ! 

nlVa  tebe  su  pobolje  haljine, 

rS  tebe  cu  ih  na  sebe  obuci.« 
Tad  Latince  na  noge  poskoči, 
Pak  posede  pomamna  dorata, 
Odmah  ode  poljem   razigravat, 
Miloš  njemu  stade  na  biljezi. 
Baci  koplje  bijelo  Latinče 
]\a  Miloša  u  persi  junačke  ; 
Miloš  derži  zlatna  šestopera, 
iVa  njega  je  koplje  dočekao. 
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Prebio  ga  na  tri  polovine. 
Veli  njemu  bijelo  Latinče: 

„Čekaj  malo,  eerni  Biigarine  ! 
nLose  sil  mi  koplje  podmelnuli, 
„l)ok  olidem,  da  koplje  promenim." 
Pak  pobeže  preko  polja  ravna. 
Al'  povika  Miloš  Voinovir: 
„8tani  malo  bijelo  Latince  ! 
nMilo  bi  ti  bilo  pobegnuti.« 
Pak  polera  po  polju  Latince, 
Al  Ledjanska  vrata  zaivorena; 
Pusti  koplje  Miloš  Voinovir, 
Te  prikova  bijelo  Latince, 
Prikova  ga  za  Ledjanska  vrata, 
Pak  mu  rusu  odsijece  glavu, 
Kulašu  ju  baci  u  zobnicu; 
Pa  uhvati  njegova  dorata, 
Odvede  ga  čaru  čestitome: 

«Eto,  čare,  zalocnika  glave.« 
Car  mu  dade  blago  nebrojeno: 
„Idi,  sinko,  te  se  napij  vina; 
„ Čestita  cu  tebe  ucinili.« 
Tek  sto  Miloš  s«'*de  piti  vino. 
Ar  povika  sa  grada  Latince  : 

«Eto,  čare,  pod  Ledjanom  gradom 
„]\a  livadi  tri  konja  viteza, 
nPod  sedlima  i  pod  ratovima, 
nI  na  njima  tri  plamena  maca, 
rVerhovi  im  nebu  okrenuti; 
rDa  preskočiš  tri  konja  viteza 
«Ako  li  ih  preskočiti  nečeš, 
nNeceš  izič  ni  izvesl  devojke.« 
Opel  viknu  telal  po  svatov'ma. 
„Nije  r  majka  rodila  junaka 
„1  u  svate  čaru  opremila, 
rDa  preskoči  tri  konja  viteza 
nI  na  njima  tri  plamena  maca?« 
Taj  se  junak  naci  nemogoše; 
Al'  elo  ti  mlada  liugarina 
Pred  šatora  serbskog  car-Stepana: 
r.Ie   r  slobodno,  čare  gospodine, 
»Da  preskočim  tri  konja  viteza? 
nJest  slobodno,  moje  drago  dete! 
rAego  skini  bugar-kabanicu. 
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nl{()o^  iibio  0110»'»  lerzlju 
nKoji  li  je  tolikii  srezau!" 

(lovori  imi  IVllIoS  Voinovit*: 

«{Sr(li,  čare,  pak  pij  riijno  vino, 
n^ebriiii  se  mojoiii  kahanicoiii ; 
nAko  biide  serce  u  junaku^ 
fKabanica  nece  niSla  sniesli ; 
rKojoj  ovci  svoje  runo  smela, 
nOnde  nije  ni  ovce  ni  runa.« 

Pa  on  ode  u  polje  Ledjansko; 

Kada  dodje  do  dobrijeh  konjah, 

On  provodi  svojega  kula.^a. 

Pa  kulasu  svome  prog-ovara: 
TiCekaj  mene  u  sedlo,  kulasu.« 

A  on  prodje  s  one  druge  slrane. 

Zaigra  se  preko  polja  ravna, 

I  preskoči  tri  konja  viteza 

I  na  njima  tri  plamena  mača, 

Ustavi  se  na  svome  kulasu; 

Pa  on  uze  tri  konja  viteza. 

Odvede  ih  serbskom  car-Stepanu. 

Malo  vreme  za  tim  postojalo. 

Al  povika  sa  grada  Latinče  : 
riHajde  sada  čare  Serbljanine 
»Pod  najvisju  kuhi  u  Ledjanu, 
riVa  kuli  je  koplje  udareno, 
nIVa  koplju  je  od  zlata  jabuka; 
r>Ti  slrijeljaj  kroz  persten  jabuku.« 

Miloš  više  nehte  ni  cekali, 

Vec  on  pita  čara  čestitoga: 

nJe   r  slobodno  čare  gospodine, 
rDa  strijeljam  kroz  persten  jabuku?« 
rJest  slobodno  moj  rodjeni  sinko!« 

Ode  Miloš  pod  bijelu   kulu, 

Zape  jjtrelu  za  zlatnu  telivu, 

Ustrijeli  kroz  persten  jabuku, 

Pak  ju  uze  u  bijele  ruke. 

Odnese  ju  čaru  cestitome. 

Lijepo  ga  čare  obdario. 

Malo  vreme  za  tim  postojalo. 

Al  povika  sa  grada  Latinče  : 
nEto,  čare,  pod  bijelom  kulom 
nizišla  su  dva  kraljeva  sina, 
nlzveli  su  tri  lepe  devojke. 
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„Tri  devojke,  sve  tri  jednolike, 
«1  na  njima  ruho  jednoliko, 
«Idi  poznaj,  koje  je  Roksanda; 
rAko  11  se  koje  druge  mašiš, 

^   nNeceš  izi^  nI  iznijet  glave, 
„A  kamo  li  izvesti  devojke!" 

Kad  je  čare  reči  razumio,  • 

On  doziva  Todora  vezira; 

«Idi  slugo,  te  poznaj  devojku.« 

Todor  mu  se  pravo  kunijaše  : 
riNijesam  je  čare  ni  vidio, 
nJer  su  mi  ju  po  mraku  izveli, 
rKada  sam  ju  ja  perstenovao.« 

Car  s'  udari  rukom  po  kolenu: 
nJao  mene  do  Boga  miloga! 
riNadmudrismo  i  nadjunačismo, 
,iPak  nam  osta  cura  na  sramotu!" 

kad  to  začu  Miloš  \  oinovit*. 

On  otide  čaru  čcstitome: 

„Je   r  slobodno,  čare  gospodine  , 
„I)a  ja  poznam  Roksandu  d»*vojku?" 
„Jest  slobodno,  moje  drago  dete! 
«A1  je  jadno  u    te  pouzdanje  ; 
rKako  eeš  ti  poznati  d('^vojku, 
rKad  je  nigda  ni  vidio  nisi?« 

Al  govori  Miloš  Voinovie: 
nlNebrini  se  čare  gospodine! 
rKad  ja  bijah  u  8aru  planini 
r,Kod  ovacah  dvanaest  hiljadah, 
rZa  noc  bude  po  trisla  janjacah, 
nJa  sam  svako  po  ovci  poznav'o; 
rRoksandu  cu  po  bratji  poznati.« 

Veli  njemu  serbski  car-Sir^pane : 
nldi,  idi,  moje  drago  dete! 
rAko  Bog  da,  te  poznaš  Roksandu, 
nDat  ru  tebe  zemlju  Skenderiju 
„U  dcržavu  do  života  tvoga.« 

Ode  Miloš  niz  polje  široko; 

Kada  dodje,  gde  stoje  devojke, 

8baci  s  glave  bugarsku  šubaru, 

»Skidc;  s  ledja  bugar-kabaiiicu ; 
Zasija  se  skerlet  i  kadifa, 
Zasjaše  se  toke  na  persima 
1  zlaljene  kovče  na  nogama: 
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Sinu  MiloM  ii  polju  zehMui, 

kau  jarko  izza  gora  Nunee, 

Pak  ju  proslr«  po  zelenoj  Iravi, 

Prosu  po  njoj  burine  i  perNl«*iij*' ; 

Tad  izvadi  niaca  ztdenoga, 

Pa  govori  trinia  d("'Vojkaina: 

nkoja  je  tu  Hoksanda  devojka, 
nNek  savije  skute  i  rukave, 
nNeka  kupi  burme  i  perslenje, 
nNitan  biser  i  drago  kamenje; 
nAko  li  se  koja  druga  masi, 
7,  Vera  moja  tako  mi  po  mogla! 
rOdsec'  cu  joj  ruke  do  lakatab." 

Kad  to  čuše  tri  lepe  devojke. 

Obe  kraj  nje  srednju  pogledale, 

A  Roksanda  u  zelenu  travu  ; 

Savi  skute  i  svilne  rukave, 

Pak  pokupi  burme  i  perstenje, 

Sitan  biser  i  drago  kamenje ; 

A  devojke  dvije  pobegoše. 

Ali  Miloš  utec  im  nedade, 

Vece  obe  uhvati  za  ruke, 

Sve  tri  vodi  pred  čara  Stepana; 

Čaru  dade  Roksandu  devojku, 

I  dade  mu  jednu  uz  Roksandu, 

A  Ireeu  je  sebe  ustavio. 

Car  Miloša  medju  oci  ljubi. 

Al'  još  nežna  tko  je  i  odkud  je. 

Povikaše  kitjeni  cauši: 

rSpremajte  se,  kitjeni  svatovi! 
nVrijeme  je  dvoru  putovati." 

Spremiše  se  kita  i  svatovi, 

Povedoše  Roksandu  devojku. 

Kad  su  bili  malo  izza  grada, 

Al  govori  Miloš  Voinovic: 

rGospodine  serbski  car-Stepane ! 
nOvde  ima  u  Ledjanu  gradu, 
»Ima  jedan  Balacko  vojvoda, 
nJa  ga  znadem  i  on  me  poznaj e; 
»Kralj  ga  hrani  sedam  godin  danah, 
»Da  raztera  kitjene  svatove, 
»I  da  otme  Roksandu  devojku! 
«Sad  ce  njega  za  nama  poslati. 
TjKa  Balacku  jesu  do  tri  glave; 


Čitanka. 
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niz  jedne  mu  modar  plamen  bije, 
v  A  iz  dru^e  hladan  vetar  duva : 
«Kad  dva  vetra  iz  glava  izidju, 
nBalačka  je  lasno  pogubiti; 
rVee  vi  id'te,  vodite  devojku, 
nJa  cu  ovde  cekati  Balačka, 
7,jVebi  li  ga  kako  ustavio." 
Otidoše  kiljeni  svatovi, 
Odvedoše  lijepu  devojku, 
Osta  Miloš  u  gori  zelenoj 
I  sa  njime  tri  stotine  drugah. 
Kad  odoše  svati  iz  Ledjana, 
Kralj  doziva  Balačka  vojvodu; 
nO  Balačko,  moja  verna  slugo! 
nMožeš  li  se  u  se  pouzdati, 
«Da  razteraš  careve  svatove 
«1  da  otmeš  Roksandu  devojku?« 
Pita  njega  Balačko  vojvoda: 

>?Gospodine  od  Ledjana  kralju! 
nKakav  bese  junak  u  svatovma, 
nSto  najvece  otvori  junačtvo?« 
Veli  njemu  Ledjanska  kraljica: 
«Slugo  naša  Balačko  vojvoda! 
»Tu  neima  ni  jednog  junaka, 
«Osim  jednog  cernog  Bugarina, 
ni  to  mlado  još  golobradasto." 
Al  govori  Balačko  vojvoda: 
nIVije  ono  cerni  Bugarine, 
nVec  je  ono  Miloš  Voinovie; 
n^i  car  Stepan  njega  nepoznaje, 
rjAl  ja  njega  odavna  poznajem." 
Veli  njemu  Ledjanska  kraljica  : 
rjidi  slugo,  Balačko  vojvoda! 
»Ti  mi  otmi  curu  od  Serbaljah, 
>?A  ja  ču  ju  tebi  pokloniti,« 
Tad  Balačko  spremi  bedeviju. 
Pa  odterča  drumom  za  svatovi 
8a  šest  stotin  latinskih  katanah. 
Kad  su  bili  u  gori  zelenoj, 
Kulaš  stoji  na  drumu  široku, 
A  za  njime  Miloš  Voinovie; 
Viknu  njega  Balačko  vojvoda: 

nO  Milošu!   zar  se  mene  nadaš?« 
Pa  on  pusti  jedan  plamen  modar; 
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Opali  mu  cernii  nieiljedinu  ; 
A  kad  vide,  da  mu  nenahudi, 
Onda  pusti  V(''tra  studeno^a. 
Tri  puta  se  kulad  premctnuo. 
Al  Milošu  nišla  nenahudi; 
Viknu  Milo8  iz  ^erla  bijela : 

nEto  tebi,  od  šta  se  nenadaš. 
Pa  on  pusti  zlatna  šestoperca  ; 
Koliko  ga  lahko  udario. 
Iz  bojna  ga  sedla  izbacio^ 
Pak  poteze  koplje  ubojito, 
Pribode  ga  u  zelenu  travu, 
Pak  mu  sve  tri  odsijece  glave, 
Kuladu  ih  baci  u  zobnicu. 
Tad  ucini  juriš  u  katane 
8a  svojijeh  tri  stotine  drugah  : 
Odsekoše  tri  stotine  glavah. 
Pa  odoše  drumom  za  svatovi. 
Kad  stigoSe  čara  i  svatove, 
Pred  njeg  baci  Balackovu  glav 
Car  mu  dade  hiljadu  dukatah 
Pak  oduše  bijelu  Prizrenu. 
Kad  su  bili  kroz  polje  Kosovo, 
Miloš  hode  gradu  Vučiternu, 
Pa  govori  serbskom  car-Stepanu: 

nS  Bogom  ostaj,  moj  mili  ujače  ! 

jiMoj  ujače  serbski  car-Stepanel« 
Tada  se  je  čare  osetio. 
Da  je  ono  Miloš  Voinovie, 
Pa  govori  svojemu  netjaku: 

nTa  ti  11  si  dijete  Milošu! 

»?Ta  ti  H  si  moj  mili  netjače  ! 

nBlago  majci,  koja  te  rodila, 

nI  ujaku,  koji  te  imade! 

T^ZaŠto  mi  se  odprije  nekažeš  ? 

«Nego  sam  te  putem  namučio, 

nI  konakom,  i  gladi,  i  žedju«^ 
Težko  svuda  svome  bez  svojega  ! 

3. 

Marko  Kraljevič  i  Iflusa  keisedži  ja. 

Vino  pije  Musa  Arbanasa, 
U  Stambolu  u  kerčmi  bijeloj. 
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Kad  se  Miisa  nakitio  vina, 

Onda  poče  pijan  best^dili: 
rEvu  ima  devet  godinieah 
rKako  dvorim  čara  ii  Slambolu, 
nj\i  izdvorih  konja  ni  oružja, 
rAi  dolame  nove  ni  polovne; 
r  Al  tako  mi  moje  vere  tverde  ! 
rOdverc*    cii  se  u  ravno  primorje, 
rZatvorit  eu  skele  oko  mora 
nI  drumove  okolo  primorja,  * 

rAacinit  t-n  kiilii  ii  primorju, 
nOko  kuie  gvozdene  čeng-ele, 
nVešat  eu  mu  hodže  i  hadžije.« 

Stogodj  Ture  pjano  govorilo. 

To  trijezMo  b«ise  učinilo  : 

Odverže  se  u  primorje  ravno, 

Pozatvara  skele  oko  mora 

I  drumove  okolo  primorja.  '  *^ 

Kud  prolazi  carevina  blago,  ^"'^ 

Aa  godinu  po  trista  tovarah,  ^ 

8ve  je  Musa  sebi  uslavio  ; 

U  primorju  kulu  nacinio,  ^** 

Oko  kule  gvozdene  cengele  * 

A  esa  čaru  hodže  i  hadžije.  -'^•■ 

Kada  čaru  tužbe  dodijase,  •  *^ 

Posla  nanjga  Čuprilijc-vezira 

I  sa  njime  tri  hiljade  vojske. 

Kad  dodjose  u  ravno  primorje, 

Sve  polomi  Musa  po  primorju  ^ 

I  ulivati  Čuprilijc  vezira,  A  *' 

Saveza  mu  ruke  naopako. 

Pa  ga  posla  čaru  u  Stambola. 

Stade  čare  mejdandžije  Iražil, 

Obe('ava  nebrojeno  blago, 

Tko  pogubi  Musu  kesedžiju. 

Kako  koji  tamo  odlazase. 

Veti  Slambolu  on  ne  dolaza.še. 

To  se  čare  Ijulo  zabrinuo, 

Al  mu  veli  hodža  Cuprilijcu  : 

nOospodine,  čare  od  Slambola! 
nl)a  je  sada  Kralje\i('u  Marko, 
nZgubio  bi  Musu  kescd/iju.^^ 

Pogl«'da  ga  čare  poprijeko. 

Pa  on  proli  suze  od  očijuh  : 


ojliaK 
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rProdji  rue  se,  hodia  ČuprilJjcu ! 
„Jer  pon)ii)j(\^  Kraljevima  Marka? 
nI  kosti  su  njemu  izlrunule; 
nima  piinu  ti-i  g^odine  daiiali, 
nKako  sam  ga  vergo  u  lavnicu, 
riVijesam  je  više  olvorio> 

Veli  njemu  hodža  Čuprilijru  : 
?iTVa  nulosti  čare  gospodine  ! 
nŠta  bi  dao  onome  junaku, 
nKoji  bi  ti  živa  kazo  Marka?« 

Veli  njemu  čare  gospodine  : 

«Dao  bi  mu  na  Bosni  vezirstvo 
nBez  premene  za  devet  godinah, 
jiDa  netražim  pare  ni  dinara." 

Skoči  hodža  na  noge  lagane. 

Te  otvori  na  tamnici  vrata, 

I  izvede  Kraljeviča  Marka, 

Izvede  ga  pred  čara  cestilog  ; 

Kosa  mu  je  do  žemljice  cerne. 

Polu  stere,  polom  se  pokriva, 

Nokti  su  mu,  orati  bi  mogo; 

Ubila  ga  memla  od  kamena, 

Pocernuo    kao  kamen  sinji. 

Veli  čare  Kraljeviču  Marku: 

rJesi  r  o^degodj  u  životu,  Marko?'  — 
rJesam,  čare,  ali  u  herdjavu." 

Sede  čare  kazivati  Marku, 

Stoje  njemu  Musa  počinio; 

Pa  on  pita  Kraljeviča  Marka: 
rMožeš  li  se.  Marko,  pouzdati, 
nDa  otideš  u  primorje  ravno, 
vVa  pogubiš  Musu  kesedžiju? 
•^Dal  cu  blaga  koliko  ti  drago." 

Veli  njemu  Kraljeviču  Marko  : 
»7Aja,  Bogme,  čare  gospodine  ! 
«Ubila  me  memla  od  kamena, 
nJa  nemogu  ni  očima  gledat, 
rKamo  r  s  Musom  mejdan  dijeliti  I 
rNamesti  me  gdegodj  u  niehanu, 
n Primakni  mi  vina  i  rakije 
nI   debela  mesa  ovnujskoga, 
rl  beškota  hleba  bijeloga; 
nDa  posedim  nekoliko  danah, 
n Kazat  cu  ti,   kad   sam  za  mejdana.^ 
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Car  dobavi  tri  berbera  mlada: 
Jedan  mije,  drugi  Marka  brije, 
A  tretji  mu  nokte  zarezuje, 
iVamesti  ga.  u  novu  mehanu, 
Primace  mu  vina  i  rakije, 
I  debela  mesa  ovnujskoga, 
I  beškuta  hleba  bijelog-a. 
Sedi  Marko  tri  niT-seca  danah. 
Dok  je  život  malo  popravio. 
Pita  čare  Kraljevit'a  Marka: 

rMožeš  li  se  veee  pouzdati? 

j^Dosadi  mi  Ijuta  sirotinja 

rSve  tužeci  na  Musu  prokletog.« 
Veli  Marko  čaru  cestitome: 

nDonesi  mi  suve  drenovine 

rSa  lavana  od  devet  g-odinah, 

nDa  ogledam,  može  li  šlo  biti.« 
Doneše  mu  suvu  drenovinu. 
Steze  Marko  u  desnicu  ruku, 
Peršte  dervo  na  dvoje  na  troje; 
Al  iz  njega  voda  neudari : 

nBogme,  čare,  jošte  nije  vreme.« 
Tako  stade  jošte  mesec  danah. 
Dok  se  Marko  malo  ponačini. 
Kada  vide,  daje  za  mejdana, 
Onda  iste  suvu  drenovinu. 
Donesoše  drenovinu  Marku; 
Kad  ju  steze  u  desnicu  ruku 
Peršte  pusta  na  dvoje  na  troje 
I  dve  kaplje  vode  izkočiše. 
Tada  Marko  čaru  progovara  : 

»Prilika  je,  čare,  od  mejdana.« 
Pa  on  ode  JNovaku  kovaču: 

nKuj  mi  sablju,  Novace  kovaču! 

nKakvu  nisi  prije  sakovao.« 
Dade  njemu  trideset  dukatah. 
Pa  on  ode  u  novu  mehanu. 
Pije  vino  tri  celira  dana, 
Pak   pošela  opel  do  ]\ovaka: 

nJesl  r,  JVovo,  sablju  sakovao?« 
Iznese  mu  sablju  sakovanu. 
Vrli  njemu  Kraljeviču  Marko: 

n.le  li  dobra,  IVovace  kovaču?« 
JMovak  Marku  liho  govorio: 
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»Elo  sablje,  a  etu  nakovnja, 
rTi  ogli'claj  sablja  kakva  ti  je." 
Mabnu  sabljoin  i  desnicoin  rukoni 
I  udari  pu  nakuvnjii  Marko. 
INakoMija  je  pola  presekao; 
Pa  on  pila  INovaka  kovača: 
rOj  Boga  ti,  IVovače  kovaču, 
nJesi  r  ikad  bolju  sakovao?« 
Veli  njemu  Novače  kovaču  : 

nOj  Boga  mi.  Kraljeviču  Marko! 
rJesani  jcdnu  bolju  sakcvao, 
nBolju  sablju,  a  boljem  junaku: 
nKad  s'  odverže  Musa  u  primorje, 
51  Sto  sam  njemu  sablju  sakovao, 
nKad  udari  njome  po  nakovnju, 
niVi  trupina  zdrava  neostade." 
Razljuti  se  Kraljeviču  Marko, 
Pa  govori  Novaku  kovaču ! 
TiPruži  ruku,  IVovače  kovaču  ! 
«Pruži  ruku,  da  ti  sablju  platini." 
Prevari  se,  ujede  ga  guja; 
Prevari  se,  pruži  desnu  ruku, 
Mahnu  sabljom  Kraljeviču  Marko, 
Odseče  mu  ruku  do  ramena : 
rEto  sada  IVovače  kovaču  I 
7:Da  nekuješ  ni  bolje  ni  gore; 
«A  naj  tebi  stotinu  dukalah, 
nTe  se  hrani  za  života  tvoga." 
Dade  njemu  stotinu  dukatah, 
Pak  posčde  8arca  od  mejdana. 
Ode  pravo  u  primorje  ravno, 
Sve  se  skita  a  za  Musu  pita. 
Jedno  jutro  bese  poranio 
Uz  klisuru  tverda  Kačanika, 
Al  eto  ti  Muse  kesedžije, 
IVa  vrančicu  noge  prekerstio, 
Topuzinu  baca  u  oblake, 
Dočekuje  u  bijele  ruke. 
Kad  se  jedan  drugom  prikuČiše, 
Reče  Marko  Musi  kesedžiji: 

51  Deli  Musa!  uklon  mi  se  s   pula, 
55 11  s'  ukloni  il  mi  se  pokloni." 
Al  govori  Musa  Arbanasa  : 
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pProdji,  Marko,  nezametji  kavge, 
nAl   odjaši,  da  pijemo  vino; 
nA  ja  ti  se  ukloniti  necu, 
«Ako  t'  i  jest  rodila  kraljica 
nNa  čardaku  na  mehku  diišeku, 
y,\]  cistu  te  svilu  zavijala, 
«A  zlatjenom  žicom  povijala. 
TiOdhranila  medom  i  šecerom; 
v  A  mene  je  Ijuta  Arnautka, 
»Kod  ovacah  na  ploci  studenoj, 
nV  cernu  me  strukn  zavijala, 
»A  kupinom  lozom  povijala, 
rOdhranila  škrobom  ovsenijem; 
nI  još  meje  cesto  zaklinjala, 
»Da  se  nikom  neuklanjam  s  puta.« 
Kad  to  začu  od  Prilipa  Marko, 
On  tad  puštja  svoje  bojno  koplje 
Svome  Sarcu  izmedju  ušijuh 
Deli-Musi  u  persi  junacke; 
j\a  topuz  ga.  Musa  docekao. 
Preko  sebe  koplje  preturio, 
Pak  poteze  svoje  bojno  koplje. 
Da  udari  Kraljeviča  Marka; 
Na  topuz  ga  Marko  docekao. 
Prebije  g-a  na  tri  polovine. 
Potego.se  sablje  okovane, 
Jedan  drugom  juriš  uciniše: 
Mahnu  sabljom  Kraljeviču  Marko, 
Deli  Musa  buzdovan  podbaci, 
Prebi  mu  se  u  tri  polovine, 
Pak  poteze  svoju  sablju  naglo. 
Da  udari  Marka  Kraljevi(=a, 
Al  podbaci  topuzinu  Marko, 
I  izbi  mu  sablju  iz  balcaka. 
Potegoše  cerne  buzdovane, 
Stado.^e  se  njima  udarali, 
Buzdovanma  pera  oblomi.^e, 
Baciše  ili  u  zelerni  travu. 
Od  dobrijeh  konjah  odskocii^e 
Sčepase  se  u  kosti  junacke 
I  pognale  po  zelenoj  travi. 
]\am«Ti  se  junak  na  junaka. 
Deli  Musa  na  Kraljir^a  Marka; 
i\ili  može,  da  obori  Marka, 
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rVit  se  dade  Mu^a  uburiti. 

Nosifte  Ae  letni  dan  do  podne; 

Musil  bela  pena  popadnula, 

Kraljeviča  bela  i  keivava. 

Progovara  Miisa  kesedžija: 

nMahni  Marko,  ja  li  da  omahnemo 

Omahuje  Kraljeviču  Marko, 

Al  neniože  niSta  da  ucini; 

Tad  omahnu  Musa  kesedžija, 

Udri  Marka  u  zelenu  travu, 

Pak  mu  sede  na  persi  junačke. 

Al  procvile  Kraljeviču  Marko: 
nOde  si  danas  posestrimo  vilo? 
r>Gčt  si  danas?  nigde  te  nebilo! 
»Eda  si  se  krivo  zaklinjala, 
nGdegodj  meni  do  nevolje  bude, 
pDa  ceš  meni  biti  u  nevolji?'' 

Javi  mu  se  iz  oblaka  vila: 

nZašto  brate.  Kraljeviču  Marko! 
rJesam  li  ti,  bolan,  govorila, 
nDa  neciniš  u  nedelju  kavge  ? 
rSramotaje  dvome  na  jednoga; 
nGde  su  tebi  guje  iz  potaje?« 

Glednu  Musa  berdu  i  oblaku, 

Odkud  ono  vila  progovara; 

Mace  Marko  nože  iz  potaje. 

Te  razpori  Musu  kesedžiju 

Od  uČkura  do  bijela  gerla  ; 

Mertav  Musa  pritisnuo  Marka, 

I  jedva  se  izkopao  Marko. 

A  kad  stade  Marko  premetati. 

Al  u  Musi  tri  serdca  junacka. 

Troja  rebra  jedna  po  drugijem; 

Jedno  mu  se  serdce  umorilo, 

A  drugo  se  jako  razigralo, 

Na  tretjemu  Ijuta  guja  spava; 

Kada  se  je  guja  probudila, 

Mertav  Musa  po  ledini  skače, 

Još  je  Marku  guja  govorila: 
nMoli  Boga  Kraljeviču  Marko ! 
nOde  se  nišam  probudila  bila 
nDok  je  Musa  u  životu  bio  , 
71  Od  tebe  bi  trista  jadah  bilo." 
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Kad  to  vide  Kraljeviču  Marko, 
Proli  siize  niz  bijelo  lice : 

rJaoh  mene  do  Boga  miloga! 

«Gde  pogubih  od  sebe  boljega.« 
Pa  on  Musi  odsijece  glavu, 
I  baci  ju  8arcu  u  zobnicu. 
Odnese  ju  bijelu  Stambolu. 
Kad  ju  baci  pred  čara  Čestitog, 
Car  je  od  stra  na  noge  skočio. 
Veli  njemu  Kraljeviču  Marko  : 

rNeboj  mi  se  čare  gospodine! 

7?Kako  bi  ga  živa  docekao, 

nKad  od  mertve  glave  poigravaš?« 
Car  mu  dade  tri  tovara  blaga. 
Ode  Marko  bijelu  Prilipu, 
Osta  Musa  u  verh  Kacanika. 

4. 

Marko  KraljeTie  i  Ojemo  Berdjanin. 

Slavu  slavi  Kraljeviču  Marko, 
Slavu  slavi  svetoga  Gjorgjija. 
U  Marka  su  mloge  uzavnice: 
Dvesla  popah,  Irista  kalugjerali, 
I  dvanaesl  serbskijeh  vladikah 
I  cetiri  stare  patrijare. 
Od  ostalog  ni  broja  neima. 
Svemu  dosta  piva  i  jesliva: 
Al    govori  stari  kalugjere  : 

nVala  tebi  Kraljeviču  Marko! 

nSvega  imaš  u  bijelu  dvoru, 

nJoš  da  imaš  ribe  od  Oridal« 
Mučno  bčše  Kraljeviču  Marku^ 
Pa  doziva  slugu  Bogosava, 
Dodaje  mu  času  i  mataru : 

nToci  vino  Bogosave,  slugo  ! 

«Redom  čase  oko  sovre  daji, 

niNemoj  koga  preskočiti,  slugom 
Pa  on  ode  niz  bijelu  kulu. 
Te  oprema  Sarca  od  mejdana. 
Za  njim  stara  pristanula  majka. 
Pa  je  Marku  tilio  besedila: 

nJa  moj  sinko.  Kraljeviču  Marko! 

TilMemoj  nosil  nista  od  oru>Ja, 
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«Ti  ue  jesi  kervl  nauČio, 
rUČinit  Čeh  k^rvcu  o  prazniku.« 

Nuto  Marku  velike  nevolje ! 

Mučno  mu  je  iri  bez  oružja, 

A  joS  gore  neposhu^at  majke. 

Nehte  uzet  nišla  od  oružja. 

Ver  posede  *<arca  od  mejdana, 

Okrenu  gA  niz  polje  zeleno, 

Ode  pravo  bijeiu  Oridu. 

Kad  je  bio  vodi  na  rupriju. 

Al  eto  ti  jednoga  junaka. 

Na  doralu  noge  prekerslio, 

Topuzinu  baci  u  oblake, 

Docekuje  u  bijele  ruke; 

Božju  pomoč  nazivaše  Marku, 

Lijepo  mu  Marko  prihvatio. 

Veli  junak  od  Prilipa  Marku: 
«0j  Boga  ti  neznana  delijo! 
nNijesi  li,  odtud  od  Prilipa, 
nOd  odžaka  Kraljeviča  Marka? 
nJe  li  Marko  kod  bijela  dvora? 
nima  r  Marko  dosta  uzavnicah?« 

Veli  njemu  Kraljeviču  Marko: 
rOj  Boga  ti  neznani  junače! 
r  Ja  sam  jutros  od  Prilipa  bila, 
rKod  dvora  je  Kraljeviču  Marko, 
"Slavi  Marko  svoga  svelitelja; 
>»Ima  Marko  dosta  uzavnicah.^ 

Veli  njemu  neznan  dobar  junak: 
»Neka  ima,  neznana  delijo ! 
nAko  Bog  da  i  sreča  junacka, 
»Sovra  ce  mu  u  kerv  ogreznuti, 
7)Boga  mi  eu  njega  obesiti 
nBaš  o  vratim  bijela  Prilipa; 
nDavno  mi  je  brata  pogubio, 
nPogubio  Musu  kesedžiju.« 

Pa  okrenu  konja  doratasta, 

Osta  jadan  Marko  gledajuci. 

Svakojako  misli  i  premišlja: 

Da  bi  mu  se  kazivao  Marko, 

Hoče  njega  Ture  pogubiti, 

Jer  neima  nista  od  oružja; 

Da  ga  pusti  bijeiu  Prilipu, 

Hoče  izsec  mloge  uzavnice 
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A  tražeci  po  odžaku  Marka. 

Sve  niislio,  na  jedno  sniislio. 

Pa  on  viknu  iz  gerla  bijela: 

nKud  (^eš  tanio,  Gjemo  Berdjanine? 
nEvo,  more.  Kraljeviča  Marka!" 

Povrati  se  Gjemo  Berdjanine. 

Pouzda  se  Kraljeviču  Marko, 

Da  ce  ulec  na  svome  l^arinu. 

Pa  pobeže  poljem  širokijem. 

Za  njime  se  Gjemo  nalurio. 

Berz  je  Šarac,  uteci  mu  hfjaše. 

Al  poteze  Gjemo  lopuzinu 

Pa  zaljulja  pokraj  sebe  njome, 

Jadna  Marka  medju  pleci  žive,  <f 

Pade  Marko  u  zelenu  travu. 

Marko  pade  a  Gjemo  dopade; 

Sveža  Marku  naopako  ruke. 

Pa  izvadi  sindžir  iz  egbeta. 

Okova  ga.  sve  u  gvoždje  Ijuto, 

A  na  noge  dvoje  bukagije, 

A  na  ruke  dvoje  belenzuke, 

A  na  gerlo  sindžir  g^voždje  težko  ; 

Pa  posede  njegova  Sarina, 

A  dorata  vodi  u  povodu, 

Privezao  Marka  za  dorata. 

Ode  pravo  bijelu  Oridu, 

Pod  Oridom  vešala  ogradi. 

Da  obesi  Kraljeviča  Marka. 

Moli  mu  se  gospoda  risljanska: 

^Bogom  brale,  Gjemo  Berdjanine! 
rTu  nam  nemoj  obesiti  Marka, 
«i\ece  rodit  vino  ni  p.šenica, 
55 Evo  tebi  tri  tovara  blaga." 

Uze  Gjemo  tri  tovara  blaga. 

Vodi  Marka  gradu  V  učiternu. 

Pa  pod  gradom  včsala  ogradi, 

Ho<'e  Gjeino.  da  obesi  Marka: 

Moli  mu  se  »rospoda  risljanska: 

nBogom  brate,  (ijemo  Berdjanine! 
nTu  nam  nemoj  obesiti  Marka, 
nlVece  rodit  vino  ni  pšenica, 
J5EV0  tebi   tri  tovara  blaga.« 

L'ze  Gjemo  tri  tovara  blaga. 

Goni  Marka  bijelu  Zvccanu 
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I  lu  (ij(;iiio  vrsala  ogradi, 

Da  ob»'*si  Kraljevi«'«  Marka. 

Moli  iiiii  se  g-4)spo(ia  zveranska  : 

rBog;«)m  brale,  (Ijeino  Herdjaiiiiie  ! 
nTu  nam  nemoj  obesili  IVIarka, 
niVece  rodit  vino  ni  pšenica, 
rEvo  tebi  tri  tovara  blatila. ^ 

Uze  Gjenio  tri  tovara  biag"a, 

Otale  se  (ijenio  podig^ao  ^^ 

kroz  nekakvu  Janjinu  planinu. 

Te/ko  Gjemo  ožednio  bese,  -' 

Deli-Marku  liho  govoraše:  '  ^^ 

nZnaš  H,  Marko,  vode  ja  niehane?   '»^ 
n Težko  me  je  osvojila  žedja.« 

Veli  njemu  Kraljeviču  Marko: 
rTako,  Gjemo,  nerade  junaci, 
nVee  zakolju  konja  ja  sokola,  ^^ 

rAapiju  se  kervi  od  geroca." 

Veli  njemu  Gjemo  Berdjanine  : 
nAit  eu  klati  konja  ni  sokola, 
jiVec  eu  zaklat  tebe  Kraljeviea, 
rPa  se  napit  kervi  od  geroca." 

Pa  poteze  sablju  okovanu. 

Da  zakolje  Kraljeviea  Marka; 

Veli  njemu  Kraljeviču  Marko  : 
rima  Gjemo  bij ela  mehana, 
nI  prokleta  kercmarica  Janja, 
nSad  ce  mi  se  osvetiti  Janja: 

rDosta  sam  joj  vina  potrošio,       

rA  nijesam  dao  ni  dinara."  •  b*^ 

To  je  Gjemo  jedva  dočekao, 

U  to  doba  pali  pred  mehanu,  i- 

A  izpade  kercmarica  Janja;  *^ 

Kad  sagleda  savezana  Marka, 

Marko  na  nju  očim  prevaljuje, 

jVasmija  se  kercmarica  Janja: 
nBe  aferim,  junak  odjunakah! 
rBože  mili  na  svemu  ti  hvala! 
rKad  ja  videh  savezana  Marka! 
rPojit  cu  te  Berdjanine  Gjemo, 
rBez  bijele  pare  i  dinara, 
nBaš  ak  hočeš,  tri  bijela  dana." 

Pa  pod  Gjemom  konje  uhvatila. 

Odvede  ga  u  mehanu  belu, 
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Donese  mu  vina  i  rakije. 
Pije  vino  Berdjanine  Gjemo, 
A  nazdravlja  Kraljeviču  Marku, 
iVazdravlja  mu,  ali  mu  nedaje. 
Kad  se  Gjemo  nakilio  vina, 
Donese  mu  kerčmarica  Janja 
Rujna  vina  od  sedam  godinah, 
Metje  u  njeg  bilje  svakojako. 
Pade  Gjemo  glavom  bez  uzglavlja. 
Skoči  Janja  na  noge  lagane, 
i\a  svom  pobru  gvoždje  otvoraše, 
A  na  Gjema  Marko  udaraše; 
Kad  udari  sindžir  gvoždje  težko 
Pa  zasede  piti  rujno  vino. 
Udari  ga  cizmom  i  mamuzom : 

nUstan',  Gjemo,  da  pijemo  vino,« 
Kad  pogleda  Gjemo  Berdjanine 
Više  sebe  Marka  Kraljeviča, 
A  na  vratu  sindžir  gvoždje  težko. 
Skoči  Gjemo  na  noge  lagane, 
Sindžir  gvoždje  zemlji  pritezaSe, 
On  poteze  rukam  i  nogama, 
Popucuju  ruke  iz  ramena, 
Popucuju  noge  iz  kolena; 
Al  je  tverdo  gvoždje  uhvatilo. 
Sede  Gjemo  na  zemljicu  cernu. 
Marko  sede  piti  merko  vino, 
A  nazdravlja  Gjemu  Berdjaninu, 
IVazdravlja  mu,  ali  mu  nedaje. 
Kad  se  Marko  nakitio  vina, 
Onda  Šarca  sveža  za  dorata, 
A  za  Šarca  Gjema  Berdjanina, 
Pa  usede  Gjemova  dorata 
Ode  pravo  gradu  Vučiternu ; 
Izilazi  gospoda  riSljanska  : 

nBogom  brate.  Kraljeviču  Marko! 
n Obesi  nam  Gjema  Berdjanina, 
«Evo  tebi  tri  tovara  blaga." 
Marko  njima  tri  tovara  vrati 
Sto  su  dali  Gjenui  Berdjaninu, 
Pa  on  ode  bijelu  Zvečanu, 
Tu  gospoda  serbska  izlazila  : 

nBogom  brate.  Kraljeviču  Marko  1 
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nObr*si  nam  (vjenia  B(';r(i{anina, 
nEvo  tebi  tri  tovara  bla^a." 

Marko  njima  tri  lovara  vrati, 

Sto  su  dali  Gjeniu  Berdjaninu  ; 

Ode  Marko  bijelu  Oridii, 

Tu  izlazi  g-ospoda  ri.stjanska: 

rBogom  brate,  Kraljevic^u  Marko! 
?i Obesi  nam  Gjema  Berdjanina, 
rEvo  tebi  tri  tovara  blaga." 

Marko  neče  da  uzima  blaga, 

Vec  on  njima  tri  tovara  vrati. 

Sto  su  dali  Gjemu  Berdjaninu. 

Kod  Orida  načini  vešala 

I  obesi  Gjema  Berdjanina. 

Pa  on  uze  ribe  od  Orida, 

Ode  pravo  bijelu  Prilipu, 

Te  on  slavi  svog-a  svetitelja. 

5. 

$inert  Harka  Kraljeviča. 

Poranio  Kraljeviču  Marko 

U  nedelju   prije  jarkog-  sunca 

Pokraj  mora  Urvinom   planinom. 

Kada  Marko  bio   uz  Urvinu, 

Poče  njemu  l^arac  posertati, 

Posertati  i   suze  roniti. 

To  je  Marku  verlo  mučno  bilo. 

Pa  je  Marko  Sarcu  govorio: 

«Davor,  Saro,  davor  dobro  moje! 
jjEvo  ima  sto  i  šeset  letah 
«Kako  sam  se  s  tobom  sastanuo, 
«Još  mi  valjda  posernuo  nisi, 
rA  danas  mi  poče  posertati, 
»Posertati  i  suze  roniti: 
jjNeka  Bog  zna  dobro  biti  neee, 
;iHoee  jednom  biti  prema  glavi, 
nJali  mojoj,  jali  prema  tvojoj." 

To  je  Marko  u  rijeci  bio. 

Kliče  vila  s  Urvine  planine. 

Te  doziva  Kraljeviča  Marka  : 
»Pobratime,  Kraljeviču  Marko! 
nZnadeS,  brate,  >jto  ti  konj  posertje  ? 
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nŽali  8arac  tebe  gospodara, 
nJer  čete  se  berzo  razstanuti." 
Ali  Marko  vili  progovara: 
nBela  vilo,  gerlo  te  bol»'ilo! 
nKako  bih  se  sa  Sarcem  razstao, 
nKad  sam  proso  zemlje  i  gradove 
;:1  obiso  iztok  do  zapada, 
rTa  od  8arca  boljeg  konja  nema, 
rl\it  nada  mnom  boljega  Junaka? 
nlVemislim  se  sa  Sarcem  razstati 
nDok  je  moje  na  ramenu  glave." 
nAl  mu  bela  odgovara  vila: 
rPobratime  Kraljeviču  Marko! 
«Tebi  nitko  Sarca  otet  nece, 
«j\it  ti  možes  umrijeti.  Marko, 
nOd  junaka  ni  od  ostre  sablje, 
nOd  topuza  ni  od  bojna  kopija, 
r>Ti  s'  nebojiš  na  zemlji  junaka, 
«Vec,  (ieš,  bolan,  umrijeti.  Marko, 
n«la  od  Boga  od  starog  kervnika. 
»Ako  r  mi  se  verovati  neceš, 
nKada  budeš  visu  na  planinu, 
nPogledat  ces  s  desna  na  lijevo, 
nOpazit  ceš  dvije  tanke  jele, 
rSvu  su  goru  verhom  nadvisile, 
»Zelenijem  listom  začinile, 
nMedju  njima  bunar  voda  ima, 
nOnde  hočeš  Sarea  okrenuti, 
vS  konja  sjasi,  za  jelu  ga  sveži, 
nNadnesi  se  nad  bunar  nad  vodu, 
nTe  cies  svoje  ogledali  lice, 
nPa  čes  vid«'rt,  kad  ces  umrijeti.« 

To  je  Marko  poslu.^ao  vile. 

Kad  je  bio  visu  na  planinu, 

Pogledao  s  desna  na  lijevo, 

Opazio  dvije  tanke  jele, 

Kvu  su  goru  verhom  nadvisile, 

Zelenijem  listom  začinile  ; 

Ondr?  Marko  okrenuo  Šarca, 

8  njega  sjaho,   za  jelu  ga  svežo, 

[Vadnese  se  nad  bunar  nad  vodu, 

i\ad  vodom  je  lice  ogledao. 

Vide  Marko,  kad  ce  umrijeti, 

»Suze  proli,  pa  je  govorio: 


^'^ 


nLaživ  svel«,  moj  lij<*pi  cvel«! 
nTa  zi\  malo,  tri  sloliii  trodinali ! 
;<<Zamaii  (lo(ij(\  <la  .sNrioin  promčnim." 

Pa  poNadi  Kraljt^irii  Marko, 

Pa  po  vadi  sablju  od  poj  asa, 

1  on  dodjt^  do  konja  »Sarina, 

Sabljom  Sarcu  odsij«'*"«'  ^lavu, 

Da  mu  Sarac  Turkom  iiedopadne, 

A  Turcima  necini  izmeta. 

Da  nenosi  vode  ni  ruguma; 

A  kad  Marko  posijece  Sarca, 

Sarca  konja  svoga  ukopao. 

Bolje  Narca  neg  brala  Andriju. 

Britku  sablju  prebi  na  četvero. 

Da  mu  sablja  Turkom  nedopadne. 

Da  se  Turci  njome  neponose, 

Što  je  njima  ostalo  od  Marka, 

Da  hrišcanluk  Marka  neprokune. 

A  kad  Marko  britku  prebi  sablju. 

Bojno  koplje  slomi  na  sedmero. 

Pa  ga  baci  u  jelove  grane. 

Uze  Marko  perna  buzdovana, 

Uze  njega  u  desnicu  ruku. 

Pa  ga  baci  s  Urvine  planine 

A  u  sinje  i  debelo  more. 

Pa  topuzu  Marko  besedio: 

J, Kad  moj  topuz  iz  mora  izišo, 
rOnda  'vaki  detir  postanuo!« 

Kada  Marko  saklisa  oružje, 

Onda  terže  divit  od  pojasa, 

A  iz  d/epa  knjige  bez  jazije, 

Knjigu  pi.se  Kraljeviču  Marko: 
?iKogodj  dodje  Urvinom  planinom 
jiMedju  jele  studenu  bunaru 
nTe  zateče  ondT^  Deli-Marka, 
nINeka  znade,   da  je  mertav  Marko. 
5, Kod  Marka  su  tri  cemera  blaga, 
rKakva  blaga?  8ve  žula  dukaia, 
nJedan  cu  mu  čemer  halaliti, 
nSlo  ve  moje  telo  ukopati, 
n Drugi  čemer,  nek  se  cerkve  krase, 
n Tretji  čemer  kljaslu  i  slijepu, 
nlVek  slijepi  po  svijetu  hode, 
nlVek  pevaju  i  spominju  Marka«« 


Čitanka. 
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Kada  Marko  knjigu  nakitio, 
Knjigu  verze  na  jelovu  granu 
Odkuda  je  s  pula  na  pogledu; 
Zlatan  divit  ii  bunar  bacio. 
Skide  Marko  zelenu  dolaniu, 
Proslire  ju  pod  jelom  po  travi, 
Prekersti  se,  sede  na  dolamu, 
Samur-kalpak  nad  oči  namace. 
Dole  leže,  gore  neustade. 
Mertav  Marko  kraj  bunara  bio 
On  dan  do  dan'  nedeljicu  danah. 
Kogodj  prodje  drumom  širokijeni. 
Te  opazi  Kraljeviča  Marka, 
Svatko  misli,  da  tu  spava  Marko: 
Oko  njega  daleko  oblazi, 
Jer  se  boji,  da  ga  neprobudi. 
Gde  je  sreča,  tuje  i  nesreča, 
Gde  nesreča,  tu  i  sreče  ima : 
A  sva  dobra  sreča  iznijela 
Igumana  Svetogorca  Yasa 
Od  bijele  cerkve  Vilindara 
Sa  svojijem  djakom  Isaijom. 
Kad  iguman  opazio  Marka, 
Na  djakona  desnom  rukom  maše: 
nLakše  sinko,  da  ga  neprobudiš, 
« Jer  je  Marko  iza  sna  zlovoljan, 
nPa  nas  može  oba  pogubiti.« 
Gledec  kale,  kako  Marko  spava. 
Više  Marka  knjigu  opazio. 
Prema  sebi  knjigu  proucio. 
Knjiga  kaže,  daje  mertav  Marko, 
Al'  se  Marko  davno  prestavio. 
Proli  suze  proiguman  Vašo; 
Jer  je  njemu  verlo  žao  Marka, 
Odpasa  mu  tri  cemera  blaga, 
Odpasuje,  sebi  pripasuje. 
Misli  misli  proiguman  Vašo, 
Gde  bi  mertva  sahranio  Marka, 
Misli  misli,  sve  najedno  smisli: 
Mertva  Marka  na  svog  konja  verze. 
Pa  ga  snese  moru  na  galiju, 
8  m«irtvim  Markom  sede  na  galiju. 
Odveze  ga  pravo  Svetoj  gori, 
Izveze  ga  pod  A  ilindar  cerkvu. 
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llnesp  ga  u  Vilindar  cerkvii, 
('ali  IMarkii,  slo  sanuTliiii  Ireba, 
j\a  zcitilji  iiui  telo  opojao, 
i>lasiM'd  bele  cerkve    Vilindara 
Onde  slarac  ukopao  Marka, 
Biljege  mu  nikakve  neverže, 
Da  se  Marku  za  »j-rob  nerazznade. 
Da  se  njemu  du.šmani  nesvele. 

v 

B,  Gakavska. 
I. 

Divojka  je  neven  cvitje  brala. 

Divojka  je  neven  cvitje  brala, 

iVevenu  je  cvitju  govorila: 

nSani,  veni,  neven  cvitje  moje!« 
nKajno  vene  serce  u  junaka." 

Al  se    dragoj  iza  gore  javlja: 
nNekuni  me,  liepa  divojko  !" 
nNekunem  te  ,  mlajani  junace  !« 

Ve«'  ja  kunem  zelen  bor  u  gori, 

Dab'  iz  njega  zlatna  rOvSa  pala, 

Dab' ja  mlada  rosu  pobirala. 

Pa  oda  nje  perstene  kovala, 

Ca  bi  svomu  rodu  darivala : 

Pervoga  bi  svojoj  majki  dala, 

Drugoga  bi  svojoj  seki  dala. 

Tretjega  bi  sebi  ostavila. 

C.  Eajkavske. 
I. 

Hoj  jabuka  zelenika! 
Kak  si  lepo  obrodila. 
Vsake  sverži  tri  četiri. 
i\a  verhuncu  sivi  sokol. 
Dole  gledi  v  ravno  pole , 
Gde  Juriša  kojne  kuje 
Devojcica  čavle  zbira, 
Devojcica  kojna  kune : 
i\ekun  kojna  devojcica, 
Oceš  bit  ma  nevestica  ? 

3  * 
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Kak  bi  t'  bila  neveslica. 
Kad  nepoznani  brala  tvoga. 
Lahko  li  gaje  poznati: 
Kudgod  jase,  tud  i  pusi, 
Kudffod  hodi,  tud  i  fucka« 


II. 

Zorja  moja,  zorja,  nezahadjaj  mi  rano, 
Aezahadjaj  mi  rano,  pocekaj  me  malo, 
Doklam  ja  dragomu  rubaču  zesijem, 
Rubaču  zešijem,  rukave  našijem, 
j\a  njih  si  nasijem  tri  rože  rumene, 
Tri  rože  rumene,  tri  put  pozlatjene, 
Perva  bude  roža  moja  domovina. 
Druga  bude  roža  moja  mila  majka, 
Trejta  bude  roža  venčec  moj  zeleni. 


III. 


Žarki  ogen  gori 
Vu  ti  cerni  gori. 
Mimo  njega  jase 
Trideset  junakov, 
Svi  zdravi  veseli 
Samo  jen  ranjeni; 
„ Draga  bralja  moja! 
jVeostavlajte   me 
Vu  ti  černi  gori 
Pri  tem  žarkem  ognu, 
iVeg  me  zapelajte 
Vu  široko  pole, 
Kopajl«;  mi  jamu 
Vu  širokom  polu 
Po  pušku  gliboku 
Po  sablu  široku. 


Nuter  položite 
Moje  grešno  telo, 
Vuni  ostavlajte 
Moju  desnu  ruku. 
Za  nju  privežite 
Moj  ga  vranoa  kojna, 
]\aj  se  kojnir  plače 
Kad  se  luba  nece  — 
Bi  se,  bi  plakala. 
Da  bi  za  to  znala; 
Listek  bi  joj   pisal, 
Čteti  mi  ga  nežna; 
]\a  reči  bi  poslal, 
8ve  bi  ludi  znali: 
i\aj  b»i  anda  ovak. 
Vse  vu  ime  bože.« 


IV. 


Deva  Marica  žito  požela,  Bude  nam  pole  rodilo  bole. 

Žito  požela,  tri  vence  splela,  Kojcga  splela  z  vinske  rozgvice, 

Pervoga  splela  z  žarke  pšenice,  INjega  nosite  v  naše  gorice, 

Drugoga  splela  z  vinske  rozgvice,  Budu  gorice  bole   rodile, 

Trejtoga  splela  z  zdravja  veselja,  kojega  splela  z  zdravja  veselja, 

Kojega  splela  z  žarke  pšenice,  iVjega  nosite  vu  naše  selo, 

INjega  nosite  vu  naše  pole  Bude  nam  selo  zdravo  veselo. 
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II. 

Primeri  prosfoiiarodiie  proze. 

1. 

Otčina  zakletva. 

(Narodna  pripovedka.) 

Bio  jedaii  starac,  pa  imao  tri  sina  i  jedim  kcer.  Kad  dodje  vre- 
me, da  starac  umre,  on  dozove  svoja  sva  tri  sina,  pa  ili  zakune,  da 
sestru  dadu  pervomn,  tko  dodje  da  ju  izprosi,  mekar  tko  bio.  Kad 
po  smerti  otčinoj  prodje  neko  vreme,  dodje  jedan  starac  na  dvokoli- 
cah,  te  zaprosi  devojku.  Dva  starija  brata  nehtednu  mu  je  odmah 
dati,  gde  je  star  i  siromah,  ali  najrnladji  navali,  da  ju  dadu,  opomi- 
njujuči  ih  otčine  zakletve  na  samerti.  I  tako  ju  dadu  za  starca,  i  sta- 
rac ju  odvede  svojoj  kuči.  Posle  nekoga  vremena  otide  najstariji  brat 
sestri  u  pohode:  kad  tamo,  a  to  kuča  velika  nemože  bolja  biti.  Se- 
stra se  verlo  obraduje,  kada  vidi  brata;  i  kad  ju  brat  zapita,  kako 
živi,  ona  mu  odgovori:  nDobro,  nemože  bolje  biti."  Kad  je  brat  se- 
stri došao,  starca  nije  bilo  kod  kuče,  ali  malo  čas  dodje  i  on,  i  verlo 
mu  milo  bude,  kad  vidi  šuru,  pa  mu  reče:  j^ Častit  čemo  se  in  veseliti, 
samo  najpre  da  ideš  na  mom  konju,  da  mu  doneseš  trave,  ali  onde 
da  pokosiš,  g^de  konj  zakopa  nogom,  a  ne  gde  je  tebi  volja.«  Sura 
mu  reče:  n Dobro,  zete,  lioču"»  Pa  onda  uzjaše  na  konja  i  otide.  Idu- 
či  tako  dodje  na  srebren  most;  kad  zagleda  most,  i  vidi,  daje  sav 
od  srebra,  polakomi  se,  pa  sjaše  s  konja,  iztergne  jednu  srebernu 
talpu  govoreči :  nMog-u  se  pomoči."  Po  tom  nakosi  trave,  gde  je 
njemu  volja  bila,  nečekajuči,  dokle  konj  nogom  zakopa,  pa  uzjaše 
opet  na  konja,  i  vrati  se  natrag'.  Došavši  kuči,  namesti  konja  u  ko- 
njušnicu,  i  metne  travu  predanj,  pa  otide  u  kuču.  Kad  dodje  u  kuču, 
starac  ga  zapita,  je  li  namirio  konja,  i  jede  li  konj  travu,  a  on  odgo- 
vori, da  jest  i  da  jede.  Onda  starac  reče:  rDobro,  da  vidim  i  ja."  Pa 
izidje  u  konjušnicu;  kad  tamo,  a  konj  nije  ni  takao.  Starac  pozna, 
da  trava  nije  nakošena  onako  kao  sto  je  on  kazao;  zato  odmah 
izprati  šuru  neugoštjena ,  da  ide  odkuda  je  došao.  Onaj  došavši 
kuči,  nekaže  bratji  svojoj,  kako  je  kod  zeta  prošao,  neg-o  rekne 
srednjemu  bratu:  nPozdravio  te  zet,  da  mu  i  ti  ideš  u  goste."  Posle 
nekoga  vremena  otide  srednji  brat  sestri  u  pohode;  ali  i  on  prodje 
kao  i  onaj  pervi:  i  njega  pošlje  zet  onako  po  travu,  a  on  kad  dodje 
na  sreberni^most,  polakomi  se  kao  i  onaj,  te  iztergne  jednu  srebernu 
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talpu,  a  neiiakosi  rrave,  kao  sto  mu  je  zet  rekao,  nego  po  svojoj 
volji.  Kad  se  vrati  k  zelovoj  kuči,  zet  i  njega  uhvati  u  laži  i  poša- 
Ije  kuči  ueugoštjena  —  kao  i  pervoga.  Kad  i  on  dodje  kuči,  nekaže 
nikoinu,  kako  je  prošao  kod  zeta,  nego  rekne  najmladjemu  bratu: 
„Pozdravio  te   zet,    da  mu   ideš   u  gostem   Posle  nekoga  vremena 
otide  i  najmladji  brat.  Sestra  kad  ga  ugleda,  \erlo  se  obraduje,  pa 
mu  reče:  «Samo,  brate,  nemoj  da  učiniš,  kao  šlo  su  naša  bratja  uči- 
nila."  On  nije  znao,  sto  su  oni  učinili,  a  ni  sestra  mu  nije  btela  više 
nista  kazati,    do  samo    to.  Kad  dodje  zet  kuči,  i  on  se  šuri  verlo 
obraduje,  pa  mu  reče:   « Častiti  čemo  se  i  veseliti,  samo  idi  najprije 
na  mom  konju,  te  mu  donesi  trave,  ali  gde  konj  nogom  zakopa,  onde 
da  izkosiš,    a  ne  gde   je  tebi  volja."     On  uzjaše  na  konja  i  otide  po 
travu.  Kad  dodje  na  onaj   most,  začudi  se  njegovoj  krasoti,  ali  mu 
čisto  žao  bude,  sto  mu  neima  i  onih  dvijuh  talpah,  pa  kad  dodje 
na  sredu,  pogleda  i  s  jedne  i  s  druge  strane,  i  vidi  izpod  njega,  gde 
u  jednom  velikom  kotlu  ključa  voda,  i  u  njoj  se  kuvaju  ljudske  gla- 
ve, a  orlovi  ih  od  ozgo  čupaju.  Zatim  prešavši  preko  mosta,  dodje  u 
jedno  selo,  i  prolazeči  krozanj,  čuje   sa  svih  stranah  pevanku  i  ve- 
selje, pa  se  začudi,  gde  sve  selo  peva  i  veseli  se,  te  zapita  jednoga : 
nkako  je  to,  brate,  u  vas  sve  veselo?«  A  onaj  mu  odgovori:  ;7Zašto 
nebi  bilo,   kad  nam  je  svaka  godina  rodna  i  svega  imamo  izobila." 
Kad  iza  sela,  nadje  na  putu  dve  kučke,  gde  se  kolju  jednako;  pa  ih 
stane  razvadjati,    ali  nemogavši  ih  razvaditi,    okani  se  i  otide  dalje. 
Iduči  tako  dodje  u  drugo  selo  i  prolazeči  krozanj  vidi,  gde  je  u  njem 
sve  žalostno    i    plačno,  pa  reče   jednomu :    nJa  prodjoh  kroz  jedno 
selo  i  videh  sve  veselo,  a  zašto  je  u  vas  sve  tako  žalostno?«   Seljak 
mu  odgovorit   ^Kako  neče  biti  žalostno,  kad  nas  tuča  tuče  svake  go- 
dine,  pa  nemamo  nista.«  Kad  izidje  iza  onoga  sela,  nadje  dva  bravca, 
a  oni  se  jednako  kose.  On  ih  stane  razvadjati,  ali  zaludu,  i  nemogav- 
ši ih  razvaditi,  ostavi  ih  i  podje  dalje.    Najposle  ga  konj    donese  na 
jednu  prekrasnu    livadu,    nasred    livade  konj   stade,  pa  zakopa  no- 
gom, a    on  skoči  s  konja  i  nakosi  trave,  pa    se    verne  natrag  kuči. 
Kad    dodje    kuči,  uvede    konja  u  konjušnicu,    pa  mu  položi    fravu, 
a  konj    odmah  stane   jesti.     Zet  kad  vidi,    da  mu  je  šura  konja  na- 
mirio,  verlo  mu  bude  milo,  pa  mu  reče:   nTi  si  moj  šura;  sad  čemo 
se  veseliti  i  gostiti.«  Pa  onda  sednu  za  lerpezu  i  stanu  večerati.  Za 
večerom  reče  mu  starac:    nSad  da  nn*  kažeš,  šla  si  vidio?«   A  on  mu 
odgovori:    vO  moj  zete,  izkazati  se  nernože,  šla   sani  vidio.     Pervo 
sam  vidio  srebern  most,  verlo    lep,   ali  je   nagerdjen,  gde  mu  neima 
dvijuh   talpah.   Tko  ono  uze,  ubio  ga  živi  IJog!«    Slarac  mu  tia  to 
rekne:   rOno  su   tvoja  bratja  ukrala:  kako  su  rinili,  onako  su  i  pro- 
šli.  Nego  mi  kazuj,  šta  si  drugo   ^idio?«    Sura  odgovori:    vNa  sr6- 
di  pod  mostom  \idio  sam  velik  kotao,   (i;(Ui  kljura,    i  u   njemu   glave 
mert^ačke,  a  odozgo  ih  orlovi  rupaju.«    Na  to  zet  reče:     )?Onaka  je 
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vščna  muka  na  onom  sv^tii.  Sta  si  još  vidio?"  Šiira  iiaslavi  dalje: 
»Vidio  sam  selo  sve  veselo."  Zel  mu  na  to  reče:  nOiio  su  ljudi  Bo- 
gu po  volji,  svakoma  rado  dorokajn  i  ui>-osfe,  i  siromalia  iicleraju 
prazna  izpred  svojih  kucali.  Kazuj ,  šla  si  još  vidio."  A  šura  mu 
dalje  kaže:  nVidio  sam  na  pulu  dve  kurke,  i>de  se  jednako  kolju." 
Zet  na  to:  nOno  su  dve  jelerve.  Sta  si  još  vidio?"  Sura  odgovori: 
n Vidio  sam  drugo  selo  i  u  njem  sve  neveselo."  Starac  mu  reče: 
nOnde  neima  nikakve  pravde  i  nikakve  sloge,  niti  znadu  za  Boga. 
Sta  si  još  vidio?"  Sura  odg-ovori:  « Vidio  sam  dva  brava,  koja  se 
jednako  kose.«  Na  to  zet:  nOno  su  bratja,koja  se  dobro  nežive.  Ka- 
zuj, šta  si  još  vidio."  Sura  mu  reče:  77 Vidio  sam  prekrasnu  livadu. 
Onde  bih  ti  stajao  tri  dana,  da  se  one  krasote  nagledim."  Na  to  zet 
reče:  rOnaki  je  raj  onoga  sveta:  ali  je  težko  do  njega  doči."  — 
Posle  to^a  još  su  se  dugo  danah  gostili  i  veselili.  Najposle  se  šura 
digne,  da  ide  kuči,  a  zet  ga  IŠpo  opravi  s  velikim  darom,  i  reče  mu, 
da  ga  je  odmah  poznao,  da  je  pošten  čovek,  stoje  navalio,  da  se 
izpuni  otčina  zakletva,  i  da  če  biti  sretan,  a  bratja  njegova  nesretna. 

2. 
Devojka  berža  od  konja. 

(Narodna  pripovedka.) 

Bila  je  nekaka  devojka,koja  nije  rodjena  od  otca  i  majke,  nego 
ju  načinile  vile  od  snega,  izvadjena  iz  jame  bezdanje  prema  suncu 
Ilinjskomu,  vetar  ju  oživio,  rosa  ju  podojila,  a  gora  listjem  obukla, 
i  livada  cvetjem  nakitila  i  naresila.  Ona  je  bila  belja  od  snega,  ru- 
menija  od  ružice,  sjajnija  od  sunca,  da  se  take  na  svetu  radjalo  nije, 
niti  če  se  radjati.  Ona  pusti  glas  po  svetu,  da  če  u  taj  i  u  taj  dan,  na 
tom  i  na  tom  mestu  bili  terkija,  pa  koji  ju  mladič  na  konju  preteče, 
da  če  biti  njegova.  Ovo  se  u  malo  danah  razglasi  po  svem  svetu,  te 
se  prosacah  skupe  hiljade  na  konjih,  da  neznaš,  koji  je  od  kojega 
bolji.  I  sam  carev  sin  dodje  na  terkiju.  Devojka  stane  uz  biljegu,  i 
svi  prosioci  narede  se  na  konjih,  a  ona  izmedju  njih  bez  konja,  nego 
na  svojih  noguh,  pa  im  onda  reče:  nJa  sam  onamo  postavila  zlatnu 
jabuku,  koji  najprije  do  nje  dodje  i  uzme  ju,ja  ču  biti  njegova,  a  ako 
ja  perva  k  njoj  dodjem  i  uzmem  ju  prije  vas,  znadete,  da  čete  vi  svi 
mertvi  na  onom  mestu  ostati,  nego  pazite  dobro  što  činite."  Konja- 
nici  svi  se  pogledaju,  pa  rekoše  izmedju  sebe:  n Znamo  doista,  da 
neče  ona  ni  jednomu  od  nas  noguh  odbeči,  nego  netko  od  nas,  a  tko, 
toga  če  Bog  i  sreča  danas  pomoči.«  Te  tako,  kad  devojka  rukom  o 
ruku  pljesnUjSvi  potekoše  u  jedan  tren.  Kad  je  bilo  na  polputa,  bogme 
devojka  odvojila  bese,  jer  pusti  nekaka  mala  krila  izpod  pazuhah. 
U  to  ukori  jedan  drugoga,  te  priošinuše  i  obodoše  konje,  i  pristigoše 
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devojku.  Kad  ona  vide,  izvadi  jediiu  dlaku  iz  glave,  te  baci  i  oiiaj 
isti  čas  uzraste  strašna  g"ora,  da  nisii  znali  prosci,  kamo  če  ni  kuda 
če,  no  tanio  aino  te  za  njoni,  a  ona  opel  daleko  ini  odvojila,  a  oni 
obodi  konje,  i  opet  ju  stigo.se.  A  kad  devojka  vide  zlu  i  goru,  pusti 
jednu  suzu,  dok  buknuše  strašne  reke,  te  se  za  malo  s\i  nepotopi- 
še.  Za  devojkom  nitko  više  nepristajaše  do  samoga  careva  sina,  te 
on  plij  na  konju  te  za  njom,  ali  pošto  \ ide,  da  mu  je  devojka  odma- 
kla,  zakle  ju  tri  puta  imenom  božjim,  da  slane,  i  ona  stade  na  onom 
mestu,  na  kojem  se  nadje;  onda  ju  on  iibvati,  te  za  se  na  konja 
verze,  i  prepliva  na  suho,  pa  se  upuli  jednom  planinom  doma,  ali 
kad  dodje  u  najvišu  planimi,  obazre  se,  kad  li  mu  de\ojke  neima. 


3. 

Suocenje  obtuženika  i  isvedoka  pred  sudom. 

Sudac  pita  obtuženika:  Poznavaš  li,  Nikola,  ovoga  čo- 
veka,  koji  prema  tebi  stoji? 

Obtiiženik.  Tako  da  ne,  gospodam!  Poznavaju  ga  i  Cerno- 
gorci  i  Primorci  po  cernu  obrazu  i  po  lazih;  to  je  moj  zakleti  ne- 
prijatelj  i  tajni  kervnik;  onako  mu  Bog  sudio! 

Svedok.  Zašto  po  cernu  obrazu,  bezočniče?  Zato  što  si  po- 
šten, zvone  ti  verige  oko  papakah,  kaonoti  što  si  davno  zaslužio. 

Obtuženik.  Ovo  sam  dobio  na  veliku  božju  pravdu,  ti  si  me 
na  dušu  ponio,  —  nego  sbori  sad  preda  mnom,  ako  obraza  imaš,  i 
u  oči  mi  bistro  gledaj. 

Svedok.  Ja,  gospodo,  okopavah  kukuruz,  dok  začuh  ne  da- 
leko od  mene,  gde  se  dvojica  u  velike  zavadjahu.    Osta\im  motiku, 
izterčim  na  jedan  brežuljak,  da  vidim  što  je,  kad  ugledam  Nikolu, 
gde  na  pasji  način  luče   pokojnoga  Pura  Gjurova,    koji  \ikaše  od 
težke  nevolje:  Aj,  igde  li  ikoga  za  Moga!   Hog  me,  gospodo,   da  mi 
je  pokojni  Puro  i  brata  ubio,  u  oni  čas  nemogah  sercu  odoleti,  nego 
poterčab  u  raz\adju.    I*rije  nego  šlo  sam  ja  k  njima  prispio,  videh 
pokojnoga  Puru,  ^iM"  \erže  jediiim   kamenom  na  Nikolu,  i  zvesti  ga 
u  levu  ober\u,  a  eno  mu  se  i  sad  poznava;  a  Nikola  ni  pet  ni  devet, 
nego  ščepa  malu  pušku  iza  pasa,  le  u  njega  puškom  zvek:  pa  otole 
svoj  put;   ni   kučki  od  lova  nemogalm  ga  sli(''i.  Priterčab  nad  l^u'U, 
koji  još  bese  teke  živ,  poznade  me,  kaza  mi,  iko  ga  ubi.  \  ideli,  gde 
mu   ker\   iz  žličice  kullja,   odpašem  ga  i  vidim  ranu  poviše  žHčice. 
Obložim  ga  zaludu  u  onaj  čas  lozovirn  perjem,  i  utegnem  pasom,  pa 
zavičem,  da  nni  čeljad   domačna   doclju,  —  a  ja  sve  kod  njega,   i   na 
moje  ruke  izpusti  dušu,  a  u  ležkoj  onoj   muki  ?nšla  drugo  negovo- 
raše,  no  [)re|)oručivaše  dušu  Bogu   i    \ngjelu  (lavrilu  isvemukolu 
nebesnomu,  i  reče  mi:  Na  težki  amaiiel  oslavljam  li  svoju  sirolčad. 
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Prispešp  ii  toliko  iijoii()\i  i  okiika^o,  i  na  oiioiii  jo  isloiii  ineslu  ostao, 
doklcii  sil  (lošli  i/.  Kolora  Kacamol,  i  kako  praNo,  lako  zdravo. 

01)  tu  K  en  i  k.  O  j^ospodo!  o  hraljo!  riiste  Ii  j»*a?  o  i^de  li 
ikoi»*a  za  kersi  rastni!  Cnjolo  li  laja\oita  kiiso\a  i  šarcno^a  kiidro- 
va.  kako  li  slirno  \07a\  a  lepo  laAc.  (Prema  s\edokii).  Misliš  li 
umirali  i  bojiš  li  se  Moiia,  njo«()\a  le  sila  sapela.  ali  se  Ijudih  nesti- 
diš?  Kojima  oc^ima  i»ledaš  ove  Ijude,  kojim  li  obrazom  misliš  medju 
Ijude.  Duša  nema  no  jedna  \rata,  a  li  ju  lioees  da  izi»ubiš,  samo 
teke  da  inojoj  »lavi  baka  dodješ,  i  da  se  izpuni  ona  l\oja  letošnja 
prelnja,  kad  li  nišam  blio  dali  de\ojke,  kad  si  ju  prosio.  Udri  so- 
kole tako,  kako  si  počeo,  palo  ti  je  šake  do  zgode;  ali  se  uzdam 
u  jakoga  Boga  i  u  pravedni  carski  sud,  da  eu  čistiziči,  a  ti  se, 
ako  Bog*  da,  stiditi  tib  rečib. 

A  ja  onaj  dan,  kad  je  pokojni  Puro  poginuo,  nišam  znao  ni 
gde  mi  je  glava,  nego  me  vas  dan  tresla  groznica,  kao  sto  može 
svedočiti  glavar  sela  i  svi  moji  susedi;  nego  pokaj  se  i  nenosi  me 
na  svoju  dušu,  od  moje  ti  kure  Bog'  i  sveti  Jovan. 


4. 

§eljak  pripoveda  pred  sudoiii,  Rako  mu  je  kuca 

obnoc  pokradena. 

Pričat  cu  Vam  za  svoju  pogibio.  Na  dva  dni  prije  Nikoljadne 
žena  mi,  da  oprostite, pošla  s  kucnom  čeljadi  u  rod  na  pir,  a  ja  osta- 
dob  sam  samcat  u  kuci.  Večerao,  sto  je  Bog*  dao,  prigrijao  se  k 
ognju,  izštetio  nekolike  sinsije  dubana,  dok  mi  se  zakunja:  sklopi 
me  san,  a  ja  na  ono  isto  mesto  na  pustinu  se  izvalim  i  zaspali  kao 
zaklan.  Bog  me  sam,  gospodo,  tverda  sna  u  per\i  dusak  a  i  oglu- 
nuo  malo,  ma  kroza  san  cujem,  nasernuo  šaro^,  a  netko  škerko- 
tje  okolo  \ratah,  le  ja  skoči,  sjedi  i  priuša\aj,  kad  li  sve  više  pas 
nasertje.  Onako  bosonog*  i  gologlav,  uzmem  nož  i  malu  pušku,  te 
na  vrata.  Noč  tmasta,  ne\idi  se  persta  pred  okom,  povičem:  Tko 
si  na  vratib?  nočas  ti  zla  večer,  kako  i  boče!  Neodiiovara  nitko 
nista,  te  ja  opet  drugom,  a  po  tom  takni  šarova:  Šaro\e,  šarove! 
pust  mu  ostanuo.  Učini  mi  se,  da  netko  pobeže  i  ošinu  psa  na  pasji 
način,  jer  ga  stade  krika.  Da  ikoga  imab  u  kuči,  botijab  na  dvor 
iziči,  ali  me  bese,  pravo  vi  reči,  strab,  jere  mi  je  kuca  na  samo  i 
podaleko  od  porodice,  pa  se  bojim,  da  me  neutuku,  da  mi  se  nežna 
kervnika,  i  da  nepoginem  bez  zamene.  Te  ja  opet  lezi  i  priuša\  aj, 
za  mlogo  i  hoče  san  da  me  prevari,  kao  što  i  sklopi  na  moj  zli  put. 
Sve  na  jednom  čub,  gde  me  dvojica  priklopiše,  jedan  mi  veže  ruke, 
a  drugi  zaklopio  usta,  da  ne  vičem.  Cujem  gde  traže  po  kuči  i  iz- 
nose. Pošto  su  uzeli  sve,  što  su  našli  u  pustoj  (za    zlotvorom)  kuči, 
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puste  me  oiiako  svezana,  a  zavežu  mi  usta  jednom  kerpiiiom,  te  ja 
tako  C^amlji  do  cerne  zore  bez  ikoga.  Kukam  i  lelečem  za  svojom 
ker\avom  imikom,  kersno  mi  se  a  i  sramotno  čini  štetu  i  sramotu 
na  jedan  jnah,  na  očii>Iedice  prei^oreti :  nu  ja  stisni  pusto  serce, 
opomeni  se,  da  su  me  živa  ostavili,  i  razaberi  se  onom  starom  po- 
slovicom:  Nedaj  Bože  koliko  se  terpit  može.  Svanu  dan,  i  sunce 
skočilo,  evo  ti  mi  jedne  sinovične,  da  me  nadje  po  običaju;  dete  od 
desetak  godinab  zove  me:  Striko!  o  striko!  a  meni  puče  serce  i  pro- 
makoše  trostruke  suze,'gde  joj  se  nemogu  odzvati,  i  zoveči  me,  dodje 
do  mene.  Kad  me  upazi,  zar  pomisli,  da  sam  mertav,  ciknu  dete,kao 
zmija  izpod  kamena,  i  kad  vide,  da  sam  živ,  prionu  ručicama,  smače 
mi  kerpu  s  ustali,  te  tako  joj  rekob,  da  mi  i  ruke  odreši,  a  da  nebi 
nje,  Bog'  i  duša  botijab  dušu  izpustiti  i  bez  pričestja  i  bez  izpove- 
sti.  Pošto  ti  se  dobavim  nogub,  razaberem  dete,  uzmem  oružje,  pa 
izpred  kuce  verzi  puškom,  a  klikni:  tko  je  vitez!  igde  li  ikoga!  D 
trenuč  oka  evo  ti  pet  šest  momakab  oružanih  gde  terče  i  pitaju,  što 
je?  —  Kako,  stoje?  odgovorim  im  napunjiijuči  i  podprašujuči  puš- 
ku,  da  li  nevidite,  da  sam  izkopan  bez  leka?  Kako?  zlo  te  smelo! 
upitaju  me,  dok  im  kazab,  da  sam  pokraden.  Te  mi  za  lupeži  u  po- 
leru  bolje-bolje,  bolje-bolje  sve  tragom,  jer  mi  bebu  i  jednu  kra- 
vicu,  da  oprostite,  odagnali.  Srečom  nadjosmo  dobar  trag*,  te  za 
njimi  da  nam  duša  prene,  a  sve  sokoleci  družinu:  Ha  bratjo!  za 
Boga  jutros,  al  ikad,  —  a  neprestaj  moleči  Bog'a  i  moje  kerstno 
ime,  dami  uzkersne  i  pomože,  kao  što  i  jest.  Dodjosmo  na  verli 
jedne  glavice,  pripeb  se  na  jedan  kam,  gledam  izpod  ruke,  jer  bese 
sunce  uperlo,  tam  amo,  dok  Bog"  dade  videb  jednom  stranputicom 
četvoricu  upertjenii  i  gde  tčrajii  kravu,  daleko  dva  puškometa. 
Vergnem  se  puškom  za  njimj  i  zavičem:  Stanle  gnjili  nikogoviči, — 
te  bolje,  te  bolje,  te  \eč  da  ib  pristignemo.  Pošlo  vidiše,  da  čemo 
ib  pristignuti,  jedan  od  njib  s\rali  s  piila  s  kravom,  a  mi  nevideli, 
te  ib  opet  upazib,  i  vidimo  samo  Irojicu,  a  ne  četvertoga  i  krave. 
Beže  i  oni  i  negde  nam  se  u  onoj  gusloj  šumi  zametnuše,  i  lako  ni- 
sta nepovratismo,  niti  koga  od  njib  poznadosmo.  A  sad?  pila  me 
jedan  od  družine;  5,Zlo  i  naopako"  odgoNorim  iu\  ja,  i  pridodam: 
Ajdmo  da  kravu  tražimo,  ona  če  bili  nejj^de  u  onili  keršib  s\ezana. 
Družina  mi  se  počnu  rugali,  ali  za  lo  nišla.  Malo  nairag  dodjemo  i 
na  ono  meslo,  gdč  nam  ne|)oziiani  lupež  s\ernu  s  kra\()m;  pripnem 
se  na  jedan  visoki  oširi  kerš,  i  zavičem  šlo  god  me  mali  nanese: 
Uoge!  Koge!  dok  ona  iz  nekak  ve  ])rodoli:  inuu,  inuu,  rekao  bi,  da 
mi  se  s  plačem  odzivlje;  ma  nišla  neznani  na  koju  slraiiu,le  ja  opet 
zovni  d\a  Iri  pula,  a  ona  islo,  le  lako  |)o  nje  glasu  nadjob  ju  sve- 
zanu  za  jednu  li)M].  Kad  ju  videli,  proliše  me  suze,  izljubib  ju  kao 
osvem  kersla  čeljade,  i  š  iijom  dodjoli  dcnna.  \Ieiii  su,  gospodo, 
poneli  šlo  valja  100  lalčrali,   i  inogu  se   bez  grebote  zakleli,  i  izko- 
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pali  sil  me  siroiiialu-i.  Ho^"  ino,  gospodo,  komarcn  iz\uci  nogu,  eto 
rre\ali  na  doliiiu.  Preporu^i\ao  sam  po  Priiiiorju  i  po  Cernoj  jrori 
na  kuinovo  i  na  prijalolje,  da  poiraze,  i  ohocao  jaku  sorbinu,  i  ovo 
do  danas  nikak>a  ijlasa,  i  u/dani  so,  kaonoli  pra\a  muka,  da  mi 
neče  tako  hezhrižno  propaniiti;  ali  kako  so  govori:  Težko  onomu, 
komu  se  iz  plena  verlje,  i  oprostite,  jadim  se  samo  teke,  da  mi  nije 
na  sercu. 


III. 

v 

Ivan  Svear 


rodi  se  u  Ivaniru  u  Hervatskoj  g.   mk.j  bijaše  župnikom  u  Svesvelih  kod 
PožegCj  umre  god.  1839. 

Napisao  je  i  tiskom  izdao:  Ogledalo  llirie,  u  k  dela,  u  Zagrebu 
1839— W. 

1. 

O  banu  Tomi  Bakacu. 

Matija  II.,  sin  Maximilijanov  a  brat  Rudolfo\,  dobi  sa  dogovo- 
rom stališab  krunu  kraljevine  ugarske  od  mirnoga  a  i  dobroga  Ru- 
dolfa čara  i  kralja,  samo  da  se  kerv  kerštjanska  neproleva,  i  bi  da- 
na 19.  studenoga  g\  1608.  krunjen  za  kralja  Ugarske  i  Hervatske. 
U  saboru,  sto  je  tom  prilikom  deržan,  podiže  se  strašna  kavga  po- 
radi  zakona;  jer  sledbenici  Lutera  i  Kalvina  botese  da  se  onaj  za- 
ključak:  «bez  ušterba  rimo-katoličanskoga  zakona"  izpusti  i  iztare; 
ali  se  opru  kardinal  Forgacs,  i  svi  biskupi  sa  knezovi,  velikaši,  sta- 
liši  i  rodovi  veroizpovedanja  katoličanskoga,  i  dadu  pismenu  proto- 
staciju.  Isto  tako  protostirase  od  strano  ilirskih  kraljo^inab  ban  To- 
ma Bakač;  nu  Lutero\i  naslednici  bise  tako  bezobrazni,  da  su 
svom  šilom  ne  samo  u  Ugarskoj,  nego  i  u  sjedinjenih  kraljevinah 
hoteli  videti  razprostranjeno  svoje  veroizpovedanjo.  Han  Toma  Ba- 
kač, kako  Ratkaj  piše,  posle  duge  i  mnoge  pravde  ustane,  tergiie 
sablju  i  baci  ju  u  nazočnosti  svih  stalisah  i  redovah  u  saboru  občem 
na  stol  govoreč:  rOvim  ču  željozom,  ako  inače  nebudo  moguče, 
proterati  kugu  tu  iz  svojih  kraljevinah,  al  uza  to  imam  tri  reke: 
Dravu,  Savu  i  Kupu,  izmedju  njih  čemo  jednu  odlučiti  novim  go- 
stom, da  ju  piju."  Sve  to  rado  slušase  Matija  kralj:  a  naslednici 
Martina  Lutera  i  Kahina  usutiše,  i  tako  nebudo  poradi  zakona"ni.šta 
dalje  odredjono.  Spomonuto  reči  mogaše  ban  Toma  Bakač  izgovo- 
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riti  II  dieti,  jer  je  dobro  ziiao  stališ  hervatske  kralje\iiie  i  nalo^, 
dan  poklisaroni  Geri>'i  PeteMi  i  Srepami  Patacieii  za  dojdiicu  dietu 
g-.  1608.,  da  se  iiaiine  iiijedaii  drugi  zakon  u  dahnalinskoj,  hervat- 
skoj  i  slaAonskoj  kralje\ini  nelerpi,  osim  jednooa  i  samoga  rirno-ka- 
toličanskoga,  koji  sii  blaženi  negdasnji  kraljevi  Stepan,  Ladislav  i 
Koloman,  jedan  i  drugi  Andrija,  Ludo\ik  I.  i  Vladislav  što\ali  i  raz- 
prostirali. Od  ovib  kralje\ab  ostalo  je  ne  samo  Ugroin,  nego  i  nam 
mnogo  pra\ab.  Zatim  naslojabu  Ladisla\  i  Koloman,  odabrani  i 
krunjeni  ber\atsko-slavonski  i  dalmatinski  kraljevi,  svom  marlji- 
\oštju,  da  o\de  razprostru  i  učverste  rimo-katolički  zakon.  Naš 
Kercelic  ()\ako  piše  o  spomenutom  proglasu  bana  Tome  Bakača: 
Medju  odlukami  kralje\ine  sIa\onske  nalazi  se  i  to,  daje  ban  Toma 
Bakač  hotio  magistrat  varaždinski  u  skupu  13.  svibnja  1613.  u  Za- 
grebu deržanom  oštrije  kazniti,  zato  sto  je  u  svoj  krug'  primio  ne- 
koliko nevernib.  Ovom  prilikom  terže  mač  i  reče,  da  če  ili  on  od 
toga  željeza  prije  poginuti,  ili  se  s  onimi,  koji  derže  nepovoljne  go- 
ste, pobiti,  ili  ib  u  Dravi  potopiti,  a  odbačena  zakona  Ijudib  da  neče 
u  kraljevini  terpiti.  Zbog'  toga  dvoumi  Kerčelič,  da  li  je  onaj  pro- 
glas učinjen  u  dieti  g.  1608..  ili  u  saboru  ilirskib  kraljevinab.  Nu 
ako  je  na  jednom  i  na  drugom  mestu  rečeno,  Kerčelič  neima  ni- 
sta usuprot,  te  neče  da  se  s  nikim  zbog  toga  u  pravdu  pusti. 


2. 
Ojuro  Iflatie. 

God  1647.  bude  Ivan  Draškovič,  ban  bervatski,  za  palatina 
izabran,  a  l)ana  nebijaše  do  godine  1649.  Petar  Subič  povede  lepu 
ber\alsku  \()jsku  na  Švede  raru  u  pomoč,  koja  je  S\ede  nekoliko 
j)utab  prolerala  i  preobladala.  Gjuro  Matic,  rodom  od  Zemuna, 
skilaše  se  eele  četiri  godine  sa  svojom  čelom,  koja  se  je  bila  na 
nekoliko  slolinab  podigla,  po  Slavoniji,  i  spravi  u  grob  nmogoga 
Turčina.  \ajposlč  ole  na  jiiriš  no('ui  u  oči  uskersa  \erbo\acki 
grad,  Turk("  izsčče,  i  I  ako  mogaše  u  gradu  jaganjca  uskersnoga 
bIago\ali.  Iz  ovoga  se  grada  razidoše  njegovi  ljudi  na  sve  strane, 
da  robe  Turke.  Paša  požežki  ponudi  iin  njšc  pulab  mir,  da  mogu  bez 
svake  kazni  ku(M  olili,  samo  ako  se  oslavc  loga  i'azbojničkoga  ži- 
vota; ali  badava.  Slavonci  znadjaliii,  da  u  Turčina  neima  včre  i  da 
on  ono,  na  šlo  s<'  na  svom  čilapu  zakune,  ležko  derži  od  pelka 
do  sul)otc,  kao  šlo  veli  ilirska  |)oslovica.  Zalo  neliled().se  ornžja 
|)oložili.  Od  ovoga  vremena  pričamši,  nebijaše  Slavonija  prosla  od 
razbojnikali,  dok  nijc  'l^rcnk  svoje  glasov  ile  pandure  jjodigao.  Al  i 
onda  još  nepresladc  lo  zlo,  koje  se  u  svom  jjocciku,  islina,  šlo  se 
kersljanab    lice,    nije    moglo    za  zlo  uzeli:  jer  su  se  liajduci  samo 
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jiroli  Turkom  iic])rijaloljski  i  razbojniški  (l<'rzali;  oiu>  so  hijase  do 
sroliiili  M'4Mii(Miali  lako  uvre/ilo,  da  je  \ladii  stalo  \olik(»^a  truda, 
dok  j«'  SUnoiiijii  od  lili  (>'ostili  oslobodila. 


3. 
Dog^odjaji  g^odine  1004. 

Nikola  Subir  s  \\  olfji>'anoom  Hobcnioem  i  Pa\loiri 
Esterbazom  skupi  vojske  do  25.000,  i  udari  na  Turke  s  one 
sirane  Dra\e.  Predobije  Hreznicu  i  Hobovac  (Boboču  mag-jar.), 
a  s  o\e  sirane  J)ra\e  \  erovilicu,  i  popali  inosl  osečki,  koji  je 
bio  8565  koračajali  dug'.  Dok  seje  ban  ber\atski  bavio  sa  svojimi 
drugovi  još  s  one  strane  Drave,  Slavonci  se  iz  cele  okolice  pod 
svojim  vojvodom  Tomom  Saričem  skupe  blizu  600  na  broju,  do- 
\uku  se  do  Verovitice,  te  ju  obsednu.  Drugi  dan  obsednutja  dodje 
im  ban  u  pomoč,  i  tako  sjedinjenom  snagom  dobiju  u  kratko  Ve- 
roviticu.  Morebiti  da  im  nebi  bilo  za  rukom  pošlo  tako  berzo  pre- 
dobiti,  da  se  nije  Stanko  Ilič,  obukavši  turške  odore,  u  grad  za- 
vukao.  Njemu  podje  to  tim  lašnje  za  rukom,  sto  je  bio  zaljubljen 
u  Aginu  kčer,  koja  mu  je  k  tomii  ruku  pružila.  Nu  došavši  u  ^rad, 
upali  ga  prije,  nego  sto  je  svoju  Ijubavcu  oslobodio.  Sretno  se  po 
tom  s  njom  vrati  u  tabor,  i  odkrije  banu  svoj  čin.  Ban  dakle,  čim 
se  ^alra  u  gradu  pojavi,  nabrupi  nanj,  i  tako  ga  sretno  dobiju  i  po- 
ruše.  Posle  se  Slavonci  pod  s\ojim  vodjom  Saričem  s  banom  odpu- 
te,  ali  naš  Sarič  umre  od  rane,  koju  je  kod  osečkoga  mosta  zado- 
bio;  a  na  njegovo  mesto  stupi  za  kapitana  njegov  pobratim  Ilič. 
Odavle  se  krene  s  vojskom  pod  Pečiib:  Turke  izseče  i  Pečub  o- 
svoji.  U  to  vreme  pobiše  Senjani  više  od  400  Turakab  u  podgorju 
kod  Vidovca.  Vezir  dobi  bas  to  doba  od  čara  turskoga  knjigu,  u  ko- 
joj  nui  car  preti,  što  neče  da  Subiču  na  put  stane.  V  ezir,  da  nešto 
učim*,  odredi  grad  5^rinj  obsesli,  ali  bude  suzbijen  junačtvom  Pe- 
tra Subiča,  brata  Nikole  bana.  Ban,  Nikola  Subič,  otide  u  isto  vre- 
me s  nekoliko  konjanikab  pod  Kanižu,  i  privuče  se  tija  do  zidi- 
nah,  iz\idjajuč,  kako  bi  ju  mogao  večim  iispebom  obsesti.  Ali  bude 
izdan  Turkom.  Oni  ga  obkole,  i  tako  mu  nista  drugo  neostade,  ne- 
go pasti,  ili  u  sužanjsiNo  doči.  Konjanici,  Aidi\ši  bana  i  sebe  u  po- 
gibelji,  podigim  veliku  viku,  koja  domanii  druge  ilirske  konjanike,  i 
tako  im  sjedinjenom  moči  podje  za  rukom,  Turke  pobediti  i  s\og'a 
bana  osloboditi.  Vezir,  ču\ši  naniei'u  Subicevu,  pobili  Kaniži  u  po- 
moč, i  tako  ostade  ovo  obsedanje  bez  uspeba.  Po\raljajuči  se  naši 
od  Kaniže,  metnu  u  grad  Novi  Zrinj  nešto  tudjinacab  u  pomoč. 
Ovi  ga  posle  vezirii  izdaše,  a  on  ga  dade  porušiti.  Slavni  Ilič  kape- 
tan  pade  u  bitci  kod  Kaniže.    Njegovi  se   junaci  povrate,  izabravši 
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si  Franju  Giišica  za  kapetaiia,  u  Slavoiiiju.  Malo  zatim  bude  9.  lip- 
iija  turška  vojska  na  polju  S.  Gotharda  od  Montekukula  sva  pobije- 
iia,  i  tu  pogine  i  vezir. 

4. 

iSabor  s   1^00. 

Ivan  Korvin,  pomirivši  se  s  Osvaldom  biskupom  i  ostalimi 
velikasi,  primi  opet  za  volju  kraljevii  baniju  g\  1500.;  ali  se  nenazi- 
vaše  više  niti  vojvodom  niti  kraljem,  vec  samo  banom  Dalmacije, 
Hervatske  i  sve  Slavonije.  Iste  godine  navesti  u  Verovitici  sabor, 
kamo  dodje  i  sam  kralj  Vladislav  i  poslanici  mletački  i  pape  Ale- 
xandra.  U  ovom  saboru  sa  stališi  kraljevine  bervatske  pred  kra- 
ljem Madislavom  bude  odredjeno,  da  kraljevina  za  uzderžanje 
10.000  konjanikab  svake  godine  nametne  daču  od  40.000  dukatab. 
U  ovom  saboru  bude  nadalje  Osvaldu  biskupu  dosudjena  desetina 
od  onib  imanjali  dolnje  Hervatske,  koja  je  prije  nisu  botela  platjati. 
L  istom  saboru  obecaše  poklisari  mletački,  da  če  svake  godine  pla- 
titi  100.000  za  boj  na  Turke,  a  poklisar  Alexandra  pape  obeča 
s\ake  godine  na  istu  odluku  platiti  30.000  dukatab.  Lepa  pomoč, 
da  su  ju  samo  Ugri  znali  na  korist  kralje^ine  okrenuti:  ali  oni,  po- 
nositi  kao  kraljici,  osobito  \elikasi,  koji  su  sa  svojimi  četami  na 
sabor  dolazili,  neznadjabu  kralja  niti  dostojno  poštovati  niti  poslu- 
šati, več  njemu  samf)  zapovedi  prepisivali.  U  saboru  mesece  i  g"©- 
dine  u  pravdi  i  ka\gi  potrošiti  nebijaše  ini  nnično,  a  aždaju  tursku 
pustiše,  da  njibove  krajine  robi  i  pali,  i  najposle,  kad  seje  \eč  u 
isto  serdce  kraljevine  do\ukla,  da  sve  poždere,  i  onda  još  ostadoše 
u  neslozi.  Čudo  preveliko,  kako  je  o\a  kralje\ina  ostala;  nu  stoje 
ostala,  samim  principom  Austrije  zalivaliti  imade!!! 


IV. 
Liikijaii  MiLsicki 

rodi  8C  u  Teineiinu  u  Bačkoj  fs.  1777;  umre  l^ao  vladika  karlovački  g.  1837. 
Njegova  dela  izidose  na  svetlo  poslč  njegove  snuMli  u  '»  knjige  od 
1838  -48.  Prešav  Mnšicki  od  starosto venskoga  na  pučki  jezik,  /aderžao  je 
nekoliko  slaroslovenskili  rečili  i  oblikah,  koje  smo  ovde  nepromenjene  osta- 
vili,  jer  se  u  pesmi  bez  štete  nedadu  toCno  izpraviti. 
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1. 
Glas  narodoljubca. 

Pžsma  liričko-didaktička. 

Slavenski,   serbski  jezik  dva   su  puta! 

K  jednoj   celi  vode  nas. 
iVa  razpiitju   zašl'   dugo   da  stojimo? 

Zrio   sovet,   za   lim   trud. 
Koračaj,  koji  možeš,  daljnim,  trudnim« 

Prečim   kadkad   letim  ja, 
A  kadkad  opet  željno  tercim  onim, 

Pored   oba  raste   cvet. 
Zašto   do  veka  vikat,   kojim   treba 

Pisat  jezikom?  počni. 
Pa  piši  slavenskim,  pa  piši  serbskim. 

Ali  čisto  I   radi  tek  ! 
Izbravši  k   delma  krug,   a   grešeč  perom. 

Sam  ceš   doci  strog  pred   sud. 
Tek  Flakka  priležno  čitaj,  svakog   ceš 

Dužnost  pisca  viditi. 
iVašk  su   narečja,   da   Serbe  !   oba; 

Al  im  granicu  ti  daj. 
Mt  jednog,  niti  drugog  gubi,   ali 

Smese   ti  nečin'  iz   njih. 
Oba  s'  u  sebi  lepa,   ali  plode 

Haos,   ako  ih  sliješ. 
Da  zaime  čine  vzaimne,  po   sili, 

Vec  dopustit  ce  kritik. 
Za  krasne  misli  uzmi  krasne   rize. 

Kroj   daj   rizama  dvojak. 
Svak  roda  člen   poslužit  mora  rodu; 

Jedne   sile   nisu   svim.   — 
Ako  nam   škola  slavenski  zna,   ali 

Serbski  nežna  narod,  nit 
Zna  citati,  nit  pisat  serbski,   strane 

Reči  plete :  žive  1'   on  ?   — 
Viš !   dva  za  jezika  gramatike  dve 

Serbskoj   deci  treba  dat! 
Cuj  !   strana  strani  veli:    nknjižnu  s'uČi!" 

«Ti  govornji  dobro   znaj!" 
Jedan   da  slavenski  zna,  sto   ne   serbski ! 

Koja  polža  rodu  jest? 
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j\a  uvo   sad   mi  veli  genij   verni ; 

„Terven   mora  biti  put 
nI  Širok,   da  vam  mogu   starci,  deca, 

«81edovati  ravno   lim. 
nj\eprezirte   ni   tudjih   orudjah,   u 

rKercevini   današnjoj.  — 
»Kad  oba  piita  čista,  gladka  budu, 

«Sta  ee   smetat  korak   njin  ?    — 
r Delaj,   razum   sto   danas   dobrim   sudi. 

»Tajne   č'   odkrit  sam   Saturn» 
nI  levku  možeš   upodobit  jezik, 

»Koim  se  toči  pitom  nrav, 
nI  krasan   gradjanski  u   serdca   život, 

rCeo  narod  treba  taj . 
rliosi  ga  upodobi,   koja  daje 

nŽivu   šilu  zemlji  svoj. 
rDvojak  pretvaraj   u   tu  rosu  jezik, 

rGde  kak'   treba  tvoj   za  rod." 


2. 
GlsiH  Arfe  lilišaiovačke. 

Liro-didaktička  pžsma, 

O,  ako  sam  ti  ikada,  muzo,  j  a 

Sa  pesmom   serbskom,   zemni,   ugodio, 
(\J  samoj   bedi   s  tol)om   sreoan) ; 
\arvit   mi   sladošlju   obli   danas! 
Privedi   strune   pobedonosne   u 

Soglasje,    Danas  pesmu   nizpo«Iji   nti, 
koja   (-e   /ivit,   dok  je   serbska 

Plemena  jarkim   pod   suncem!  Mladim 
V  is !   gotovim   se   pevati   Serbljima; 
Semena  sijal  nježna   u  serdca   i 
Duše,  po  svetoj   volji   tvojoj! 
Pr*vcinia   ime   i   slavu   d.aješ, 
U   tebi   gledim,   serbska   o  junosti. 

Mlad  narod    serbski.  Po   tom   si  nadežda 
Otcevah.  Po   tom   silna  briga 
Njibova,  innom  i    t«>lom   zdrava 
Dabudeš!   Po   tom   svoja   sokroviš(=a 
Podašnoni   rukom   rado   otvaraju. 
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Da   vrcnu   srerii   lel»i   niiloj 

Slvoiv,   i   narodnoj   cesti   dignu 
Silil)!    Ti   si   meni   njiva   želajema, 
i\a  kojoj    želin),    dok    je    u    Irlu    duh, 
Nemena  cista   d  o  I)  r  o  g  ,   k  r  a  s  n  o  g 
I  s  t  i  n  o  g   sijati,   tebi,   rodu 
Za   zlatnu    žetvu !    Trud   je   laj    jedini 
i\a   obsteni   polju   sviuli   najsladji,   i 
8vobodan   od   kletve  podle, 

Kivna  ugrizanja,   groznih  streljah.  — 
Serdca  vam   stoje   nravnom   zidaru   na 
8vak   cas   olvorena.   Duh   rodoljubivi. 
Rad   v  hramu  zadužbine   zidat, 
IVečeka  vremena  boljeg,   k   trudu   s' 
Predaje  ;   krasi   lik   dobrodetelji 

Po   večnom   vkusu ;   sladi   sa   trudom  trud. 
Na  putu   sreče   mlade/   daje 
Dan   blagodarnosti  blagodeju. 
Tim  joj,   ti,   mene,  naroda  genije, 
Aa   vek  učini :   mudrost  nam   dolazi 
8   Olimpa.   Daj   kazuj   pod   pero 
Pravila  polezna;   put  ko   sreči 
Otvori.   Čujte  !    ?ij\arod   ce   s'   rodit  iz 
n\as  serbski.  Može   postati  narod   mlad 
rKakvim   sam  hoče,   kad   nad   njeme 
riS('edar  i  pravedan  skiptar  vlada, 
rl  poverenja  k   sobstvenim   silama 
nOklop   na   grudih  nosi.   Koj   ostavlja 
rSam  sebe,   tudje   danas   nije 

TiPomoci  dostojan.   Mnogo   može 
rRod   hrabri,   zašt'   mu  s'  čini,   da  može    on. 
r> Poznajte    najpre,   Serbljinom  8erbljin   čim 
rJe,  pak  svom   snagom   duha,   serdca, 
nHložte   s',   da   svetinju   obderžite. 
jiČrez   mene   znate!   Ta  vam  je   pradedni 
nJezik  i  vera;   sveti  i  gradjanski 
»lOtcevah   stari   običaj: 

TiStara  bez   osnova  zla  je   novost! 
nGledajte,   kako   carstva  sogradjani 
niVa  polju  svoga  jezika,   revnivim 
?iBorenjem,   speše   k   svetoj    celi. 
rSerbljin  medj   pervima  biti  može! 
nizobraženje  narodu  nravstvenu 
nMoc  daje,  jaču  gruba  ispolina. 

Čitanka.  ^ 
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nVodi  v  soglasije   um   i   serdce. 
rDarove   muza   prisvoji  rodu. 
nHvak  sebi  metu  silama  svojima 

n Izberi  shodnu  rano,  i  Seslvuj   k   njoj 
rSkor.   Štedi  za  nju  sile   tela ; 
Vzaimnom  pomocu   um  i  telo 
nSvagda  su  venac   slave   dobijali. 
nU   žaru  leta  hrabro   Ulisu   daj 

«81eduj!    r^iPreterpi,   uzderži   se!«« 
nTe   su   na  mudrosli  dverma   reči. 
nPozno   se   kaju,   mentora  lišeni ! 

rlVamisli  tverdo,  verno  pa  sveršuj   to, 
rBez   posvednevne  krepke  volje 
rK  celi   s'   nedolazi!   Beži  vreme! 
nPremudrost  večna  upravlja  vselenom  ! 
n Silna  joj   Ijubov  k  tvarma  dihanija; 
nKo  svakom   dobru   daje  vreme 
nLjudi   su  vestnici,   nosci  tog^a ! 
rTo   ako   umu   ceniti,   polzovat 

n8e  njim,   onda  su  božije  volje,  pa 
vi  sile   naslednici.   Težko 

«Tome,  bezdejstvije  kom  je  sladko! 
n  Zaželi,   smisli,  Ijubavju  vnutreni 
nZažeži  organ   k   nameri  poleznoj. 
nBez   nadpetice   konj   neleti. 

nlJspet   ceš,   pravo   tek   terči  k   celi. 
nMnogi  su  k  slavi  putovi!   k  blaženom 
nŽivotu  slaze   različne!   Razmisli, 
Kojim   ves  putem   širim,   kojom 
nStazicom   poči,  pa  idi   srecan  ! 
nMnogo   preponah   imat  čts  daljnom   ti 

nINa  putu.  Hrabri  s'!  Borbom  se  tvori  muž. 
>?]\ad   vama  štit  moj  !  Mnogo   čovek 
nTajnili   vragovah   u  sebi   nosi. 
rNa   slranne   s'   tuži,   nesrečnim   ali  ga 
rSve   čine   svoji,    INajpre   pobT^di   le, 
nLako   (=e.s   stranne,   bili  javni, 
T^IIi   u    mraku,   pobrdit   mo('i. 
nNad   samim   sobom   najteža   pobeda! 
«lNedaj,   da   rastu   zajedno   s   silama 
nTi   lajrji   vraži    tvoji.    V  olju 

nlN'aj|)r4r   pod  jaram    podvergni   uma. 
rIVenaučena   služiti,   vladat  re 

nlNemudro   s   tobom,   Sili   mečtatelnoj 
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nUltlsni  predrl :   svi^l  života 
rOslavlja   ta,   u   nininii   Icli. 
nV   lUMloslalku   br-dslvjMiosl   nije   li; 
n\}   /.{*{]'][   k   ve.scina   nesiloj    teži   ta! 
rlzlisnosl   želje   sreži   ravno 

j^vSilama;   bit  lie   ti   duša   mirna. 
TiZalvori   tvoje   bitije   u   persi, 

nI   te   ogradi  mudroscu:   neceš   mi 
rTi   zle   bit  sreče.    Zlo   najteže, 
JI  Kad   si  ga  priveo   samim   sobom! 
nLakše  je,   kad  li  suvom  na  putu   na 
77 Vrat  brara  šilom  varvarski   nametnu. 
riAh  Aristida,   Fokiona, 

r Sokrata,  Miloša  opomen'  se. 
«11  lancii   bede  blažen  je,   serdce  kom 
nPorok,   zlodejstvo,   na  brala  bačeno 
nZlo,   nit   na  javi,   niti  u   snu, 

r Podobno   červu  negrize,  Pamti! 
njVauči  s'   rano   dužnosti  zvanija 
nPredpočilovat  sklonoslma  milima! 
niVauči  s'   snosil  sudbu:   svega 
jiLišiti  s',   kad   dobrodelelj   iste  ! 
7,  Krik   serbskog  roda  zvezde   domaša  vee 
nProtivu   zlobe,   zavisli,  nesloge! 
t: Daj,  rode,  preobuci  s'  v  novu 

^Rizu  dobro  le  i  Božja  sveta! 
TiNa  vas  pogleda,   mladeži,  celi  svet; 

nOd   vas  čeka  to  Ne  man  je   tiha  sen! 
nDosta!   iVa  stol   vam  mečem   znake 
7, Namere  pulne ;   izber'te   sebi.«  — 
Predstavi  vzoru  o  Teodorovicu! 

Te   znake  k   celi.   Mladež   nek  cesto   njih 
Poffleda:   cel   udubi   duhu. 

Jednome  ne,   al   sve  možno   svima ! 


^  * 
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V. 

v 

Sime  Starčevic 

rodio  seje  11  Žitniku,  u  liervatskoj  krajini,  g-.  1786.;  sada  je  župnik  i  zacaslni 
kanonik  u  Karlohagu. 

Tiskom  je  izdao  sledeča  dela:  1.  ]\ova  ričoslovnica  lliričko- 
franceska,  uTerstu  1811.;  2.  ]\uova  gram  a  ti  ca  ilirica,  u  Terstul812; 
3.  Katoličansko  pitalo,  11  Reci  1849  j  4.  Ho  mili  e  za  s  ve  nedilje,  u 
Zadru  1850.  U  lukopisu  ima  mnogo  toga,  kanoti:  Gramatiku  ilirsku  u  dve 
knjige;  prevod  svih  nemačkih  knjigah,  što  se  u  krajiških  školah  uče;  dve 
knjige  razgovorah  za  sve  blagdanej  knjigu  govorenjah  za  sve  blagdanej  raz- 
cepljenje  iztočne  i  zapadne  cerkve. 

Iz  poslanice  ličke  pastirice. 

livag^danje  zabave  ličke  paistirice. 

Mila  šele,  da  si  mi  zdravo! 

Evo  ja  gledani,  i  ti  vidiš;  ti  gledaš  i  ja  vidim;  mi  gledamo,  i 
i  vidimo.  —  Mili  Bože,  dobar  li  si!  —  Tvoja  dobrota,  a  nitko  dru- 


mi 


gi,  čini,  da  jesmo,  da  živimo,  da  čutimo,  da  gledamo,  da  vidimo, 
da  mislimo  istimi  i  laž,  dobro  i  zlo;  ti  Gospodine!  sam  po  svojoj 
dobroti  daješ  i  Činiš,  da  razlučiijemo  dobro  od  zla,  da  dobro  uži- 
vamo i  da  se  u  njem  nasladjujemo,  a  da  na  zlo  merzimo,  da  od  nje- 
ga bežimo,  i  da  ovako  o  dobru  radeč  i  od  zla  bežeč,  dan  po  dan  u 
tvojem  strabu  sprovadjajuč,  polag'  tvoje  svele  volje  živiič  i  tebe  bla- 
gosli\ajiič  zaslužimo  neizg()\orivo  i  bezkončivo  uživanje  onih  doba- 
rah,  koja  si  nam  u  \ekovečnosti  pripra\io. 

Ja  li,  šele  draga!  davno  janjce  gledam,  ovce  drugi  po  stranah, 
po  berdili  i  na  podovili  pasu;  —  posebno  med  ovcami  i  med  janjci 
na  pasu  izlaze  sad  koze  i  jarci,  sad  konji  i  magarci,  sad  krave  i 
volovi.  S\e  je  o\o  Božje  blago,  s\e  je  o\o  za  nas  odredjeno  i  nam 
od  Boga  daro\ano:  go\eda  nas  hrane,  jerbo  \oli  zemlju  teže,  a 
krave  mleko  i  maslo  daju;  konji  nam  služe,  jerbo  kola  voze,  ili 
sedlo  i  samar  s  lovarom  noše;  ovce  nas  vunom  odč\aju,  ml6kom 
pitaju,  i  mesom,  kao  i  goveda,  hrane,  krepe,  i  uz(lerža\aju.  Dobri 
su  konji,  dobra  su  goveda,  dobre  su  ovce,  dobre  su  koze,  dobra  je 
magarad,  svaka  je  siruka  polag  svoje  versle  i  plemena  nam  dobra, 
koristna  i  polrebna,  ali  ja  ipak  najradje  janjce  gledam:  jer  kod  njih 
neima  ni  vonja  |)r<>livnn,  ni  rilanja  pogibeljna,  ni  rikanja  neugodna; 
moji  janjci  niti  se  bodii,  niti  se  bijii,  niti  riču:  oni  su  mi  vazda  tihi, 
krotki  i  mirni;  kud  je  mene  volja,  tud  mi  idu,  gde  ja  stanem  ili 
sedem,  tu  mi  sladko  pasu;  tada  s  preslicom  za  tkanicom  ili  kudelju 
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predem,  ili  čarape  pleleiii,  ili  štoiiod  \e/ie!ii,  ili  sijem,  ili  šlojiod 
druj;(),  kako  je  mene  \olja,  radim,  a  kada  se  sila  naju^edem,  iiaple- 
teni,  navedem,  iiašijem  i  iiaradim,  oiida,  ako  mi  se  raci,  he/A  siralia, 
(>ospa\am;  kad  se  prol)iidim,  ako  mi  jaiijci  poleoiiu,  ja  ili  berzo  di- 
žem  i  na  bolju  pasu  »ioiiim,  |)ak  se  ii  s\<)m  serdeii  Ho«*!!  klanjam  i 
njemu  h\alim,  šlo  mi  o\ako  mirne  dane  i  ugodno  y.i\ljenje  dariva. 

Ako  sam  du«>o  šila,  j)rela  ili  vezla,  najradje  za  lim  go\orim 
krunicu  Gospinu;  akoli  sam  sto  lakova  radila,  gde  mi  se  oči  iiisu 
?nno<»:o  trudile,  onda  uzimljem  Venac  bo<:;^oIjubnih  pisarnah  ili  koju 
drugu  knjižieu  za  pobožnost,  i  lako  šrijem,  molim  i  pevam,  dokle 
mi  se  raci,  a  kad  se  nasitim  šti\enja,  molitve  i  pevanja,  onda 
opet  radim  ono,  sto  sudim,  da  mi  je  najbolje,  najkoristnije  i  naj- 
potrebitije. 

U  Lici,  sestro  draga!  kako  si  i  od  drugib  mogla  razumeti, 
gradovab  neima;  sto  su  gradska  stanja,  vlastelinski  dvori  i  pleme- 
nite kule,  to  se  ovde  niti  nepoznaje;  Zadar  mi  je  daleko.  Reka  mi 
je  s  ruke,  za  Karlovac  nišam,  a  u  Senju  i  u  Karlobagu,  osim  pleme- 
nitog^a  zraka  primorskoga,  lergovine  i  brodarab,  nista  nenahodim, 
všto  bi  me  onamo  potezalo;  zato  najradje  kod  svojib  janjacab  osta- 
jem,  samo  sto  po  nedeljab,  i  blagdanih  u  Ribnik  ili  u  Belaj  k  svetoj 
miši  otidjem.  Dok  sam  mladja  bila,  znala  sam  višekrat  rado  u  Go- 
spič  zaterčati,  onde  s  dobrimi  prijateljicami  posediti  i  s  njimi  u 
kolu  veselo  poskakati;  ali  odkada  je  neka  kužna  ma^la  u  Liku  uda- 
rila, odkada  je  nošnja  na  sadanju,  odkada  se  skupe  zamolače 
noše,  odkada  se  od  gnjiloga  kambrika  ili  od  trule  svile  svakib  pet- 
naest  danab  nove  baljine  kroje  s  rukavi  na  žablju,  koji  u  širini  stan 
ili  istu  balju  nadvisuju,  meni  se  više  nemili  poboditi  niti  starib  zna- 
nacab  i  prijateljab;  jer  se  bojim,  da  ce  po  novom  kroju  obučene  i 
pod  velikim  klobukom  izbodeče  lepirice  perstom  za  mnom  upirati  i 
sa  mnom,  koja  se  još  po  staru  bervatsku  nosim,  očito  rugati.  Ja 
sam  ti  onomlani  u  Zadru  bila:  onde  sam  u  pučkom  perivoju  na  no- 
vom šetalištu  svu  zadarsku  lepotu  i  dragost  zazbilja  pregledala,  ter 
ti  moram  po  istini  kazati,  da  se  nišam  nimalo  začudila  onoj  taštini 
našega  spola,  jerbo  se  sve  ovo  spodobno  vidja  i  u  Gospiču  i  u  Otoč- 
cu,  prenida  onamo,  kako  ti  malo  pervo  rekob,  više  nedolazim;  jer 
mi  se  našega  spola  današnja  vetrenost  i  bezposlenost ,  koju  sadanji 
svet  novim  zukom,  ugodnom  sputnoštju,  gradjanoštju, 
uljudnoštju,  i  plemenitim  odgojenjem  nazivlje,  nikako  ne- 
dopada,  jer  ona  postavlja  svu  krepost,  svu  vrednost,  svu  dragost, 
uljudnost  i  dopadnost,  koja  nas  ljudem  preporučuje,  u  tako  zvanu 
izobraženu  slobodu,  koja  se  nije  nikad  pristojala  našemu  spolu.  Od- 
kada je  ova  magla  udarila  u  krajinu,  od  onda  se  vidi,  da  je  više 
oranicah  zapuštjenib,  od  onda  se  manje  sije  lana  i  konoplje,  više  se 
dere  inostranske  perlenine,  kambrika  i  svile,  prostranije  su  tamnice 


54 

jači  se  broj  siidacah,  veča  je  potreba  lekarali  i  liraiie,  reejii  polreba 
staiiovnikab  ove  /.einlje  od  godine  do  godiiie  ziiainenilo  rasle  a  nje- 
govo dobrostaiije  oeevidiio  pada,  u  njem  se  neko  bezzakonje  sve 
^ecnla  i  večnia  gnjezdi. 

Oda\le,  draga  šele!  poznali  niožeš,  kakove  sam  li  (-udi,  kamo 
sam  nagnili  a,  za  čim  lilepim,  slo  želim  i  o  cem  rado  radim.  Al  i  I  i, 
kako  mi  se  čini,  premda  si  ii  plemenilom  Sibenikii  gradski  odgoje- 
na,  i  premda  ii  gradskoj  biiki  i  magli  živiš,  na  sadanju  neživiš,  nili 
se  polag'  sadanje  vladaš.  T\oja  Anka  i  Ivoj  Stanko,  koje  sam  od 
skora  na  ruke  dobila,  doglasujii  nn'  da  se  znadeš  miižki  zaba\ljati. 
Ti  dobro  želiš  našemu  spolu,  li  pokazuješ,  da  si  u  dalmalinskom  i 
hervalskom  okrugu  perva  ovoga^eka,  koja  sa  svojimi  pismi  ilir- 
skomu  knjižt\u  s  naše  sirane  poštenje  činiš.  Iijuba\  l\oje  Anke  i 
tvoga  Stanka,  u  koliko  je  iskra  od  onoga,  koji  je  izločaj  i  ^rulak 
svake  čiste  Ijnbavi,  jest  nedužna;  ona  je  u  sebi  poštena,  dobra,  vre- 
dna i  dostojna,  da  se  o  njoj  čedno,  i  čisto  peva  i  pripe>a.  Ali  ako 
se  neobzire  na  onoga,  koji  ju  je  u  čovečansko  serdce  iisadio,  ona 
se  berzo  u  divlji  oganj  okrelje,  ona  mesto  veselja  žalost,  meslo 
sreče  nesreču  radja,  proždire  i  skončava  dušu  i  Ičlo. 

Anka  i  Stanko  daju  mi  svedočansivo  o  plemenitosti  i  dobroti 
tvoga  serdca,  oni  me  pozivlju  i  nukaju,  da  se  o  njili  s  tobom  jedno 
malo  u  razgovor  upustim.  Ja  želim  odgovorili  njibovu  zaiitevanju. 
Ti,  sestro,  dobro  znadeš,  da  se  mi  dve  licem  u  lice  nismo  nikada 
\idile;  ja  se  želim  s  tobom  s  bližega  poznali  i  s  Uojim  privoljenjem 
zamenito  dopisivati.  Mi  smo  žene,  te  se  možemo  po  žensku  i  pis- 
meno razgovarati.  Ako  kad  naši  listi  i  poslanice  iipanu  u  ruke  že- 
nam ili  ljudem,  i  ako  nam  žene  šlo  prigovore,  mi  čenio  im  lako  od- 
govoriti i  pozval  ib,  da,  skinuvši  velike  klobuke  i  svuka^ši  zamo- 
tače,  sto  bolje  i  umetnije  napisu  nego  mi;  ako  li  nam  ljudi  šlo  za 
zlo  uzmu,  nn*  (-emo  im  se  ])()klonili  i  drage  volje  dopuslili,  da  oni 
svojim  čverslim  perorn  i  jakiin  umom  |)Oj)rave,  šlo  smo  mi  slabo 
upisale.  Akoprem  nam  izgora  nije  dano  onako  govorili,  činili  i  ])i- 
sati,  kako  bi  ljudi  imali  govorili,  činili  i  pisali:  lo  ipak  kad  ljudi 
spavaju,  kad  pred  zercalom  dnge  brade  glade  i  kose  ru<le,  kad  lule 
piju  ili  cigare  cicaju,  kad  se  u  pivani  karlaju,  ili  kada  na  zelenom  , 
stolu  kamene  okruglici^  slapi  od  niigla  <lo  niigla  progone,  ili  kada 
na  pozorišlu  dan  gube,  mi  možemo  s  poniocu  onoga,  koji  je  sam 
vekovila  i  nepromeniva  islina,  o  islini  govorili  i  pisali. 

.la  se  iifam,  da  ru  imali  skoi-o  sre(''u  šlili  Ivoju  knjigu:  ako 
mi  ju  pošalješ,  nadaj  se  odgovoru;  ako  11  neodpišeš,  venij,  da  li  ne- 
ču  zamerili. 
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VI. 

Viik  Sfefaiiovic  Haradzič 

rodio  se  je  jf.  1787.  u  Jadru  ii  selu  T«'rširu  ii  kneževini  Seibijl.  Doktor  mu- 
droslovlja  i  vlaslnik  aiistrijskoga  reda  Franje  Josipa  i  pniskog^a  reda  Cerve- 
noi::a  Orla  111.  versli;  začastni  CIan  od  ninog^o  učenih  družtvali,  domačih  i  ino- 
slranih;  sada  živi  u  Beču. 

Izdana  mu  dela  jesu  ova: 

1.  Mala  prosto  narod  na  Sla  v  eno-Serbska  pesnarica,  u  dva  svež., 
u  BeCu  IHVi  i  15. 

2.  Pis  menica  Serbskog:a  jezika,  u  Beču   1814. 

3.  Srpski  Rječnik,  u  Beču  1818. 

'4.    Narodne  srpske  pjesme,  u  čeliri  svež.  g.  1823.,  i82'4.  i   1833.uBečuj 
tretje  izdanje  od  g.  18'4l  — 1846. 

5.  Versionis  Novi  Testamenti  Serbicae  specimina_,    u    Lipskom 
g.  1824. 

6.  Danica  za  godinc  1826.,  1827,,  1828.  u  Beču;  za  g.  1829.  u  Budimuj  za 
g.   1834.  u  Beču. 

7.  Žitije  Gjorgjija  Emanuela,  u  Budimu  1826. 

8.  Miloš  ObrenovičjU  Budimu  1828. 

9.  Narodne  srpske  poslovice,   na  Cetinju   1836.  i  u  Beču  1849. 

10.  Montenegro    und    die    Monlenegriner,  Stuttgart   und    Tiibingen 
1837. 

11.  Odgovor  na  s  i  tni  ce  jezik  oslo  vne    T.   I.   Hadžiča  M.    Sveliča,    u 
Beču  1839. 

12.  Odgovor  na  uluk  T.  M.  S  ve  t  i  ca,  u  Beču  1843. 

13.  Odgovor  na  laži  i  opadanja  li    srpskome  Ulaku,  u  Beču  1844. 

14.  Vuka  Stef.   K  ara  d  žic  a  i    Save    Tekelije    pisma    visokopreosve- 
štenome  gospodinu  Platonu  Atanackovicu,  u  Beču  1845. 

15.  Novi  Zavjet  Gospoda  našega   Isusa  Hrista,  u  Beču  1847. 

16.  Gospodinu  sa  dva  krsta,  u  Beču  1848. 

17.  Kovčežič  za  istoriju,  jezik  i  običaje  Srba  sva  tri  zakona  I.  u 
Beču  1849. 

18.  Srpski  rječnik,  na  novo  umnožen  sa  21157  rečih,  u  Beču   1852. 

19.  Srpske  narodne  pripovijetke,  u  Beču  1853. 

20.  Primjeri   srpsko-slavens  koga  j  ezi  ka  ,  u  Beču  1857. 

21.  Više  članakah  ,  ponajviše  jezikoslovnih,  u  raznih  časopisih. 

1. 

Iz  ^perve  g^odiue  i§»erbiskog;a  rojevanja  naDaije^. 

(Iz  Danice.) 

Pošto  se  več  Serbi  odinetnii  i  podobro  zavade  s  Tiirci,  oiida 
se  šumadinske  četobaše  stanu  ra/.^ovarali,  i  dogovarati  izmedju 
sebe:  rTko  če  sad  biti  starešina?  Xi  jedna  kiiča  neinože  biti  bez 
starešine,  a  kamoli  tolik  narod.  Valja  da  se  zna,  ko^a  čemo  pitati  i 
sbišati."  Mnogi  po\ičii,  da  bude  starešina  Slanoje  Glavaš  (iz  nabije 
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smederevske,  iz  sela  Selevca);  jer  da  je  on  gotovo  najviše  počeo,  i 
do  sad  Turakab  pobio;  hajduci  da  najviše  za  njim  idu  i  slušaju  ga. 
Na  to  Stanoje  odgovori:  «Dobro  braljo!  Ja  sam  hajduk,  le  mene 
hajduci  slušaju  i  siušati  če  me;  ali  sav  narod  nisu  hajduci,  pak  če 
ljudi  sutra  reči:  Kamo  čemo  mi  za  hajdukom.  I  hajduka  niti  ima 
kuče  ni  kučišta:  sutra  kad  Turci  navale,  on  če  u  šumu,  a  mi  čemo 
ostati  na  mejdanu,  da  nas  Turci  robe  i  haraju.  Nego  vi  postavite 
kakva  čoveka  izmedju  sebe,  koji  je  i  do  sad  bio  s  narodom;  a  ja  ču 
činiti  sto  mogu,  kao  i  do  sad."  Onda  stanu  premetati  s  jednoga  na 
drugoga,  a  svaki  od  knezovah  i  dosadašnjih  poglavarah  stane  od- 
tiskivati  od  sebe,  izgovarajuči  se,  kako  je  koji  znao,  dok  najposle 
nenavale  svi  na  kneza  Teodosiju  iz  nabije  kragujevačke,  iz  sela 
Orašca,  te  on,  uzevši  na  stranu  nekolichiu  od  knezovah,  nepokaže 
pravoga  uzroka,  zašlo  se  svi  odriču,  govoreči:  5^Bog  s  vami,  bra- 
tjo!  kako  ču  ja,  kao  knez  narodni,  biti  starešhia  hajdučkih  četah? 
Ako  sutra  turška  vojska  navali  u  Serbiju,  kako  ču  ja  iziči  pred 
Turke?  šta  li  ču  im  kazati,  kad  me  zapitaju:  Tko  je  pobio  tolike 
Turke  (jer  vrana  vrani  očijuh  nevadi),  i  popalio  turške  kuče  i  dža- 
mije? Hajduke  i  ovu  momčad  mi  možemo  lasno  predati,  ali  kad  se 
mi  nazovemo  poglavice  hajdučke,  nas  nemože  predati  nitko.  Nego 
za  sad  neka  hude  starešhia  Kara-Gjorgje,  koji  je  kod  Turakab  i 
onako  poznat  kao  hajduk;  pak  ako  turška  vojska  odmah  stigne  u 
vSerbiju,  i  Turci  opet  obladaju,  on  s  hajduci  neka  beži  u  šumu  a  mi 
čemo  iziči  pred  Turke,  i  baciti  krivicu  na  njega  i  ostale  hajduke, 
pak  čemo  mu  posle  lasno  izvaditi  buruntiju  te  ga  predati  kao  haj- 
duka; ako  li  se  što  drugčije  okrene,  te  se  ovo  protegne,  mi  čemo 
vladati,  narod  je  nam  svakojako  u  rukuh."  Kad  po  tom  svi  navale 
na  Kara-Gjorgja,  da  hude  starešhia,  a  on  se  stane  izgovarati,  da 
neumije  upravljati  s  narodom,  i  da  je  zao  i  Ijut,  pa  hoče  odmah  da 
ubije:  onda  mu  knez  Teodosije  reče:  »Slo  li  neznaš,  mi  čemo  li 
kazati;  a  što  veliš,  da  si  Ijut  i  zao,  pa  hočeš  odmah  da  ubiješ,  bas 
takov  sad  i  treba.«  1  tako  se  Kara-Gjorgje  primi  starešinstva,  te 
počevši  odmah  gospodarski  sudili  i  zapo>edati,i  mesto  prelnje  iz  pi- 
štolja  gadjati,  oglasi  slarešinsl\o  po  svoj  Serbiji. 

Sad  \eč  Serbi,  popali\ši  bano\  e  i  turške  čardake  ])o  selili, 
i  pobi\ši  i  razlera\ši  subaše  i  andjije,  podju  na  \aroši,  le  naj- 
prije  udare  na  Rudnik,  i  odmab  ga  zapale,  i  Turke  pobiju  i  razt^- 
rajii.  Kad  to  čuju  Turci  jm)  oslalib  \arošib  i  palaiikab,  odmah  na 
\ratnanos  pobegnu  u  grado\e:  lada  i  Kučuk-\lija  pobegne  iz 
Kragujevca  u  .lagodinu;  a  Serbi  zadjii,  le  s\e  poliaraju  i  popale;  i 
gd6  koga  Turčina  slignu  ili  sreliiu,  s\e  pobiju. 

V  to  vreme  bijaše  negde  u  IMacedoniji  kerdjaliiiski  poglavica 
Gušanc-(ili,  kao  šlo  su  ga  posle  Serbi  z\ali,  (»»išaiiac)  \lija  s  ne- 
ko 000  kerdjalijali,   pak    sad   rujuči,  da  je  u  Serbiji  nemir,  podje   i 
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on  lamo,  iiadajuri  se,  da  (  o  sobi  i  svojim  kei-djalijam  nari  posla,  ili 
kod  Serbali.  ili  kod  daijali.  \lloi>i  j^a  Turci  na  »»ranici  nai»()\aralm, 
da  ido  k  Seridjcm;  ali  kad  dodjr  na  Mora\n,  vSerln  nni  se  slaho  po- 
kažii,  da  se  radujii  tako\oj  ponioei:  Kučiik-Alija  pak  jed\a  i>a  doč^e- 
ka,  i  bojecM  se,  da  i»a  Serl)i  nenjai>nie,  herže  holje  obreče  mu,  ko- 
liko oodj  on  zaišie  na  mesec,  i  jjosalje  i»"a  ii  Hio^rad.  Kad  prodje 
Jacodiini,  docekajn  iia  serbske  male  cele  na  nekoliko  nH'\slab.  al 
on  prodre,  ler  iz«»ubi\.ši  nekoliko  momakali  i  konjab,  dodje  u  Hio- 
orad.  Ali  daije  mesto  da  mu  se  obradnju,  poplase  se  od  njej»a  gore 
nego  od  Serbab,  te  reku:  rTa  o\aj  je  gori  bajduk  odKara-Gjorgja.« 
Ali  neznajuči,  sta  <:e  s  njim  činiti  (5\jer,  \ele,  ako  ga  sad  neprimi- 
mo,  otici  če  k  Serbljem,  pa  zlo  jos  veče«),  prime  ga  kao  stoje  s 
Kučuk-Alijom  ugovorio,  samo  to  jos  dodadu  na  no\o,  da  u  \aroši 
neima  gde  sediti,  nego  mu  narede  konake  na  polju  po  Vračar-mali. 

Serbi  pak  očistiv.si  sve  palanke  po  Suinadiji  odTurakab,dignu 
se  na  Jagodi nu,  i  kako  dodju,  odmab  udare  na  juris  kao  i  na 
Rudnik;  ali  ovde  Kučuk-Alija,  nadajuči  im  se,  bese  se  dobro  ufver- 
dio,  i  tako  oni  s  velikoni  svojom  stetom  ustupe  natrag.  Ali  to  ib  ne- 
poplaši,  nego  prikupe  jos  vojske,  pak  se  i  oni  malo  bolje  priprave, 
i  opet  udare  na  juris,  i  provalivsi  u  initra,  zapale  varos,  i  onako  Ijuti 
učine  od  Turakah  trista  jadab,  a  Kučuk-Alija  jed\a  umakne  sa  svo- 
jimi momci,  koji  mu  jos  nisu  bili  izginuli. 

Tako  Jakov  gore  preko  Kolubare,  podignuAsi  nabiju  va- 
Ijevsku,  podje  upravo  k  Sabcu,  da  pokaje  brata  barem  na  Mus- 
Agi  Fočiču,  kad  je  Memed-aga  utekao  u  Riograd.  A  Mus-aga  je 
jos  prije,  kako  je  čuo,  sta  se  radi  po  Sumadiji,  pisao  knjigu  Ali- 
begu  Vidajiču  u  Zvornik,  da  seje  raja  posilila,  te  da  se  odme- 
tje,  i  da  im  pošalje  pomoč,  kao  i  oni  njemu  sto  su  slali  prošie 
godine  proti\a  bosanskim  begom  i  Sprečkam.  Kako  Ali-begu  dodje 
ta  knjiga,  on  odmali  skupi  svoje  subase,  i  nakupi  jos  nekoliko  sto- 
tinab  drugib  Turakah  po  Zvorniku  i  po  palankab  zvorničke  nahije, 
i  preša\ši  u  T^oznicu,  uzme  jos  nekoliko  stotinab  Serbab  iz  Jadra, 
pak  otide  u  nabiju  \alje\sku.  Njego>e  subaše  i  svi  ostali  Turci  tako 
podju  sad,  pervi  pul,  na  Serbe,  kao  u  s\atove.  Seidin,  runjan- 
ski  subaša,  >eljaše  u  Loznici  na  pobodu:  5iJesu  li  to  o\i  Masi,  sto 
ib  ja  po  dvadeset  na  konjib  i  j)od  oružjem  sretnem  gde  vode  devoj- 
ku,  pak  kako  me  ugledaju,  a  oni  s\i  posjabuju  s  konjab,  pa  pisto- 
Ije  i  noževe  zaklanjaju  gunji?  .fa  (*u  sam  udariti  na  pedeset.«  A 
Mešan  Avduramanovič,  marveni  tergovac,  odgovori  mu:  ?Aa- 
la,  joldaš,  ja  ču  na  d^adeset  i  pet.«  Tako  se  i  drugi  radovahu  i 
razgovarabu,  kako  če  doterati  sivulja  iz  Tamnave  i  iz  Posavine, 
ili  doneti  kotlovah  i  ostaloga  plena,  kao  prošie  jeseni  iz  Spreče; 
i  tako  po  ovih  razgovorih  podju  mlogi,  koje  nitko  iiije  ni  zvao. 
Kad  dodju    k  \  aljevu,  a  to  \  aljevo  gotovo  pusto.  Turci  pobegli 
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sa  ženami  i  s  decom  ii  Bosim:  a  biiiia  otišla  k  naliiji  sabac^koj.  Onda 
se  Tiirci  stali  razoovarati  s  Alibegom:  «Na  \  labe  ideirio,  a  Mahe 
vodimo  sa  sobom?  Sad  ako  se  gde  pobijemo,  iieznamo,  ili  čemo  se 
čuvati  od  onih,  iia  koje  idemo,  ili  od  ovih,  s  kojimi  idemo:  Vlah  je 
Vlali;  nego  mi  ove  sve  da  ostavimo  ovde,  neka  čuvaju  Valjevo.« 
Pa  onda  reku  Jadranom:  j^Rajo!  Kamo  čete  vi  da  idete  s  nami  i  da 
se  mučite,  nego  ostanite  ovde,  te  čuvajte  Valjevo,  da  neudare  i  da 
ga  nezapale;  a  mi  idemo  k  Sabcii.«  Na  to  Jadrani  svi  u  glas  povi- 
ču:  «Nečemo  mi  bez  vas  čuvati  Valjeva!  Mi  smo  s  vami  pošli,  s  va- 
mi čemo  iči,  kamo  god  vi  podjete,  a  iza  \as  nečemo  nigde  ostati. 
Kako  čemo  mi  ovde  ču\ati  tudje  kuče,  a  hajduci  preko  Cera  da 
idju,  na.še  da  pale?"  Onda  im  Ali-beg*  reče:  rE  dobro!  kad  nečete, 
a  vi  se  vratite  natrag",  pak  idite  s\aki  k  svojoj  kuči."  Jadrani  to 
jedva  dočekajn,  ter  se  vrate  natrag*,  a  on  s  Turci  otidje  u  Sabac.  U 
Šabcu  sastavši  se  Ali-beg  i  Mus-aga,  razumiju,  da  su  serbske  če- 
te došle  u  vS\  ileuvu,  i  onde  grade  šarampov  i  kupe  se;  zato  po- 
šalju  s\e  njihove  subaše  i  momke  i  ostalu  vojsku,  da  ih  razteraju 
ili  pobiju  i  pohvataju. 

Serbi  su  u  S\ileuvi  bili  načinili  malo  šarampovah  od  proštja, 
gotovo  kao  obor,  no  kad  opaže  Turke,  nehtednu  da  se  zat\ore  u 
njega,  nego  izidju  na  polje  i  uklone  se  na  stranu,  a  Turci  udju  u 
nutra.  Kako  Turci  odju  u  šurampov,  Serbi  odmah  okruže  oko  ša- 
rampo\a,  pak  stami  po  malo  pucati  na  Turke,  a  medjutim  čete  jed- 
nako  priknpljali.  Kad  Turci  noče  d\e-lri  noči  u  šarampovu,  i  izjev- 
ši  ono,  sto  je  koji  imao  u  bisagama,  ogladne  i  oni  i  konji  njiho>i,  a 
osobito  vedeči,  da  se  Serbi  jednako  priknpljaju,  i  pucajuči  biju  po 
sarampoNu  konje  i  Ijude,  onda  se  poplaše  i  odmaknu,  pak  stanu  do- 
viki\ati  Serbe:  5^Ej  rajo!  IJog  s  vami!  šla  \am  je,  te  ste  poludili? 
Mi  nismo  došli,  da  se  s  vami  bijenio,  nego  da  vas  pitamo,  šta  vam 
je,  od  koga  vam  je  krivo,  te  ste  se  podigli?«  Onda  od  Serbah  je- 
dan  po\iče:  r^li  s  Hošnjaci  neirnamo  nista:  vi  svi,  koji  sle  iz  bo- 
sanskoga  pašaluka,  izlazile  na  polje,  pa  idite  svojim  |)ulem,  odakle 
sle  i  došli,  a  Miogradčici  neka  oslanu  o\de,  pa  mi  s  njimi  kako  raz- 
gcrnemo;  mi  čemo  im  kazali,  na  koga  smo  se  podigli."  Onda  Hoš- 
njaci  posiču  izmedju  sebe:  ^^Zašto  mi  ovde  da  mreuio  od  gladi  i  da 
jiinemo  za  drugoga?  Ovi  kako  su  r.^ju  zulnmorn  svojim  ])obunili,  ta- 
ko neka  joj  i  odgONor  daju,"  pa  spremi\ši  se  nagnu  na  polje.  A  Hio- 
j(radči('i  pomisle  u  sebi:  5i\ko  ovi  sad  izmakoše  i  mi  ostadosmo  sa- 
mi, s\e  če  nas  hajduci  pobili:"  pa  navale  i  oni  uz  Bošnjake.  Serbi 
j>ako  dočekaju  na  zasčdab,  koje  su  bili  \e('*  namčslili,  pa  udri!  i 
one  i  ove.  I  tako  nošnja<Mrnisl(M'i,  da  nje  samo  zalo  biju,  šlo  i  Bio- 
gradčiči  bčž(»  uza  nje,  a  iiiogi-adči('*i,  bežeči  sami  za  Bošnjaci,  raz- 
biju  ili  Serbi  sve,  da  nije  znao  jedan  za  drugoga,  nego  koji  j)rodre 
ži\,  on  nagne  u  Bosnu,  kud  niii  se  prcčc  učini. 
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K:h1  (>\ak(»  ra//lMJ(Mii  Ttirci  dodjii  ii  Lo/.  ii  icii ,  kako  ji,0(l  šlo 
su  iJola/iCci  (ItT/ali  Srrho  /a  iiišla,  lako  sati  slami  o  njili  rurlosa  ka- 
zi>ali.  .ItMlaii  \('li:  "\  ala  joldaš!  ja  sam  hio  na  MoskoMi  1  na  Nem- 
cu, ali  oNOjna  hoja  i  oNakoNc  \ojsk('  nišam  \i(li(>:  s\alk<t  nosi  jmmI- 
oštroii  proslar  \>vci\  sobom,  pa  inlari\.ši  j»a  ii  /emljii,  iza  iijc^a  pu- 
ra: o  sla  (Cš  mu  rinili?"  Drniji  kaziije,  kako  ber/.o  piine  puške, 
kao  <la  si.  \c\\,  pred  sNakoi^a  inelnuo  ra/Ariljenu  \re(''u  lanelah,  pak 
da  /.ali\ala  šakama  i  haca,  lako  česla  Jele  lancta.  Trelji  kazuje, 
kako  su  obučeiii:  s\e  u  belili  iiaeah  i  u  cerveiiili  čurčieih.  Cel\epli 
kazuje  i  pripo\eda,  kako  je  Aidio  Curčiju  i  ostale  liarambaše  i  po- 
i>la\ire,  i;de  lele  na  belili  balo\ih  i  I.  d.  .Mešan  A\  (lui*amano\  i  ('* 
(oiiaj,  sloje  pola/.eči  kazao,  da  če  udarili  na  25)dodjc  pešice,  i  do- 
nese  j»las  za  Seidina  (sloje  kazao,  da  če  udarili  na  50),  da  gaje 
nekako\  bajduk  još  u  šarampo\u  |>of>'odio  kroz  prošlje  bas  u  čelo, 
i  da  nije  ni  medel  maj»ao  reci.  Kad  o\ak\i  i>laso\i  stii;nu,  odmali 
Lešničani,  IJjiničani  i  Loznicani  na\ale  na  \ral  na  nos  sa  ženami  i 
s  deoom  na  Drimi,  i  izprativši  s\e  u  IJosnu,  vrate  se  sairio  oni,  koji 
su  za  oružje. 

2. 
H  a  J  d  u  C  i. 

(Iz  Danice.) 

Turško  vladanje  i  sud  i  njibovo  postupanje  s  rajom  iiajveči 
je  uzrok,  što  u  Serbiji,  kao  i  u  IJosni  i  Ercegovini,  i  u  svoj  Tur- 
skoj  ima  iniogo  liajdukab.  F\ad  eo^ek  zna,  da  ga  sud  i  zakon 
neru\a  od  sile  i  od  nepraAde,  on  mora  sam  da  se  ču\a  a  sebi  pra- 
vicu  da  I  razi. 

Serbiii  samo  udaljen  od  Turčina  može  mimo  živifi  kao  slobo- 
dan  čovek;  ali  svaki  s\agda  nemože  bili  od  njega  udaljen.  Kazano 
je,  da  svalko,  })o  koga  kadija  ])ošalje  muraselu,  mora  iči  u  \aroš, 
ako  Ii  koji  nesmedne  oliči,  onda  mu  nema  drugoga  spasenja,  nego 
sa  živolom  bežali  u  šumu;  na  gdekoga  uzmu  Turci  za  šlogod  zub, 
pak  mora  da  beži  u  šumu,  da  ga  neubiju;  irdogomu  Turci  olmu  šlo- 
god, ili  mu  učine  kak\u  drugu  nepravdu,  pa  olide  u  hajduke,  da  se 
os\eli;  a  mnogi  olide  u  hajduke  samo  da  se  nanosi  lepih  haljinah  i 
oružja  po  SNOjoj  volji.  Zalo  su  onamo  hajduci  ponaj\iše  najodličniji 
ljudi,  i  s\i  se  derže  \iše  za  junake,  nego  za  herdja>e  Ijude.  Bajo 
Pi\ljanin  i  Limun  mogu  se  u  serbskom  jeziku  naz\ ali  hajduci, 
ali  bi  im  Nemac  prije  mogao  kazali,  da  su  rHeIden«'  (junaci)  nego 
rUauber."  Oni  su  imali  po  sto  i  >iše  drugovah,  s  kojimi  su  leti  če- 
lovali  po  Uosni  i  {)o  Hercegovini,  a  zi?novali  su  po  gradovih  u  pri- 
niorju  adrialičkom.  Takovi  su  hajduci  najviše  postali  od  pervib  ple- 
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niicah,  kako  sii  Turci  sasvim  obladali  Serhijom  i  Hosiioin  i  Herce- 
ooviiioni.  a  osohito  ii  XVI.  i  u  XVII.  veku,  pak  sii  čuvali  mletačko 
primorje  od  Turakali,  ii.  p.  Jaiikovic  Stojaii,  Seiijaiiiii  Ivo, 
S  mi  ij  a  nič  Ilija,  Ivo  Gololerb,  Komu  en  barjaktar,  i  mlo^i 
druoi,  kojih  se  imena  sla^e  u  narodnib  pesmah  naših.  Od  svih  ovili 
može  biti  daje  najstariji  starina  Novak.  V  Bosni,  u  ^ori  Romaniji, 
ima  \ivše  putah  i  danas  Xovako\a  stena,  zakoju  se  pripoveda,  da  je 
Novak  j)od  s\oju  starost  u  njoj  ži\io,  a  na  putu  deržao  prostertu 
kabanicu  i  pored  nje  sablju  udarenu  u  zemlju,  te  su  putnici  po  svo- 
joj  ^olji  bacali  po  štoi»od  na  kabanicu. 

Premda  niIo<>i  ljudi  neidu  u  bajduke,  da  čine  zlo  (t.  j.  da  plene 
i  ubijaju),  nego  samo  da  saču\aju  s>oj  život,  ili  da  se  komu  zašto 
osvete,  ili  da  žive  slobodno;  ali  kad  se  več  čovek  (osobito  prost) 
odvadi  od  običnoga  družtva  Ijudskoga,  on  posle,  jedan  pored  dru- 
^oga,  počne  sva  zla  činiti.  Al  opet  se  i  danas  hajduku  čini  največa 
sramota  i  psovka,  kad  mu  se  reče,  da  je  lopov  i  peržibaba.  Pravi 
hajduk  nikad  neče  ubiti  čoveka,  koji  mu  nista  nečini,  več  ako  da 
ga  nametne  kakav  prijatelj  ili  jatak;  njemu  se  čini  sramota,  od  si- 
romaha  čo\eka  oteti  sto  drugo,  osim  lepa  oružja,  ali  tergovce  po 
putu  dočekivali  i  udarati  na  kuče  bogatih  Ijudih  (\ele  da)  nije  sra- 
mota. Stari  su  hajduci  najradje  dočekivali,  kad  se  kamo  šalju  car- 
ski novci,  ali  sad  to  slabo  čine,  jer  narod  mora  opet  da  strada  i  da 
platja,  i  posle  nje  da  goni.  Kad  hajduci  udare  komu  na  kuču,  pa  ne- 
nadju  no\acah,  oni  ga  onda  učene,  pa  mu  odvedu  sina  ili  brata,  i 
\ode  ga  sa  sobom,  doklegod  im  on  nedonese  učene.  Hajduci  poste 
i  mole  se  Bogu  kao  i  ostali  ljudi;  od  ženskih  se  osobito  čuvaju. 
Danas  hajdukah  najviše  po  10 — 12  ide  zajedno;  i  makar  ih  samo 
dva  ili  tri  bila,  opet  se  zna,  tko  im  je  harambaša  (starešina).  Oni 
svuda,  doklegod  idu,  irnaju  svoje  jatake,  kojim  dolaze,  te  se  hrane 
i  daju  koješta  na  ostavu.  Kad  dodje  zima,  onda  se  obično  razidju 
po  zimovnicih,  a  ponajviše  po  jalacih,  pa  se  načine  kano  sluge; 
a  kad  zakuka  kukavica  i  gora  se  slane  zeleniti,  onda  svaki  ide  na 
ročište.  Da  se  dogodi,  da  tko  hajduka  na  veri  ubije  ili  izda,  težko 
onomu  od  hajdukah!  Ne  samo  druživo  onoga,  nego  i  drugi  gledaju 
da  ga  pokaju,  makar  i  posle  pedeset  g^odinah.  U  svakoj  knežini  po 
nekoliko  ima  pandurah,  obično  Serbah,  a  gd^što  i  izmešanih  s  Tur- 
ci, koji  teraju  hajduke,  a  kadšto,  kad  se  mlogo  hajdukah  pojavi,  i 
stanu  cesto  ubijali  i  otimali,  |)odigne  se  i  narod  sav  u  poteru.  Istina 
da  ih  jedni  u  druživu  leraju  i  li'aže,  a  kod  kuče  ih  po  sgradali  i  .^u- 
inab  kriju,  ali  se  opel  dogodi,  da  ih  kadšlo  nadju  i  pobiju,  i  glave 
im  panduri  odnesu  Turkom,  le  se  po  gradovih  na  šiljcih  melnu  na 
bedeme:  a  koga  Turci  živa  u  ruke  dočepaju,  onoga  (živa)  nabiju 
na  kolač.  Hajduk  se  može  predali,  kadgod  hoče,  I.  j.  on  poruči  kiie- 
»u  i  kmetom,    t<^  izvade  burunliju,    pa  onda   izadje    iz  hajdukah,    i 
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nitko  11111  vise  nosiiiije  spoiiionuli  za  ono,  sto  je  komu  oleo,  ili  uhio. 
Tak\a  se  predaja  resto  doiiadja.  Katlšlo  knez  i  kineto\i  zomi 
liajdnke  na  predaju.  Predani  hajdiiiM  ponaj>iše  hi\aj(i  pošlo  panduri, 
jedno  šlo  su  se  od\adili  od  kn('e\noi;a  posla,  |»a  ili  iner/J  radili,  a 
driij»o,  sto  oni  najbolje  znadii  liajdu<'ke  trakove.  Sto  su  j>()d  bolji  i 
inanje  /idinna,  to  je  inanje  hajdiikali.  Kad  se  liajdin*!  \erlo  mnlože  a 
narod  neinože  da  ili  preda  ili  polnje,  onda  izidjii  Turci  na  leltis 
t.  j.  izidju  u  narod,  pa  zal\oroin,  bojem,  i  »globami  naj^one  knuMo- 
\e  i  rodbinu  liajdurku,  da  se  traže  hajduoki  jataci,  i  da  se  li\alajii 
liajduei.  Tettisi  obiCno  bi\aju  posle  rato\ah. 

1  u  Turakab  ima  liajdukab,  koji  se  obieno  zo\u  kesedjije; 
al  oni  idu  na  konjili,  i  nekriju  se  tako  kao  serbski.  Kesedjije  su  se 
posle  poslednjega  austrijanskoi>a  i  turskooa  rata  u  Macedoniji  bile 
nmnožile  na  liiljade:  i  buduči  da  ili  je  iz  pocetka  naj^ise  bilo  iz  va- 
rosi  Kerdje,  zato  se  prozo\u  kerdjalije.  Oni  su  isli  ja\no  na 
stotine  zajedno,  pa  nisu  uceni\ali  Ijudili,  nej^o  Cila\e  Aaroši,  a  koje 
im  nisu  htele  ili  mogle  učene  platjali,  one  su  palili  i  liarali,  kao  što 
su  popalili  i  razselili  znatnu  oincarsku  varos  \oskopolje.  Oni  su 
izmedju  sebe  naj\iše  govorili  turški  i  arnautski:  ali  su  u  družt\o 
s\oje  primali  Ijude  od  sNakoga  naroda  i  zakona,  i  buduči  da  sii 
slabo  deržali  ikaka\  zakon,  zalo  se  nije  ni  znalo,  koji  je  koga 
zakona.  Svi  su  imali  dobre  i  nakitjene  konje.  Nosili  su  obično 
pla\etne  sahare  i  kratke  zlatom  nakitjene  koporane  i  dječeriiie,  a 
oko  gla\e  šarene  s>ilene  šalo\e:  oružje  im  jo  bilo  oko\ano  u  sre- 
bro i  zlato:  osim  pištoljab,  nožesab  i  sabaljali,  nosili  su  s^i  du- 
gačke  puške,  kerdjalinke,  koje  su  se  kundakom  i  ostalom  opra- 
vom  razlikovale  od  ostalili  pušakab.  Oni  su  vodili  sa  sobom  i 
mlade  robinje,  koje  su  se  z\ale  dju\endije;  one  su  im  u  vreme 
boja,  u  mužke  baljine  obueene,  deržale  konje,  a  na  bezposlici 
igrale  uz  tambure.  Kerdjalije  su  se  posle  i  najimale,  te  vojevale,  ko- 
mu je  trebalo:  Kad  su  se  n.  p.  izmedju  sebe  gde  zavadile  dve 
varoši,  ili  d\e  paše,  ili  d\a  rodjena  brata,  oni  su  pomagali  onomu, 
koji  je  bolje  plaljao.  S  njimi  je  Pasmangjija  razbio  carsku  voj- 
sku.  Njibove  su  najviše  poglavice  bile  bimbaše,  koje  su  imale  pod 
sobom  po  nekoliko  b  ulju  basali.  Najznatnije  su  im  bimbaše  bile: 
A  g- j  i  -  M  a  n  o  v ,  1)  e  1  i  -  K  a  d  r  i  j  a ,  K  a  r  a  -  F  e  j  z  i  j  a  i  G  u  š  a  n  a  -  A 1  i  j  a. 
Prošli  ih  je  serbski  i  ruski  rat  umaljio  i  gotovo  iztrebio  sasvim. 

3. 
Iz  dela:  ,,IfIilo!^  ObrenovRS  knez  serbski/' 

Dok  se  Miloš  tukao  i  zabav  Ijao  oko  Cacka  i  okolo  Paleža  i 
Valjeva,  Turoi  su  u  Kragujevcu,  u  Karanovcu,  i  Rato("ini  i  u  Poza- 
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revcii  pooradili  šaiiceve  i  iitverdili  se,  pa  sedili  i  hrabro  se  branili 
od  serbskih  četah,  koje  sii  iiii  se  gde  pokazi\ale.  Na  Kra<>ujevac 
je  jos  u  samom  početku  bune  bio  posao  Jovan  Dobroča,  i  Milo- 
šev brat  Jovan  i  vračev.šnički  arhiniandril  Melenl  ije.  Kra<>njev- 
oani,  kojih  je  bilo  oko  6 — 700,  čiivši,  da  Serbi  idu  na  Kragujevac, 
izidjii  preda  nje  na  Dreno\ac,  te  se  onde  pobiju;  no  Serbi  razbiju 
Turke,  koji  se  vrate  u  Kragiijevac,  a  Serbi  zanoče  na  stanovih,  pa 
snira  dan  udare,  te  popale  varoš  kragujevačku,  a  Turci  ostanu  u 
šancu  oko  djamije.  Po  tom  otide  brat  Miloše^  na  Cačak,  a  arhi- 
niandrit  Melentije  k  Milošu.  K  ostalim  pako  podje  nštko,  te  kaže, 
daje  Caja-paša  s  vojskom  došao  na  Cuniičko  berdo;  zato  ostave 
Kragiijevac,  te  podju  pred  Caja-pašu;  no  kad  vide,  da  od  Caja-pa- 
še  neima  još  ni  glasa,  vrate  se  opet  na  Kragujevac.  Po  tom  dodju 
glasovi,  da  su  Turci  izišli  iz  Jagodine  u  Levač,  te  predaj  u  na- 
rod. Onda  Serbi  podju  na  te  Turke;  no  Turci  ntekii,  i  Serbi  se 
vrate  opet  u  Kragujevac,  i  stanu  se  spremati,  da  udare  na  šanac 
jurišem.  Bilo  je  naredjeno,  da  svaki  prosti  vojnik  ponese  po  deset 
prutah  i  dva  proštca,  a  starešine  napred  bez  proštja  i  bez  prutja. 
Taman  se  to  stane  pripravljati,  a  dodju  glasovi,  da  je  L  ep  eni  ca 
skočila,  da  se  preda  Turkom,  pa  s  njimi  da  udari  na  Serbe;  zato 
ovi  opet  ostave  Kragujevac,  i  otidu  u  Kesnik,  te  Ijude  odvrate  od 
predaje.  U  tom  prodje  i  Caja-paša  s  vojskom,  te  se  ova  serbska 
vojska  pribere  k  Cačku,  i  tako  Kragujevčani  ostanu  na  miru,  samo 
su  ih  Serbi  iz  okolo  po  malo  čuvali,  da  nebi  sasvim  slobodno  izla- 
zili  u  sela.  No  kad  čuju,  šta  se  radi  oko  Cačka,  oni  i  sami  pobegnu 
iz  Krag*uje\ca,  a  Serbi  ih  dočekaju  ii  Cernom  Verju,  te  ih  raz- 
biju i  gotovo  sve  pobiju.  Sad  dakle  Miloš,  očisti\ši  i  Cačak  tako 
sretno  i  probitačno,  pošalje  svoga  brata  Javana  u  Užicu,  da  čuva, 
da  nebi  Turci  izišli  u  narod,  da  kakvu  štelu  čine;  drugu  vojsku  po- 
šalje, te  Karanovac  pobolje  obkoli  i  stesni,  a  on  s  velikom  \oj- 
skoni  podje  na  P  o  žare  v  ac,  gdč  su  delije  (kojih  je  bilo  oko  1500) 
bile  načinile  šest  šancevah,  i  imale  jedan  top.  Tako  krenuvši  vojsku, 
udari  preko  Kragujevca,  i  dodje  na  Ualočinu,  gde  su  3 — 400  Tu- 
rakah  bili  načinili  šanac,  i  ču\ali  ga.  ()\e  Turke  Miloš  tako  obkoli  i 
stesni,  da  se  sutradan  predadu  i  polože  oružje,  a  Serbi  ih  onako 
bez  oružja  izprale  u  Tursku.  Miloš  zalim  zaj)ali\ši  lurski  šanac  u 
IJaločini  (kao  šlo  su  i  po  drugih  meslih  radili)  krene  \ojsku,  le 
|)redj('  Moravu  na  ()i'ašju,  i  olide  upra\o  k  Požai-c>cu.  Kad  budu 
blizo  Požaren  ca,  srelini  ga  delije,  i  sa  neopisanom  hrabrošlju 
udare  na  sei-bske  ralnike,  le  lu  pogine  nekoliko  Serbah,  medju  ko- 
jinii  hude  i  Milošev  šura,  .lo\an,  koji  mu  je  lada  kao  pisar  bio. 
Kad  Serbi  \ide,  kHo  se  delije  biju  i  gla\e  odsecaju,  oni  se  poplaše, 
i  slanu  se  izmicali  nairag;  onda  Miloš  j)olegne  jušlolj,  \m\  izidje 
preda  nje  i  stane  im  govorili:   »Kamo  cele,  nesrclni  sino\i?  Kamo 
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mislilo,  da  iitertMe?  Clde  \aiii  je  «>Ta(l,  da  se  nuj  sakrijelc?   \vr  ako 
žene  pofl  keoelje  da     \as     sakrijn?    \alrai»!    'I'»i   je  knea  (pokazu- 
juri  pišloljeni  lurske  sanee\e),  '«i  j<'   žfna,   hi   sn  deea,  lo  ako  osla- 
\ite,  oslalo  je  s\e  propalo.    Koji  sad  /,a  innoni  nepolerči,  ononin  eu 
ja  »»lavn  odseci,  neen  eekali  da  nui  jn  Tnrei  sekn.«    Pa  oiida  mel- 
nu\.ši  pisiolj  u  knl)uru,   p()tej>iie  sabljn,  i  po^na  konja  nj)ra\()  k  de- 
lil)asi,   ooNoreiM  niii :  ?i\ala  delibasa!   li  niožebili  da  inias  aino  i   na 
dru<:,'u    stranii,   ali    ja    /.aisla    neiniain    nikanio,   ne<>'()  mi  \  alja  o\de 
nireli."  Pa  sa  svojimi  momci  učini  juris  upravo  na  delibašu,  a  osta- 
la Nojska,  koje  ohrabrivsi  se  njegovimi  rečmi   i  primerom,  koje  bo- 
ječi se  njeoove  sablje  i  momakab,    nagerne  za  njim,    te  tako  delije 
uzbijii  natrag  i  salerajii  u  sance\e,  i  odmali  ono  veče  pograde  šan- 
ce\e  oko  tiirskib  šancevali.   Siitra  dan  razgleda  Miloš  dobro,  kako 
stoje  turški  šancevi,  vojsku  ovu  malo  odmori,  a  još  drugu  iz  nabije 
požarevačke  prikupi,   i  zapovedi,  da  se  seku  vašine.  Tretji    dan  u 
veče  skupi  pogiavare  od  vojske  i  slane  im  govoriti:  j^Ovi  su  seTur- 
ci,  bratjo,  ulverdili,  a  nam  niti  je  vremena  ni  mesta,  da  se  ovde  ba- 
vimo  i  da  ib  ču\amo:  ovoje  polje,  eto  Smedereva  i  Hiograda:  ovim 
Turkom  može  lasno  vodom  pomoč  doči:  a  vojska  se  turška  kupi  od 
Bosne,  a  kupi  od  Urumenlije:  nego  mi  \alja  da  gledamo,  ove Turke 
čas  prije  da  očistimo;  zato  sam  namislio  večeras,  u  ime  Boga,  da 
učinimo  juriš  na  delibašin  šanac.  Xeg*o  i  lo,  bratjo,  da  vam  kažem; 
koji  starešina  nemisli  napred  pred  vojskom,onaj  neka  nemre  od  mene 
bez  nevolje,  več  slobodno  neka  kaže,   da  postavim  drugoga  stare- 
šinu.« Poglavari    s^i    u    glas    poviču,   da  če  po  njego\oj  zapo\esti 
dragovoljno  pomreti  pred  vojskom.  Po  tom  zapovedi,  da  se  vojska 
izvede  u  red,  uzevši  svaki  svoje  vašine,  pa  i  njoj  kaže:  »Koji  udari 
na  turški  šanac,  onaj  istina  može  i  umreti,  a  može  i  ostati  (jer  s\i 
neče  izginuli);  ali    koji   ustupi  natrag,  onaj    če   jamačno  umreti  od 
mene.    A  evo  ja  ču  pred  vami  napred   udarili.  Juriš!"  Turci  su  se 
sa  neopisivom  brabroštju  branili,    i    nisu    prije  hteli  ostaviti  šanca, 
dok  nisu  Serbi  u  nutra  ušli,  i  stali  se  s  njimi  bili  puškami  kijački,  i 
bosti    se    nože\i  i  čupati  za  vrato\e;  pa  onda  pobegiiu  u  drugi  ša- 
nac, ostavivši  svoje  konje  i  svu  perlljagu:  nijedan  se  nije  imao  kad 
vratiti  u  svoju  kolibu,  da  uzme  što,  nego  je  onako  pobegao  s  onim, 
što  je  imao  na  sebi.  Tu  su  gdekoji  momci  i  prijatelji  Miloševi  pla- 
čuči  terčali  za  njim,    i    molili  ga    i  ustavljali,  da  neterči  napred  da 
nebi  poginuo,  i  smertju  svojom  narod  serbski  upropastio.  Kad  u  ju- 
tru svane,  Serbi  otvore  čitav  pazar  u  turskom  šancu:  batovab,  ru- 
ha  i  oružja  i  svakoga  drugoga  šičara  dosta.  Sad  se  vojnikom  serb- 
skim  tako  osladi  juriš,  da  su  sami  govorili,  onaj  dan  da  udare  i  na 
drugi  šanac;  no  Miloš  im  nedade,  nego  ib  onaj  dan  lepo  odmori  i 
vašine  izkupi  i  pripravi.  Pa  drugi  dan,  opet  onako  pred  veče,  udari 
na  drugi   šanac,  te   i  njega  otme,  mlogo  lakše  neg'  pervi.     Po  tom 
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opet  preko  dan  udari,  te  olme  i  tretji.  Sad  Tiirci  ostaim  samo  u  ve- 
likoin  sancu,  gde  iin  je  bio  top,  i  u  dva  mala  saiičica,  oko  cerkve  i 
oko  (ijamije.  Serbi  drugi  dan  u  veče  udare  opet  i  na  onaj  šanac  oko 
cerk\e,  i  otmu  s\e  obkope,  no  Turke  iz  cerk\e  nemognu  izterati, 
jer  su  bili  naokolo  puškarnice  izprovaljivali  i  dobro  se  utverdili.  1 
tako  nekoliko  stotinah  Serbab  os\anu  oko  cerkve, i  zakopa\si  malo 
šančica  oko  sebe,  zadane  izmedju  cerk\e  i  turskoga  sanca.  Tu  pro- 
vedu  oni  čila\  dan  bez  jela  i  bez  pitja,  niti  im  je  mogao  iko  sto  do- 
neti; samo  Miloš  dade  posle  podne  nekomu  čoveku  petdeset  grošab, 
te  uzme  na  ledja  mešinu  rakije,  i  terčeči  izmedju  turških  tanetah 
unese  ju  u  obkope.  Turci  su  taj  dan  izlazili  jednom  iz  velikoga  šan- 
ca,  i  činili  juriš  na  te  Serbe,  al  oni  se  odbrane.  A  kad  bude  u  veče, 
Serbi  opet  složno  udare  na  cerkvu,  i  probivši  zid,  nekoliko  su  pu- 
taJi  ulazili  u  oltar,  a  Turci  ih  opet  izgonili;  dok  najposle  jed\a  nad- 
\ladaju  Serbi,  a  Turci,  ostavivši  cerkvu,  uteku  u  veliki  šanac.  Sad 
Serbi  iz  cerkve  niti  su  dali  Turkom  iči  iz  velikoga  šanca  u  djamiju, 
niti  onim  iz  djamije  u  šanac.  Kad  to  sutra  dan  u  jutro  vide  Turci, 
oni  se  poplaše,  i  več  poznadu,  da  neima  nista  od  boja,  zato  stanu 
Serbe  dovikivati,  i  pitati,  tko  im  je  starešina.  Serbi  im  kažu,  daje 
knez  Miloš,  al  oni  im  najprije  nisu  hteli  da  to  veruju  (ili  su  se  samo 
činili  da  neveruju),  nego  su  govorili,  da  su  ovi  Serbi  hajduci,  a  knez 
Miloš  da  je  s  Turci;  pak  najposle  reku:  «Mi  kneza  Miloša,  istina, 
nepoznajemo  lično,  ali  poznajemo  njegova  Dimitriju,  ako  je  tu  Mi- 
loš, tu  mora  biti  i  JJimitrija  s  njim;  dakle  neka  dodje  Dimitrija  k 
nam,  pa  ako  bude  tu  knez  Miloš,  mi  čemo  se  njemu  predati,  jer  mi 
znamo,  daje  on  carski  knez,  a  gde  je  on,  tu  je  sva  raja,  a  mi  s  ra- 
joni niti  se  možemo,  niti  se  hočemo  biti.«  Onda  Miloš  pošalje  Di- 
mitriju k  Turkom  u  šanac,  i  tako  se  otvore  razgovori  o  predaji. 
Serbi  su  hteli,  da  im  Turci  predadu  oružje,  pa  da  izadju  onako  kao 
oni  iz  Baločine;  Turci  pako  nisu  hteli  ni  po  što,  nego  su  iskali,  da 
izadju  s  oružjem,  i  da  povuku  top  i  ostalo  svoje  štogod  imaju,  i  da 
ih  Dimitrija  i/jirali  do  u  ('upriju.  J)a  su  Serbi  mogli  pričekati  još 
koji  dan,  ()\i  bi  se  Turci  predali,  kako  god  i  oni  u  Ualočini;  ali  bu- 
du<':i  da  su  s  J)rine  jednako  pisali,  da  su  Hošnjaci  navalili  u  Mač\u, 
i  hoče  da  prodru  u  Sabac;  Nojska  se  iz  L  rumenlije  i  Arnautske  pri- 
birala  k  čupriji,  gde  su  se  svaki  dan  nadali  Marašli-ali-paši, 
\eziru  od  L  rumenlije;  od  Karanovca  opet  pišu,  da  su  Karano\čani 
radi  da  se  predadu,  ali  nece  nikomu  drMigomu  do  Milošu;  a  novo- 
pazarski  paša  A  dem  kupi  vojsku  i  s|)rema  se  Karanovčanom  u  po- 
moč; zato  Miloš  (žele<'i  čas  |)rije  da  očisti  J*ožare\ac)  predložiTur- 
kom,  da  ostave  top  i  djebanc  štogod  ima,  osim,  šlo  s\aki  \ojnik 
uza  se  nosi;  a  s  onižjern  da  ih  od[)rali  do  u  ('u|)rijii.  Tinui  na  to 
pristanu,  ter  ih  J)imilrija  odprati  do  Cuprije.  Miloš  pako,  naredivši 
po  nahiji  požare\ačkoj,    ^de  če  tko  čuvati  i  na  što  paziti,    odmah 
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krciic  s\()ju  \ojskii,  i  podje  Karaii(>\ou.  Kad  bmlc.  prema  lurskomu 
saiKMi,  a  on  Ičjk)  uparadi  >()jiiik('  i  po  liirskoiti  obirajii  naredja  jede- 
ko  i  barjako  i  lalainhaso,  i  lako  se  s  iiajvccom  |)aradoni  pokaže 
Turkom.  ()\\  su  Ture  i  bili  u  lakoNoj  iieNolji  (osobilo  od  «^ladi  i  od 
smrada),  da  ib  je  oiiaj  dan  mo^ao  predali,  kako  j»()d  one  u  Haločini: 
ali  on,  jeduo  šlo  su  se  tako  unj  u\ero\ali  i  želili  bas  da  se  njemu 
predadu,  a  (lrui>()  za  ljuba\  Adem-pasi,  s  kojim  se  je  prije  joodinu 
danab  l)io  dobro  poznao  i  u  ljuba\i  ži\io,  neblede,  nego  ib  lepo  iz- 
pusti s  oruzjein  i  sa  svim  njibovim  imanjem,ipo  iijib  posalje  Adem- 
pasi  lepo  pismo,  u  kom  mu  kaže,  kako  je  nje  zulum  nalerao,  da  se 
biju  sa  zulurnčari,  i  zamoli  «>a,  da  on  barem  u  nje  nedira.  Uz  to  jos 
pošalje  mu  i  malo  dara.  Adem-pasa  odgovori  Milošu  na  ovo  pismo, 
i  blagodari  mu,  šla  je  Karanovčane  (mcdju  kojimi  je  bilo  Ijudib  iz 
njegova  pašaluka)  tako  lepo  i  pošteno  izpratio,  i  uverava  ga,  da  se 
od  strane  njegove  nista  neboji,  i  još,  sloje  najznatnije,  pismo  ovimi 
rečmi  zaveršuje: 

nDiž'   se   bane   na  jelove   grane  ! 

nKosi  bane,   kako   si   počeo, 

nSamo  gledaj,   da   ti  odkosi  nepokisnu.« 

Sad  Miloš,  postavivši  nuždne  straže  i  na  ovom  kraju,  krene 
svu  vojsku  na  Drinu  pred  Bošnjake.  Bosanski  je  pak  vezir  Ru  šič- 
paša,  bio  došao  u  Beljinu,  pa  je  jednu  vojsku  prikučio  k  Drini 
prama  Badovnikom,  a  drugu  je  pod  komandom  Ali-paše  nišičko- 
ga  preturio  u  Mačvu,  te  je  načinila  šanac  u  Dublju,  da  ondale 
ustavlja  Mačvu  i  Pocerinu,  da  se  neodmetje,  i  da  po  tom,  pošto  dru- 
ga izpreko  Drine  na  njezino  mesto  dodje,  prodje  u  Sabac.  Kad  do- 
dje  Miloš  s  vojskom  u  Slepce  vič,  Moler  navali,  daono  veče  uda- 
re iia  turški  šanac  na  Dublju;  nu  Miloš  reče:  j^Danas  nije  vreme, 
jedno,  stoje  vojska  umorna,  a  drugo,  elo  lioče  da  udari  kisa,  pa  ce 
našim  ljudem  puške  zakisivali,  a  Turkom  u  suboti  toliko  neče  sme- 
tati;  a  ni  vašinab  neimamo  pripravnib:  nego  da  nočimo  ovde,  i  da 
se  odmorimo,  pa  čemo  sutra,  pošto  se  lepo  opravimo,  udariti  na 
Turke."  Moler  pak  nebtede  poslušati,  nego  uzme  nešto  vojske  va- 
Ijevske  i  Jovana  Miloševa,  pak  otidu,  le  udare  na  Turke:  nu  Turci 
im  se  nedadnu  ni  prikučiti  k  šancu,  nego  ib  uzbiju  i  uzalud  im  po- 
gube nekoliko  Ijudib.  Ovi  sada  nesmijuči  od  sramote  vratiti  se  k 
Milošu  na  konak,  ostanu  te  noči  negde  u  polju  i  pokisnu.  Sutra  dan 
Miloš,  pripravivši  vašinu  i  ostale  sve  potrebe  za  juriš,prikuči  vojsku 
k  turskomu  šancu,  pa  reče:  rDo  sad  smo  udarali  noču  na  Turke, 
jer  smo  želili,  da  beže  od  nas,  a  sad  čemo,  u  ime  Boga,  na  ove  baš 
danju  da  udarimo,  pa  da  gledamo,  ako  bude  moguče,  da  ni  jedan 
neuteče.  1  tako  udare  posle  podne  oko  tri  sata  na  turški  šanac. 
Serbski  konjiči  prolete  kroz  pešake  upravo  na  šanac,  pa  iz  kubu- 
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rah  odozg^o  preko  šanca  s\e  na  Turke,  a  pesaci  za  njimi  s  va.šinoin, 
te  riikama  za  šanac,  i  g^de  koji  stanu  preskakivati  u  nutra.  Tiirci  se 
smetii,  pa  otvore  vrata  na  šancu,  i  stanu  bšžati.  Serbi  ih  pak  doče- 
kaju,  i  ko  je  onde  na  vratih,  koje  malo  dalje  iza  šanca,  tako  ih  pobi- 
ju,  da  od  hiljade  Turakah,  nije  ih  više  od  80  preko  Drine  uteklo.  A 
paša,  kad  se  otvore  vrata  na  šancu,  uzjaše  bata  i  pobegne  na  polje; 
no  kad  izidje  iz  šanca,  dočeka  ga  nekakav  Serbin,  te  mu  ubije  bata, 
a  on,  padnuvši  s  batom  zajedno,  ustane,  i  uteče  u  ternje,  a  kapa  mu 
ostane  onde,  gde  je  pao,  i  uzme  ju  onaj  isti  Serbin,  što  mu  je  bata 
ubio,  te  natakne  na  glavu.  U  tom  doterči  tu  i  Miloš  sa  svojimi  mom- 
ci,  te  poznavši  pasu,  poviče:  rDeržite,  more,  to  je  paša,  ali  nemojte 
ga  ubiti,  nego  živa  da  ga  uhvatimo.«  I  tako  obkole  ono  ternje,    te 
pasu  živa  uhvate,  i  gologlava  ga  iz  ternja  izvedu  pred  Miloša.    Mi- 
loš mu  odmah  kupi  kapu  od  onoga  Serbina,  a  od  drugoga  šal,  te  mu 
metne  na  glavu,    i  stane  ga  sloboditi,    da  se  neboji  nišla.    Paša  se 
verlo  obradova,  kad  je  razumio  i  uverio  se,  da  je  to  Miloš.  Serbi  tu 
osim  paše  uhvate  još  20  i  nekoliko  živih  Turakah,  a  izgube  svojih 
oko  50  Ijudih  i  dve  znatne  poglavice:  Milica  Drinčiča,  i  mladoga 
Simu  Nenadoviča.    Posle  bitke  Miloš  odvede  pasu  pod  svoj  ča- 
dor,  i  počasti  ga  kavom  i  duhanom;  i  tako  ga  vodjaše  sa  sobom  ne- 
koliko danah,  daj  uči  mu  cest  kako  se  pristoji.  Miloš  se  za  to  vreme 
razgovaraše   s  pasom  o  svačem,  i  pripovedaše  mu,  kako  oni  nisu 
ustali,  carevu  zemlju  da  otmu,  nego  ih  naterao  zulum,  da  se  biju  sa 
zulumčari,  i  da  traže  svoju  pravicu  pod  carevim  skutom.    Paša  mu 
na  to  govoraše:  5^Da   car  zna,  kakvu  ti  vojsku  imaš,  on  bi  narodu 
ovomu  dao  pravicu,    kakovu  god  iste;    samo  se  čuvaj,    da  se  nepo- 
mŠšas  s  kakovim  kraljem, ako  si  rad,  da  tvoje  sudstvo  i  gospodstvo 
nad  ovom  zemljom  ostane;  nego  prioni  čaru  za  skut,  a  on  če  ti  dati, 
te  češ  ti  biti  \ezir  nad  ovom  zendjom.«    Pošto  se   je  tako  Miloš  s 
pasom  sit  razgovorio,  onda  mu  pokloni  bata  i  čurak  i  500  grošah, 
pa    ga  l^po  izprati,    i  sa  svimi  ostalimi  pohvatanimi  Turci  pošalje 
Hušič-paši  preko  Drine. 


VIF. 

Dimitrije  Dtividovid 


rodi  se  u   Zeiniinu  g.   1789.  G.   1821.  prodje  u  Serbijii,  g^de  je  kod    knežev- 
sk«'  vlade  visoka  dostojanstva  ot)našao.  Umre  g.   1838. 

Izdavao  jo:  1.  Srbske  novine  od  f^.  1813  1821.,  /.alini  od  g. 
183'l  rt. i  2.  Zabavnik  od  ^.  1815-1821,  pak  od  «.  1833  d;  3.  I\apisao 
je  još:  Istorijn  naroda  srbsko^,  u  Hioffradu  I8'irt.  (poslednje  izdanje 
u  Biogradu   18'i8.) 
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Iz  Istorije  naroda  s^rbskog. 

1. 

Stepan  Pervoveiieaiii  (Noinanic  I.) 
(1195—1204.) 

Kako  sliipi  na  prestolje  Andrija,  vojvoda  hervatski  i  dalma- 
tinski, brat  kralja  uo-arsko^a  Einorika,  udari  na  njega,  i  nalera  ga, 
da  dade  srednjemu  s^omu  bralu  \  iiku  Hulm  i  Herce<>o\inu.  Sada 
naumi  Viik  i  to,  da  obori  brala  svoga,  i  pribegne  k  papi.  Stepan,  bo- 
ječi se  sile  zapadne,  piše  papi  i  zamoli  ga,  da  ga  brani  od  Vuka  i 
da  mu  dade  naslov  kraljevski.  Papa  zapovedi  biskupu  albanskomu, 
da  \enča  Stepana  na  prestolje  kraljevsko:  nu  ču\ši,  daje  to  kralju 
ugarskomu  verlo  protivno,  okani  se  namere  svoje.  Kralj  ugarski 
pako,  koji  se  je  takodjer  nazivao  kraljem  serbskim,  kraljevavšim 
po  srodstvu  svom  s  Belušom  1161.  godine,  doznavši,  da  je  Stepan 
k  papi  pribegao,  i  da  gaje  papa  nameravao  učiniti  kraljem,  udari 
na  Stepana,  i  odtera  ga,  a  mesto  njega  postavi  1204.  godine  kra- 
ljem serbsim  Vuka  (Nemaniča  II.  1204 — 1205)  brata  Stepanova. 
On  pisa  i  papi,  da  Vuka  kraljem  postavi,  kad  je  i  onako  litio  najpri- 
je  da  Stepana  na  prestolje  venca;  nu  papa  nebtede  toga  učinifi.  To 
doznavši  brat  Stepana  i  Vuka,  sv.  Sava,  koji  je  dotle  več  bio  po- 
stao  arhimandritom,  dodje  iz  Svete  Gore  u  Serbiju,  i  pomiri  Vuka 
sa  Stepanom.  Vuk  prizna  pogrešku  svoju,  i  pokaje  se,  te  zamoli 
Stepana  za  oproštjenje  i  zavetuje  mu  se,  da  če  biti  sHulmom  iHer- 
cegovinom  zadovoljan.  Tako  dodje  po  drugi  put  na  prestolje  serbski 
Stepan  Pervovenčani  (1205—1224). 

Dok  je  trajala  svadja  izmedju  nje^^a  i  brata  mu  Vuka,  dotle 
on  odtera  kraljicu  svoju  Evdoksiju,  koja  je  vikala  !ia  njega,  da 
pije.  Pot\orivši  ju,  da  se  derži  s  drugimi,  odlera  ju  u  tankoj  i  to 
jošte  izseckanoj  košuljici,  a  posle  se  oženiiuzme  Anu,  kčer  dužda 
mletačkoga  Dandula,  koja  je  bila  zapadnoga  veroizpovedanja.  Ona 
ga  privede  opet  na  tu  misao,  da  se  skloni  zapadnomu  veroizpove- 
danju.  1  zaista  pošlje  Stepan  1216.  godine  poslanike  svoje  k  papi  Ho- 
noriju,  a  ovaj  mu  pošlje  Ivana  Crescencija,  da  ga  venca  na  prestol 
serbski.  To  i  bude  1217.  učinjeno.  1  buduči  da  je  on  bio  pervi  iz- 
medju vladateljab  serbskib,  koji  je  kao  sto  treba  na  prestol  venčan, 
to  bude  nazvan  Stepanom  Pervovenčanim.  Naslov  njegov  gla- 
siojeovako:  «Stei"an  božieju  milostiju  Serblii,  Dioklei, 
Tribunii,  Dalmacii  i  Ohlumii  venčani  kralj.«  Papa  Hono- 
rij  zabrani  jošt  kralju  ugarskomu,  da  se  nenazivlje  više  kraljem 
serbskim,  kao  što  se  je  prije  nazivao.  Stepan  je  bio  venčan  od  pa- 
pina  poslanika,  premda  je  brat  njegov  Sv.  Sava  onda  u  Serbiji  bio 
i  svakako  se  trudio,  da  razj)i*ostrani  veroizpovedanje    iztočno.   Pod 
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starost  svojii  prikloni  sevStepan  opet  kiztočnikom,i  oženi iiajstarije- 
ga  sina  Uadoslava  sa  kčerju  Teodora  Laskara,  gerčkoga  čara  u 
Maioj  Aziji.  Godine  1221.  otide  sv.  Sava  u  Nikeju,  i  predloži,  da  Ni- 
kejci  posljii  radi  utverdjenja  iztočne  vere  u  Serbiji  nadbiskiipa  u 
Serbiju:  a  Nikejci  priniide  njega  samoga,  da  on  onarno  ide.  Sveti 
Sava  primi  se  arhiepiskopslva:  tako  ga  i  zaepiskope  i  zaarhiepis- 
kope  u  Nikeji.  Sv.  Sava  vrati  se  na  to  u  Serbiju,  venca  brata  svoga 
Slepana,  po  drugi  put,  nii  po  običaju  iztočnoni,  na  prestol  serbski, 
pomaže  ga  uljem  pomazanja,  obuče  ga  u  porllru,  i  položi  mu  na 
glavu  krunu  kralj evsku,  koju  je  od  čara  Laskara  donio,  i  ustanovi 
12  eparhijab  serbskih  i  arhiepiskopsku  stoiicu.  No  to  nebijaše  po- 
voljno  Emeriku,  kralju  ugarskomu,  zato  sv.  Sava  otide  k  njemu, 
ublaži  ga,  i  zaključi  večni  mir  izmedju  njega  i  Stepana  Pervoven- 
čanoga.  Na  skora  za  tim  razboli  se  Stepan  jako,  i  izdaline;  nu  sv  . 
Sava  povrati  ga  k  sebi,  pokalugjeri  ga  berže  bolje,  i  dade  mu  ime 
Simeon:  nu  Stepan  izdaline  zatim  po  drugi  put  —  i  umre  1224.  go- 
dine, a  prije  smerti  joste  preda  vladanje  serbsko  sinu  si  Radosla- 
vu  ili  Stepanu  Hrapavomu. 

2. 

Carica  milica  i  §tepan  liazareTic. 

(1389—1406.) 

Posle  bitke  kosovske  litio  je  Vuk  Brank  o  vid  da  postane  sa- 
moderžcem  serbskim;  im  toga  nije  mogao  učiniti.  Bajazit  ga  nije 
potrebovao,  i  tako  postavi  gospodarom  serbskim  i  caricu  M  i  licu  i 
Stepana  Lazareviča,  pod  tim  ugovorom,  da  če  iči  s  njim  u  sve 
ratove,  da  če  mu  plaljati  svake  godine  danak,  i  da  če  mu  dati  kčer 
i  sest.ru  svoju  Milevu  za  suprugu.  Stepan  Lazarevič  bij  ase  tri 
puta  za  5  godinali  u  ratovih  Bajazitovib,  sto  je  ovaj  imao  sa  Huga- 
ri,  Vlasi,  i  JJosnjaci.  Tim  načinom  jako  oslabi  sila  Serbaljah,  i  sad 
btede  Vuk  Hrankovič  da  si  koristi  slabostju  tom,  ter  iztera  pleme 
Lazarevo  iz  Serbije.  Ali  se  Milica  potuži  Hajazitu,zetu  svomu;  ovaj 
ga  ulivati  i  zatvori,  a  posle  otruje  1398.  god.  6.  listopada.  Stepan  La- 
zarevič bijase  u  bilci  Bajazitovoj  sTamerlanom  tatarskim,  te  izbavi 
sa  Serbiji  svojimi  sinaHajazitova,  Sulejmana,  iz  rukub  neprijateljskih, 
probivši  se  hrabro  kroz  Tatare,i  pobegsi  u  Carigrad.  U  Carigradu  se 
d<)go\ori  s  carem  gerčkim  ManuiloFn  Paleologom,  da  obojica  pro- 
glase Sulejmana  carem  lurskim,  na  koga  se  je  mladji  brat,  Musa, 
oružao.  U  Carigradu  dobije  naslov  i  krunu  despotsku.  1403  g.  oženi 
se  i  uzme  Jelenu  Kantakuzinku,  nu  nije  imao  s  njom  dece.  Godine 
1405.  |)odje  rečeni  Musa  na  Sulejmana,  i  pobije  se  s  njim,  nu  bude 
pom()(-ju  Stepana  Lazarevi('^a  pobedjen  od  Sulejmana. Iste  se  godine 
zavadi  Stepan  sa  Sulejmanom,  koji  postavi  sina  Vuka  Urankvioča, 
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po  inuMiu  Gjoriija,  zapovrdnikoin  \()jsk('  s\oje,  aGjoroje  bijase  iiaj- 
veci  iioprljalrlj  Slepaiio\.  Slepaii  posije  tojia  radi  Si^inundii  iif»ar- 
skoiiui,  i  zaiiioli  <>a,  da  mu  dadc  |)()im()(M  proti  Siilcjnianii.  Si<;riiuiid 
mu  lo  urini;  iiu  zalo  jo  Slopaii  morao  Srrljiju  I  «;arskoj  podložili. 
Stepan  se  pobije  s  Turci  na  Kosovu  i  pobedi  ih  do  iiog;e.  Naproliv 
tonni  pobije  mu  brala,  Vuka  Laxare\ica,Gjor»je  Hrankovic,  koji  je 
uSao  u  nasledje  oloa  s\ooa.  Medjulim  morade  Sulejman  poči  n  Azi- 
ju:  prije  loga  pomiri  Stepana  s  l^rankovicem,  koji  dobije  otčevinu 
svoju.  Sad  je  imao  Stepan  vremena,  da  žaleči  rane  zemlje  svoje,  i 
putovao  je  po  njoj,  pomirivajuči  zasvadjene.  Godine  1406.  umre  mu 
mati,  carica  Milica,  kao  kaluojerica,ter  ostane  na  prestolju  sam  Ste- 
pan Lazarevič  (1406 — 1427),  proglasivši  se  iste  godine  despotom 
serbskim  i  venčavši  se  na  pretol  despotski.  Do  ]400.  god.  izkazi- 
vaše  novi  despot  serbski,  Stepan  Lazarevič,  svetjenstvu  i  sirotinji 
dobročinstva  podvostručenom  revnoštju.  On  sazida  manastir  Resa- 
vu.  U  vladanju  njegovu  bijaše  sve  uredno.  Godine  1408.  pako  za- 
vadi  se  sa  rodjenim  svojim  bratom,  Vukom  Lazarevičem,  koji  je 
zahtevao,  da  mu  Stepan  dade  polovinu  Serbije.  Vuk  dobije  pomoč 
od  Sulejmana,  pobije  Stepana,  i  dobije  zahtevanu  polovinu  zema- 
Ijah.  Godine  1409.  dobije  Stepan  despot  neku  cest  Bosne  od  Sig- 
munda  ugarskoga.  Godine  1410.  ubije  Musa  bratju  StepanovuVuka 
i  Lazara,  koji  su  bili  za  Sulejmana  u  Maloj  Aziji.  Cim  Vuk  pogine, 
Brankovič  zaište  od  Stepana  zemlje*  Vukove,  nu  Stepan  ga  pobije 
pomočju  Ugrah  1411.  i  ukroti  ga.  Godine  1412.  pomiri  se  s  njim  i 
Brankovič  zavetuje  mu  prijateljstvo  nerušivo  i  priverženost.  God 
1413.  podje  Musa  na  Stepana  i  pobije  ga  na  Verbici  do  noge.  Godi- 
ne 1414.  dogovori  se  Stepan  s  tretjim  sinom  Bajazitovim,  Mebme- 
dom,  i  udare  obojica  naMusu;  na  reci  Ishri  pobiju  ga,  ulivate  i  uda- 
ve. Kako  se  rat  ovaj  sverši,  proglasi  se  Mehmed  velikim  sultanom  i 
zapadnib  i  iztočnih  Turakah;  Stepan  pako  sebe  samoderžcem  serb- 
skim, i  oglasi  Srebernik  svojim  prestohiim  gradom.  Stepan  se  je 
verlo  dobro  pazio  s  Mehmedom  do  god.  1420.,  onda  pak  udari,  ne- 
znamo  zašto,  Mehmed  na  Serbiju,  i  otme  Nikopolj  i  druge  podunav- 
ske  gradove  od  Stepana.  Godine  1422.  umre  Mehmed,  i  mlogi  sta- 
nu govoriti  Stepanu,  da  bi  sada  bilo  vreme,  da  udari  na  Turke  i 
osvoji  otete  si  zemlje:  nu  Stepan  se  podveza  Mehmedu,  da  če  mu  i 
sinove  paziti,  zato  nehtede  ni  na  Murata  11.,  sina  Mehmedova,  da 
udara.  Godine  1427.  zabole  despota  Stepana  noge,  izleči  se  malo, 
no  posle  ga  počmu  na  novo  tako  boleti,  da  je  predvidio,  da  če 
umreti;  sazove  načelnike,  vojvode  i  svetjenike  serbske,  i  naimenu- 
je,  neimajuči  sam  svoje  dece  ni  bratje,  despotom  serbskim,  Gjorgja 
Brankoviča,  i  umre  15.  lipnja  god.  1827.  Tako  nestane  i  Lazareva 
plemena  na  prestolju  serbskom,  a  mesto  njega  stupi  na  vladanje 
pleme    Brankovičevo. 
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VIII. 

Simeon  Miliitiiiovic  Sarajlija 

rodi  se  u  Sarajevu  g.  1791-  U  buni  serbskoj  za  Kara-Gjorgje  i  Miloša  iz- 
kusi razne  sudbine.  Bijaše  učiteljem  Petra  H.  Petroviča  Kjegoša.  Umre  kao 
historlograf  serbsko-kneževski  u  Bioj^radu  g.  18^7. 

Ovo  su  mu  izdana  dela:  1.  Serbianka,  u  Lipsku  1826;  2.  Neko- 
lik e  p  ie  s  niče,  u  Llpsku  1826. ;  3.  Zorica  g.  1827.;  ^.  Istor  ij  a  Cer- 
ne  Gore,  u  Biogradu  1835.  j  5.  Dika  črnogorska,  drama,  na  Celinju 
1835.;  6.  Tr  ojesestarstvo^  ili  srbske  tri  Miline,  g.  1837.;  7.  Tragedia 
Obilic,  u  Lipsku  1837.;  8.  Istorija  Serbie  od  početka  1813.  do  konca 
1815.  godine,  u  Lipsku  1837.,  9.  Tr  oj  ebra ts tv  o,  u  Biogradu  1844.  Osim 
svega  toga  izdaoje  još  više  manjih  pesničkih  delah,  sto  napose,  sto  u  raznih 
časopisih.  G.  1833  izdao  je  sbirke  narodnih  junačkih  pesamah  pod  imenom: 
Pevanja  Črnogorska  i  hercegovačka. 

A.  Iz  Obilica. 

Dru^a  javnja. 

(U  dvoru  Obilica.) 
Obilic,  Vukosava,  Jarka«  Arapka,  Mara,  Vuk,  Kosanac« 

Miloš 

(ustav    rano  sam  sohom   govorec   i%lazi   i%   sobe,    gde  je   postelja   %aklonjena 

platnom.) 

Da  lijepa  dana  za  mejdana. 

Sem  mejdanka  jeste  i  za  lovka; 

Kigda  zore  prespavao  nišam, 

Doistaje  necu  ni  jutroske, 

I  ako  se  ljube   dobavio. 

Vec  ja  idem  rano  prohodali, 

Rosu  obit,   i  neSto  ulovit, 

Što  Bog  dade,  to  s'  napred  neznade. 

[u%e  luk  i  lulf  i  naJviriv  se  k  spatf^ucoj 
ljubi,  sbori:) 

S  Bogom,  draga  moja  Vukosavo! 

Ja  olidoh,  al  cii  berzo  doti, 

INemoj  mi  se  doma  ubrinuti, 

Vec  se  bavi  obed  goloveči, 

Jeda  i  ja  šlo  donesem  peci  — .  (odtazi). 
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Vukosava. 

(ko  i%tt  sno,  nu  budno  i  umiljato) 
Podji  dragi,  moj  živole  blagi. 
Svaka  mi  te  sretia  prelecala, 
Ja  se  tobum  dičila  svakada! 

{Jdiloi  sreta  Murinu  sluiavku.) 

Miloš  (uzgred). 

A  ti  knd  ceš,  tako  rano  amo? 
Or  do  mene  što  imadeš  posla? 
1  jesu  r  ti  zdravo  gospodari?  .  ,  . 

Jarka. 

Gospodaru!  poslala  me  gospa. 
Reč  joj  sestri,  reci  tvojoj  ljubi. 
Da  joj  dodje  štogod  prije  može. 
Pohodit  ju  ko  stariju  sestru, 
Pak  če  ona  k  njojzi  posle  s  njome, 
A  preksutra  do  majČice  skupa. 

Miloš    {oblrnuv   se). 

Vukosavo  sprem*  se  i  otidji, 

Ucin'  volju  svojoj  dragoj  sestri. 

To  je  dužnost,  kao  mladje,  tvoja, 

Zahvali  joj,  što  te  opomenu. 

Mučno  bi  se  sama  i  setila ; 

A  et'  i  men'  tamo  k  vama  berzo. 

Pozdravit  se  s  pobrom,  s  pašenogom. 

Vukosava  (Ar  sluzavki). 
Kaž'  mi  sestri  miloj  i  predragoj, 
Eto  mene,  dok  s  obučem^  odmah, 
Pak  i  danas  da  bi  majci  pošle ! 
Zahvalit  joj  i  celivat  ruku,  (m  sehi) 
Kada  nas  je  sretno  .  «  .  udomila, 
Vitozove  cercam  .  .  ♦  omužila  — , 

{ode  služkinja  ona,  i  zave  svoju) 
Ču  r  Arapko  moja  verna  robko! 
Obucmo  se  što  lepše  moremo, 
Pak  me  prati  do  sestrice  moje; 
Otde  hodi  obuc'  mene  najpre!  .  .  . 
Ar  du  sama,  kano  i  dosada. 
Sama  sebe  svlačit  i  oblačit, 
U  neradu  baš  gospodstva  nije. 
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Jer  od  kog  se  više  iziskuje. 
Neg  od  iste  to  vece  gospode, 
Slogod  mogu,  sobom  da  i  smogu: 
A  evo  sam  vec  i  odevena, 
Okitjena  koliko  je  nužno. 
Nego  jadna  jošter  ti  nijesi 
Ni  počela,  kamo  li  docela. 
Težko  tebi,  ako  s  u  svem  taka  — . 

Š  ej  a. 

Et'  i  mene  ovaj  casak,  gospo! 
Malo  samo,  i  eto  smo  tamo ; 
No   bi  nešto  jošt  ti  prosborila. 

Vukosava. 

A  ti  sbori,  ako  sto  imadeš. 

Seja. 

Prosti,  gospo,  sto  cu  ti  pomenul: 
U  nas  vele,  da  neveste  mlade 
Pervo  jutro  nikamo  neidu: 
Nije  dobro,  nije  probitačno  — . 

Vukosava  (posmesivo). 

Muc',  neluduj  praznoverna  sluto! 

Sto  se  slučit  men'  u  sestre  može? 

Osim  Boga,  kad  se  moglo  isto  ?  .  . 

U  Serbalj'  je  sasvim  drugacije  ! 

I  rodilji,  koja  s  otriznila. 

Mi  s'  rugamo,  ako  danak  pervi 

Sav  preleži  u  postelji  svojoj, 

Tol'  do  sestre  ja  bi  neotišla. 

Do  sestrice  pak  i  do  majcice, 

A  kadno  sam  ponajveselija. 

Ta  dovoljna  kolik  doSle  nigda!  — . 

Arapka. 

A  mi  hajdmo,  čestita  mi  Gospo! 
Ev'  sam  i  ja  vece  opremljena. 
No  jesu  li  onde  poustali  ?  .  .  . 

Vukosava  {smčaivo). 
To  ti  briga  da  nikakva  nije, 
Spavaju  li,  mi  čemo  cekati; 
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Bude  r  du^o,  ja  ('u  ih  probudil, 
Ja  sam  njina,  i  oni  su  moji. 

* 
A  r  a  p  k  a  (snuzdeno). 

Kad  je  tako,  idem  gospojice  ! 

I  hoOu  r  li  prideriavat  skute?  ,  .  . 

Vukosava  {sazuijivo). 

Tajadnice!  sto  ti  je  jutroske? 
8to  ni  cula,  kamo  li  videla, 
Tom  danaske  naučit  me  hočeš, 
Kojoj  ptici  dotežava  perje, 
lAije  ptice,  a  kamo  li  perja, 
jVicime  se,  hudnico,  nestaraj. 
Do  tek  za  mnom  izdalek  pristupaj. 

Mara   (^smešno -oholo). 

Ho!  sestrice,  dobro  seki  došla! 
A  davno  1'  te  ja  izgledam  vede, 
jVego  poslah  svoju  služavčinu, 
Dužnosti  te  da  oseti  jadna, 
Znaš,  starijeg  vazda  sluša  mladji 
I  poštuje  kako  s'  igda  hoče, 
A  tebi  sam  ja  slarija  sestra, 
Pak  sam  sada  i  viša  gospodja 
I  ti  me  se  nemoj  oglušati, 
Vec  me  poštuj,  kakono  me  svatko. 

Vukosava   [divec  se). 

Moja  seko!  što  si  zaumila? 

Ja  čim  sam  te  igda  uvredila? 

I  jutros  te  neb'  zaboravila; 

Tvoja  sreča,  tvoja  udovoljnosl 

Men'  je  radost,  koliko  i  tebi; 

Čudim  ti  se  odkada  postade 

Gospodjicom  vecom,  neg  si  bila, 

Serbskog  kneza,  serbskog  Car-Lazara, 

U  serbskome  carstvu  i  narodu, 

Kcercom  biti,  pa  banu  mu  Ijubom 

Jest  razlika  šele,  te  velika; 

Pa  nek  tebi  tako  razobražnje,  {sici) 

U  Ijubavi  tako  što  prolazi, 

Nu  moram  li  ja  mahnital  ravno; 
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Istog  otca  kojano  sam  kcerca, 
A  to  znaci  taka  gospojica, 
I  suviše  Obilica  ljuba!  .  .  .? 

Vuk  (oblaČec  se  nacuja). 

Ha,  ha,  ha,  ha!  Divna  t'  Obilica! 

Do  jiičer  je  goveda  cuvao 

V  isloga  tog  našega  kneza. 

A  dotle  je  neciju  alašu; 

I  majka  mu  nežna  se  koja  je, 

A  kamoli  otac  i  pradjedi 

Ka  ostalim  cestitijem  ljudem. 

Več  je  sao  kobilu  Surojku, 

Dokle  su  ga  na  jade  podigli, 

Pak  ti  hvala  budi  ka'  pohvala !  — « 

Vukosava  {o%bilja). 

Šta  j'  Obilic  i  koga  je  roda. 
To  moj  otac  i  vaš  svetli  kneze 
Dobro  znade,  bolje  i  od  vaške ; 
I  bez  svake,  ja  vam  velju,  laske. 
Da  njeg  danas  nadaleko  neima, 
]\i  verstnijeg  na  junačtvo  svako. 
Bar  ga  neima  izmedju  Serbaljah, 
A  nek  Bog  zna  i  na  dalje  nigde, 
Jedva  sam  ga,  priznajem,  dostojna. 

Mara  {ravoariv  se). 
Ao  kucko,  a  ne  sestro  moja! 
Dotlen  li  si  obezobrazila. 
Da  sve  muze  i  junake  slavne 
Kobiliču  svom  pod  noge  stavljaš? 
Kad  berže  ga  več  uznade  dotle?  .  .  . 
I  sve  bi  ti  mogla  oprostiti. 
Al'  što  bana  moga  Brankovana 
I  viteza  i  gospodiciča 
Dotle  svali  u  zaborav  gerdni. 
Da  ni  tvom  je  ravan  Kobiliču, 
A  u  otca  tvoga  i  mojega 
Uz  koleno  viječnik  je  tajni 
Kano  isti  stari  Jug-Bogdane, 
01  i  na  to  imaš  reč  mi  nešto? 
Pa  evo  ti  zapalavrost  islu  ! 

(utlariju  rukom  u%  obraz) 
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Hnjd  sad  kuri,  te  s'  vitezu  tuži, 

]\ek  srainutnoj,  kukavac,  puniuže. 

Kad  je  takvi  baš  najbolji  .  .  .  buče  .  .  .  .! 

(Vukosuva  izadje  plnČuc). 

V  u  k  {„akostno). 

Pravo  Maro,  m^n'  dostojno,  ljubo  ! 

Veonia  je  i  pružila  jezu, 

Neka  znade  bar,  da  žena  ima, 

Koja  više  sme  od  Kobilicke, 

Ako  neima,  po  mišljenju  njenu, 

Od  muza  joj  još  boljega  muza  — . 

[Miloš  srčfn  svoju  placnu  i  kervavu 
zenu,  pitaJHf  t  vrafja  u  sobu). 

Miloš  (^sbaciv  s'  ramena  sernu) 

Zlo  ti  jutro,  pasija  nogo,  Vuče! 

Zar  uz  žene  i  ti  si  pristao 

I  dičlš  se  svojem  malešno^tju. 

Laskom  bijiš,  ko  vetrina  hujiš. 

Slaviš  s'  brukom,  ko  i  buba  smradkom.  .  . 

Al  rosica  i  tiha  kišica 

Ponavlaži  suho  i  pernjavo 

Negder  Maro  velja  gospojice, 

1  s  tog  ciglo  što  si  Vukovice, 

Am*  izadji  s  pastiračom  ovom, 

IVegda  t'  sestrom,  a  sad  mniš  robinjom, 

Zar  da  za  to,  stoje  Kobilieka!  .  .  ♦ 

(u%e  obe  %a  ruku  i  na  dvor  izvede). 

Am*  de  obe,  da  nešto  vidite, 
Amo  dole  i  u  ravno  polje  ! 

{mgred  k  Vukti.) 

Pa  ti  Vuče  i  gospodičieu, 
Viječniče  carev  i  tastovski, 
Am'  za  nami  pod  svim  oružijem, 
81ema  i  štit  nemoj  zaboravit, 
A  ni  pancir,  ako  g'  nesti  moreš. 
Čeka  t'  Miloš  samo  s  buzdovanom! 
I  neka  nam  žene  deveruju. 
Tebi  moja,  a  nek  meni  tvoja ! 
01  ti  voliš,  da  svakome  svoja? 
01  sa  tvoje  nek  su  obe  strane. 
Da  s'  uvere  kog  nas  deržat  za  što, 
I  jesam  li  ja  Kobilic  pravi  .  ,? 
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Nek'  iiznadu  i  unini.e  budu!  .  .  ,? 
Ni  u  vižle  tudje  neticati. 
To  r  mi  ljube  pobijali  ziibe! 

(V«Ar  za  njim  Junačno  se  sokoleci. 

Kosančic 
(posnv  u  /josefe  sreta  ih  u  stoboru). 
Ej  Miloše!  nilogo  su  ti  obe! 
Vec  oslavi  koju  i  drugome. 

Miloš. 

Ostavio  b',  da  imadem  kome, 
Ostavio  b',  da  imadem  koga; 
Nu  der  stoj  tu,  a  pogledaj  posla. 
Žena  s'  ženom  sto  je  uradila. 
Čemu  no  se  sam  raduje  djavo, 
Pace  r  bane  Brankovicu  Vuce, 
Al  sto  Bog  da  i  janacka  sreča!  .  .  . 

{uto  i  Vuk). 

Stante  obe,  jedna  prema  drugoj, 
J\e  u  dalek',  al  ne  ni  u  blizu. 
Da  mi  oba  mejdan  učinimo 
Tu  izmedj  vas,  i  na  vaše  oci, 
Pak  tad'  korte  s'  uzvisivajuc  se. 

Vuk  {(lerhatno). 

Lakse  dera,  plahi  Obilicu, 
Evo  Vuka  na  bilezi  ruka, 
Nego  udri,  neštedi  mi  grudi, 
Kroz  nje  prognaj  topuz  i  sapište, 
Osvet'  mi  se  i  utišaj  onda  — . 

Miloš  {Čversto). 

Hocu  Vuce  i  to  poslušati! 

I  to  t'  kažem,  da  ču  t'  promašali; 

A  to  zato,  da  ti  napred  kažem. 

Kolik'  te  se  pod  svim  oružijem 

Uplašiti  Kobiliču  mari.  .  . 

I  goloruk  hode  t'  odoleti. 

Vuk  (bnca  mu  tu/nn). 
Naj  buzdovan,  pa  ga  bacaj  najpre, 
Neigraj  se,  nego  me  pogadjaj, 
U  mene  je  ver  izčezla  šala! 
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M  i  I  u  S 
{udara  topuz  rukotu  ho  balon  i  rralja 
mu  ga  tako). 

Ovako  cii  priMiia  tebi  vazda! 
I\ije  drugo,  nu  sto  sam  ti  reko, 
Pak  de  udri,  cime  ti  je  drago, 
Streljom,  kopljeni  oli  buzdovanoni, 
01  svini'  trema  jedno  sa  driigijem. 
Kavno  s'  toga  nebojim  ti  svega. 

V uk  (jaran  baca  se  na  nj'  topuzom). 

A  ti  derž  se  med  ju  oba  oka! 
Nek  ti  persne  u  poliču  glava, 
Pak  se  svijaj  tud  ko  gujavica. 
Kad  ju  paznokt  janjeta  ocepi. 

(baci,  nu  Miloš  mu  ga  uhrati,  pa  baci 
ga  u  tis  preko  Vuka  daleko). 

Miloš  (Ar  njem  pristupljujuc). 

Kam'  ti,  Vuce,  koplje  ubojito, 
I  kamo  ti  otrovne  strijelje, 
Kojimi  si  zdavna  vojevao  ? 
Dok  si  takvo  gospodstvo  stekao. 
Sto  li  barem  štit  ponio  nisi, 
01  se  uzdaš.  Mara  če  t'  zaštitit'? 
Au  stan',  Vuče,  još  da  ti  se  sjadi! 

(Jivata  ga  rukom  %a  persi,  pa  obori.) 

Ovaka  je  za  topuza  ruka, 

I  mišica  za  mejdana  'vaka, 

Pa  jezikom  palavri  de  sada, 

01  palucni,  te  nic  smertno  pecni, 

Kano  zmija,  oli  ti  skorpija ! 

I  mol'  Boga  sto  smo  srodjenici, 

A  sada  bi  splahao  ti  dušu. 

Da  b'  na  lakat  izvuc  se  morala^ 

Ko  dim  vignja  ol  čavakah  jato!  .  .  . 

No  hajd  kuci  neprediž  se  više 

Svaki  hvalče  jest  opogan-klanče.  .  ♦ 

Ovaj  slučaj  nek  nam  žene  pamte, 

A  mi  jesmo,  štono  i  bijasmo, 

Pašenozi,  stari  prijatelji, 

Svud  ce  Miloš  glavom  ftajat  za  te, 

A  ti  zlobu  zaboravi  svoju. 

Vernim  dragom  i  prijakom  bivaj; 
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Mi  se  bili,  mi  zaboravili. 
Sad  hajdemo,  da  se  napijemo 
I  to  u  mom  domu  sirotinskom. 
Al  nek  sestre  skupa  napred  idju 
Nek  se  kore,  da  mi  necujemo, 
Jer  ostale  b'  obe  bez  jezika ; 
Srožio  bi  se  nista  nesboreci. 

(^'  ženam.   Vitka  rodeč  jednom,  a  Irana 
ilrvgom  rukont. 

Berže  spravte  šlo  gostima  valja, 
A  evo  je  i  Kosancic  s  nama 
I  on  cuje,  da  eu  obadvema 
Jezike  vam  iz  glave  potec-i, 
IVadjem  li  vas  ig-da  se  koljeei! 

{Vuk  merči,  a  ori  u  kuči,) 

Nu  sad,  Viiče,  da  se  poljubimo 
Pred  obrazom  svetskog  spasitelja. 
Sto  je  bilo,  to  se  zapomnilo. 
Pošto  pred  njim  zavet  učinimo; 
Kad  i  smislim,  bas  je  nista  bilo. 
Tek  detinska  trenutačna  igra, 
Drug  smo  drugu  slava  i  oružje, 

{zagerlja  ga  bratski.) 

Ovako  je  ljudski  i  bratinski 

Nije  r  tako  pobre  Kosančicu!  .  .  . 

Kosancic  {oh  rad  oran). 

Tako,  bratjo,  Bog  vas  neubio! 
Dosta  nam  je  i  tudjeg  dušmanstva, 
Nu  medju  se  bar  budimo  sljubni. 
Dok  smo  složni,  ta  smo  svašlo  smožni 
Pak  i  svake  garmo  razverake 
8to  od  bratje  precinju  nebratje, 
»^to  r  mražkaju  dobrom  izvestnoga, 
Vraždi  mesto  neka  je  u  paklu, 
Verlog  serce  podobno  je  staklu, 
Unj  grom  nece,  am'  nemože  zloba!  — 
(f)OsedaJH,  iju  t  pijn^  a  Vuk  suli.) 
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B.  Iz  Istorije  Serbije. 

DvS  c^rte  iz  dogadjajah  godine  1814. 

1.  U  io-iiinaiia  leniavskoga  bio  je  odiiekada  u  inaiiastiru  (ili 
pače  kod  stoke  sad  se  pricutavši)  jedaii  povelik  djak,  inoinak  upravo, 
koji  je  bio  mladic  oko  dvadesele  i>odiiie,  uzrasta  svojega  divaii  i 
dičan  kako  Apolloii,  koje^a  Tiirci  zato  samo,  stoje  bio  Paisije\ 
djak  i  sluoa,  pače  po  turskom  krivom  mnenju  bajduk,  uzmu  i  od- 
vedu  u  Hiograd,  pa  do  nekoliko  danali  posle  Paisijeve  smerti  pove- 
du  i  njeg^a  na  gubište,  upertivši  mu  na  rame  gotov  zaostren  ko- 
lač, pa  su  ga  sve  do  mesta  izmenice  nukali  i  grozami  i  obečanji 
svakakovimi  sklanjali,  da  se  poturči,  i  da  tako  mlad  i  lep  nepogine 
uzalud,  kad  može  s  njimi  da  živi,  i  sretan  i  čestit  na  sveta  oba  da 
postane.  Na  to  bi  ib  on  uputkivao:  «A  umiru  11  kadkod  i  Turci?« 
Pa  smešeči  se,  a  ni  odgovora  neocekav,  zapevao  bi  junački  serb- 
skim  glasom  ovako: 

nJVeima  vere  bolje  od  hristjanske! 
Serb  je  Hristov,  radnje  se  smerti. 
Božji  strašni  sud  i  Turke  čeka. 
Pa  vi  činte,  što  je  vama  drag^o, 
Skoro  čete  Turci  dolijati, 
Bog  vam  jamac  i  Božija  pravda.« 

Baka  se  je  nekakva  uz  nje  desila  i  pristala  za  njimi  nagova- 
rajuči  ga,  neka  se  poturči,  da  ostane  živ;  Bog  vidi  stoje  nužda  i 
nevolja,  pa  mu  to  nece  u  greh  postavili.  Ali  on  i  njojzi  na  savetu 
tom  i  sažaljenju,  kako  svojoj  majci,  rado  i  veselo  pesnom  zahvali  i 
odgovori : 

T^Majko  moja,  na  nilieku  ti  hvala! 
Berzo  ceš  se  obradovat'  sinu. 
Dok  pred  lice  Boga  izadjemo; 
Smert  izbavlja  od  svakijeh  bedah 
Cvet  proletja  po  zimi  se  javlja. 
Blago  svakom'  ko  ranije  umre 
O  manje  je  muke  i  grijeha. 
Pa  što  dade  spas  i  vera  kome, 
A  još  ima  bratje  na  svijetu  — .« 

Isti  se  Turci  udive  tolikoj  mladica  jednoga  neustrašnosti  i  ve- 
likodušju,  i  Čudno  tverdoj  veri,  te  mu  se  smiluju,  da  mu  prije  no- 
žem serdce  probodu,  pa  ga  na  kolač  mertva  nataknu  i  usprave,  po- 
sadivši  ga  medju  ostale  na  svoje  mesto  u  kraj  puta. 
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2.  Jcdna  sirota  žena  iz  Kruševca,  pokojnega  vojvode  Petra 
Cukica  iidovica,  iniala  je  pervenca  sina,  te  poodrasla  nioinka,  i  malo 
mladju  posobku  kcer,  oboje  zdravo  i  prikladno,  tek  sto  joj  je  kči 
nježnija  i  polepša  bila.  Kada  se  biina  kod  Cačka  učini,  pukne  glas  i 
do  njih  11  žiipu  Kruševačkii;  sin  te  iidovice,  čuvši  to,  podje  do  ii  Le- 
vač  k  otcinim  i  svojim  prijateljem,  i  po  svoj  prilici  do  Jako\ljevicab, 
da  čisto  razbere,  sto  je  to,  i  da  primi  od  njih  i  sam  kakvih  ponkah 
i  iiputah.  Ali  tu  ga  pročujuTurci,  i  dokopaju  u  nokte,  teri  njega  s  o- 
stalimi  u  verige,  pa  u  Biograd  na  mesaru  — .  Kako  mu  to  majka  za- 
čuje,  ostavi  se  jadikovanja,  kako  bezkoristne  bezposlenice,  i  zabaci 
sve  druge  brige,  a  uzme  misliti  i  dovijati  se,  kako  bi  sina  svojeg'a 
izbavila  robslva  i  užasne  smerti,  i  dodje  joj  na  um,  da  pokani  Ce- 
haju-Paši  kčer  mu  istu  dati  u  sužanjstvo,  a  da  joj  za  nju  sina  po- 
vrati  i  odpusti.  Objavi  ona  to  i  kčeri  svojoj,  i  upita  ju  bili  ozbiljom 
ona  za  brata  svojega  to  učinila,  i  devojka  to, kako  serbska  sestra, 
odmah  primi  i  dragovoljno  se  obeca  majci,  da  zaista  hoče,  makar 
sto  od  nje  bilo,  tek  da  vidi  brata  izbavljena,  nego  da  i  majka  nista 
se  više  neomišlja,  i  vreme  polazka  neodlaže,  no  da  ju  berže  vodi  u 
Biog'rad,  nebili  joj  brata  živa  zastale.  Tako  ti  one  obe  i  pešice,  ali 
poberzaju  k  Biogradu,  i  došavši  izadju  odmali  pred  Cehaja-Pašu. 
Starica  mu  pokaže  svoje  namerenje,  i  kči  joj  ga  pred  njim  prizna, 
i  javi  mu  sama  sobom,  da  ona  to  dragovoljno  za  izbavljenje  brata 
hoče  i  želi,  i  da  je  za  to  s  majkom  k  njemu  i  došla,  pak  još  obadve 
slože  i  udvoje  pred  njim  svoje  suze  i  molbe,  dok  se  i  Turčin  umek- 
ša  i  prigne,  te  i  osmehnuv  se  na  nje  reče:  ?^Nekavam  to  hude,  za  što 
molite,  kada  ste  došle  tako  moliti."  Odmah  on  k  sebi  uzme  devojku 
te  s  njom  u  svoj  liarem,  pa  ju  na  skoro  i  poturči,  a  brata  joj  majci 
taj  čas  odpusti.  Devojci  je  bilo  ime  Spasenija,  bratu  joj  Božko,  a 
majci  im  Ikoimija. 


VIII. 


Georgije  Magaraševic 


rodio  seje  g.  1792.  u  Azaševcili,  u  pelrovaradinskoj  krajini,  (i.   1817.  posladc 
iičileljem  na  gimnaziji  navosadskoj,  gdč  premine  g.  18.30» 
Izdana  niu  dčla  Jesii  ova: 

1.  IN' o  ve  painelo  d  os  loj  nosli  ž  i  vola  IVap  ol  (;  ono  va.   ii  Iliidiuiu  1822. 

2.  Istorija  najvažnii   cvrop.   prik  IJ  iiCc  nij  a  ii  Bcčii  1823. 

3.  Srp 8 ki   Lelopisi   od  182'l  — 1830. 

4.  Kratka  sveiiiirna  Islorija   1831. 

6.  Napoleon  car  francuski,   u  Pešli  1839. 
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Iz  kratke  svemirne  istorije. 

1. 

^  Pervi  puiiioki  rat. 

Peni  punički  ral  rodi  se  zbog-  Mairierliiiali ,  žiteljah  karn- 
paiiskih,  osvojili  hotevsih  »rad  Messeiiijii  n  Siciliji.  Sirakužaiii  ili 
Sicilijaiici,  neino»a\ši  sami  odoleli  neprijafelju,  pozo\u  Karlažane  ii 
ponioc,  a  Mariiei'tinci  se  obrale  opet  k  Rimljanom  pomoči  radi.  Hie- 
roii,  sirakužanski  kralj,  \ideči  krepost  i  lirabrost  rimska,  laki  iiči- 
iii  mir.  Karlažani  sami  s  Rimljani  u  vojni  zaoslanu.  Duilij  vodja 
pobije  Kartažane  na  morn,  i  to  je  perva  pobeda  rimska,  kojn  sn  na 
vodi  oderžali.  Krajeve  i  kljnnove  razorenili  ladjali  donesu  u  Rim  i 
nameste  na  sred  grada,  odakle  su  posle  rimski  govornici  k  narodu 
govorili.  Ovom  pobedom  pobudjeni,  predju  Rimljani  u  samii  Afriku, 
gde  se  izmedjii  drugib  Regni  najviše  odlikova;  on  naime  pobi  ne- 
koliko pulali  Karlažane:  nu  najposle  izdajom  nevernika  dodje  u  ruke 
ne  prijateljske.  Karlažani,  želeci  mir  učiniti  s  Rimljani,  pošlju  svoje 
poslanike  n  Rim,  da  se  mir  zaključi;  šlo  više,  da  lakše  poluče  na- 
mern,  pošlju  s  njimi  i  Regula,  nadajuci  se,  da  ce  o  vaj  i  sebe  i  svoje 
porodice  radi  o  lom  naslojati,  da  se  mir  što  berže  zaključi;  nu  prije 
nego  šioRegul  otide,  prinudjen  bude  zakleti  se,  i  u  lom  slučaju,  ako 
se  nebi  mogao  mir  učiniti,  da  če  se  natrag  vratili.  Ovde  se  pokaže 
Ijubav  k  otačbini  u  največoj  svojoj  slavi;  jer  Regul  za  spasenje  i  sla- 
vu  svoje  olačbine  prezre  svoj  život,  i  sreču  svoje  porodice,  i  savete 
svojih  prijaleljah;  i  to  kad  u  senat  dodje,  poče  ne  same  odvratjali 
Rimljane  od  mira, nego  ili  slane  što  boljma  poošlravali  k  produženju 
vojne.  Uspevši  u  svojoj  nameri,  vrati  se  natrag  u  Karlagerm,  znajuči, 
kakove  ga  muke  i  kakova  grozna  smert  očekuje;  i  tako  reč,  koju  je 
neprijalelju  dao,  oderži,  i  sebi  bezsmerlno  ime  zasluži.  Rimljani  da- 
kle  podigtni  se  na  novo  na  oružje,  te  sredstvom  svoga  vodje  Muta- 
cija konačno  nad  Karlažani  oderže  pobedu,  s  kojom  se  pervi  ovaj 
rat  okonča. 

2. 
Orug^i  punleki  rat. 

Drugi  punički  ral  rodi  se  po  kralkom  vremenu;  jer  su  uslovija 
predjašnjega  mira  bila  grozna  i  za  Karlagenu  odveč  ubilačna;  k  to- 
mu  se  kao  najglavnija  pričina  vojne  smatrali  mora  medjusebna  iz- 
medju  Rimljanab  i  Karlažanah  zavisi  i  merzost,  a  naročilo  vodje 
karlažkoga  Hannibala  jarost  i  želja  osvete,  kojom  je  od  ndadosti 
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do  starosli  s\«)je  »epreslaiio  plaintio,  deržeči  sveto  oiiaj  zavet,  koji 
je  svomu  otcu,  kao  dete  od  9  godiiiah,  u  hramu  učinio,  t.  j.  da  iieče 
s  Rimljani  iiigda  u  Ijubavi  bili.  On  dakle  pobudi  svoje  domorodce, 
predje  u  vSpaniju,  i  grad  Sagunt  i  bez  znanja  rimskoga  obkoli,  i  do 
temelja  razori.  Rimljani,  čuvši  za  to,  uzbnne  se  i  podignu  se  s  naj- 
vecom  jarostju  na  rat,  te  pošlju  poslanike  u  Kartagenu,  koji  bi  zbog 
bivšega  u  Španiji  priključenja  senatu  gnev  rimski  objavili,  i  iziskali, 
da  se  u  Španiji  vojna  presece;  al  u  ovoj  nameri  nista  neuspiju.  Han- 
nibal  s  neverovanom  bitroštju  i  nečuvenim  trudom  predje  preko  Pi- 
renejah  i  Alpah,  zajedno  sa  svojom  vojskom  pokorivši  mnoge  naro- 
de, i  najedanput  pokaže  se  u  gornjoj  Italiji.  Rimljani,  ni  najmanje  se 
ovomu  nenadajuči,  uplaše  se,  te  mu  tri  vojske  na  susret  pošlju,  koje 
on  sve  jednu  za  drugom  pobije,  te  svim  veliki  strah  i  trepet  zada, 
pristupivši  s  vojničtvom  svojim  do  samih  stenali  rimskih.  Videči  on 
tako  pokorenu  Italiju,  preda  se  slastolj uhlju;  a  Rimljani  svoje  vbj- 
ničtvo  obnove,  i  s  vodjom  svojim  Scipionom  u  Afriku  predju,  gde 
pobedivši  susedne  i  Kartageni  savezne  narode,  sam  prestolni  grad 
počnu  napadati  i  uznemirivati.  Kartažani,  videči  se  u  ovako  opasnom 
položaju,  pozovuHannibalakuči  radi  izbavljenja  otačbine.  Ovaj  ostavi 
Italiju,  gde  seje  16  skoro  godinah  bavio,  i  na  njihovo  pozvanje  do- 
dje;  videči,  da  nemože  protistati  sili  rimskoj,  pokuša  sreču,  nebi  li 
kako  mogao  mir  zaključiti;  al  u  tom  neuspe,  več  prinudjen  hude 
sraziti  se  s  Rimljani  kod  Zame,  gde  sasvim  razbijen  l3ude,ter  boječi 
se  kazati,  od  svojih  jednoplemenikah  pobegne  u  Makedoniju,  a  po 
tom  u  vSiriju  i  Bitiniju.  Rimljani, misleči,  da  nemogu  dotle  mirni  biti, 
dok  duša  u  Haimibalu  hude,  stanu  ga  svuda  tražiti  i  goniti;  i  zaista 
u  Bitiniji  ga  obkolc,  nu  živa  u  rukenedobiju;  jer  se  on  otruje  govo- 
reči: j^Daj  da  Rimljane  od  brige  jedanput  oslobodim,  kad  im  je  dugo 
čekati  smert  jednoga  starca."  Nu  ni  Scipion  nepoluči  zahvalnosti, 
koju  je  zaslužio  od  otačbine,  kao  sto  se  iz  njegove  oporuke  Aidi,  jer 
umiruči  opredeli,  da  mu  ni  kosti  u  nezahvalnoj  otačbini  nepočivaju. 
Drugi  dakle  rat  okonča  se  s  največom  nesrečom  za  Kartažane,  koje 
odsad  Rimljani  sve  večma  i  večma  ugnjetavahu. 

3. 

Tretji  punieki  rat. 

Kad  peldeset  skoro  godinah  proteče  od  drugoga  puničkoga 
rala,  rodi  s(;  Irelji  punički  ral.  Rimljam*,  okončaNsi  tolike  vojne  s 
lolikom  srec':()m,  osile  se  i  >  oliko  si  bogatsivo  pribave:  nu  s  tim  istim 
zavlada  kod  njib  razkoš  i  slastoljublje,  s  kojimi  se  ljuba\  k  otačbini 
počnem  od\<M-  iimaljavali.  Kartažani  naprotiv,  izgubi\ši  u  predjašnjih 
vojnah  svn  skoro  s\oju  slobodu,  počnu  se  re\no  trudili  o  ponovlje- 
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njii  svoje  kreposti  i  blagostanja;  i  zaisto  slaim  srelno  iiapredo\ali  ii 
tei-o-oviiii  i  Iriidoljubljn,  obiioN lja\ajiu'i  svoje  iiiiutenije  kreposti. 
Himljani  iicino^aliu  na  to  hladnokervno  «>Ie(lafi:  šlo  \\še,  (•ujikm,  da 
Massinissa,  niiniidski  kralj,  na  njo  napada,  radovalui  se,  nili  ini  ho- 
ijalui  na  njihoNU  prošnjn  poinoi-i.  Karlažani  p()dii>iiu  se  sami  j)r()ti\ 
Massinissi:  a  Hiniljani  to  čnjuci,  obnove  iin  rat  zato,  šlo  sii  bez  do- 
puštjenja  riniskooa  senata  vojnu  s  Massinissom  započeli,  i  tako  se 
rodi  tretji  pnnički  rat.  Ca  t  on,  nazvani  cenzor,  najviše  na\aljivaše 
u  senatu,  da  se  Karta^ena  sas\im  razruši,  dovodeci  to  za  uzrok, 
sto  nece  Rindjani  nikada  biti  bez  opasnosti,  imajuči  tako  j»lavnoj>a 
neprijatelja  i  tako  blizu.  Kartažani  pošlju  svoje  poslanike  uRim,  ištju- 
ci  mir;  nu  Rimljani  odgovore,  da  če  im  po  volji  učiniti;  ali  s  tim 
uslovljem,  ako  u  grad  pošlju  300  najizbranijih  muževah  kao  jam- 
stvo, ako  predadu  sve  svoje  oružje  i  oprave  vojene,  ako  izidju  iz 
grada  i  sebi  drugi  novi  sazidaju,  nu  podalje  od  bregovah  morskib. 
Ova  vest  kao  grom  porazi  Kartažane,  koji  sada  dodju  do  krajnjega 
očajanja,  te  se  zareku  prije  umreti,  nego  li  na  to  pristati.  Zatvoriše 
se  dakle  u  grad,  i  branjahu  se  tu  3  godine  s  največom  jarošrju;  nu 
najposle  Scipion  grad  osvoji  i  razori  145.  god.;  pr.  Is.  i  tako  se  sa- 
svim  okončaju  vojne  Kartažke,  od  kojili  je  perva  24,  druga  17,  a 
tretja  skoro  4  god.  trajala. 

Po  razorenju  Kartagene  osile  se  Rimljani  još  večma,  pokorivši 
Gcii  Lu,  Makedoniju,  Siriju  i  druge  oblasti  po  Evropi,  Aziji  i  Africi. 
Tim  istim  umnože  svoje  bogatstvo;  ali  koliko  su  u  ovom  uspevali, 
toliko  su  opet  u  moralnom  svojem  ponašanju  natražke  išli,  predava- 
juči  se  razskoši,  slastoljublju,  lenosti,  medjusobnoj  zlobi  i  drugim 
porokom,  iz  kojih  su  se  u  utrobi  car;^|va  rimskoga  cesto  bune  i  raz- 
pre radjale.  Islina,  nalazili  su  se  kadkad  domoljubni  muževi,  koji 
su  i  sa  opasnoštju  svoga  života  o  poboljšanju  rimskom  nastojali;  al 
i  duli  i  serdce  rimsko  tako  vec  bijaše  razvernuto,  da  ovakovi  jedin- 
stveni  pobvalni  primeri  nisu  vec  mogli  na  njib  delovati  i  buduča  zla 
preprečiti.  Za  dokaz  je  toga  vojna  Jugurte,  koja  je  deržavi  mnoge 
rane  zadala. 


X. 

Dr.  lovan  Hadžic 

rodio  se  je  g.  1799.  u  Somboru,u  Bačkoj.  Sveršiv  iigfarsl^a  i  austrijanska  pra- 
va, poslade  g.  1826.  doktorom  pravah  i  vojničkim  pograničkim  odvetnikom. 
G.  1837.  predje  na  žalitev  kneza  Miloša  Obrenoviča  a  uz  dopust  aiistrijanske 
vlade  u  Serbiju,  gde   proboraviv   devet  godinah,  izradi  zakonik  gradjanski  i 
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sav  ustroj  kneževine.  G.  1850.  bude  imenovan  predstojnikom  c.  k.  oblastnoga 
suda  u  ]\ovom  Sadu.  V  književnosti  je  poznan    pod  imenom  Miloša  Sve- 
tina. G.  1826.  osnovaoje  u  Pesti  književno  družtvo  rMaticu  serbsku.'^ 
Izdana  mu  dela  jesu  ova. 

1.  Odziv  mlad  o  g    srbsko^  duha  na  glas   arfe  Šišatova«ike  u  N. 
Sadu  1821. 

2.  D  v  oj  a  ki  prevod  Horac  ije  ve  p  esme:  de  arle  poetica,  1827. 

3.  Sedam  cestih  srbskoga  Le  top  i  sa  1830. 

4.  Golubica,  časopis,  od  g.  1839  — 18^i. 

5.  Sud  o  (serbskoj  g.  1837.  >iMatici  serbskoj«  podnešenoj  i  sada  jošte  u  lu- 
kopisu  nalazecoj  se)  gramatiki  V»  Babuk  i  ca,  u  Budimu  1828. 

6.  Sitnice  jezikoslovne,  u  Beču  1839. 

7.  KljuC  jezika  srbskog,   1853. 


Iistorija  i  peisme  narodne. 

Narodne  serbske  pesme  mnogo  pevaju  Kraljeviča  Marka 
kao  narodnoga  junaka.  U  pesmali  se  on  najviše  boraše  s  Mu  som, 
koji  je  bio  narodu  i  čaru  dodijao  zulumom  svojim;  zato  tražaše  car 
junaka,  koji  bi  kadar  bio  pogubiti  Musu;  onda  mu  kazabu  za  Marka 
Kraljeviča,  da  je  on  junak,  koji  bi  pogubio  Musu,  nu  da  on  odavno 
u  tavnici  leži.  Car  taki  izvadi  Marka  iz  tavnice;  Marko  dodje  u  veče 
na  Sarcu  i  ode  na  vodu,  da  napoji  Sarca,  i  tu  ču  jadikovanje  kčeri 
careve  i  t.  d.  Posle  udari  Marko  na  Musu,  i  ubi  ga  i  donese  glavu 
Musinu  čaru,  koju  kad  ovaj  opazi,  tako  se  prestraši,  daje  odsko- 
Čio,  na  sto  mu  Marko  reče:  »Neplaši  se,  čare  gospodine,  kako  bi 
ga  živa  dočekao,  kad  od  mertve  glave  poigravaš!«  it. d. 

Sad  da  vidimo  povestnicu  onoga  vremena,  pa  da  sravnimo  s 
ovim.  Posle  nesretnoga  boja  turskoga  sa  Talari  kod  Angore  u  Aziji, 
gde  su  se  Serblji  pod  Štefanom  despotom,  sinom  kneza  Lazara,  ju- 
nački,  kao  isli  lavovi,  za  Turke  borili,  i  gde  je  Bajazit,  car  Uirski, 
Tamerlanu  (Timurn)  u  ruke  pao  (1402.  god.),  pa  na  godinu  danab 
docnije  (1403)  u  robst\u  i  umro,  ostanu  sino\i  IJajazito\i,  koji  se 
dugo  medju  sobom  za  prestol  olimabu.  Borba  ova  bijaše  najprije  iz- 
medju  SuleJFnana  i  Muse.  Iz  početka  bijaše  Štefan  despot  na  strani 
Musinoj;  nu  docnije  u  boju  kod  Carigrada  predje  na  slraiui  Sulej- 
manovu  proliv  Musi.  Musa  bude  hi  pobedjen,  \ojskr  mu  razbijena  i 
razperšena,  a  on  se  sam  begom  spasi,  i  odbeže  n  Vlašku  k  Mirči 
vojvodi,  koji  mu  bese  veran  ostao.  On  se  skrivaše,  i  n  pečinab  i  u 
gudurab  balkanskib  Iražaše  bezbednosi  živola,  kojii  i  iiadje  (140(>. 
god. j.  1.  to  \remc  zauzrne  Sulejman  .ledrene:  ali  lu  se  pr<Mla  bludno- 
nm,  razkošnonni,  raznježenomu  i  sladostraslnonni  životu,  nasladju- 
juči  se  vinom.  Medju  lim  bese  Musa,  koji  je  bii)  razborita  i  bodra 
dulia,  al  i  nagla  i  kam<Mia  serdca,  pak  i  jarosli  neobuzdane,  i  u  jaro- 
sli  pun  bes.i  i  oknitnosli,  opel   saknj)io  nešto  vojske,  le  grunu   pod 
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jpdroiiska  vrala.  Milialoijli  opoinoiie  Sulejmaiia,  da  se  otrese  svoje 
razkošnosti,  mi  iieuspe.  Za  ovim  opoiiiene  g^a  i  slarac  Emmjiios,  al 
ni  011  iieiispe:  poluAi  so  Hasaim,  jaiii^arskomii  agi,  to  o\aj  hude  tre- 
tji, koji  Sulojmana  opoinoiio,  i  več  |)()zosfjo,  da  se  probiidi  jedaii  put. 
Sloboda  MJOi»o\a  jako  razjari  Sulojmana,  to  zapovedi,  da  se  Hasami 
sabljom  brada  odseče.  Ovaj  onako  iia«>'erdjen  projaši  kroz  stan  i  sve 
pobuiii,  da  prodjii  k  Musi.  1  zaisla  s>i  i  prodjii  osim  trojice,  s  kojimi 
Sulejmaii  naiiiio  bežali  Carigradu:  nu  na  putu  ^a  poznadu  i  glavu 
mu  odseku  (1410.  j»'od.).  Tako  sverši  Sulojmaii,  a  zavlada  Musa, 
brat  njegov.  Sad  se  Musa  okrene  neprijatelski  protivGerkom  i  Serb- 
Ijem,  koji  su  Sulojmana  poderžavali,  da  im  se  osveti,  i  počne  okru- 
tno postupati.  On  udari  na  Štefana,  despotu  serbskoga,  koga  je  sma- 
trao  kao  svoga  nevernika;  opustivsi  zemlju  serbsku,  silnu  decu  serb- 
sku  odvede  u  robstvo  i  žitelje  mnoge  poubija.  On  toliko  bešnjaše  u 
Serbiji,  daje  stražu  od  tri  serbske  tverdinje  svu  izsekao,  i  na  leše- 
vib  od  poubijanih  Serbaljab  stolove  postavio,  i  tu  čast  svojim  veli- 
kašem  dao  *).  Iz  Serbije  predje  Musa  u  Tesaliju,  i  osvoji  sve  gra- 
dove na  Strimonu  osim  Sejtema,  i  pošlje  Ibraima,  nemogavši  podno- 
siti  tiranstva  Musina;  jošte  odgovori  čara  bizantinskoga,  da  neplati 
danka,  pa  uzovši  preporučna  pisma,  predje  u  Brusu  k  bratu  Musinu, 
Mobamedu,  koji  je  zavladao  bio  Malom  Azijom. 

Cuvši  ovo  Musa,  razjari  se  jako,  te  koje  za  to,  koje  pak,  sto 
je  car  bizantinski  Urkana,  sina  Sulejmanova,  u  Evropi  protiv  njemu 
podpomagao,  udari  preko  Sereza  i  l^eroje  na  Tesaliju,  i  počem  pro- 
tiv Emanuilu,  nezakonitomu  sinu  čara  Paleologa,  sa  brodovljem  svo- 
jim nista  neuspe,  obkoli  Carigrad.  Car  bizantinski,  ovako  pritišnjen 
od  Muse,  pozove  Mohameda  iz  Azije  u  Evropu,  da  složno  na  Musu 
udare«  Mohameda  je  medju  tim  i  Ibraim  paša  bio  podbunio  protiv 
Musi.  Na  ovaj  poziv  digne  se  Mohamed,  i  kad  dodje  na  breg  azijat- 
ski,  izidje  predanj  car  bizantinski  sa  svojimi  ladjami;  tu  učine  i  u- 
tverde  savez  mii*a  i  prijateljstva,  a  Mohameda  odvede^car  u  Carigrad, 
gde  je  dolazak  njegov  tri  dana  svečano  proslavljen.  Cetverti  dan  po- 
dje  Mohamed  pomoču  Gerkah  protiv  Musi;  mi  i  sad  ga  po  drugi  put 
Musa  uzbije,  pa  koje  zato,  koje  zbog  vesti,  da  je  Džuneid,  namest- 
nik Sulejmanov  u  Ohri,  prešao  u  Aziju,  i  onde  da  za  sebe  radi,  mo- 
rade  se  on  povuči  natrag  u  Carigrad,  i  za  sad  ostaviti  Evropu  i 
preči  u  Aziju.  Ovde  on  sve  nemire  sretno  umiri  i  u  red  postavi.  Sa 
Sulkadrom,  najkrajnjim  pograničnim  susedom  osmanskoga  carstva 
na  iztoku,  i  sa  kraljem  serbskim  (Štefanom  despotom),  najkrajnjim 


*)  Evo  zuluma  Musina  u  Serbiji;  evo  plamena,  koji  je  duše  serbske  pre- 
livu Musi  razpalio,  i  tolike  pesne  protiv  njemu  porodio.  Ovde  jim  je 
koren,  ovde  izvor.  Cuvstvo  neug^odno,  porodjeno  Musinim  postupkom, 
jest  istinito  i  povestnicom  opravdano,  a  ostalo  sve  tamo  teži,  kako  če 
se  to  isto  čuvstvo  sgodnije  predstaviti,  nesmatrajuoi  delali. 
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pograničiiim  siisedom  iia  zapadu,  kao  i  sa  bizantinskim  carem  ii  pri- 
jateljstvu živeči,  predje  Mohamed  preko  Carigrada  ii  Evropu  i  ustani 
se  u  Visi.  0\de  dobije  pismo  od  starca  Evrenosa,  koji  več  više  ne- 
moga.še  snositi  tiraiistva  Musina,  i  koji  m»i  priteče  sa  savetom  proti 
Musi.  On  savetova.se,  da  Mohamed  svu  vojsku  okrene  k  severu,  i  da 
se  sastavi  sa  kraljem  serbskim,  od  ko^a  bese  Musinom  vojskom  sad 
odsečen.  Mohamed  tako  i  učini.  Musa  bijaše  merzak  Serbljem;  jer 
po  odlazku  Mohamedovu  iz  Evrope  kako  na  gerčkoga  čara,  tako  i 
na  kralja  serbskoga,  kao  saveznika  Mohamedova,  ne  prijateljski 
udari,  i  dosta  jim  jada  počini. 

Moliamed  sad  udari  na  Musii,  okrene  se  Jedreni,  pa  k  Filipo- 
polju  uz  Maricu  k  Balkanu,  gde  je  Musina  vojska  onaj  slavni  prolaz 
Sulu-Derbent  branila.  Bilo  je  s  obe  strane  po  dve  hiljade  junačke 
vojske;  Musini  uslupe,  a  Mohamed  prodre  na  ovu  stranu  Balkana,  i 
pruži  se  na  ravnice  okolo  Sofije.  Jošte  lakše  prodje  kroz  prolaz  Ser- 
ki  (Sara).  Tako  dopre  do  Niša,  padne  na  Moravu,  gde  pozove  Šte- 
fana, despotu  Serbskoga,  da  se  s  njim  sdruži,  koji  to  i  učini.  Tu  i 
drugi  mnogi  begovi  odpadnu  od  Mnse,  i  pridruže  se  Mohamedu. 
Jakši  beg,  sin  Mihaloglov,  bio  je  na  strani  Mohamedovoj,  a  otac  Mi- 
haloii^li  bio  je  na  strani  Musinoj.  Tu  pristupi  i  Gjorgje,  sin  Vukov, 
koji  MohamedoMi  vojsku  u  svoju  zemlju  sam  uvede.  Mohamed  pade 
najprije  naKosovo,  posle  na  zemlju  Koer-Tekur,gde  Hamzabeg,  sin 
gospodara  smirnanskoga,  s  500  konjanikah  predje  Mohamedu,  ruku. 
mu  poljubi,  i  vest  donese,  da»sa  Musu  svi  skoro  njegovi  ostavili, 
koji  j)osle  prelažahu  na  Mohamedovu  stranu,  a  Musa  se  povlačaše  k 
jugu  u  berda  k  Ihtimanu. 

Na  poljani  Camurli  stajaše  Mohamed,  kad  je  Musa  sa  7000  ja- 
ničarah,  koje  je  zlatom  obasipao,  iz  berda  se  izvlačio.  Mohamed 
uredi  svoju  vojsku  o\ako:  na  levom  krilu  stajao  je  Štefan,  njegov 
saveznik,  sa  serbskom  vojskom,  na  desnom  Evrenos  sa  svojih  pet 
sinovah.  Kad  sii  obe  vojske  jedna  prema  driigoj  stajale,  onda  po- 
vičc  Hasan,  aga  janičarski,  koji  je  od  Muse  odpao  i  u  vojsci  Moha- 
medo\oj  bio,  na  s\oju  predjašnju  družina  jasnim  glasom:  Sta  okle- 
vale \i,  sinovi,  le  nej)relazite  amo  k  najmiloslivijemu  osmanskomu 
vladatelju?  Sto  stojite  tu  jadni  i  nevoljni  u  lugi  i  sramoti  kod  onoga, 
koji  nije  kadar  ni  za  svoje,  kamoli  se  za  obče  dobro  starati?  — 
Kad  je  Musa  ovaj  glas  čuo  i  razumio,  nemogaše  ni  sebe  ni  svojih 
duže  zaderžali.  Kao  pomaman  najaha  na  Hasana,  koji  se  begu  pre- 
da: a  Musa  se  za  njim  naturi,  pa  ga  sligiie,  le  ga  sabljom  na  dvoje 
ozgo  do  dole  razseče;  jos  polegne  po  drugi  j)ul  da  udai"i;  ali  drug 
Hasanov  dočeka  udar  na  sablju,  i  ruku  mu  ods6če  '*).  Kad  se  Musa 


*)   Fvo  VIiiHC  11  bort)!  hh  Hit.sanom  i  njegovim  dni^oni,  od  k<>|2;^a  je  stradao. 
L  pesmah  se  lo  pripiHUJe  Kraljeviču  Marku. 
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ovako  bcz  ruko  \rali,  a  jaiii^ari  ^a  opaže,  osta\o  p^a  s\i,  a  on  nagne 
bežati  u  \  lasku.  Folera  podje  za  njim  pod  Sarudže-pa.šoni,  i  dole- 
raju  tra^"  do  jedno  bare,  gde  ga  meriva  nadju  (1413). 

Dok  se  je  Mobamed  s  Miisotn  u  E\ropi  borio,  Karaman  u 
Aziji  sa  svom  sib>m  svojom  dodje  pod  Hriisu,  koju  obsedne;  no  nju 
je  Ajvas  paša  lirabro  branio.  Karaman  opusti  sva  predgradja  i  sg^ra- 
de  u  okolici,  da  osveti  smeri  olca,  koji  je  pod  Hajazilom  kao  zarob- 
ljen od  Timurlasa  pogubljen.  On  preirese  same  grobo\e  sullanske, 
i  dade  spalili  Bajazitove  kosli.  J)ok  je  on  mosee  spaljivao,  grobove 
prelresao,  dodje  merlvački  sprovod  s  lelom  Musinim,  da  se  u  Ka- 
plidži  kod  mošee  deda  njegova  Murata  1.  pogrebe.  Kad  je  Karaman, 
obkoljilelj  preslobioga  sultanskoga  grada,  i  obezčaslitelj  njibovili 
grobovab  to  \idio,  spopade  ga  neki  sihii  slrah  zalo,  šlo  je  pomislio, 
da  če  za  merlvim  Musom  i  živi  pobedilelj  Mohamed,  kao  izveslni 
osvelitelj  sledovali.  Karaman  lo  vidivši,  poplaši  se,  varoš  zapali  i 
preda  se  begu;  na  šlo  jedan  od  njegovih  vernih  pralilacah  primeti 
mu  govoreči:  rKad  od  meriva  Turčina  bežiš,  da  kako  češ  živa  do- 
čekali?«  *)  A  ova  ga  dosetka  života  stane. 


XI. 

Dr.  Petar  lovaiiovic 

rodio  se  je  g.  1851.  u  IVovom  Sadu  u  Bačkoj;  od  g.  1850.  obavljao  službu  pri- 
vremenoga  nadzornika  serbskih  učionah  u  Vojvodovini  i  tam.  Banatu. 
Izdana  njegova  delajesu: 

1.  Različne  pes  me  i  besede. 

2.  Regula,  prevod  s  nemačkoga. 

3.  Bačka  Vila  u  3  knjige  1842  —  ^4. 


O  Tažnosti  saveršeno^a  izobraženja. 

Dopuslite  mi,  štovano  družtvo,  da  u  malo  rečih  pregovorim  o 
visokom  značenju  i  koristi  sveslrauoga  izobraženja,  koje  dauas 
umni  Nemci  i  svi  drugi  prosveljeni  narodi  toliko  cene,  da  ga  Jean 
Paul  imenuje  suncem  deržavnim,  koje  svaku  gorčinusladi: —  slavni 


*)  Stoje  Karamanu  njegov  pratilac  govorio,  ono  je  u  pesmah  Marko  Kra- 
ljevič čaru  turskouiu  kazao. 
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pak  Villoii  svedoči,  da  čovek  samo  odhraiijenjem  i  izobraženjem 
biva  čovekom.  Ali  pilali  čete,  iiije  li  to  zuačeiije  odaviia  več  pri- 
znano? —  Gde  bi  bili  roditelji  tako  bezsavestni,  da  neuvide,  kako 
ob  obrazovanju  njiliove  dece  visi  biiduča  zenialjska  sreča  i  ve^ito 
spasenje  duše?  Nejainče  li  iičilišta  ninogostriične  versti,  koja  se 
inieno  u  naše  doba  podižu,  kako  je  priznana  visoka  važnost  odhra- 
njenja?  Zaista!  u  obče  nalazi  se  ovo  priznanje,  te  je  osobito  u  naj- 
novije  vreme  bogatim  plodom  iirodilo.  Jerbo  u  svestranom  dušev- 
nom  obraženju  poriva  ponajviše  sreča  pojedinacali  i  obiteljib,  blago 
cerkve  i  derža\e.  Ono  ot\ara  izvore  blagostanja,  razvija  umetnosti, 
čini  da  cvetaju  znanosti,  i  uzvisuje  blagoslov  radinosti.  To  dokazuje 
več  i  pogled  na  južne  i  zapadne  zemlje  pod  našim  podnebljem.  Mati 
ih  je  narav  blagoslovila,  bogato  blagoslovila  iznad  mnogib  drugih. 

Onaj,  koji  je  istinito  obrozovan,  ljubi  pravo  i  zakoniti  red,  sto 
zna,  da  o  njem  visi  i  njegova  sreča  i  blagostanje  bliži»jih  njegovih. 
On  je  veran  svojim  dužnostim,  \eran  kano  kerštjanin  i  deržavlja- 
nin.  Znade  pravedno  uvažavati  odnošenja;  poznaje potrebe  deržavne 
i  uslovlja  svojega  blaga;  on  se  pokorava  iz  dužnosti  i  uverenja. 
Svaki  se  pako  neobrazovani  pokorava  samo  iz  straha  dotle,  dok  ga 
spoljašnja  sila  goni:  on  tumara  glavoni  po  večnoj  pomerčini,  te 
gledi,  da  se  izdajom  ruke.  koja  ga  ti.štji,  oslobodi;  pa  nemoguči  pre- 
meriti odnošajah  i  presuditi  prava,  postaje  igrom  strastih,  ter  upro- 
paštjuje  sreču  narodah,  jer  nepoznaje  sveobčega  duševnoga  obra- 
ženja.  To  uči  povestnica,  to  zasvedočavaju  zemlje  na  iztoku  i  za- 
padu,  gde  pored  duševnoga  hramanja  caruje  samosilje  i  robsko 
umije. 

Istinito  sveobče  izobraženje,  koje  je  cel  i  namera  narodnih 
zavodah,  nabavlja  plemenitije  radosti  ži\ota,  ter  ono  jedino  može 
osnovati  blagostanje  narodah.  Ono  nas  veže  za  domaču  sreču  i  tihi 
obiteljski  život;  ono  olakšava  terete  života. 

Istinito  nas  izobraženje  uči,  da  zadovoljstvo  i  sreču  sami  u 
sebi  tražimo,  a  tko  ju  tu  traži,  učeča  se  mladeži,  taj  netraži  uzalud. 
Ono  nas  vodi  k  višemu  užitku,  koji  najvišu  cel  života  traži  ne  u  pu- 
tenom,  več  u  duše>non»  osetjanju,  ne  na  zemlji,  nego  na  nebu.  To 
je  sto  pruža  jakost  i  snagu  u  burali  \remena,  i  polašticu  u  j)rotivno- 
stih  života;  a  pri  udarcih  sudbine  podiže  serce  k  onomn,  koji  nad 
svačim  bdije,  i  sve  upravlja  po  večnoj  svojoj  preirnidrosti  i  Ijubavi. 
Jer  gde  se  samo  ili  ponaj\iše  razurn  bistri  i  razvija,  tuje  kano  sa 
sjanjem  sunca  u  studenih  zimnih  danih;  tu  je  blizu  liladno  carstvo 
praznoverja;  tu  je  oskudna  nada  ,  bez  koje  nam  život  [)ostaje  cer- 
nim  grobom;  i  svaki  udarac  sudbine  zadaje  sercu  našenui  lakove 
rane,  za  koje  nije  zemlja  niti  j)roizvela  lekovila  nielema,  niti  če 
ikad  proizvesti;  tu  preko  svega,  .što  se  cuvstveno  zov(*,  uzdiže  um 
sa  svojimi  božanskimi  istinami  čoveka  do  sanM)g'a  prestolja  13ezko- 
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na«Miooa;  tu  (>l>ila\a  istiiio  izohraženjo.  rvM  ^oNe^anstva,  i  kniiia 
ž.i\ola  sa  s>oJnMi  siloin  i  ulchotii.  i  najposle  sa  sNojiin  /ia(l()\c)lj- 
slvom  i  (>(iu.še\ljonj(Mn. 

\  ec  iz  o\ili  kratkih  priiiiethah  hiva  orevidrio,  učeča  so  iiila- 
deži!  da  o  i/ohraAonjn  \isi  s\a  srora  i  s\o  spasciijo,  i  da  su  /J)Of»' 
t(>i»;a  narodni  za\()(li,  kojimi  so  pokrcpljiijo  izol)raž,(Mijo,  za  s\e  nas 
od  najverciia  značenja.  Zalo  i  zalnaljuje  c"o\ekoljul)  na  svern,  sto 
seje  poI)ra^ka  i  polepsavanja  narodnih  zavodah  tiralo,  i  dan  daiias 
tiče.  Zalo  zalnaljnjenio  mi  Tehi.  s\ein  Ferdinande,  olče  olachine, 
mi  verni  sino\i  auslrijskooa  doma,  i  u  ovom  os^eljenom  liramu  mu- 
zah pozorno  njei;ujemo  ])onosni  lovor  i  smiljavnu  mladju,  koja  oha 
cveta  krotka  serhska  moma  spretnct  u  kitu  slaže,  da  ih  u  neuvehli 
venac  slidljivo  uplele,  le  da  njim  okiti  sunčane  Tvoje  viasi  i  zvez- 
dano  Ti  c^elo:  jer  Ti  si  darivalac  svega,  šlo  se  u  nas  narodno  zove: 
jer  od  Tehe  dolazi  svako  dohro;  Ti  si  podatelj  svih  dohrih  darovah! 

Kad  je  dakle  istinilo  izobraženje  tako  znatno  i  koristno,  to 
stovano  dražtvo!  slednje  odatle  za  nas,  koji  smo  pozvani  na  pod- 
krepljenje  odhranjenja,  sveta  dužnost,  da  sa  svom  vernoštjii  na  lom 
delu  radimo,  da  se  neumorimo  u  trudu,  niti  zapustimo  u  poznanju 
i  plemenjenju  nas  samih,  da  se  u  učenju  i  izpiti\anju,  u  ocenjeiiju  i 
presudi,  i  u  svem  ukrepimo  uzorom  onoga,  komu  čemo  nekad  ra- 
čun dati  morati  o  svakoj  duši,  koja  nam  poverena  heše. 

1  sad  ti,  predraga  serdcu  mome  mladeži,  šla  bi  mogla  i  tre- 
bala,  da  iz  ovo<^a  dosadašnjega  razmatranja  naučiš?  —  O,  verlo 
mnogo!  Jer,  kad  je  odhranjenje  tako  važno,  to  je  ono  samo  zbog 
to^a  \ažno,  šlo  daje  pra\ac  celomu  životu  Ivojenm;  jer  je  ono  te- 
melj tvoje  sreče,  tvoje<^a  mira  i  spasenja  duše.  O,  zagerli  dakle  sva 
dobročhistva  života;  koristi  se  savestno  vremenom,  koje  je  osobito 
za  tvoje  izobraženje  opredeljeno,  —  i  neka  ti  ovaj  svečani  čas  za 
ozbiljnu  opomenu  služi. 

Delajte  dakle,  dokle  svetlosti  imate!  Delajte,  da  se  radost  \aša 
omnoži,  —  i  da  prosvetjenje  vaše  hude  izpunjeno  iia  čast  i  slavu 
dičnoga  roda  našega,  —  i  tako  s  Bogom  i  bodrim  serdcem  stupaj 
stazom,  koju  je  lebi  božja  jiromisao  ol\oriia;  tako  na  neizvestnom 
moru  života  nek  ti  je  bodrost  veslo,  kotva  nek  ti  je  nada  za  \ečno 
i  božansko,  tako  češ  negda  preko  skri\enih  okeana  stenah  bezo- 
pasno  broditi  i  sretno  doplo\ili  u  pristanište  mira.  Tako  tecite,  da 
postigfnete!  — 
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XII. 


Stepali  Ivičevic 


rodio  se  je  u  Derveniku,  ii  Dalmaciji  g.  1801.  j  sada  je  gradski  načelnik  u 
Makarskoj. 

Tiskom  je  izdao: 

1.  Više  prigodnih  pesamati;  2.  knjižicii:  Zaiiielri  i  ogledala 
za  knjige  pr  ip  rost  od  o  m  a  če  (prevod),  u  Zadru  ISSi.j  3.  Više  sasta- 
vakah  ii  raznih  časopisih,  osoblto  u  Zori  dalmalinskoj.  V  rukopisu  ima  više 
sto  izvornih,  što  prevedenili  spisah ;  izvorni  su:  a)  Vladimir  i  Košara, 
groznosmešno  prikazanje;  b)  Vladi  s  lav,  kervavo  izkazanje^  pes  maj  c)  Ob- 
štepisje  (pangrafia)  ;  d)  u  prevodu:  a)  Saul,  od  Alfiera:  b)  Muha  med,  od 
Voltaira  (perva  dva  dela);  c)  Pakao,  od  Danta  (u  34  pesme);  dj  Anakreon- 
likc,  od  Vitorella. 

v 

Zivotopis  Andrije  Kačica  Miošica   i  sud  o  Kačicevih 

pesmah. 

Fra  Aiidrija  Kačic  Miošič  rodi  se  u  Brestu,  selu  primorja  Ma- 
karskoga,  godine  1690,  od  kolena  gospodskoga,  kojeno  je  ograiiak 
kiiezovah  Kačičah  Makaranah,  iztokom  Uiigaracah,  starih  knezovah, 
još  po  iiadareiijii  Maksimilijana  I.  cesara  nemačkoga. 

Od  svoga  detiiistva  pokaza  biljege  ostre  pameti  u  čverstoputnu 
telu.  Radi  česa  ga  njegov  iijac  Fra  Luka  Tomaševič,  malobratjanin 
S.  O.  Frane  i  deržavnik,  s  dogovorom  bratje  redovnikah  uze  na 
nauk  u  stari  samostan  Zaoštruški,  gde  bolje  pokaza,  da  mu  je  pa- 
met bila  zemlja  za  mnogostručan  plod.  A  buduči  podrastao  do  16 
godinab,  nadahnut  miloštju  božjom,  odkri  zelju  svojim  roditeljem, 
da  bi  se  redovnikom  zavetovao. 

Roditelji  njegovi  (kojim  ostajase  doma  Simun,  brat  Fra  An- 
drijin)  priloživši  se  k  želji  njegovoj,  sdružiše  svoje  molbe  s  njego- 
vimi kod  redovničkih  starešinah,  od  kojih  bi  zagerljen  i  metnut  na 
prokušanje  (novitiatum).  A  podpuno  zadovoljiv  zakonom  prokuša- 
nja,  starešine  ga  odpraviše  u  Hudim  ugarski,  da  nauči  onde  mu- 
droznanstvo  i  bogoslovlje.  Rekoh  u  Budim,  gde  onda  bijaše  serce 
s\ega  reda  malobraljanskoga,  razpružena  po  svoj  lliričkoj,  koji  se 
potle  razseee  na  dcržave:  ugarsku,  bosaiisku  i  dalnialinsku;  i  ova 
se  poslednja  prozva  »^Svetoga  Odkii])ilelja«  do  danas.Onde,  prost  od 
oka  ujčeva,  nršto  se  serdrni  i  zagrize,  i  ]K)b«'že  nairag  doma,  kakono 
rine  i  danas  neki  nedozrcii  ni()m('i(:i.  Ali  njcg()\  ujae,  šlo  iiemože 
razlogom,  doverši  konopom,  i  odpravi  ga  berže  bolje  opel  u  Hudim. 
Onde  ga  uzderži  stričev  strah,  dok  se  svojom  pamelju  dostiže,  pak 
onaj  sirah  donese  plod,  i  pamet  mu  zahvali,  tako  da  je  doveršio 
podpuno  sve  nauke  mudroznansiva  i  bogoslovlja,  koji  se  onde  poda- 
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valili.  wS\aka  mu  oodiiia  ii  nauku  oknnijena  bi  li\aloiii  1  iiadaronjoin, 
i  u  svakom  hešo  pervonac,  ili  ua  |)t'r\(Mira.  Nj('«;()\ i  i»a  u^*ilelji  josle 
Ijuliljaliu  i  za  iijoj>ovo  redoMiii^ko  podiiošeiije;  iieomerči  bo  čela  ni 
obraza,  niti  Ii  ufiliba  redoMiičke  od^ce. 

Vrati  se  k  otarbini  uinetan  i  nauc^^an: 

«1  m  je  stablo,  a  nauk  je  težak Blažen  težak  oko  dobra 

stabla.  Blago  stablu  na  preliioj  zemlji"  .... 

Zato  posadiše  ga  bvaljeiia  i  čaštjena  na  stolac  mudroznaiislva 
u  samostanu  Makarskom,  kojega  bi  naueitelj  i  složi  knjigu  rE le- 
ni en  t  a  Peripa  t  etica,  juxta  m  en  tem  subtilissimi  Doclo- 
toris  Joannis  Duns  Scoti.« 

S  ovop^a  stolca  uzadje  na  drugi,  bogoslovlja,  u  Sibeniku,  ^de 
uzleti  na  veliku  \isinu.  A  za  potverdjenje  evo  jedan  čudaii  dogodjaj. 
U  ona  doba  bijahu  za  izkušanje  učenikab,  i  za  izostrenje  učiteljab 
Cesto  po  cerkvah  očita  prigovaranja  bogoslovska.  Dopre  na  jedno 
tako  prigovaranje  u  cerkvu  stolnu  šibeničku  jedan  momak  inostraii, 
umetan  i  ostropametan,  ali  uzput  poiiosit,  služeči  se  svojim  ume- 
iijem  i  oštropametju  na  izpraznu  slavu.  U  tom  prigovaranju  nadmu- 
dri  i  nadvlada  sve  okolo  stoječe  učenike  i  učitelje,  za  više  daiiab, 
tako  da  jim  opadaše  obraz,  a  presvetlomu  i  prepovštovanomu  bisku- 
pu  to  od  svojih  videti  bijaše  veoma  žao.  On  dakle  posla  po  FraAn- 
driju  i  kaza  mu  sve,  poticajuči  ga,  da  osvetlja  otačbinu  i  otačbenike. 
Fra  Andrija  sa  dva  velika  oka  omeri  oiioga  božjega  pevca  i  u  sebi 
govoraše : 

»—    O  mladosti  tasta  i  plaha, 
Koja  serneš  s  nerazbora 
Bez  bojazni  i  bez  straha, 
Gde  poguba  tva  se  otvora!"  .  « 

pak,  kakono  sokol,  naleti  ga  —  i  sa  nekoliko  besedah  «0  uputjenju 
sina  božjega"  —  sviada  onoga  ponositoga  momka,  koji  se  zamersi 
i  zastidi;  pak  od  Ijuthie  do  osam  danali  poguiu.  Sto  Fra  Andriji  mi- 
loserčnu  bi  veoma  žao,  i  okaja  onu  smert  neliotnu  postom  i  mo- 
litvom. 

A  buduči  Fra  Andrija  sveršio  vreme  zabilježeno  svoje  službe, 
okruniše  ga  kakono  nadučitelja  (jubilatus)  i  oprostiše  ga  od  te 
službe. 

Ali  on  nedangubljaše  nikad,nego  iztumači  našim  bosno-dalma- 
tinskim  narečjem  pet  knjigah  Mojsijevih  i  nekoliko  proročanstvah 
iz  S.  Pisma,  ter  složi  ih  u  jednu  knjigu,  kojoj  nade  ime  rKorablji- 
ca«  —  Knjiga,  koja  se  pomiče  po  svoj  Dalmaciji,  Bosni  i  Eree- 
govini. 

A  sveta  stolica  rimska  naperti  ga  bremenom  poslanika  apo- 
šlolskoga  u  Dalmaciji,    Bosni  i  Ercegovini:    koju  službu  on  izpuni 
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dragovoljiio  i  boo^oljubiio  za  mnogo  lelah  s  velikom  pokornoštju 
ovih  kerštjanali,  i  dobrim  izgledom  Ijubavi  bratinske  i  miloserdja. 
Radi  česa  više  piitah,  gde  ga  nebi  nitko  vidio,  kad  je  susretao  gola, 
svlačaše  isUi  svoju  pododeciii  oblačaše  siromaba;  a  on  izpod  nado- 
deče  redovničke  gol  oslaja.se! 

Oblazeci  daklem  kano  poslanik  apostolski  Dalmaciju,  Ercego- 
vinu  i  Bosnu,  iztraživaše  predaje,  pisma  i  svakojake  iispomene  verhu 
naroda  slavenskoga.  Skupi  svašta,  sveža  ii  snop,  i  one  čase,koji  mu 
oslajabu  iza  redovničkih  trudovah,  uloži  u  slaganju  različitib  pesa- 
mah  za  svoj  razgovor  vlastiti,  pak  posle  ili  složi  u  jednu  knjigu  i 
natiska  pod  naslovom:  ^^Razgovor  ugodni  naroda  slovinskoga«  — 
koja  se  razasije  po  svem  narodu  slavenskom  i  zove  se  obično 
7?Pesmarica." 

1  pod  svoju  starost  Fra  Andrija  nestajase  danguban  svomu  re- 
du, nego  kakono  guardian  upravljaše  samostane,  najskoli  na  verh 
Brača  u  mestu,  zvanu  «S.  Martin,«  gde  osnova  novi  samostan  za 
uklonište  redovnikab  s\oga  reda  po  izgledu  samostanovah  talijan- 
skili.  Podiže  ga  od  zemlje  za  života,  ter  i  sam  nošase  kamenje  na 
svojib  ramenih. 

Nastojaše  kakono  otac  obitelji,  ali  nemaraše  za  nikakvo  sta- 
rešinstvo glasovito.  Buduči  bo  imenovan  za  deržavnika  ili  provin- 
ciala,  ponižno  se  zab\ali,  te  neprigerli  ovoga  počaštjenja.  Tada  na 
mesto  njegovo  bi  imenovan  za  provinciala  Fra  Gergur  despot  iz 
Zaostruga. 

Dogodi  se  pak,  da  su  se  neki  siromasi:  Jure  Levric,  Ivan  i  Si- 
mun  Rabušič,  gornji  Primorci  izpod  Neretve  vozeči  u  ladjici  nešto 
sirka,  n  Neretvi  izprošena,  s  berdjavim  vremenom  izvernuli  pod 
tankom  puniom  kod  Bačine,  te  potopise  i  hranu  i  sebe.  Simun  se 
Rabušič  uduši,  a  ostali  izplivaše.  Sto  začuv  miloserdni  Fra  Andrija, 
i  žalosteči  se  o  nesreči  ovih  nevoljnih  ubožnikah,  dozva  Jurja  i  Iva- 
na, ler  on  s  njima  za  nje  ode  u  Neretvu,  a  u  prošnju  žita;  lako  da 
im  je  izprosio  frojsiruko  nego  sto  behu  ulopili.  A  vratjajuči  se  s 
toga  Ijudoljubnoga  puta,  navali  na  nje  kisa  i  utopiše  se  kao  pevci. 
Radi  česa  naskoči  na  Fra  Andriju  težka  fišnja,  od  koje  do  malo  da- 
nah  umre  u  Zaostrugu  u  70.  letu,  godine  ITGO.  uzrokom  svoga  mi- 
loserdja, i  bi  ukopan  onde.  Ali:  Blaženi  miloserdni;  jer  če  oni  isti 
miloserdje  dostignuti. 

1.  Milovan  (Fra  Andrija)  nije  sakupljao  pesme,  nego  dogodjaje 
iz  pisarnah  i  pripovedanjah,  pak  je  odpredao  od  n^kih  dogodjajah 
pesme,  tkao  i  krojio  po  om^ri  pesamah  jiučkih. 

2.  Milovan  je  pred  očima  deržao  nenaučni  puk  seljanski,  a  ne 
naučni  gradjanski,  le  je  onorriu   prij)roslomu  puku  pevao  zgoljnom 
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bes^dom  domac-om,  hroz  na^iiiko-  oiioin  hcsšdoin,  kojii  seljaiiiri 
serooin  ra/Jimijo  i  ne  promisljajin*  ju  (miomi  hesedom,  koja  ga  upravo 
u  serce  strt^lja,  iicproizlazer  kroz  nauk  i  kroz  uineiije. 

3.  Mil()\aii  nijc  izinišljao,  iicoo  izkazivao,  hudeoi  (utjenslvo,  a 
iie  ZMaiisl\().  Hodio  je  |)ntom  soljanskim,  kaka\  je  da  je,  niti  »a  tre- 
beč iiil  raviiajuc,  iiil  popraljajuc'-  nir  izpravljajiie.  Milovaii  je  na 
svoni  dobroni  ždrebcu  terčao  lakvoni  slazom  naprečac  k  sercu,  a  ne 
kakono  pricinjeni  pevaoci  na  zlato  —  sedianu  krilasu  (Pe^asiis), 
poigravajuči  i  obliodecl  velikim  putoin  kolovoži('kiin,  od  pričinjene 
nanke  izkercenini  i  uravnauiin. 

4.  Milovan  je  gradio  suvozidiiiom  kučaricu  pozemljušicu  za 
težaka  namernim  neizkresanim  lesom;  a  ne  vlasteosko  nepravno 
prebivalište  od  izhitrena  i  izgladjena  lesa. 

5.  Milovan  je  pevao  uz  gnsle  javorove  si  množične,  a  ne  uz 
bukvoguslic  srebrozični.  Milovan  umetan  i  naučan  bio  bi  znao  i 
slavicem  pripevati,  i  ždralom  letili;  ali  nije,  nego  modrokosom  pe- 
\ao,  a  kucnom  laslavicom  [)riletao.  Glasa  mužkoga,  a  leta  in*zkog'a: 
neka  je  na  usijiih  i  ooijub  najnižega  puka. — 

rLastavica   tica   zapevala , 
Radoslavu  kralju  pripevala.« 

6.  Milovan  nije  bio  kuvač  kraljice  Ade  za  sladokusce,  nego  za 
junake,  kakono  za  Leksandra  Velikoga,  komu  bijaše 

rPervi  kuvac-rano   puto vanje 
Drugi  kuvač-trezno  užinanje!" 

Po  ovili  mojili  priprostih  prilikab  Fortis  kakono  hudac  gori  je 
od  Milovana  kakono  pevača.  Fortis  sladokusac  sudi  Milovana  meko- 
putnim  kuvačem  kraljičinim,  kad  je  Milovan  bio  zgoljnim  kuvačem 
Leksandrovim.  Sudi  ga  slavicem,  a  on  je  bio  modrokos.  Sudi  ^a 
ždralom,  a  on  je  bio  lastavica.  Sudi  ^a  guslarom  srebrožičničem,  a 
on  je  bio  strunožičnič.  Sudi  ^a  vlasteoskim  sgradonaučiteljem,  a  on 
je  bio  seoski  suvozidatelj;  sudi  ga  konjikom  krilaševičem,  a  on  je 
bio  golojašitelj  ždrebovič.  Sudi  ga  ostro  izmisljateljem,  a  on  je  bio 
domači  s^^odokazalac.  Sudi  ga  da  nije  ulivatio  kokoši,  a  on  se  je 
metnuo  kmiice,  i  ustrelio  ju.  Nitko  nemože  reči  Milovanu,  da  sto 
je  streljao,  da  nije  ustrelio.  —  A  zašto  nije  streljao  na  let  serce  g*o- 
spodsko,  nego  serce  težačko,  tomu  se  neima  prigovarati.  Svak  oda- 
bire  svoj  cilj,  i  slava  mu  kad  smeri.  Vižle  preži  prepelicii,  a  hert 
tera  zeca.  j^Zašto  vižle  neterčas?"  rečeš  bert  vižletu. —  «A  zašto  ti 
plašiš  uvek  ptice,  a  redko  bvataš  zeca?«  odgori  vižle!  ...  — 

Milovan  doterao  je  do  svoga  cilja;  i  — 
rlJvek  ve  mu  živet  uspomena 
Do  najkašnjeg  slavenskog  vremena." 
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Pojstvo  i  pesničtvo  dve  su  besede,  kojimi  ja  razumijem  zvati 
dve  stvari  različite,  kakoiio  dušu  i  telo.  Pojstvo  duša,  a  pesničtvo 
telo.  Nemože  li  biti  lepa  i  blaga  duša  u  telu  nelepu  i  iienapravlje- 
nu?  .  .  .  .  —  Ovo  je  ono,  sto  ja  hoču  da  rečem.  Ako  u  Fra  Andriji- 
nih  pesmah  neiina  mekoputnosti  pesničtva,  ima  jakosti  pojstva,  a 
ovo  je  krepost  svih  pravih  pučkih  pesamah  i  pevalacah. 

Gledaj  dušu,  gledaj  serce,  a  ne  kakono  današnji  mladiči,  koji 
izabiru  lepše  i  bogatije  devojke,  ako  dobročudne,  pametne  i  ra- 
dišne.  — 

Dosta  nam  je  mekoputne  naprave  telesne.  — 

?> —  Poznaj  sama  sebe.«  Rekao  je  jedan  od  sedam  najpame- 
tnijih  mudracah  gerčkih  ^Poznaj  svojoj  kapi  čud!«  veli  naš  vlah. 
Sad  ja  pitam,  u  čijih  besedah  ima  više  pojstva?  Sudite  vi  štioci;  — 
i  neka  sudi  Fortis.  Ono  što  veli  Fortis,  da  su  dogodjaji  vere  nedo- 
stojni, lahko  je  reči,  ali  nije  doisthiiti.  A  nemogu  li  biti  laziva  ona 
svedočanstva,  po  kojih  Fortis  tako  sudi? 

Milovan  je  rekao: 

« —  Retorike,  ni  poesie,  nakitjena,  ni  napirlitana  veza  nečeš 
nači,  nego  jednu  sgradu  sverhu  tverdoga  temelja  istine  zidanu,  stč- 
nam'  naravnim',  iz  dubokih  jamah  po  nastojanju  siromaha  Milovana 
izkopanih.«  — 

A  baš  da  i  nebude  sve  onako,  kako  kaže  Milovan :  (sasvim  da 
on  reče: 

n —  Jal  istina  bila,  jal  nebila 

Oni  laže,  koi  meni  kaže."  — 

Veli  naša  mudra  stara  reč:  5? —  Za  ono  stoje  bilo,  neda  čifu- 
tin  ni  dinara.«  —  Ovdč  se  više  gleda  čutjenstvo,  koje  se  uzbudjuje 
za  unapreda,  nego  ono  mertvo  junačtvo  i  vreme,  šlo  je  propalo  u 
dubinu  pučine  vekovččnosti! 

A  da  pak  nebude  drugo,  nego  zabava  na  odvratjenje  jezika  i 
glasa  od  nepodobnib  pesamah,  kako  kaže  Appendini,  to  bi  jur  za 
dosta  bilo!  — 


XIII. 

Dr.  lovaii  Steii^. 

rodio  seje  g.  180'i.  u  star.  Aradu.  G.   1829.  poslade  doklorom  lečničtvaj  bl- 
ja.še  u  Bio/s^radii  ^^lavni  sekretar  kod  sovela. 
Izdana  iiiij  dela  jeNii  ova: 
1.  Makrobiotika  lH2Vt. 
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2.  ZAbave  za   razum   i  srdce,  u  pel  <>-eslili  od  1H28 — 1830. 

3.  An  tro  po  loffi  j  a  za  mladež  (prevod  j,  ii  Uiojni-adii  1850. 
'1.  Huziii   sastavci   ii  raznih  listo  vili. 


Iz  dela:  Zabave  za  razum  i  srdce. 

Teinperaiiient. 

Cetiri  ona  teinpepainenla,  koja  su  vec  slari  tako  dobro  opisali, 
Jako  razpolažu  čoveka  na  više  ili  nianje,  jače  ili  slabije  strasti.  Co- 
\ek  s  temperamentom  sani>'viničkim  ili  lakiin  ima  naklonost  na 
mnoi>e  strasti;  ali  su  mu  sve  lake,  kratke,  slabe  i  nepostojane. 
Sangvinici  su  ljudi,  kod  kojih  se  nara\  i  serdce  od  svake,  cesto 
verlo  male  stvari  menja  i  buni,  osobito  ako  je  iole  sto  nova  i  neo- 
bična:  oni  svašla  osetjaju  i  za  svašta  u  vatru  dolaze;  serčani  su  i 
nepostojani,  bas  kao  deca;  s  veselimi  se  vesele,  s  plačucimi  plaču, 
•  »o  ■^r.i^io  l)ez  uzroka  i  bez  razloga.  Cesto  siinajedanpul  i  veseli  i  ža- 
lostni, (lonri  olje  i  serditi:  lako  se  od  koješta  plaše,  i  mlogo  na- 
daju.  Obično  od  Vomarca  prave  magarca,  i  grade  mnoge  osnove, 
koje  su  tako  slabe,  da  V.».  svaki  vetric  vremena  i  slučaj  kvari  i  ruši. 
Ali  kao  sto  im  se  lako  pojavljirjvL  strasti,  tako  isto  lako  i  berzo  pro- 
laze,  obično  bez  vreda  i  bez  svake  šteW.  —  Temperament  chole- 
rički  i!J  iaki,  živi,  pokazuje  silovitu  i  snažnu  narav.  Kao  stoje  telo 
cholerika  obično  krepko  i  usukano,  tako  mu  je  i  duševna  narav 
živa  i  bistra,  zato  on  malo  redje  dob;'i  nod  vladu  strastih,  ali  ima 
Aiše  posla  s  njimi,  nego  sangvinik,  jer  su  obično  jake  i  silovite.  On 
se  naj\iše  jedi,  te  kad  je  serdit  i  razjaren,  može  čuda  počiniti.  U 
njem  se,  kao  sto  se  videti  može,  mnoga  žuč  pravi,  koja  je  po  svoj 
prilicijedan  od  najglavnijih  uzrokah  njegova  Ijutoga  serdca,  i  nje- 
govih vatrenih  strastih.  —  Temperament  melancholički  ili 
posu'^)^-'!  karakterizira  se  tihom  i  postojanom  naravi,  mirnim,  al 
i  jačiin  sei  uc-cm.  Melancholik  je  obično  onde  miran  i  hladan,  gde  se 
sangvinik  kida  x  j^vie,  jer  njega  samo  redke,  jake  i  osobite  stvari 
u  vatru  strastih  dovode.  0:»  može  mnogo  podneti  i  oterpeti,  ali  kad 
mu  se  jedanput  dosadi,  onda  neima  serdcu  mu  kraja  ni  prestanka: 
lav  je  u  jarosti.  Redko  je  veseo,  ali  kad  se  razveseli  i  razkalaši, 
težko  idocnemuse  Čelo  opetnaoblači.  Velika  i  dugamorabiti  žalost, 
od  koje  bi  igegova  duša  mogla  do  suzah  i  jadikovanja  pomračiti. 
Mi  kad  jedan  put  pade  u  tamu  žalosti  i  neveselja,  onda  s  Bogom 
^.,.y,  i  miru  života!  jer  zatim  različne  strasti  muce  i  grizu,  cesto 
grozno,  njegovo  serdce,  koji  dol  le  nikad  neima  mira  ni  pokoja,  dok 
mu  (  erna  žuč  i  melancholija  pamet  neporemeti  i  život  neupropasti. 
—  Temperament  phlegmatički  ili  težki, spori, bez  vatre i  bez  živo- 
sti.  Kao  stoje  telo  phlegmatika  Išno,  težko  i  mlitavo,  tako  mu  je  i 
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(lah  slab  i  spor.  Rekao  bi,  da  je  celi  čovek  samo  jedna  oživljena  i 
uradjena  gnidva;  on  je  za  svet  i  za  driižtvo  to,  sto  je  za  naš  jezik 
neposoljeno  jaje.  Strasti  kod  njega  neimaju  sedista,  ter  ono,  sto  mu 
može  kakvu  slabii  strast  proizvesti,  svagda  mora  biti  sto  strašna  i 
nečuvena.  Ravnodušje  je  njegov  glavni  karakter. 

1  različni  poslovi,  s  kojimi  se  sad  ljudi  zabavljaju,  mnogo  u 
ovoj  struci  čine.  Učeni  ljudi,  koji  od  učenja  i  nnšljenja  slabe  i  nježne 
živce  imaju,  lako  osetjaju  i  prelaze  u  kojekakve  strasti,  osobito 
kad  se  više  muce  deli  uobraženja.  1  dugo  ono  njihovo  sedjenje,  od 
koga  jim  različni  organi  u  terbuhu  otiču  i  otverdim,  glavni  je  uzrok 
njihova  nježna  i  nemirna  serdca.  Lako  postaju  hipohondristi,  a 
tim  i  džanderljivi,  serčani,  pakostni,  jediti  i  zanovetalice.  Malo  se, 
odveč  malo,  Platonah,  Sokratah,  Diogenah  i  Boerhavah  u  njiho- 
voj  klassi  nalazi.  I  zaista  bi  s  njimi  još  cernije  i  g^ore  bilo,  da 
im  razum  nije  izobražen,  i  svagda  pri  svesti,  koji  je,  osobito  kod 
mudrih  u  pravom  značenju  reči,  mnoge  strasti  kadar  zauzdati  i 
ugušiti.  I  tergovina  i  zanat  više  strasti  radja,  nego  život  te''-*'*^^'  '*^^J' 
s  malo  zado voljan  buduči,  slabo  se  kida  i  stara  za  i  'j^'^^*^^.^  P^" 
trebe,  koje  onim  cesto  mnogo  brige  i  posla  či«^  •  Sto  je  grubiji  po- 
sao,  s  kojim  se  čovek  svoga  veka  zab5ri|j*a,  to  je  jače  njegovo  telo, 
to  su  redje,  ali  kadkad  i  gor^  i  silovitije  njegove  strasti. 

Običaj  i  primer  i  ovde  nije  male  mere.  Kad  kakva  strast  u 
običaj  i  narav  predje,  tako  se  u  duši  i  telu  ukoreni  i  useli,  d?  j^.  po. 
sle  ni  vilami  nemožeš  izterati.  Nigda  neizbiva  a\\^  \z  svoga  leži- 
šta,  nego  drema  samo  kadkad..i  miruje,  da  »e  svakom  prilikom  i  za 
svašta  s  večom  šilom  i  jaroštju  opet  pojavi  i  razvije.  Ima  Ijudib,  koji 
nemogu  živeti  niti  zdravi  biti,  dok  se  s  kim  najprije  neizinate  i  iz- 
kolju,  ili  dok  koga  neizpsuju  i  pročešljaju.  —  Mi  smo  stvorenja, 
koja  rado  ono  činimo,  šlo  drugi  čine;  i  ovo  se  svojstvo  kod  nas  i  u 
ovoj  slrucl  jasno  pokazuje.  Kakva  je  narav,  kakvo  je  serdce  onih. 
s  kojimi  ži\imo,  tako  se  i  mi  menjamo,  lako  i  naša  cu^^.^^i  [\i 
onaj  kroj  dobiva.  Dobro  i  liho  inače  dete,  ako  se  s  nc^tašnom,  pa- 
koslnom,  čudljivom  i  serčanom  decom  meša,  WiVL  tak\e  naravi,  kao 
šlo  mu  je  družtvo.  Veseo  i  dobre  volji,  domačin  razveseljuje  čelu 
kuču.  Ljuta  i  serčana  domačii^a  cmi,  da  su  ne  samo  ostali  domači, 
nego  i  sami  lonci  na  polici  nemirni  i  zli.  Jednom  reči,  kakvo  je  dru- 
žtvo, koje  nam  primere  daje,  takvi  smo  obično  i  mi,  koji  ih  pri- 
inamo. 

Koji  u  loplijili  zemljah  živu,  i  pri  tom  mnogo  mesa  jedu  i  ce- 
sto vina,  rakije,  ili  druga  jača  |)ilja  jujii,  više  i  češtje  osetjaju  i  iinaju 
strasti,  nego  oni,  koji  u  hladnih  deržavah  sede,  više  o  post  noj  hrani 
živu,  i  žedju  vodom  gase.  U  obče  meso,  mirodije,  \ino,  rakija  i 
ostala  jaka  pitja  draže  ži\ce  i  kerv,  le  čine,  da  se  strasti  lako  ra- 
djaju.  Ali  je  bedno  i  s  oninn*,  koji  su  slabi  i  malo  udobno  živu,  pa  pasulj 
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^to  si  nam  ti  donosila, 

Izdi.^uca  ^odino! 
»Sa  višine  to  je  redom 

Proizišlo  nebesah. 
Ond»*,  onde  u  onom  dvoru. 

Dvoru  pravde  vecite 
Otcinskog^a  svemogu<'Stva 

Sladka  Ijubav  carslvuje.  — 
Obderžat  ce,  utverdit  ce, 

8to  je  sama  sazdala.  — 
Nekida  se  zato  lanac 

Čovecanskog  saveza, 
Makar  da  se  oko  njega 

Biju  kadkad  i  zmije, 
Koje  otrov  pakostljivo 

Zalud  svoj  prolevaju.  — 
Čestitoga,  pravednoga 

Očekuje  slave  glas!  —  — 
S  novim  trudom,  s  novim  serdeem 

Ajd'  te,  bratjo  na  njivu.  — 
Koji  nista  nije  sij  o, 

J\ek  posije;  dobar  rod 
Trud  Serbljina  očekuje, 

Bog  je  njemu  milostiv.  — 
Kog  su  klasi  vec  sazreli, 

Neka  zanje  truda  plod. 


XV. 

lovan  S.  Popovid 

rodio  se  je  g.  1806.  u  Veršcu  u  Banatu.    Sveršiv    prava  postade  u  Veršcu 
iičileljeai  latinske  slovnice.  G.   18i0.  podje  u  kneževinu  Serbiju,  gde  postade 
učiteljem  pravoslovnih  naukah.  G.  18^2.  postade  načelnikom  kod  ministarstva 
prosvete.  Od  g.  1848.  živi  u  Veršcu  kano  privatan  čovek. 
Izdana  mu  dela  jesu  ova: 

1.  Slezi  Bolgarii,   1825. 

2.  Poema  srpsko  m  narodu  za  g,  1826. 

3.  Svet  i  slav  i  Mileva,  drama,  u  Pesti  1827. 

4.  Miloš  Obilic  i  Skenderbeg,  kratki  životopisi,  u  Pesti  1828. 

5.  ISlesrecno  sudružestvo,  tragedija  1830. 

6.  Dva  kalendara  Vinka  Loziča,   1830. 

7.  Laza  i    parala  ž  a,  komedija  1830. 

7  * 
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8.  Tvrdica,  komedija  1837. 

9.  Pokondirena  likva,  komed.  1838. 

10.  Zla  žena,  komed.  1838. 

11.  Roman  bez  romana,  šaljiv  roman  1838. 

12.  Vladislav,  komed.  18^2. 

13.  San  Kraljeviča  Marka,  allegorija  18't7. 
U.  Smrt  Štefana  Dečanskog,   18'l9. 

15.  Toržestvo  Srbije  18^9. 

16.  Skenderbeg,  18'i9. 

17.  Koja  je  dobra  žena,   18^9. 

18.  Slovnica  nemačka  i  latinska. 

19.  Više  liriCkih  pesamah,  u  raznih  časopisih. 


lipoiiieu  Vidova  dana. 

Za  večerom  Lazar  sedi, 
Sutra  ide  Vidov  dan; 

Pogružena  njega  gledi 

Serbske  vojske  smutjen  slan. 

S  upaljenom  voštjanicom 
Nad  Lazarom  genij  sloji, 

Skerbnim  licem  k  Ironu  sudbe 
On  upravlja  pogled  svoj.  .  .  . 

]\u  bezglasna  sloji  sudba. 
Oko  nje  je  užas,  slrah; 

Decanskoga  kerv  obleva 
Pri  podnožju  njenom  prah. 

U  suzama  Dušan  tone; 

Silno  lutnji  groma  zvuk; 
Prebijenom  voštjanicom 

Osv«';lljava  genij  krug. 

S  lužnim  licem  sad  izčezne; 

Smerlni  Serbstvu  kuca  čas; 
U  persijuh  svaki  nosi 

Svoje  sudbe  gorki  klas. 

Vražda  sije  Ijulo  seme, 
Vera  s'  zove  neverom: 

Vuk  se  diže,  Miloš  pada, 
Miloš  dika  rodu  svom. 

Burno  svitje  Vidov  danak, 
Da  opravda   prošiii   nori 
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Al  jf  slaba  ljudska  sila^ 
Gde  s'  protivi  višnja  inoc. 

jVije  r  Rima  drevnog  sila 
Polubožna  negda  bila? 

Sve  poruši  sudbe  vlast! 
Leti  Serbin,  leti  voljno, 
]\a  Kosovo  polje  bojno. 
Leti  svoju  u  propast. 

Sablje  zveče 

Berda  ječe, 

Kerv  se  lije, 

Serdce  bije, 

Konji  vrište, 

Majke  pište, 

A  junaka  rane  tiste. 

Složno,  bratjo! 

Serbin  bije; 

Miloš  gdi  je? 

Murat  leži; 

Turčin  beži. 

Za  slobodom  Serbin  teži. 

Al  Vuk  beži; 

Lazar  pada, 

Sve  propada. 

Ah,  nadvlada 

Turčin  Ijuti, 

Nebo  s'  muti, 
Serbsku  slavu,  serbsku  hrabrost, 
Serbsko  ime,  serbsku  znatnost, 
Sve  proguta  Vidov  dan. 


]\išt'  na  zemlji  postojana, 
Danas  veseo,  sutra  tužan, 
Danas  silan,  sutra  sužanj, 
Danas  slavan,  sutra  bedan, 
Danas  soko,  sutra  mrav. 


S  višezemnog  sad  prestola 
Svoj  razleva  sudba  glas: 

nČujte  Serblji,  Božja  pomoč 
Milostivo  zdravlja  vas. 
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8to  je  Serbin  zlopalio, 

Pricina  je  sebi  sam, 
Vraždu,  razdor  i  neslogu 

On  obljubi  seb'  na  sram. 

Greh  Dušana  pokajan  je, 
I  sto  kervni  stvori  Vuk ; 

Prokletstvo  je  osvetjeno, 
Budi  Serbe  Serbu  drug. 

Budite  se  vi  sinovi 

Iz  dremeža  svaki  svog, 

i\ek  vas  Serbin  brat  dočeka 
Kao  željnog  brata  svog. 

Svecu  nauka  podpaljujte. 
Da  poznate  sreče  cvet. 

Tek  je  onde  prava  sreča, 

Gde  s'  neznanja  ruši  splet.« 

Tako  sudba  mati  reče, 
Sjajni  nebu  sinu  zrak: 

Burni  oblak,  i  davnašnji 
Razbegnii  se  bede  mrak. 

Opet  genij  s  voštjanicom 
Ukaza  se  čelom  sad. 

Gladko  lice  rumen  krasi. 
Zadovoljstva  lepi  slad. 

Umiljato  nasmeši  se, 

Pak  zagerli  serbski  rod: 

nVecno,  rode,  vekovao. 
Večno  slavom  uspevao, 

U  blislanju  zazrevao 

Kupec  sloge  rajski  plod.« 

Kado  čovek  spominje 

►Svoje  negda  jade, 
Kad  mu  boljeg  života 

Dne  časovi  slade* 

l\a  korist  je  spomena. 
Sto  slradalci  gicd«*. 

Da  s'  pazljivo  čuvaju 
Od  podobne  bede. 
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INivao   Stoos 

/\tftodio  se  g.   1806,  ii  Dubravici  ii  Hervalskoj;   sada  jt*  iiipnik  I  podjaspiist  na 
Pokiipskom. 

Izpevao  je  mnogo  pesaiuah  u  lalinskoiu  i  bervatskom  jeziku. 

Gerlica 

u  iliriskoj  dubravi  pevajuc^i- 

U  visokoj  stermoj  gori, 

i\a  stoletnoj  ovoj  jeli 

Vedrim  zrakom  svet  bijeli 

Pervi  pul  se  meni  otvori. 
Tanko  šiblje  prostih  hvoja' 

Moje  gnjezdo  sastavljaše, 

Ter  me  u  njem  svedj  njijaše 

Bog  joj  plati,  majka  moja. 
Iz  nje  ustih  od  pšenice 
j^  Nišam  zerna  vek  dobila, 

"  Vece  pesak  majka  mila 

Meni  nosi  iz  dolice. 
Uz  potocic  bistre  vode 

Podje  leteč,  i  bez  straha 

Uzme  zerno  izmed  praha. 

Ter  veselo  natrag  ode. 
Tverdom  hranom  tverda  krila, 

Čistom  vodom  čisto  telo. 

Vrelim  gnjezdom  serdce  vrelo 

Od  majke  sam  ja  dobila. 
Tako  sam  se  odgojila. 

Pa  veselje  tudje  ruke, 

Lepe  setve  tudje  muke 

Nikad  nišam  požudila. 
U  daljini  vidim  polje, 

Zlatno  mi  se  klasje  smije. 

Al  mi  nikad  jošte  nije 

Tamo  letet  bilo  volje. 
Ja  bi  mogla  svojim  krilom, 

Kud  nemože  dosec  oko, 

Podici  se  na  visoko. 

Da  odnesem  tudje  šilom. 
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Nil  da  tako  tudja  sila 
Uzela  bi  ^njezdo  meni 
I  još  život  mnogoceni. 
Sto  bi  majka  ma  činila? 

Zadovoljna  dakle  onim. 
Sto  na  pute  kada  zajdem, 
Medjii  praškom  zemlje  najdem, 
Tudjemu  se  svedjer  klonim. 

Kad  uz  kamen  padajuce 

Dve  tri  kaplje  skupit  mogu, 
Tada  sretna  hvalim  Bogu, 
I  serdce  mi  igra  vruce. 

Opet  dervo  na  najvece 
Idem  sesti,  tere  s  tugom 
Opuštenim  pevam  lugom, 
S  nadom  uvek  bolje  sreče. 

Zdrava  grana,  dervo  mlado 
Glas  moj  nježno  u  se  pije,  — 
Do  lista  ga  list  odbije, 
Sve  zaori  sa  mnom  rado. 

Šuma  —  sa  mnom  sebe  —  ciije; 
Ja  zasutim  —  ona  šuti; 
Gorski  pako  placu  puti. 
Moje  serdce  kad  tuguje. 

Jauk  tužan  kroz  ponore, 

Kroz  kupinje  —  prazne  doli,  - 
Jedva  prolaz  da  izmoli. 
Dok  do  druge  dojde  gore. 

Tamo  opet  sve  pobudi; 
Sivi  sokol  krila  pruži, 
I  verh  gnjezda  svoga  tuži, 
1  svomu  se  snu  začudi. 

Al  jur  sada  sve  ustane; 

Slavulj  odpre  odmah  verlo 
Milim  glasom  svoje  gerlo, 
Ter  na  posluh  bralju  gane. 

Jur  pticice  svakojake 

Pesme  poju  —  svaka  svoju, 
Ter  u  večjem  udilj  broju 
Glasnim  pevom  pune  zrake. 

Uz  travicu  pcela  cvili, 

Mravak  bri/no  pulem  terci. 
Isti  gorom  cvercak  cverci, 
Sve  za  rod  svoj  žive  mili. 
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Dok  sv  jcdno  k  dnig^oni  kiipi, 
Dok  SH  j^iblje  kuma  puMta, 
Dok  sve  odprr  svoja  usta, 
Da  11  život  novi  stiipi: 

I  dok  meni  služi  viM^^me , 
Da  si  gnjezdo  ja  sagradim, 
U  njem  mlade  sve  posadim. 
Da  nemine  moje  pleme; 

Eto  jadom  iiz  planine 
Eto  buči  strašna  vika, 
i\a  jedanput  divja  krika 
Traži  slede  od  zverine. 

JVut  od  lava  prem  strašnoga 
Lovac  stope  najti  žudi, 
Iz  daleka  sim  zabludi. 
Da  ubije  g-osta  toga. 

Sad  zamukne,  sad  zavapi, 
Sad  postane,  sad  poskoči, 
Vatrom  gore  njemu  oči. 
Nemir  divje  serdce  trapi. 

Pušku  skine  sa  ramena. 

Ko  —  Ijula  se  vije  zmija  — 
Da  ubije  vec  navija  — 
Jer  se  kaže  neka  sena. 

Neka  sena  goropadna 

Strašnog  lava  sa  te  strane 
Čini  mu  se  da  tud  bane  : 
Odtud  njemu  persa  jadna. 

Persa  jadna,  ah  izreči 

Ko  su  jadna,  nie  moguc-e. 
Ha!  ko  serdce  u  njem  vruce 
Za  ubojstvom  lava  ječi! 

Videl  žudi,  sto  ga  plaši; 
Senu  vidi,  tela  nije 
Ko  mu  Ijuto  serdce  bije, 
Ipak  svaki  rast  ga  straši. 

Svaki  rast,  koi  šumom  buči. 
Kad  za  listom  list  se  giblje. 
Kad  za  sveržju  sverž  se  ziblje 
Serdce  njemu  težko  muči. 

U  zdvojenju  lovnim  rogom 
Začme  tulit  divjom  krikom; 
Lug  odvikne  istim  klikom 
I  on  obom  derhtje  nogom. 
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Nogom  derhtje  od  neznanja. 
Da  li  lav  to,  kad  on  tuli. 
Glasom  istim  njemu  ruli. 
Da  rje  vetar,  il  je  sanja? 
Nežna  lovac,  da  s'  uz  gore, 

Ke  njegove  noge  gaze, 

Suplja  berda  svud  nalaze, 
Koja  jekom  —  s  njim  govore. 
Sam  si  dakle  lava  stvori, 
I  sto  dreči,  znali  mora. 
Da  od  njegvog  jest  izvora, 
Sebe-neka  tim  obori. 
!  sam  sebi  strah  porodi. 
Ter  se  sebe  sad  samoga 
I  još  jada  plaši  svoga. 
Do  osvete  koj  ga  vodi. 
Ništ  nevidi;  sad  vec  siidi 
Križopulje  —  daje  njega 
Očaralo  odmah  svega: 
Svakojako  putem  bludi. 
Eto,  sto  sad  nepocima, 

Kakva  miso  s  njim  nevlada, 
Sto  nesmatra  iz  nenada. 
Kad  sto  traži,  gora  nima? 
Vile,  kaže,  lava  brane. 
One  noše  pamet  žrelu, 
Koja  vidi  moju  strelu 
1  za  lava  težke  rane. 
One  su  ga,  znam,  sakrile; 
Jer  su  vilam  moči  dane. 
Kako  plicom  lav  postane, 
Pticom  su  ga  pretvorile. 
Odmah  misli,  da  kad  blizu 
Ja  gerlica  tužno  pevam. 
Da  ga  perjem  ja  odevam. 
Nut,  sad  mu  sam  ja  u  grizu. 
Ti  paklena,  kaže,  zveri. 
Ti  sad  moraS  dole  pasti: 
Ter  u  kJirvnoj  duše  strasti 
Puškom  svojom  na  me  meri. 
Vidim  mu  se  predaleko; 

Prignut  sav  po  zemlji  plazi, 
J\a  me  vendar  verno  pazi, 
Doklam  projde  sveržja  preko. 


'i 
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Ha  ja  mladih  nebi  imala 

I  kud  ^iijezda  iiesrdala, 

Ja  bi  bila  odlelola, 

I  pobcci  vere  znala. 
Misli  lovac  došav  bliže. 

Da  ^A  nn*  ne  vidi  oko, 

Prenida  nije  lak  široko  — 

1  ve(^  znova  pušku  diže. 
Pusku  diže  i  prisiže, 

Ako  nišam  njegva  žertva 

1  nepaneni  doli  meriva, 

Neka  njega  hil  la  stiže. 
Ti  kupino,  ka  si  tude, 

I  li,  kaže,  ostri  lerne  ! 

Bodi,  kad  se  doli  sverne 

Bodi  živo  njojzi  ude! 
A  ja  cu  joj  razbit  glavu, 

Vrat  izvinut,  gerlo  izviici,  — 

I  do  smerti  nju  utuoi, 

U  nečislu  bacil  travu. 
Ter  još  onda  noge  streli. 

Perje  i  sva  njej  na  krila, 

Kimi  lava  je  ovila, 

Izskiibsti  joj  i  prokleli. 
Pivčuc  na  to  moji  mladi; 

Jedan  porad  Ijule  gladi, 

Drugi  gnjezdo  jer  se  shladi; 

Dižu  kljune  k  niojoj  bradi. 
Al  lo  lovcu  nije  milo. 

Več  primeri,  pušku  spruži. 

Suma  gromom  sva  zaruži, 

Elo  šlo  se  dogodilo ! 
Puška  mu  se  sva  razbila, 

Hit  je  njega  obalila. 

Oči  njegve  zaslepila, 

I  čelo  mu  razmervila. 
A  u  svome  j  a  sam  stanu 

Ko  sam  bila,  tako  ostala. 

Moje  mlade  ogrijala, 

Davajuc  njim  krepku  hranu. 
Višnji  Čuva  sve,  šlo  stvori: 

Sve,  šlo  čuti,  živol  ljubi; 

Tko  če  drugog  da  pogubi, 

Samog  sebe  on  umori. 


108 


Tko  pod  drugim  jamu  kopa, 
U  takovu  njega  lasno, 
Kadgod  bilo,  rano,  kasno, 
Vlastita  ee  svernul  stopa! 


XVII. 

Tomo  Blažek 

rodi  se  u  Peterancu,  n   g^^jurg^jevačkoj  krajisničko.j  pukovniji  g.  1807.,  a  umre 
g.  18^6  kao  odvetnik  i  prisednik  sudbenoga  stola. 

Kao  mladic  napisao  je  mnogo  verlo  dosetljivih  latinskih  epigramah; 
kašnje  je  pako  izpevao  u  narodnom  jeziku  više  pesamah,  ponajviše  politič- 
koga  saderžaja,  koje  je  po  njegovoj  smerti  sabrao  pobratim  mu  Antun 
iVemčic,  te  ih  izdao  pod  naslovom:  Političke  pesme  pokojnog  Tome 
Blažeka,  u  Zagrebu  1848. 

1. 

Jednoč  i  sada. 

I  meni  jednoč,  gle  blage  sreče! 
U  germu  svakom  raslo  je  cvece; 

Sada,  o  Bože,  jedva  u  vertu 

Nadjem  gdekoju  ružu  zastertu, 

Kako  iz  lulja,  iza  koprivlja 

Viri  ko  daje  vec  posve  divlja. 

I  moje  jcdnoc  ptice  vesele, 
Glasne  su  bile  i  moje  pčele. 

Ptice  doduše  i  sada  poju. 

Ali  ne  radost  več  tugu  moju  ; 

Pcele  mi  samo  kadkad  za.^ume. 

Sto  11  bi  rado,  same  neume. 

I  moje  jednoč  nebo  je  bilo 
Kajskijeh  zvrzdah  biserno  krilo. 

Sada  u  mraku  mesec  mi  bledi 

Misli  žalosne,  smeršene  redi ; 

A  uza  brata  s  turobna  lica 

Pregorko  plače  tužna  danica. 
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I  meni  jjMhioo  teklo  je  Nrelo, 
I  mene  zlalno  siince  je  grelo; 
Sada  odkada  laž  1  prevara 
A  e('  neg  iskrenost  svrtoiii  tiiinara, 
Svagdan  je  moje  surice  merzlije, 
Lfanja  vrelo  svagdan  plitcije. 


Antunu  Memčicu. 


U  maglama  nebo  leži, 

Jer  se  zemlje  stidi; 
Dan  za  cernom  noei  beži, 

Jedva  H  ju  vidi. 
I  mi  s  njime  u  tamninu 

Vekovnu  bi  pali. 
Prijateljstva  da  jasnimi 

jNebi  uzderžali. 
Sveta  dakle  sto  imamo 

Od  Ijudskog-a  roda 
Prijatelj svo  jošte  samo 

Zderži  zemlja  ova. 


XVIII. 

Vasilije  Subotic 


odio  se  je  g.  1807  u  Dobrincih  u  Sremu.  Godine  1839.  poslao  je  župnikom  u 
^emunu. 

Izdana  mu  dela  jesu  ova  : 

1.  Opisanije  bitke  kos  o  v  op  oljske,    u  INovom  Sadu  1840. 

2.  Obrazi  života  u  stihovih,  g.  1858. 


IZTadalk  iz  Teeernje  molitve. 


Bože,  olce  svemoguci! 
Koga  dicni  slavi  cvetic, 
To  prostranstvo  bezgranično 
Svetlim  krasi  veličanstvom; 
Tog  prostranstva  more  širno 
Tebi,  svome  iztočniku. 
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šumom  sladkim  igrajuc  se 
Voljne  pesme  puštja  g'lase ! 

Milione  životah  si 
Živim  prahom  ogradio; 
Milioni  tobom  disu. 
Od  slona  do  vijuceg;  se 
Cerva  slaba  u  prašini, 
Koji  rodjen  jedva,  i  vee 
IVatrag  u  prah  povratja  se 
U  sve  tamu  ništetnosti. 

Zakone  si  i  veciti 
Utverdjeni  ustav  dao 
Saveršenom  ovom  svemu. 
Da  k  jedinstva  teži  koncu: 
Ali  kad  je  silna  volja 
Tvoja,  krug  svog  toka  kvari; 
Volna  mokra  zemljeni  se, 
Oganj  u  rosu  preleva  se; 

I  tockovi,  u  cudesnom 
Krugu  ovom  što  s'  oberlju, 
Svoga  traga  staroj  staži 
Nevernici  odmetnu  se^ 
Mesto,  massu,  veličinu 
Sferah,  šilu  i  tu,  koja 
Posluje  u  meni,  mora 
Izneverit  orudije; 

Silna  sunca  si  up  visoki, 
I  planetah  mirno  polje, 
I  pojasa  svakog  zemlje 
IMakit  zaslepljivajuci 
JVa  mig  samo  oberve  ti 
Groma  čverstim  sa  trozubrem 
Jarost  boja  užasnoga 
Zvucnim  ruši  sa  keršenjeni; 

I  carice  boli  slugu 
Sva  celiri  carstva  šilu, 
I  celoga  iNj)olinska 
Stvora  ovog  morne  svode 
Silne  tvoje  pcrst  desnice 
Ta  cepova  starog  znanstva 
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0(1  gUMarah,  sio  po  njemu  verve; 
I\o  i  znamo,  da  pri  svem  tersenju 
Ti  tog  izvesl  u  slali.^u  nisi ; 
Preduboko  ukorčnilo  se 
To  zlocinslvo  u  pucanslvii  Ivome, 
Za  skersit  gA  verih  silah  treba, 
Nego  sto  su  u  ilirskih  kraljah. 
Hvar,  Vis  i  kerf  tiine  zahtevamo. 
Da  nam  predaš,  za  odtuda  moči 
Prol  gusarom  cversto  postupati« 
Iz  istoga  uzroka  treba  Je, 
Da  umališ  morsku  svoju  vojsku. 
Mnogi  rodjak,  mnogi  znanac  u  njoj 
Nalazi  se  od  gusarskog  skota, 
I  tako  bi  u  njojzi  podporu 
Lahko  moglo  imati  zlocinstvo. 
Tri  su  broda  za  tvoju  potrebu. 
Kad  na  sebe  drugo  sve  uzmemo, 
Dosta,  mislim  ;  druge  sve  ukini. 
Tim  ce  procvast  Rim  i  Ilirija, 
I  vas  svet  ee  blagosivljat  savez, 
Koj  ti  s  Rimom  na  srecu  mu  skopča. 
Kaži  dakle,  plemeniti  mladce, 
Hoces  H  te  podpisat  pogodbe  ? 

Fine  z. 

Sto  je  meni  za  kakve  pogodbe  ?  — 
Uništenje  Teute  i  Dmitra, 
Jedino  je  što  zahtevam  ovo! 

Pavo  Emil. 
Podpiši  to  pismo,  i  za  celo 
llništen  eeš  videt  njihov  prestol. 

Pinez  (j) odpiše  s  pohlepom.) 
Evo!  sada  pako  osveti  me! 

Pavo  Emil  (^mme  pismo  u  ruke.) 
8utra  vece!  —  Dmitar  je  u  Hvaru. 
Jezgru  vojske  proti  njemu  vodim; 
Povuko  sam  oko  njega  mreže, 
Mac  osvete  dostici  ga  mora. 
Vetar  duva  vee  u  naša  jadra, 
I  ja  hitim,  da  put  Hvara  krenem. 
Odel  vojske  tu  ostavljam  s  tobom. 
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A  s  ostalom  odjedril  ru  odmah, 

ZdravstvuJ  Pine  .  .  .   letim  osvetit  te!  (poffje.) 

Pinez. 

IVo  bez  mene!  i  ja  moram  s  tobom! 
Mac  iiz  bedro  zaludu  nenosim! 
Kerv  ljubimca  moje  okrutnice 
Videt  moram!  To  sam  se  zakleo ! 
I  prije  ('u  smervit  ovu  krunu, 
I  pod  pete  baciti  ju  svoje, 
INego  od  tog  odstupit  ikada! 

Pav 6  Emil  i%i,osiajuci.) 
Život  Sledit  dužnost  je  kraljeva. 

Pinez, 
A  sinovlja:  mater  osvetiti! 

Pav 6  Emil. 
L  veliku  naserceš  pogibelj. 

Pinez. 
Čim  je  ve<'a  tim  Iliru  draža. 

Pavo   Emil. 
Mati  k  tomu  privoliti  nece, 

Pinez. 
Ilirka  je,  mac  re  mi  opasat! 

Pavo  Emil. 
Sva  izoerpih^  za  da  te  uzderžim. 

Pinez. 
Jedna  smert  je  to  učinit  kadra. 

Pavo  Emil. 

Daj  se  spremi  na  odlazak  dakle. 

Pinez. 

Hajd,  da  pratnji  svojoj  to  nazvestim! 
Ti  ju  pozna.Sj  mala  je  to  četa, 
iVu  svim  pcrsa  podi/e  osveta. 
Žitelji  su  svi  od  Visa  grada, 
Koje  Teula  potlači  nekada. 
Svaki  od  njih  nrkog*  od  svog  roda 
Oplakuj»^,  kom  smert  ona  poda. 
U  serdcu  im  lisuc*  serdah  vervi, 


» 
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Koje  žHilne  za  r<**koin  od  kcrvi. 
Divit  i^es  se  nad  na.^iiiii  dt^li, 
Jon  takoviii  dan  iievidi  br*li! 
L'  boj!  u  boj!  glas  s  nebesab  zove ! 
INa  brodove!  odmab  na  brodove! 

(o<iti'rct  i  Pnrfa  sobom  ponije.) 

Prizor  deveti. 

[Loznira  n  Hvaru  gradu.) 

D  i  mi  t  a  r   i   D  u  b   Ser  d  o  v  1  a  d  a. 

Dimitar    {leži  na  poUik  ohučen  na  rojnickom  kreretu.  Polag  iijegn  hnnpica  tamno 

gori.  —  Stitf  mač    i  kaciga   na  jerinoj  hvrjn  tio  njegovih  nogah.)  Dub  {bllda  lica 

bez  kacige:  na  čelu  wii  se  vidi  kerrai    potez.) 

Dimitar  (još  na  pol  v  xnu.) 
Stani  —  stani  —  daj  mi  odgovora. 

Dub. 

Dobit  ('eS  ga  .  .  nu  na  drngom  mestu 

{jiolagano  odluii.) 

Dimitar. 

{ko]i  seje  probudiOf  opazi  ga  i  s  nzasom  za  njim  gleda,    ne  može  reci  proizneti,^ 
Kad  duh  izčezne,  posle  dugncke  pauze.) 

Svemoguei!  Sto  se  sa  mnom  sgadja? 

i^tare  si  oči.) 

Da  r  sam  snivo?  IVe,  ne,  ja  sam  bdio.  .  . 
Snivo?  bdio?  dokucit  nemogu! 
Gde  je  medja  medju  snom  i  bdenjem? 
Tko  to  znade!  Ja  znam,  da  sam  snivo  — 
IVu  znadem,  da  i  bdio  jesam!  .  .  . 
Kerv  mi  stine  .  .  misli  mi  se  mute! 

{Za  ca  s.) 

n Dobit  eeš  ga  —  nu  na  drugom  mestu.« 

Dakle  veš  se  jos  ukazat  meni? 

Tako  reče.  IVu  gde  je  to  mesto? 

Možebiti  onstran  od  Kocita? 

»fesi  1'  doso,  za  da  me  odzoves 

Od  života,  od  moje  Teute? 

Neplasim  se  pred  neznanim  svetom. 

Al  od  mile  odterci  se  žene, 

Od  mog  sinka  .  .  od  sladkog  deteta  .  .  . 

To  je,  šlo  mi  grud  užasom  puni  .  .  . 

Ali  ne,  ne,  zato  ti  nedodje; 

Ti  negojis  gnjeva  prol  svom  drugu. 
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Ti  si  samo  na  mene  merzio^ 

Dok  mog  serdca  dna  poznao  nisi. 

8ad  gA  poznaš  .  .  .  znaš,  da  zlotvor  nišam; 

Zato  tako  hlag  mi  se  ukaza. 

Tvoj  je  pogled  pun  Ijubavi  bio, 

I  umiljat  glas  od  tvoje  reci. 

Oružah  se  u  boj  prot  Rimljanom  — 

Tad  opazim  tvoju  blagu  senu. 

^Koliko  je  lepši  šlem  od  krune! 

Kaplje  kervi  iz  junačke  rane 

Svete  s'  veema  neg  rumen  grimiza  .  .  . 

Dmitre  ovaj  ures   tebi  lici.« 

Tronut  poznah  da  su  ovo  reci 

S  drugog  sveta  —  i  prignuh  koleno.  — 

vKali,  seno  moga  prijatelja^ 

Hoee  r  sreča  iz  ovoga  boga 

Procvetati  mojemu  narodu?" 

Nu  odgovor:    nNa  drugome  mestu.« 

{Zamisli  se  nu  %a  cas.) 

Čemu  tražit,  sto  nij'  naei  moti? 
Ove  lame  nikad  probit  neee 
Slaba  zraka  čovecanskog  oka, 

(ustnne,  medjutim  se  je  ulje  u  Inmpici  iztrosilo  i 

zora  kro%  prozor  udara.) 

Sto  iz  svega  sabrat  mi  je  možno, 

Sudim,  višnji  da  su  se  sa  mnome 

Pomirili.  To  iz  milog  oka. 

To  iz  recih  sudim  blage  sene, 

I  ose«'am  ponovljenem  šilom. 

Da  se  diže  moja  grud  opeta. 

Pest  se  kverci.   U  boj  serce  rida. 

Pretesno  je  posred  ovi*  zida'! 

(Pograbi  stif  i  maČem  po  njem  udari,  na  sto 
dothci  u  sobn  droranin.)  • — 


Pribor  deiseti. 

Dimitar  i   Vuk. 

Dvoranin. 
Svt^tla  kruno,  stoje  tvoja  volja? 

Dimitar. 
Privezi  mi  oklop  oko  persili. 


i 
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D  vo  ranin. 

Jedva  sunoe  ^raiiu  na  neltesili. 

{kopči  mu  oklop.} 

D  i  III  i  t  a  r. 

Da  ili  uprav  nierkla  norjoS  krije  — 

U  postelji  ipak  nebi  osto. 

Čverstje  —  cveršlje  —  I\ij  I'  \oh  dosla  straža? 

Dvoran  in. 

Vani  čeka. 

D  i  in  i  t  a  r. 

Nek  unidje  odmah.   {droranin  izide.) 

Prizor  jedanaesti. 

Dimitar  {sam.) 

D  i  m  i  t  a  r  {gleda  kro%  prozor. ) 
Ha!  kako  je  rumeno  sve  nebo  — 
Sunce  trepli  kao  kaplja  kervi  — 
(Dan  kervavi,  ako  prorokuješ,j 
Dobro  došlo!  .  .  Predugo  je  veee 
U  koricah  mac  moj  pocivao. 
Dobro  došlo!  IVelagalo  samo! 

Prizor  dvanaeisti. 

Vojnik  Vuk,   i   pervašnji, 

(Vojnik  stiipi  s  dvoraninom  u  nutra.J 

Dimitar. 

8inotriste  li  štogod  na  valovih 
8  vaše  kule? 

{uredjivujuci  si  oklop,  droraninu.) 

Ovu  kopču  jošte! 

Vojnik, 
Svetla  kruno.  .  . 

Dimitar  {dvoraninu .) 

Tako,  mac  sad  amo! 
ivojniku.) 
Staje  dakle? 

Vojnik. 

Nama  se  uČini, 

ČiUnka.  1  i 
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Da  se  neSlo  u  daljini  mora 
Pokazalo  —  ko  poveršci  ladjah.  .  . 

D  i  mi  t  ar. 

INu  napokon  !  — 

(droraninu.) 

Pojas  amo,  pojas. 

V  ojnik. 
To  vojvodi  od  m  ah  naveslismo, 
I  on  vojsku  na  noge  podignu. 

D  i  m  i  t  a  r. 

Dobro,  dobro.  — 

{droraninu.) 

Sad  obucu  berzo. 
{metne  nogu   na   stolicu,  i  on  mu  remenje  od 
sandalah  %aplefje.  . 
Koliko  je  poveršakah  bilo? 

Vojnik. 
Do  dvadeset.  .  . 

Dimitar  {smi)t  se.) 
Ha,  ha,  i  tim  hooe 
Hvar  da  uzmu  ? 

idvoraninu) 

Sada  jošte  ovu. 
(^metne  drugu  nogu  na  stolicu,  dvoranin  isto  dni.) 
Hodi  k  vodji,  rec'  mu,  da  sam  kazo, 
Da  svu  vojsku  u  naše  brodove 
Odmah  dade  ukercat  .  .  cuje.s  li  ? 

Voj  nik. 
Odmah,  kruno!  (otide.) 

Prozor  trinaei»ti« 

Pervasnji  bez  vojnika,  zatim  jedan  dvoranin. 

Dimitar. 

Ja  cu  put  prekratit 
Uimskim  lukam! 

{droraninu.) 

Nisir  jo.5jle  gotov? 
Oni  hoče,  da  na  me  našemu. 
Pocekajte  .  .  ,  Oemu  trud  toliki? 


i 
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i\a  siisret  t-e  Diinilar  vam  dovi. 
A)a  mastni))  jestujkah  za  ribe! 

(iJnnnuinu,  hoji  Je  pletiijn  tfogoforio.) 

i\ii  j  ^  (lan  p  lil ! 

{hoihi  po  sobi.) 

Uim  re  me  pamtiti. 
{droraninu.) 
PlaSt  ovamo  I  —  Vi  me  jo.^t  neznale. 
Neka!  IVeka! 

(droraninn  iKide  s    ntku/i  /tlasf^  kod  mu  ga  hoti 
na  ramena  me  t  miti.) 
Ali  si  neskladan ! 

Dvorani  n  (^tronul,  itodigimr  plaStf  metne  mu  ga  na 

ledja.) 

To  mi  se  još  nikad  nedog'odi,  .  .  . 
Gospodam,  to  je  zlo  znamenje  ! 
IVejdi  u  boj,  tako  ti  bogovah! 

Dimitar. 

Ludorije! 

{smijuči  se.) 

To  pad  Rima  znači ! 
iVu  kakov  je  to  rogobor  vani? 

{jedan  dvoranin  dodje  u  sohu.) 

Dimitar  (dolazecemu.) 
Slo  je  nova? 

D  voranin. 

Gradjani,  začuvši, 
Da  se  rimska  vojska  približava. 
Mole,  da  bi  i  njim  dozvolio. 
Da  na  svojih  brodih  proti  njojzi 
Sad  i  oni  na  mejdan  izidju. 

Dimitar. 

O,  ti  hrabra  i  verna  celjadi!  .  . 
Odmah  amo  da  mi  ih  dovedeš. 
{dvoranin  olide.) 
Ostavši  dvoran  in. 
jVeceš  valj  da  od  svake  mišice 
Grad  izpraznit. 

Dimitar. 
Mišicah  je  treba 
Gde  se  bije,  tu  Rimljanah  nema.  (smijuci  se.) 
II  možebit  spustit  ee  se  s  zraka 

11* 
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Simo  u  grad?  .  .  .  IMeplaši  se,  starce, 
J\i  Rimljani  neimadu  krilah. 


Prizor  eeternaesti. 

Pervašnji  i  puk. 

(Piik  livarski  naserne  n  sobu.) 

D  i  m  i  t  a  r  {(tolažečim.) 

Dobro  dožli,  hrabreiii  zeniljaci! 

Vi  hočete  u  boj  da  idete 

S  vašim  Dmilrom?  On  vas  rado  prima! 

On  ce  jošte  hrabrije  vojevat 

Pred  očima  od  svojih  zemljakah. 

Dobro  došli!  .  .  , 

[stuffi  medju  nje.) 
ijednomn  iztnetfja  njih.) 

I  ti  ovdi.  Rado? 
Znam,  tvoj  sedi  olac  ti  pripasa 
Ovu  sabiju.  .  .  O  prevredni  starac! 

idrvgomH.) 

Evo  Relje!  verla  pest,  duše  mi! 
[tretjemu.) 

]\ut  i  Milka ! 

[celrertonni.) 

Gledj  moga  Milana! 
(o pet  drugim.) 

Dobro  došli,  susedi,  prijani!!! 

[ruki/je  se  sa  svimi.) 

j\u  vidite,  da  vas  jošte  poznam. 

Da  vas  nišam  j  oš  zaboravio, 

Kao  ni  vi  mene,  braljo  mila! 

{Pograbi  kacigu  i  melneju  na  glarii.    Vzme  stit  i  po- 
ra ce  mač.) 

Za  ninom  dakle  1  Posred  bitke  hude! 
Al  uvek  vam  nek  pred  očim  bude. 
Da  zavisi  od  ove  jedine 
Čast  i  propast  naše  domovine  ! 

(naserne  napolje,  a  dragi  sri  %a  njim  kličuči.) 

(Prizor  se  pr omeni.) 
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Teul.i,  lekar.  (Ivurkinja,  Svevlad,  Relja. 

8  v  e  v  I  a  (1 . 

Ovaj  vitez  dolazi  iz  Hvara, 
Da  ti  javi,  ^to  se  tam  dogodi. 

Teuta. 
Gde  je  moj  inuž?  IVeprispi  Ton  š  njime? 

Svevlad. 
Gospo,  011  se  s  Hvara  nepovrati. 

Telila. 

Zasto  kasni,  zašto  se  nevraii? 
]\ije   i'  sveršen  boj  kervavi  jošle? 

Relja. 

Boj  je  sveršen.  Čuj  kako  se  sbilo : 

Kad  kralj  prispi,  klicaše  sva  vojska 

I  dočekat  nemogaše  bitke. 

Rimske  ladje  nakon   se  ukazu, 

Sve  ukupno  do  dvaest  zastavah. 

Kralj  opojen  .  .  .  sterpel  se  nemože. 

Da  dočeka  na  obali  smele, 

Vee  zapoved  daje  svojoj  vojsci. 

Da  se  odmah  u  ladje  ukerca. 

Pa  da  podje  u  susret  Rimljanom. 

Sred  zidinah  od  grada  nehteše 

Da  ostanu  isti  stanovnici. 

Sve  sto  živi,  na  brode  se  jagmi, 

I  veselo  ko  na  pirovanje, 

Pesme  pojuii  prot  Rimljanom  jedri. 

Teuta  (zaboraiiv  se.) 
Kakva  razkoš  da  sam  i  ja  bila 
Posred  jata  smelih  tih  sokolah! 

Relja. 

Za  Čas  kratak  Rimljanin  izceznu, 
Množ  proždreše  vali  sinjeg  mora,  — 
A  ostatak  bežeči  se  spasi, 
Razperšiv  se  po  bližnjih  žalovih. 

Teuta. 
Mislih  odmah!  smelim  sreča  služi! 


166 


Relja. 
Vialjamo  Re  slavodobitnici ; 
IStt  kad  na  ial  popel  se  ^"^imo  -^ 
8  kopna  posvud  rimski  mac  zabRfeli, 
A  17.  grada  sirarni  plam  zabukti. 

Lekar. 

Ha,  prevara! 

Svevlad. 

Pun  zasedah  porod 
]Va  drugoj  se  strani  od  otoka 
Valjda  noču  izkerca  potajno, 
I  osvoji,  dokle  su  se  bili, 
Upratnjenu  od  vojnikah  tvcrdju. 

Relja. 

Tako  jeste. 

Teula. 

Bez  sumnje  ja  opel 
Osvojiste  .  .  .  i  sav  posekosle 
Škot  lailjivi!  Kaži,  nije  I'  tako? 

Relja. 

Prosti  vojnik,  koj  si  neinoga^e 
^ijasniti  ovo  ukazanje, 
UplaM  se  ko  od  groma  tronut  ... 
Smeca  nasta  .  .  .  poslu^^nost  prestade. 
„Bež'te,  prof  nam  bogovi  vojuju  !- 
Razleže  se  od  ladje  do  ladje.  . 
Zaman  vicu,  zaman  besne  vodje, 
Put  pucine  kormane  mornari, 
Kano  da  ih  bogovi  teraju. 
Teuta. 

Jp  r  mogui'e?! 

Relja. 
Malen  broj  tek  ladjah 
Osla  oko  kraljevske  galije, 
I  pokuša  da  se  na  zal  popne; 
i\u  kamenje  i  gorera  smola 
l7.  precudnih  nepoznatih  spravah 
Sa  svih  stranah  na  nas  daždit  stane 
Mnog'  se  jarbol  sker?*en  veče  ruši, 
Mnogom  ladjom  plamen  veče  perfii  - 
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Izvan  bega  nikakva  spasenja !  <  . 
U  loj  smetmi  okreneino  jedra:  — 
IVu  latinske  prolerane  ladje 
Opeta  se  pred  nama  ukazu, 
I  pozdrave  nas  istim  oruijem, 
Koje  nas  je  sa  kopna  prognaio. 

T  e  11 1  a  (s  uiasom) 
Propali  sle  ! 

Kelja. 
Moj  se  brod  izbavi; 
Ja  za  vreme  iz  luke  izidob; 
Istina  je  mi  smo  se  spasili; 
IVu  kakovog  strašnog  pozorišta 
Moradosmo  sviedoci  biti! 
Bolje  umriet,  nego  to  videti. 
Slrašan  plamen  pred  našim  očima 
Progula  nam  prijatelje,  bratju.  .  . 

(žalost  mu  rSč  prekine,  svi  se  upropaste  — 
uzasna  pauzu.) 

T  e  u  t  a  (Jedva  progovara-) 

A  moj  Dmilar? 

Relja. 

Čemu  tajit  gospo? 
Dugo  vid^h  kraljevsku  zaslavu 
Vijati  se  sred  užasnog  plama.  .  . 
Ali  nelom  i  ona  se  srusi.  .  . 
Brod  zaplamti,  a  slap  ga  progutne.  — 

Teuta  {i%van  sebe.) 
Progutne  ga,  nisi  V  tako  reko? 
Ne,  ja  nišam  dobro  cula  —  je  11  ? 
Progutne  ga  .  .  rec'  mi  još  jedanput. 

Relja. 
Brod  zaplamti,  a  slap  ga  progutne.  — 

T  e  u  t  a. 
O  sni  moji! 

(odt^rci.) 
Lekar. 

O  bogovi  —  Za  njom! 

(odterči,  isto  tako  drorkinja.) 

Svevlad. 
Šlo  zacima? 
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Relja. 
O,  zašto  neniuČah. 

Svevlad. 
To  joj  tajno  nemogaše  ostat. 

Relja. 
Kako  ce  to  proživit,  sirota? 

S  ve  vlad. 

Ako  muza  oplakuje  ona, 
Sv<>jeg^  olca  mi  oplakujemo* 
Nama  nije  samo  kralj  pogino, 
Nama  umre  š  njim  i  otačbina! 

Relja. 

Ovamo  se  lekar  približava. 
Da  cujemo,  u  kakovu  stanju 
On  ostavi  ubogu  kraljicu? 

Lekar  (dodje  sav  upropasijen.) 
Otvorite  grad  kralju  Pinezu; 
Jer  Teute  nema  vec  na  svetu! 

»  Svevlad. 

Šlo  si  reko?! 

Lekar. 

Ko  munja  odleti 
Tužna  žena  k  kolevci  svog  sinka. 
Pograbi  ga  —  i  pre,  n«g  što  smo  ju 
Dostic  mogli,  —  u  sinje  se  more 
►Sa  doksata  š  njime  stermoglavi. 

Relja. 
Ha  užasno! 

8vevlad. 
Strogo  kazne  boži! 

Ulomak  iz  novelle :  ^,Otac  i  sin/' 

Cerla  iz  petnaesloga  veka. 

Proklctinja. 

N«>kofi^a  l(>pof;a  IfMno^a  julra,  ^odiiio  M()2.,  lotila  jo  \osola  ^ola 
konjaiiikali  preko  vololepiioga  svoda  riiiiskogainosla,  koji  vodi  preko 
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rM<e  NeroUo  i  »lajr  iino  ^[»»slani,  «>lavnoiiin  «>ra(]u  Horcej^oviiio. 
Zlnloin  i  s\akojakiiiMirrs()iii  |M'<'iia|Miiij(Mi('  |M)iiii/il<)(-iM'  lialjiiio  jasila- 
rali  iiisii  so  ni  iiajiiiaiijo  slaiialo  s  j(Mltiosla\ii(uii  krasotoiii  riinskof»a 
umotvora,  k(>joi»a  sii  se  j^(^^a  llcala  liitra  ko])ila  njihovih  vatreiiih 
hatovali. 

Ova  ra/iSi|)nosl  ii  hexiikusiiih  <>|)ra\ali,  i  ono  oskinhio,  ra/Jro- 
sono  kiK^ariro.  kojo  sii  so  norodno  s  jodno  i  druiio  straiio  roko  prii- 
žalo,  !)ijahu  |>ra\a  slika  lo«»a  siromašnooa  naroda  ii  onih  sirovih 
vronionili. 

Dorxovil  i  koscast  sodoola\ac  prodvodio  jo  konjani^kii  horpu. 
To  jo  bio  lioroog'  Stepan  Hranic  inače  Kosac^i  nazvan,  koji  je  ji^os- 
podovao  za  oiioga  vremena  ovimi  pokrajinami,  i  nije  čiiiio  nikakove 
iznimke  od  driioih  vladarah  svoga  veka. 

Istina  Hoo',  on  nije  bio  tako  okrutafi,  kao  njegov  suvromonik 
A  lad  Drakul,  g^ospodar  vlasko  zemlje,  koji  si  je  jednoč  nasadio  bio 
sat  dugačkii  a  četvert  sata  široku  sumu  od  samili  na  kolač  nabije- 
nih  Ijudih,  i  koji  je  najvolio  šetati  se  po  hladu  takova  dervetja:  ali  i 
on  je  smatrao  svakoga  svojega  podanika  kao  cerva,  koga  pogaziti 
nije  nikakova  grehota. 

To  se  zna,  da  je  izuzimao  svoje  plemiče  iz  ovoga  pravila;  jer 
je  trebao  njihova  oružja,  da  ostali  puk  uzderži  u  pokornosti. 

On  je  možebit  redje  iz  obesti  Ho  kerv  čovečansku,  nego  Ii 
njegovi  susedi,  ali  to  nije  činio  iz  cenjenja  čovečjega  života,  nego 
iz  onoga  miloserdja,  koje  koji  put  i  nestasno  dete  počuti  prama  mu- 
hi. Nu  jao  onomu,  koji  ^a  razljuti  čim;  a  da  ga  razljutiš,  dosta 
bijaše  muževna  reč  i  derzovit  poo^led;  jer  nije  terpio,  da  rob  nopuzi 
pred  njim. 

Serce  mu  nije  bilo  bez  dobrih  klicab,  ali  sunce  izobraženja 
nikada  ih  neogrija,  da  procvatu.  Sva  njegova  vladarska  znanost  sa- 
stajaše  u  sledečih  dvijuh  točkah:  Tko  te  slepo  nesluša,  poseči  ^a,  a 
tko  ti  verno  služi,  naknadi  ga.  Nije  prevratjao  nikakovih  zakoni- 
kah,  jer  Čitanje  nije  mu  bio  posao.  Takove  ništetnosti  ostavljao  je 
popom  i  svojim  pisarom.  Pero  je  bilo  u  ono  vreme  sramotno  oru- 
dje;  nu  tim  u  večoj  ceni  slajala  je  čorda.  I  herce^  Stepan  znao  je 
njom  dobro  kretati. 

Premda  je  živio  s  Muamedom  II.,  nedobitnim  turškim  carem, 
u  prijateljstvu,  buduči  da  mu  je  platjao  verno  danak,  ipak  navaljiva- 
le  su  više  putah  razbojničke  turške  čete,  na  svoju  ruku,  i  u  njegove 
pokrajine;  ali  uvek  su  se  vraljati  moralo  s  kervavimi  glavami  i  praz- 
nimi džepovi. 

To  mu  narod  učini  priverženim.  Jer  ako  mu  i  pod  njegovim 
vladanjem  nije  bolje  išlo,  nogo  Ii  bi  mu  išlo  bilo  pod  turškim,  to  je 
barom  mogao,po  običaju  svojih  praotacah,  Bog;u  se  moliti  u  svojih 
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cerkvah.  Barein  sii  mu  bili  iieoskveriiuti  oitari;  a  Turci  ni  ovih 
nisu  sledili. 

I  do  Jijili  dopre  glas  o  strašiioin  oskverimlju  božjih  stolovah 
u  hramu  svete  Sofije,  koje  su  Turci  izveli,  kad  su  Carigrad  oteli. 
Oni  su  bili  Culi,  da  su  ondŽ  Osmanlije  svoje  konje  napajali  iz  posve- 
tjenih  posudah,  klali  sveljenike  pri  službi  božjoj,  derali  odežde, 
konjskim  kalom  mazali  ikone,  i  pred  razpelom  zlostavljali  ker- 
štjanske  deve  i  kaludjerice.  Nije  dakle  čudo,  da  su  obožavali  svo- 
ga  hercega,  ako  bas  i  nije  postupao  s  njimi  kao  olac  sa  svojom  d6- 
com;  dosta  da  im  je  znao  obraniti  svetinju  svojim  hrabrim  i  mudrim 
poslupanjem. 

Zato  su  gledali  i  stanov  niči  Most  ara  iz  svojih  nizkih  kučaricah 
veselo  za  hercegom,  kadgod  ih  je  sa  svojom  jasnom  družbom  po- 
hodio  iz  Novoga,  svoje  glavne  stolice. 

Danas  je  bio  došao  ovamo,  da  lov  lovi  u  bližnjoj  dubravi;  na 
i^to  je  svaki  zaključiti  mogao  iz  množine  sokolovah,  sto  su  plemic^i 
i  momci  na  rukuh  nosili,  i  herlovah  i  gončicah,  koji  su  ih  sledili. 
Družtvo  je  bilo  osobito  dobre  volje,  i  pevalo  i  šalilo  se  neprestano. 
Kad  su  za  sobom  ostavili  poslednju  kolibicu  od  grada,  razpustiše 
pse  i  sokole. 

Od  lajanja  i  hukanja  zamni  sva  okolica.  Lovci  su  koji  put 
zaustavljali  svoje  konje  i  gledali  prema  vedromu  nebu,  kako  su  im 
sokoli  gonili  cela  jata  pticah.  Mnogi  gospodičič  okladi  se  sa  svojim 
drugom,  da  če  se  taj  i  taj  sokol  prije  s  lovinom  pustiti  na  rame  svo- 
ga  gospodara,  i  sm^hu  nebijaše  konca,  kada  opaže,  da  jedan  sokol 
drugomu  iztergne  iz  kljuna  več  osvojenu  žertvu. 

Svim  iz  očijuh  sevaše  radost,  izvanStepka,  hercegova  najmla- 
djega  sina,  koji  je  mučeči  jahao  uz  svoga  otca.  Bio  je  mladič  od 
jcdva  25  godinali,  vitka  stasa  i  žiljast.  Cerne  velike  oči  sčvale  su 
iieobičnim  plamenom,  a  nešto  obla,  belorumena  lica  kazivahu  do- 
brotu  serca;  nu  orlov  nos  izpod  visoka  i  tamna  Čela,  i  ozbiljne,  po- 
nčšto  naduvene  ustnice  naziiačivahu  okornost  značaja  i  osveto- 
Ijublje. 

Vidilo  se  je,  kao  da  mu  je  duli  n6gde  drugdč,  i  da  ncopaža  ni- 
sta, sto  oko  njega  biva.  Ali  kada  mu  herceg,  udarivsi  ga  po  ramenu, 
polak  u  istini  polak  u  šali,  reče:  wŠto  si  opel  nos  obesio?  Zašto 
nepusti.s  i  ti  svoga  sokola?  Nevidis  li,  kako  nesterpljivo  treplje  krili 
na  tvojem  ramerm?"  razabere  se.  i  prisili  se  riniti,  sto  su  i  drugi 
radili;  ali  za  mala  zamisli  se  opet  i  ni  neopazi,  da  mu  se  je  pod  ob- 
čim uzklikom  povratio  sokol  s  lovinom  u  kljumi. 

Daje  to  dalo  povod  svakt^|ak()mu  draženju,  svaki  si  može 
predstaviti,  nu  ipak  svaki  se  je  (uvaa,  da  ne|)rekorači  granicah 
umereuosti,  jer  svaki  je  poznavao  herrego\  ičevu  divljač.  Serce  mu 
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je  bilo  prava  bariifaiia.  a  lahko  bi  iskroni  postati  inopia  koja  r^^ca 
1  proizvesti  Fioprc^rujonib  sfriab. 

Tiin  vise  slami  se  sinijati.  kad  ii/.nie  jedaii  pas  za  zv^r  M^kojg;a 
prolazecep;a  staroira  seljaka,  i  iiasernuvši  iia  iijee^a,  pop^rabi  ^r  za 
potiljak  i  obali  na  zeniljii.  Strah  i  jauk  siroiuasno^a  starca  uvidi  se 
tako  smesan  svoj  niilostivoj  gospodi,  da  sii  si  od  smeha  terbuh  dcr- 
žati  morali.  Osobito  dopade  se  ta  stvar  slaromu  hercegu  na  toliko, 
da  su  mu  od  hohotanja  fercale  suze  iz  očijuh. 

Kad  to  opaže  iidvorice,  stanu  dražiti  i  ostale  pse  na  nesretni- 
ka.  Ovi  bi  ffa  za  celo  na  obče  razveseVp^ije,  koje  je  tim  večma 
raslo,  čim  su  ^a  više  psi  terzali,  razn^li  bili  na  ziibe,  da  nije  srečom 
jelen  proterčao  i  na  se  poviikao  njiho\u  i  lo\acab  pozornost. 

Siromah  seljak  podigne  se  kervav  i  razderpan,  i  ukloni  se  ba^ 
po  Čudu  stanovitoj  smerti;  lovci  pako,  pro^oneci  svoju  lovinu,  pora- 
ze dosta  s^tve,  kojom  se  je  kroz  zinui  prehraniti  mislio  mnogi  po- 
Ijodelac. 

Vise  pušakah  pukne  i  jelen  izdahne,  u  svojoj  kervi  ploveči. 
Svaki  lovac  je  tverdio,  da  ga  je  on  ustrelio,  i  tako  prijateljski  sva- 
djajuči  se,prodje  im  opet  neko  vreme,  ali  zatim  kad  se  potroši  i  taj 
predmet,  stadoše  se  skerbiti  za  nove  zabave. 

Obzirali  su  se,  nebi  li  im  se  štogod  ukazalo,  sto  bi  im  povod 
dalo  k  novim  i^ram  i  salam,  kad  opaže  gde  im  neka  žena  Čverstim 
korakom  iia  susret  dolazi.  Vec  su  hoteli  da  ponove  onaj  prizor, 
komu  su  se  malo  prije  tako  sladko  nasmijali  bili.  Vec  stadoše  mno<^i 
od  plemičab  derškati  svoje  o^are  na  sirotu,  ali  herce«^  budi  da  je 
saznati  botio,  sto  čini  tu  ženu  tako  derzovitom,  da  koraca  tako  od- 
važno  prema  njemu,  ili  da  je  nam^ravao  s  njom  poduzeti  kakvu 
drugu  šalu,  zapovedi,  na  ne  mahi  nezadovljnost  ostalih  /ovacah,  da 
pse  obustave. 

Medjutim  prispije  žena.  Bila  je  Aisoka  stasa  i  tako  meršava, 
da  nije  nista  na  njoj  bilo  videti  do  kostih  i  kože.  Nosila  je  dugačku 
izlizanu  haljinu  od  ugašene  boje,  sa  pernjavimi  širokimi  rukavi,  koji 
su  dopirali  tek  do  lakatah.  Mesto  pojasa  imala  je  tanki  užinac,  a  na 
noguh  razderane  opanke,  kroz  koje  su  virili  oderpani  obojci  od 
sumnjive  boje.  Glava  joj  je  bila  ovita  tanmom  maramom,  koja  je  po 
svoj  prilici  nekada  cervena  biti  morala,  ali  od  mašce  i  drugoga  ka- 
Ija  zadobi  neku  boju,  kojoj  neima  imena  u  nikakvu  jeziku.  Na  le- 
vom ramenu  nosila  je  mastne,  zakerpane  i  poneslo  napunjene  bisa- 
ge,  a  u  desnici  drenovicu. 

Tamna  boja  njezine  kože  naznačivala  je,  daje  od  onoga  uvek 
putujucega  roda,  koji  se  diči  proročanskim  duhom:  a  turobni  izraz 
njezina  pravilnoga  podugačkoga  obraza  i  jedna  krupna  suza,  koja 
je  baš  izticala  iz  jednog^a  njezinih  velikih  očijub.da  ju  tare  neka  ve- 
lika tuj^a, 
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U  perkos  pernjavili  haljiiiah,  kojimi  je  jedva  sakrivala  svoju 
golotiiiju,  davahii  joj  ipak  neko  dosfojaiistvo :  iijezirio  visoko  čelo 
nad  podugiin  kljuiiastini  nosom  i  njezin  č\ersli  i  ozbiljni  pogled, 
koji  je  imao  neslo  vilinsko^a  u  sebi  i  napiinjavao  svakog^a  strahom. 

Kad  dodje  do  hercega,  klekne  i  za\api:  ^Blagoslov  božji  oba= 
sjao  te, railostivni gospodaril.  Jedannesrelnik  c\ili  u  iNojoj  lamnici,  a 
svel  kaže,  da  če  sutra  na  kolen  izdalinuti.  Oprosti  mu  život,  akoBo- 
ga  znades.  On  je  moj  jedinac.  Tako  mi  spasenja,  nedužan  je!«  «Ne- 
dužan  ciganin!«  zaviknu  svikolici  skoro  kao  iz  jednoga  gerla,  i  sta- 
nu se  rozgotom  smijati;  mi  za  malo  začepi  im  usta  onaj  pogled,  koji 
smo  malo  prije  opisali,  i  žena  nastavi;  ?Jmao  je  mladu  lepu  zaruč- 
nicu.  Ova  se  dopade  jcdiiomu  od  tvojih  dvoranah,  i  on  ju  nakani  ši- 
lom oteti.  Moj  sin,  hoteči  si  braniti  ženu,  suprostavi  se  i  dotakne 
rukom  plemiča.  Plcmičevi  sluge  nadvladašc  ga  i  baciše  u  dubok« 
tamnicu.  Malo  zatim  izrekose  tvoji  sudci  smert  nad  mojim  nesretnim 
porodom." 

?J  svim  pravom!«  zagermi  herceg,  podhode  svoga  vranca  i 
podje;  ali  sirota  mati  skoči  na  noge,  i  u  sdvojanju  pograbi  uzde,  ho- 
teči mu  konja  zaustaviti,  te  zavapi  tako  žalostnim  glasom,  da  bi  se 
gainio  živac  kamen:  j^Uslisi  me,  tako  ti  kostih  tvojih  roditeljah!" 
Ali  herceg  digne  kandžiju,  i  ošine  ju  tako  čversto  preko  lica,  da 
ju  kerv  oblije  i  oaa  nekoliko  korakah  natražke  posernuvši,  padne  u 
bližnju  jamu. 

Konjanici  odkasaju  napred,  smijuči  se,  ali  u  perkos  njihova  ho- 
hotanja  i  štropota  konjskih  kopitah,  dopre  ipak  do  hercegovih  usiuh 
prodiruči  glas  nesretnice,  koja  opora\ivsi  se  svojemu  sdvojenju  sle- 
dečimi rečmi  odoli:  «Propalo  ti  koleno,  ko  slo  moje  propada,  ali  po 
sebi  samu;  klali  se  medjusobno  otac  sa  sinom,  sin  s  otcem,  da  vam 
nebude  ni  glasa  ni  traga!  Odlučena  je  propast  tvomu  nemilostnom 
rodu,okrutniče,  ti  joj  nečes  izbeči !  Proklet  bio!« 

Nehotice  ogleda  se  herceg,  nu  s  užasom  opet  lice  natrag  okre- 
ne.  Možebit  je  bio  kervavi  obraz  sd\ajajuče  matere,  sto  ga  tako  dirnu, 
nu  može  bili  i  di-ugo  šlogod;  jer  je  on  \ero\ao  u  \ešlice  i  duho\e, 
kao  svi  neizobraženi  ljudi,  kojirn  je  narav  dala  neslo  živahniju 
fantaziju.  Zato  mu  se  je  cesto  slogod  pri\idjal(),  osobilo  kad  mu 
seje  savest  uzriemirila,  šlo  nitko  drugi  niji  \i(lili  rnogao. 

To  je  bio  \aljda  uzrok,  šlo  nije  bilo  poslušali  s\()jih  udvoricah, 
koji  su  ga  sada  nagovarali,neka  im  doz\oli,  da  napusle  ogare  na  onu 
bezobraznicu.  Nekjjjuči  inalme  rukom  i  zamisli  se,  napred  jašuči. 

Svc  mu  d(Mlje  na  parnel,  šlogod  je  čuo  kao  dčle  o  \ešlicah,vi- 
lenicah,  ciganskih  pr()r()čanst\  ih,  [troklclinjali,  \ukodlacih  i  liin  slič- 
nih  ul\ orali  i  čarobijali.  Seli  s(^  s\ih  s\(^ljeni('kili  o])onienah  i  pret- 
iijah,  kojim  su  se  koji  pni  starali,  da  ga  oI)usla^e  od  kakova  u  nebo 
vaj)ijučega  greha  i  nasilja.   Tiho('a  njegova  sina  u\idi  nni  se  sada  kao 
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podiiiiiklost  i  krinka,  po«!  kojoni  krije  k()\arstva  proti  iijegovii  ži- 
\()tii.  Herjii,  u(Mtii  mu  sts  i\ii  se  za  celo  obisliiiili  mora  oii^aiikiiio 
prokletslM)  i  proraraiisho. 

Jožilo  iMii  s(>  je  (m1  straha  i  slo  piilali  sije  preduzeo,  da  ukloni 
o\u  uzasnu  sudbinu  od  sobe  i  s\oJe  ohilclji.  \akanio  je  dihali  mana- 
stire,  postili,  dčlili  za<lu'Al)ine  ,  u'/.der/,a\ati  se  od  svake  nepravde  i 
o«l  ker\oprolilja,  a  prije  s\ei»a  «>|>roslili  ži\ol  onomu  (*ii;aniiiu,  koji 
mu  se  sada  urini  nedužnom  žerl\om  jedno<>a  i^rešuika,  koji  zaslužu- 
je,  da  bude  kažnjen. 

llolio  je  vec  da  dade  zapoved  u  tom  smislu,  kad  se  u  njern 
probudi  opet  ona  nesrelna  oholost,  koja  je  u  njeui  mog-uenija  bila 
iie«;'o  li  strah  božji,  pre<lsude  i  pravdoljublje:  «8to  bi  svet  o  meni  re- 
kao,^'  pomisli,  rda  se  dadeni  prestrašili  od  reeih  jedne  babe?  Ne, 
prije  sve  drugo,  nego  da  mi  se  svet  smije."  Takova  razmi.šljavanja 
povrate  mu  za  čas  pervu  derzovilost,  te  se  stane  opet  šaliti. 

Medjutim  sidju  lovci  s  konjah  i  naslave  peške  lov  u  dubravi. 
Kad  se  umore,  sednu  u  hlad  lislorodnoga  dublja  i  stanu  se  gostiti. 
Tu  se  izpije  mnoga  zdravica  i  izpev  a  mnoga  vesela  pesmica.  Herceg* 
neznaše  od  obesti,  šta  da  učini,  a  udvorice  neznadoše  si  od  veselja 
iiači  mesta,  videči  ga  tako  dobre  volje. 

Kad  se  smerkne,  skoče  razveseljena  gospoda  opet  na  konje, 
i  huškajuči  odprativši  si  gospodara  kuči,  razidu  se. 

Dok  je  bio  herceg'  u  družtvu,  nije  ni  pomislio  više  na  ciganku, 
koja  mu  se  je  na  lovu  ukazala,  i  na  njezine  kobne  reči;  ali  jedva 
što  se  sam  oseti  u  svojoj  ložnici,  navale  na  njega  iznova  sve  one 
utvore,  kojih  mišljaše  da  se  je  za  uvek  oslobodio. 

Sve  moguče  upotrebi,  da  se  otrese  takovih  mislih.  Svu  noč 
neuterne  sveče,  i  više  putah  probudi  sluge,  koji  su  spavali  pokraj 
njeg-a  u  prednjoj  sobi,  i  dade  si  napuniti  kerča^  vinom.  Sve  zahman. 
Ciganka  stajaše  pred  njegovima  očima  s  kervavim  licem  i  onim  straš- 
nim pogledom,  koji  ga  je  probadao  do  dna  serca.  Sada  si  je  vidio 
ruke  okaljane  kerviju  svoga  sina,  sada  pako  čutio  je  nož  u  sercu ; 
a  tko  mu  gaje  porinuo  u  serce?  Njegov  rodjeni  sin! 

To  je  bila  strašna  noč,  koja  ga  je  sasvim  omekšala,  i  pobož- 
nim učinila.  U  svom  zdvojenju  obeča  opet,  medju  ostalim  da  če 
oprostiti  život  osudjeniku.  Ali  jedva  zora  zabeli,  i  opet  mu  se  vrati 
sva  okornost. 

Smijao  se  je  verhu  svoje  plašljivosti,  i  odvaži  se  odjašiti  na 
stratište,  g;de  se  je  imao  na  kolač  nabiti  nedužnik. 

Dovedu  nesretnoga  mladiča  i  overše  okrutni  sud  nad  njim. 
Tad  zavrisnu  užasni  glas.  Bio  je  onaj  isti,  koji  je  lierce^u  od  onoga 
strašnoga  proročanstva  sveudilj  u  ušijuh  zujao.  Kao  čarobijom  pro- 
bude  se  u  njem  sve  strašne  uspomene  i  sve  sumnje.  Strah,  koji  ga 
je  popao,  bio  je  veči  nego  da  ga  je  nadv  ladati  mogao   njegov  slabi, 
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predsudah  puiii  duh.  Udari  ostrugom  konja  i  odleti  kuči,  niti  se  neo- 
»'ledavši. 

Kažii,  da  lav  ima  iieodoljivii  antipatiju  proti  misu,  i  da  uzlrepti, 
kad  god  ga  opazi;  tako  nije  mogao  ni  herceg  Stepau  od  toga  vre- 
mena bez  straha  pogledati  nikakve  ciganke,  premda  je  sto  putah 
pokazao  činom,  da  mii  tuče  u  persijuh  jnnačko  serce.  Zato  zapovedi, 
da  se  neima  vise  lerpiti  nitko  od  ove  lupežadi  u  njegovoj  deržavi;  i 
ali  iz  svoga  duha  nemogase  odterati  one  strašne  žene  i  njezina 
sina. 

Dok  je  jošte  onaj  nesretnik  živio,  tažila  je  jos  po  štogod  her- 
cegove  muke  nada,  da  če  ih  možebit  razterati,  ako  mu  oprosti  ži- 
vot, nu  odkad  taj  izdahne  na  kolcu,  naseli  se  pravi  pakao  u  herce- 
govo  serce. 


xxvin. 
Mtito  Topalovic 

rodio  seje  u  Zdencih  u  Slavoniji,  g^.  1812  5  sada  je  župnik  u  Gradištu. 

Tisliana  mu  dela  jesu: 

K  Taniburašl,  narodne  pesme  po  Slavoniji  sabrane,  u  Oseku  g. 
I8'l2;  2.  Odziv  rodoljub  nog  serdca,  pesnička  pokušenja,  u  Oseku 
18^2»  3.  Misli  rodoljubne  c,  k.  austr.  vojsci  u  Oseku  18'i9j 
k.  Bib  lička  povestnica,  iti  Dogadjaji  iz  svetoga  Pisma,  staroga  i  novoga 
zakona  za  pučke  učione.  (prevod),  u  Beču  1857. 


Bog^  I  molltva. 

Bacim  oko  na  nebo  visoko 

I  na  jato  zvezdah  kano  zlato, 
Gdeno  seva,  koi  ukaziva 
Nocoin  dela  zlocestih  nemila 
Mesec  sjajni,  tužitelj  potajni; 

II  rumena  zorica  jutrena: 
Gde  pred  svojoin  odkriva  gospojoni 
Svoja  lica  svetlosti  carica. 

Bacini  oko  na  polje  široko, 

Hazne  trave,  zelene  dubrave 

Gde  je  selo  cobanče  veselo,  I 

Pa  na   nialu  pribraja  sviralu;  j 
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11  težaci  po  cernih  Irojaci' 
Gdeno  svoje  trudno  lice  znoje; 
11'  pogori  potokah  '>.ul)ori; 
Pograiici(  ali  .sladico  pjenje  plicali: 
Sve  mi  javlja,  pred  oci  mi  slavlja, 
Da  imade,  koi  svaka  znade, 
Svaka  gleda,   svaka  tako  reda. 
Svaka  stavlja  svaka  tak  upravlja. 
Svaka  može,  —  Ti  da  jesi  Bože! 

Sve  što  niče,  sto  se  samo  mice, 
Sve  hlo  cvate,  opominja  na  Te, 
Sve  Sto  rodi,  od  Tebe  dohodi, 
Sve  šlo  zrije,  bez  Tebe  nam  nije. 
Sto  Je  mira,  iz  Tebe  izvira, 
Nema  vece  osim  Tebe  sreče, 
IVema  prave  osim  Tebe  slave, 
Ni  radosti  nego  s  Tobom  dosti, 
IVi  pokoja,  gde  nij'  ruka  Tvoja: 
Jaki  Bože  sve  se  s  tobom  može! 

Blažen  taj  je,  tko  Ti  se  podaje! 
Tko  Te  štuje,  triput  blago  mu  je, 
Tko  Ti  s'  moli,  raj  mu  je  j  oš  doli, 
Tko  Te  ceni,  nigda  nepogini, 
Tko  Te  ljubi,  on  se  neizgubi: 
Jaki  Bože  sve  se  s  tobom  može! 

Udostoj  milostih  me  tvoji', 
Stogod  cinim,  da  s  tobom  jedinim. 
Od  pocetka  budem  do  sveršetka. 
II  se  ganem,  il  idem,  il  stanem, 
U  snu  prenem,  il  bdeč  okom  trenem, 
Da  Te  slavim,  da  nezaboravim, 
Sve  sto  imam,  da  od  Tebe  primam. 
Serdce  moje  nek  je  vazda  Tvoje, 
Misao  moja  nekje  volja  Tvoja! 
Kudgod  hodim,  daj  da  Ti  ugodim ! 
Kad  s  ovoga  pako  varavoga 
Sveta  podjem,  daj  da  k  Tebi  dodjem  : 
Jaki  Bože,  sve  se  s  Tobom  može  ! 
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XXIX. 

Petar  II.  Petrovič  Njegoš 

rodi  se  u  Njegoših  ii  Cernoj  gori  g.  1811.  G.  1830.  postade  vladikom  Cerne 
gore.  Umre  g.  1851. 

Izdana  mu  dela   jesuova: 

1.  P  lis  ti  nji  k  celinjski,  na  Celinju  183'4.  2.  Luča  Mikrokozma, 
u  Biogradu  18'45.  3.  Gorski  venac,  u  Betu  18'47.  ^.  Lažni  car  Ščepan 
Mali,  u  Zagrebu  1851,  —  Osim  toga  izdao  je  pod  naslovom  Ogledalo 
srbsko  sbirku  junačkih  pesamali,  koje  narodnih,  koje  svojih;  zatim  Slo- 
bodijadu  i  manje  pčsmotvore :  Molitva  Crnogoracah  k  Bogu;  Lijek 
jarosti  Turskej  Kula  Gjurišiča  i  čardakAleksiča. 

A.  Iz  Gorskoga  venca. 

{Dodje  Draško  voji^oda,  pa  se  sa  svimi  ghli  i  celiva,    pa  sede  medju  njih.) 

Knez   Rog^an. 

Pričaj  stogod,  Draško,  od  Mietakah! 
Kakav  narod  bese  na  te  strane? 

Vojvoda  Draško. 

Kakav  narod?  pitaš  Ii,  Rogane? 
Ka'  ostali;  —  nebehu  rogati. 

Knez   Rog  an. 

Znamo,  čoeče,   nijesu  rogati ; 
No  behu  Ii  zgodni  i  bogati? 

Vojvoda    Draško. 
Bese,  brate,  dosta  lijepijeli! 
A  gerdnijeb  deset  putali  više; 
Od  bruge  se  gledal  nemogahu.  — 
Rogalijeh  bese  pogolenio, 
Od  bogatstva  beliu  poludeli, 
Detinjahu  isto  kao  bebe.  — 
Svi  nuglovi  punani  praznovab, 
Mucaliu  se,  da  ini  oci  persnu. 
Da  oderu  koru  hleba  suba. 
Gledao  sam,  no  dva  medju  sobom 
Ode  uperle  kakvu  /enetinu 
Telesine  irierlve  i  lijene, 
Polegla  bi  po  slolinu  okab. 
Pa  je  noše  kroz  gradske  ulire 
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U  sred  podne  lamo  i  ovaiito, 

I\eboje  se  easli  ni  poslcuja, 

Tek  da  sleku,  da  se  kami  rane.  — 

Knez  Janko. 

Behii  li  ini  kakve  kuiie,  Draško? 

Vojvoda  Draško. 

Behu  kuee  na  svijet  divota ! 
Ania  beSe  muke  i  nevolje; 
Českota  ih  nesretna  davljaše. 
Smrad  veliki  i  težka  zapara. 
Te  nemaliu  kervi  u  obrazu.   — 

Vuk  Micunovie. 

A  kako  te,  sbilja,  dočekaše? 

Vojvoda  Draško. 

Tko  m'  u  zli  cas  dočekiva,  Vuče  ? 
Ja  nijesam  ni  pozna'  niko^a, 
A  kamo  li,  da  me  tko  dočeka» 
No  mi  ona  ružna  mešavina 
Nedavaše  iz  kuee  izaei: 
Svagda  graja  bese  oko  mene, 
Kada  hotjah  po  gradu  izaci, 
Kao  u  nas  bijele  nedelje. 
Kad  se  kernu  momcad  u  maškare. 
Da  jednoga  nebi  prijatelja, 
Glavom  sina  Zana  Gerbicica, 
Svoga  doma  vec  nehtjah  gledati, 
INego  kosti  tamo  ostaviti, 
A  on  me  je  bratski  docekao, 
Vodio  me  svuda  po  Mletkama. 

VukMandušie. 

A  behu  li  junaci,  vojvoda? 

Vojvoda  Draško. 

Ne,  božja   ti  vera,  Mandušicu! 
O  junačlvu  tu  nebeše  sbora, 
Nego  behu  k  sebi  domamili, 
Domamili  pa  ih  pohvatali 
Jadnu  našu  bralju  sokolove, 
Dalmatince  i  hrabre  Hervate, 
čitank«.  12 
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Pa  brodove  njimi  napunili, 
I  tiska  ili  u  svijet  bije.li. 
Te  dovuku  zlato  iz  svijela, 
1  pritiska  zemlje  i  gradove.  — 

Serdar  Ivan. 

A  siidovi  behu  li  im  pravi? 

Vojvoda  Draško. 

Behu,  brale,  da  te  Bog  saciiva ! 

Malo  bolji,  nego  u  Turčina.  — 

Bese  jedna  kui-a  prevelika, 

U  kojoj  se  gradjahu  brodovi. 

Tu  hiljade  behu  nevoljnikah, 

Svi  u  Ijuta  gvoždja  poputani. 

Te  gradjabu  principu  brodove. 

Tu  od  plača  i  Ijute  nevolje 

Nemili  se  ulezti  čoveku.   — 

.Tedni  sužnji  beliu  prikovani 

U  putima  na  velje  brodove. 

Te  vožahu  na  moru  brodove: 

Tu  ih  letno  gorijaše  sunce, 

1  davljabu  kise  i  vremena; 

;Xemogabu  iz  veze  šenuti, 

i\o  ka'  pasče,  kad  ga  za  tor  svežem. 

Tu  camaju  i  dneve  i  noči.  — 

Najgore  im  pak  behu  lavnice. 

Pod  dvorove,  gde  dužde  stojaSe. 

U  najdublju  jamu,  koju  znadeS, 

iVije  gore,  no  u  njih  stojati. 

Konj  hotjase  u  njima  cerknuti: 

Čovek  pasče  tu  svezal  nehljaSe, 

A  kamo  li  čojka  nesretnjega: 

Oni  Ijude  s  ve  lamo  vezahu, 

I  davljabu  u  mračnim  izbama.  — 

Sav  proternem,  da  ih  Bog  ubije! 

kad  pomislim  na  ono  strašilo.  — 

IVitko  žalil  ncsmije  nikoga, 

A  kamo  li  da  mu  šlo  ponjože. 

Kada  vidih  vitežku  nevolju. 

Zaboli  me  s«*rce,  progovorih: 

„Slo,  pogani,  od  Ijudih  činile? 

Slojunački  Ijude  nesmaknete? 

Sto  im  lakve  muke  udarale?« 
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Dok  (lerbičic  meni  neprišapta: 
rlNeinoj  lakve  g-ovorili  rTici, 
Nesmije  se  ovde  pravo  sboril. 
Tvoja  sre('a!  nerazumese  le."  — 
I  čujte  nu;,  sto  vam  danas  kažem: 
Poznao  sam  na  one  lavnice. 
Da  su  bo/ju  u^erdno  preslupili, 
I   da  ve  im  carslvo  poginuli 
I  boljima  u  ruke  ulezli.  — 

Vuk  Mieunovic. 

Budi  li  se  li  lako  proričeš, 
MiSljahu  li  u  svijel  za  koga? 

Vojvoda   DraSko. 

iVenia  loga  Iko  s'  neboji  cega. 
Da  nicega,  a  'no  svoga  hlada. 
Oni  straha  drugoga  nemahu, 
Do  od  žbirah  i  do  od  špijunah; 
Od  njih  svatko  u  Mlelkc  derklaSe. 
Kad  dva  sbore  štogod  na  ulicu. 
Tretji  uho  oberne,  le  sluša. 
Pa  onaj  čas  lerci  sudnicima. 
Kaži  ono,  šlo  oni  sborahu, 
I  popridaj  šlogod  i  pogladi. 
Sud  onaj  čas  ona  dva  uhvali. 
Pa  na  muke  š  njimi  na  galiju. 
Od  loga  li  behu  poginuli, 
Medju  sobom  veru  izgubili. 
Kolike  su  s  kraja  i  kraj  Mlelke, 
Tu  nebeše  nijednoga  čo'ka, 
Jedan  drugog  koji  nederžaše 
Za  lajnoga  zbira  i  špijuna. 
Gerbičic  se  meni  kunijaše. 
Da  su  jednom  žbiri  i  špijuni 
Oblagali  jednoga  principa 
Pred  senatom  i  svijem  narodom, 
I  da  su  mu  glavu  odkinuli 
Bas  na  slube  njegova  palača. 
Kako  ih  se  drugi  bojat  nece. 
Kad  mogaše  oblagali  dužda? 

Kne  z  Jan  ko. 

A  bese  li  igre  u  Mletkama, 
Kao  ovo,  le  se  mi  igramo? 


I«* 
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Vojvoda  Draško. 

Bese  igre,  ali  drugojače: 
U  jednu  se  kui-u  sakupljahu 
Pošlo  merkni  i  pošto  večera; 
Kuca  bese  sila  od  svijeta ; 
Vlgi  u  njoj  hiljadu  svijeeah; 
Po  zidu  joj  svud  behu  panjege, 
Cljele  se  napuni  naroda. 
Tako  isto  i  kuca  ostala« 
Svud  mogaše  iz  zida  videti 
Gde  viraliu,  ka'  miši  iz  gnjezda: 
Dok  se  jedna  podiže  zavesa, 
Treci  dio  od  kuce  otvori  : 
Bože  dragi!  tu  da  vidiš  čuda! 
Tu  izmilje  nekakvoga  puka. 
To  ni  u  san  nikad  doc  neniože. 
Svi  šareni  kao  divlje  mačke. 
Dok  ih  stade  po  kuci  krivanja, 
Gde  ko  bese  zapleska  rukama, 
Imah  merlav  pasti  od  smijeha. 
Malo  stade,  oni  otidoše, 
A  za  njimi  drugi  izidoše: 
Takve  bruke,  takvijeh  gerdilah 
INigde  nitko  još  vidio  nije. 
IVosine  im  po  od  kvarta  behu  ! 
Iztreštili  oči  kao  tenci ! 
A  zinuli  ka'  kurjači  gladni! 
A  dervene  noge  nasadili 
Pa  idjahu  kao  na  ključeve! 
Oyačili  pernje  i  jačine, 
Usred  podne  da  ga  čovek  sretne, 
»Sva  bi  mu  se  koža  naježila. 
Dokle  nelko,  da  mu  Bog^  pomože! 
Iz  onijeh  panjegah  zavika: 
Bež,  narode,  e  izgore  ku('a! 
Bože  dragi,  da  tu  bruku  vidiš! 
Stade  jeka,  klepet  i  lomjava, 
Stade  piska,   kape  popadaše. 
Stotina  ih  izpod  nogah  osta, 
Sve  se  nabi,   da  kerknut  nemože, 
Kao  stok;«,  kad  je  zverad  gone. 
/re  rili  oprt  sjutradan  na  igru. 
Kad  u  ku(-i,  nig<le  nilko  nemn. 
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Noje  pusta  kiu-a  zalvorena.  — 
A  jošl  cu  vijednii  spcrdnju  pričal: 
(A  znam,  čisto  včrovat  necele) 
Vidio  sam  Ijiide  u  Mletkama, 
Gde  na  konop  skaču  i  ig^raju! 

Knez  Ko^an. 

To  nemcAC  bit  islina  Drasko! 
Nego  su  ti  oči  zamaštali. 

Vojvoda  Drasko. 

Neznam  nista,  no  sam  ih  gledao, 
1  sam  mislim,  da  je  mastanije* 

Obrad. 

A  da  sto  je  nego  maštanije! 
Ja  sam  čuo  od  jednoga  deda, 
U  Boku  su  jedni  dolazili. 
Iz  Talije,  ili  odkud  drugud, 
Na  naš  pazar  isti  izlaziii. 
Pa  viknuli  cijelu  narodu: 
Pogledajte  onoga  kokota  ! 
Kad  pogleda  onoga  kokota! 
Ali  sleme  za  nogu  poteze. 
Kad  onaj  čas  nije  nego  slamka. 
Drugom  vikni:    ?:poslušaj  narode! 
nSvak  ce  sada  grozd  u  rukuh  imat. 
Grozdu  čete  britve  prinijeti, 
Al  čuvajte  da  vas  jad  nenadje, 
Nemoj  koji  grozda  odkinuti!" 
Dokle  svatko  za  po  grozd  uhvati, 
Priniješe  britve  grozdovima. 
Kad  videše  čudo  nevidjeno, 
»Svaki  sebe  za  nos  dohvatio, 
Dogna  britvu  do  svojega  nosa! 
Dokle  tretji  saverh  zida  vikni: 
Čuj  narode,  nepotopite  se! 
U  to  rikni  niz  pazar  rijeka, 
Ili  bilo  mužko,  ili  žensko. 
Svak  da  gazi  uzdigni  haljine. 
Kad  ni  vode  ni  od  vode  traga! 
No  svak  diga  u  pazar  haljine, 
I  krenuo  ka'  da  vodu  gazi! 
Kad  videli  te  ih  pogerdiše. 
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Skoči  narod  i  bi  ih  pobili, 
IVo  uteci  u  Kotor  Latini; 
To  igranje  isto  je  ovakvo. 
Šlo  na  konop  igraju,  vojvoda! 

Vuk    Mičunovic. 

Pojahu  li  uz  gusle  lijepo? 

Vojvoda  Draško. 

Kakve  gusle  i  kakvu  nesrecu! 
Tu  za  gusle  ni  sbora  nebeše. 

Vuk  Micundvic. 

A  da  za  svu  igru  bez  gusalah 
Ja  ti  nebih  paru  tursku  dao, 
Gde  se  gusle  u  kucu  nečuju. 
Tu  je  mertva  i  kuča  i  ljudi.  — 

Serdar    Radoja. 

Za  svaku  te  rabotu  pitasmo ; 
A  gledali  principa,  vojvoda? 

Vojvoda  Draško. 
Gledah,  brate,  kao  tebe  sada! 

Serdar  Radonja. 
A  bese  li  kakav,  amana  ti? 

Vojvoda  Draško. 

Bese  covek,  te  od  srednje  ruke; 
Da  nebeše  pod  onim  imenom, 
Nehtjaše  se  bojat  od  uroka.  — 

Vuk   Radonja. 
Kako  li  se  zvaše,  vojevoda? 

Vojvoda  DraSko. 
Valijero,  i  vec  neznam  kako! 

Serdar  Ivan. 
Pita  li  le  sto  za  ove  kraje? 

V  oj  voda  D  r  aSk  o. 

Pita,  brate,  neznam  ni  sam  kako! 
Ja  izidoh  pred  njim  s  Gerbičicem, 
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Poklonih  st*,   kako  mi  reko.Jje. 
Put  mene  se  puusmrhnu  princip, 
Razpita  me  za  naie  krajeve, 
I  hljah  reci,  ljubi  Cernogorce! 
Jer  spomenu  sve  redom  bojeve, 
Gde  su  na.^i  pomogli  Mletkama, 
I>Ja  poslijed  poce  detiniti! 
Zapita  me  za  nase  susede, 
Ka  Bošnjake  i  za  Arbanase  t 
nKad  uhvale  živa  Cernogorca, 
Bilo  živa,  al  meriva  u  ruke. 
Hoče  H  ga  izjest,  sto  li  rade?« 
Gde  izjesti,  ako  Boga  znadeš? 
Ka'  de  covek  izjesti  coveka! 
nMa  sam  čuo,«  opel  mi  govori: 
nJedan  narod  tamo  zmije  jede!« 
Kakve  zmije,  Čestiti  principe! 
A  gadno  je  na  put  pogledati, 
Sve  se  dlake  naježe  coveku!  — 

Knez  Janko. 
Ja  mnim  te  je  dočeka'  lijepo? 

Vojvoda   Dra.^ko, 

Ne  lijepo,  nego  prelijepo! 
Obeca  mi,  i  sto  mu  neiskah. 
I  pomislih,  kad  od  njega  podjoh, 
Blago  meni  jutros  i  dovijeka, 
Evo  sreče  za  sve  Cernogorce! 
Daj  budi  cu  ponest  dosta  praha, 
Da  s'  imaju  cim  biti  s  Turcima, 
Kad  poslijed  sve  ono  izlinja, 
Ka'  da  nista  ni  sboreno  nije: 
I  posad  mu  nebi  verovao, 
Mlijeko  je,  da  reče,  bijelo.  — 

Rogan. 

A  kako  se  hranjahu,  vojvoda? 
Behu  li  im  lijepa  jesti va? 

Vojvoda  Draško. 

Tu  nebeše  jela  izvan  hleba! 
No  donesi  nekakve  preslacke. 
Po  tri  ure  liži,  dokle  ruca. 
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Dva  cijela  tu  bijaše  puka, 
Jošte  mladi  a  obezubili, 
Sve  ližuči  one  poslastice; 
Od  želje  se  sad  najedoh  mesa. 

Viik   Mičunovic. 

Hvala  Bogu  jesl  veliko  čudo! 
Vidite  li  ovde  u  Kotoru, 
Bas  ovoga  Sovru  providura, 
I  ostalu  gospodu  Mletacku, 
Voliji  su  ti  kokoš  ali  jaje, 
]\ego  ovna  ali  grudu  sira! 
Koje  čudo  mogu  na  godinu 
Kokošakah  onipozobati! 
Pa  pogini  u  ono  gospodstvo. 

Spusti  kulje,  i  obrivi  berke! 

A  pospi  se  po  glavi  pepelom! 

A  bernice  ka'  žene  u  uši! 

Kako  tridesl  napuni  godinah, 

Svaki  dodje  kao  babetina. 

Od  bruke  se  gledati  nemože; 

Kako  podji  malo  uza  stube, 

Ublijedi  kako  rubetina, 

A  nešto  mu  zaigra  pod  gerlom, 

Rekao  bi  oni  cas  umrije. 


B.  Iz  Lažnoga  Gara. 

Iz  čina  11.,  prizora  Vili. 
Teodosija  Merkojevič  (lagano.) 

Tko  sad  smije  usta  razklopili? 
Čara  tražit,  gde  mu  sterva  nije, 
Mislit  narod  cijo  iztražiti, 
A  u  more  prevratiti  gore, 
(Smijem  sboril,  vera  mi  je  dana) 
Sve  su  ovo  stvari  nemoguiie. 

B  e  g  1  e  r  b  e  g. 

Strašna  voda  kada  uzbijesni, 
Kad  nadvisi  najvišu  brežinu. 
Prevali  ju  i  pustoš  ucini. 
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Te  o  do  sija  Merkojevic. 

Ali  Iko  je  vodu  od  vijeka 
Prinudio,  da  uz  bčrdo  leče 

Beglerb  eg. 

Slambol  znade  mnogu  majsloriju, 
Da  II  njemu  vidiš  kalugjere! 
Koje  čudo  imade  kljucevah, 
Koji  skacu  u  vis  k  nebesima! 

T  eo  do  sij  a    Mer  koje  vi  i^ 

Po  gdešto  sam  i  ja  toga  gledal 
Te  je  božja  ruka  nacinila 
(A  ljudska  je  slaba  sprama  božje) 
Al  nikada  ljudska  majstorija 
Izvesl  ključa,  da  joj  skače,  nece 
Više  naše  gore  ponosile, 
Koja  derži  glavu  nad  oblakom. 

Beglerbeg. 

Ti  sve  neslo  kao  neholice 
Ove  gore  dižeš  u  oblake. 
Ja  se  čudim  lako  mi  cilapa! 
8  oba  oka,  kad  vidju  slijepca. 
A  vidiš  U  bolan  kaludjere! 
Ovde  mesla  ni  življenja  nejma. 
Za  coveka,  nako  za  djavola. 

Teddosija    Merkojevic. 

Ako  nije  mesta  za  življenje, 

A  ono  je  mesta  za  pričanje: 

Pričanje  je  duši  poslastica 

Ka'  lijelu  vaše  gurabije, 

Pa  jošt  kakvo,  te  kakvo  pričanje. 

Iz  koga  če  naša  pokolenja 

Večnu  šilu  duševnu  sisati. 

Beglerbeg. 

Kud  god  kreneš,  jednim  Iragom  Ide« 
De  tako  li  tvoje  cerne  vere. 
Nista  nemoj  okolišat  tako. 
Nego  pričaj  šlo  na  serdcu  imaš. 
Da  nerečeš,  kad  od  mene  podješ, 
Jer  nijesi  smio  govoriti. 
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Teodosija  Merkojevic* 

Smiješna  je  vera  u  jacega, 
Nejacega  uveril  je  trudno. 
No  sve  štrepi,  jezik  mu  se  merzne, 

Beglerbeg. 

Veruj  veri,  koja  se  nelomi, 
Koja  zemlju  sa  nebesi  veže. 
Ta  na  kermskoj  koži  neklanjao! 
Ta  na  sveti  ingjil  nepljunuo! 
Slobodno  me  mož  u  oci  ruzil. 
Da  ti  bile  pomisliti  neeu. 

Teodosija    Merkojevic. 

Kad  se  smije,  imam  sto  sboriti. 
Ja  te  pitani^  sto  si  doša'  amo 
I  dovuka'  ovoliku  šilu? 

Beglerbeg. 

Cio  svijet  Bogu  prinadleži, 
A  Bog  ga  je  silni  darovao 
Svojoj  senki  i  svom  namestniku, 
Pravosudnom  kalifu  Mustafi; 
Pa  po  božjoj  i  sultanskoj  volji 
Diga'  sam  se,  da  bez  traga  gonim 
Protivnike  mojega  padise« 

T  e  o  d  o  s  i  j  a  M  e  r  k  o  j  e  v  i  c. 

Pa  Mo  valja  jadnome  coveku, 
Ovoliki  svijet  što  mu  treba. 
Kad  bi  mu  ga  Bog  i  ljudi  dali? 

Beglerbeg. 

Ti  nijesi  dobro  razumio: 

Bog  mu  dade  i  svijit  i  Ijude, 

Pa  da  radi  s  njima  što  sam  hooe. 

Teodosija   Merkojevic. 

No  razmisli  cestili  veziru  ? 
Je  r  moguc-e,  je  li  ikad  bilo  : 
Jedan  cov»;k  da  svijetom  vlada? 
U  stotinu  da  piše  kuranah. 
To  nemože,   te  nemože  bili. 
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Kalugjern  i  li  in^i^jil  7<nade,^, 
Sve  je  Bogu  lako  uraditi. 

Te  od  o  sij  a    Merkojevic. 

Znadem  i  ja  nešto  u  ingjilu. 
Da  ga  nikad  gledao  nijesani. 
Bog  je  meni  oci  darovao. 
Te  sa  njima  vidim,  sto  su  ljudi; 
Sve  nalice  covek  na  čoveka. 
Al  coveka  ka'  planine  nejma. 

Beglerbeg. 

Nejma  cojka  koliko  planine. 
Ali  nejma,  lako  mi  Mustafal 
Kalugjera  ka'  tebe  bezbožna. 

Teodosija    Merkojevic. 

Ja  nijesam  Bog  mi  nesudio, 
Beglerbeže,  nipošlo  bezbožan; 
Nego  imam  oci  za  gledanje, 
Svijeca  mi  božja  pred  oČima 
Te  razbiram  bijelu  svetinu, 
I  nederžim  cerno  za  bijelo. 

Beglerbeg  [grohotom  se  nasmije). 

To  su  Turci,  le  ti  kažeš  cerno, 
A  bijelo,  to  su  Cernogorci. 
A  može  li  djavo  sa  dnu  pakla 
Cernji  biti  nego  Cernogorci? 

Teodosija  Merkojevic. 

Ja  te  molim  česliti  veziru ! 
Da  mi  kažeš  cisto  i  prijeko, 
Porad  šla  su  oni  tako  cerni? 

Beglerbeg. 

Kazat  cu  ti  odmah  kadugjeru! 
Svakdašnji  su  oni  nevernici, 
I  hajduci,  da  im  para  nejma; 
S  njine  zloce  i  njine  nevere 
Karadag  im  nazva  zemlju  njinu 
Pokoritelj  Gerkab  i  Stambola, 
Sultan  silni,  kome  nejma  para. 
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Teodosija  Merkojevic. 

Rad  loga  sii  oni  nevernici, 
Jer  veruju  Ho  je  njima  drago, 
A  ne  ono,  sloje  drugom  drago; 
]\a  hajduclvo  i  sva  opacila 
Turci  su  im  ucilelji  bili. 
Cernogorska  ovo  je  krivica. 
Rad  sta  jesu  nepokorne  čudi. 
Rad  šla  ljube  ka'  dušu  slobodu. 
Rad  sta  joj  se  uvijek  klanjaju. 

Beglerbeg. 

Rad  šla  joj  se  uvijek  klanjaju.. 
Zar  nijesu  nikad,  kalugjeru, 
Cemogorci  pokoreni  bili? 
Zar  nikada  nije  turška  vojska, 
Cernu  goru  pod  noge  metala? 
Teodosija  Merkojevic. 

Ne 

Beglerbeg  {hitajuci) . 

Kako  nije,  bolan  kalugjeru! 
A  evo  si  počeo  šarati. 

Teodosija  Merkojevic. 
Ne  bi  nikad,  od  kad  ljudi  pamle, 
Cerna  gora  sa  svim  pokorena. 

Beglerbeg. 
A  ma  Turci^preko  nje  gaziše. 

Teodosija    Merkojevic. 

Bivalo  je  i  to  dva  tri  pula  — 
Nego  evo  kako,  Beglerbeže, 
Vrag  unesi  sablju  medju  njima, 
Razluci  se  kervava  plemena, 
Medju  sobom  žametni  bojevc, 
Pa  u  onu  kervavu  pomamu, 
Jedna  strana  sdruži  se  s  Turcima 
Te  prevali  preko  gore  cerne 
Hilaju(-i  Sto  se  berže  može  ; 
j\ego  i  to  s  potom  kervavijem; 
Ali  nejma  sile  na  svijelu. 
Kad  je  sloga  medju  Ccrnogorce, 
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j\ejma  sile,  nitje  dosad  bilo, 
Da  pokuri  lomiiu  ^oru  cernu 
Nvukuliku  s  mora  na  Moracu. 

Be^lerbe^. 

Bog  jo.^  sile  na  svijet  nedade, 
Koju  sila  više  nesalrije, 
Pa  jošt  sila  srecnjega  Osmana, 
Pred  kojom  se  svaSto  samo  tare. 
Porad  sta  su  jedni  Cernogorci; 
Kako  kažeš,  tako  nepobedni? 

Teodosija   Merkojevie. 

Radi  keršna  njihova  predela. 
Kad  leskote  njinijeh  klanjacah. 
Radi  loga,  šlo  su  uvereni. 
Da  ih  nitko  predobil  nemože ; 
Radi  loga  šlo  veselo  snose 
Sve  tegote  rala  užasnoga. 
Radi  toga,  šlo  su  priviknuli 
Ral  vodili  s  svakim  neprestano 
Najviše  su  s  toga  nepobedni; 
Jer  se  sobom  rodjeni  vojnici 
Jer  se  smerlju  smiju  i  rugaju. 


XXX. 

Antuii  Nemčic 

rodi  se  u  Segeštu  u  Ugarskoj,  g.  1813.,  a  umre  g.  18'i9.  kao  uredni  bilježnik 
županije  križevačke. 

]\aplsao  je  više  delah,  nu  sam  je  izdao  samo:  Putosi  tnice,  u  Zagrebu 
18^5.  Po  njegovoj  smerti  pako  izdade  pobratim  mu  Mirko  Bogovic  sledeče 
njegove  spise:  1.  Pesme  Antuna  Nemčiča,  u  Zagrebu  1851.  2.  Puto- 
sitnicah  drugi  dio,  u  pervom  tečaju  Xevena.  3.  Ulomak  iz  romana:  Udes 
ljudski,  u  lil.  tečaju  Kevena.  '4.  Veselu  igru:  Tko  ce  biti  veliki  su- 
dac?,  u  III.  tečaju  Nevena. 


A.  Iz  Putositnicah. 

mietci  u  večer. 

Kao  sto  je  oiiaj  izgubio  poetičku  uzoritost  na  pučini  plivajui^e 
Venecije,    koji  se  iiije  danju  k  ujojzi  vozio,    istim  načinom  imade 
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sasma  jediiostavne  pojme  oMletcih  i  onaj,  koji  ih  ii  nočno  doba  nije 
vidio.  Ostareli  bo  Mletci  stoperv  u  večer  sa  svojim  magičkim  raz- 
svetljenjem uzpesno  d^liiju  na  fantazija  inostranca. 

Sve  sto  ob  dan  po  kanalih  brodi,  u  radnicah  radi,  u  bureauih 
piše  il  u  mramornih  dvoranah  uzdišet  sveto,  sve  se  po  ovih  raz- 
svetljenih, Markovoj  piaci  pobližih  ulicah  sastaje,  tištje,  hoda  ili 
plazi,  smije  se,  kriči,  peva  ili  zviždi.  —  Samo  dvoje  ima,  sto  čovek 
ovde  nemože  činiti:  stajati  naime  na  mestu,  ili  terčati.  Tko  pokusi 
pervo,  poplava  ljudstva  gane  ga  s  mesta  i  nehotice,  a  živi  bedemi 
preče,  da  drugo  izvesti  kadar  nije.  Medjutim  je  to  vlastitost,  koju  i 
drugi  znatniji  gradovi  imadu.  Posve  drugo  ti  je  ono,  sto  Mletke  u 
večerno  doba  toli  značajnimi  čini,  i  čim  se  od  ostalih  gradovah  od- 
likuju.  Njihove  uzke  ulice,  kojih  razsvetljene  zidine,  rekao  bi,  da  si 
medjusobno  zrake  lome,  nanizane  su  uzduž  nebrojenimi  dučani,  kao 
bisernimi  djerdani.  Ovi  mletački  dučani  nemogu  se  prispodobiti  niti 
onim  duboko  svedenim  štacunom  nekojih  nemačkih  gradovah,  koji 
berlogu  priliče,  niti  opet  onim  dvoranam  od  skladištah,  kojimi  se 
nekoje  stolne  varoši  ponese.  To  su  sasma  malene,  prijatne  sobice, 
nakitjene  i  razsvetljene,  kao  božične  jaslice,  i  to  jedna  tik  uz  drug-u. 
Citavo  čelo  uzduž  ili  je  posve  otvoreno,  ili  je  od  stakla.  Covek  bi 
mislio,  da  je  cela  takova  uličica  jedan  jedini  podugački  pazar,  po 
kojega  sredini  kupci  hodaju.  —  Na  levo,  na  desno,  kakova  različi- 
tost  robe  i  obilnost  predmetah!  —  Ovde  jestivo,  onde  voče,  ovd6 
povertlje  i  pilad,  onde  pekarije  i  pitja,  a  sve  to  na  osobiti  neki,  — 
pogled  dražeči  način  razredjeno  i  složeno.  Ovuda  gladnim  želudcem 
i  praznom  kesom  amo  tamo  hodati,  to  mora  da  nadilazi  muke  Tan- 
talove! 


Ja  se  vratjam  na  pijacu  Markovu.  Kao  sta  po  danu,  tako  i  po 
noči,  pače  jošte  večma  verve  ovde  gomile  puka.  Kavane  su  nater- 
pane  obojim  spolom.  Pod  sevajučimi  arkadami  hoda  neprestano  gore 
«lole  sarovita  smesa  Ijudih.  —  Stran  se  čovek  čudi,  kako  se  pod 
(>\imi,  do  dva  hvata  širokimi  nasloni  tolika  množ  sveta  tako  lagano 
giblje.  Koliko  god  sam  putah  unisao  pod  o\e  arkade,  to  sam  se 
morao  ili  odmah  natrag*  na  i)olje  vratiti,  ili  u  koju  kavami  stupiti, 
jer  su  me  turali  s  traga  i  s  preda,  dok  mi  nije  Cicerone  raztuma- 
čio,  da  se  po  levoj  strani  gore  a  po  desnoj  dole  hoda.  Tko  to  neo- 
pazi,  što  u  ovoj  ponoči  nije  upra\o  nikakovo  čudo,  on  mora  da  sebe 
i   dnij^e   u  metež  do\ede. 

Premda  su  večeri  mčseca  ožiijka  bili  podobro  hladni;  da  sto 
\\int:  te  sludeni  nisn  Mletčani  s\u  zinni  oseljali,  kao  slo  su  mi  nčki 
kazivali:  ipak  je  iMarkova  pijača  svaki  večer  prepuna  bila.  Ja  sam 
s  početka  mislio,  da    nedeljni  dan,    a    i  no\ost    gaza    o\(>  nmožt\o 
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siino  \abi,  —  iiii  s  \riMneiioni  sani  se  uputio,  da  je  ovde  u\čk  svet- 
kovina.  To  niedjulun  iiije  ni  čudo:  jcr  je  o\a  |)ijaca  malo  ne  jedini 
prostor,  gde  se  Mlelrani  nioi»ii  lai»anije  Ivrelati.  —  ()\(le  po  nedeljah, 
a  kadkad  i  po  drugih  danih  poznali  inipro\  izal  ori  i  njim  slični 
vitezovi  svoj  genij  pokazuju.  Ja  nišam  mog^ao  nmogo  od  ovih  de- 
klamacijah  razumeti:  nu  jedanput  sam  ipak  sretniji  hio,  hudi  sto 
sam  tumaca  uza  se  imao,  hudi  sto  sam  nesto  slična  |)rije  toga  u 
jednom  nemačkom  časopis«  čitao.  Sada  je  pitanje,  da  li  se  je  taj 
ghnnac  naučio  sto  od  urednika  spomenutoga  časopisa ,  ili  nao- 
pako?  Bih)  medjutim  kako  mu  drago,  ovaj  je  Talijan  harem  či- 
nom pokazao,  da  su  podohni  doseti  njemu  više  kupacah  priha- 
vili,  nego  li  uredniku  predhrojileljah.  —  Uz  jedrni  podugačku, 
cernilom  svake  versti  natovarenu  terpezu  stojaše  ovaj  čudotvorac, 
a  do  njega  famulus,  koji  je  u  jednoj  ruci  deržao  cipelu,  u  drugoj 
kefu.  vGledajle,"  reče  on  jičudnovatu  sjajnost  ove  cipele,  al  slušajte 
jošte  veče  čudo,  koje  ohučna  moja  mast  jednom  prouzroči.  —  Neki 
morski  kapetan,  komu  je  bura  ladju  i  mornare  uništila,  i  koga  su 
talasi  na  neki  divlji  otok  hacili,  teran  od  glada,  hodaše  po  ovom  oto- 
ku amo  tamo,  kad  ga  iznenada  divljaci  opaže,  uhvate  i  na  ražnjn 
izpeči  nakane.  —  Vatra  je  več  gorela,  golema  vatra!  sve  je  bilo 
pripravljeno  .  .  .  lužni  kapetane!  —  Ali  na  jedanput  uzklikne  neki 
divljak,  te  se  baci  na  kolena  pred  začudjenoga  kapetana,  .  .  to  vi- 
divši  drugi  divljaci  stanu  se  na  isti  način  klanjali.  A  znate  li,  sto  je 
prouzročilo  ovu  čudnovatu  promenu?  (sledi  dnga  Stanka.)  Kumir 
ovih  divljakah,  uz  kojega  je  kapetan  stajao,  zercalio  se  je  čudno- 
vato  u  čižmah  njegovih!  — A  ove  čižme  bile  su  osvetljene  cernilom 
iz  iste  ove  fabrike,  iz  koje  proizhodi  i  ovo  zamernoiznašaštje  osvet- 
Ijenog^a  veka  našega.  —  Kupite  za  šest  kukavnih  soldah  sjajnost  za 
šest  mesecih,  —  nežalite  harem  herdjavih  pet  centimah,  da  se  o 
istini  mojih  rečih  osvedočite"  itd.  —  A  famulus  je  za  toga  svedjer 
snažio  cipele,  kojih  je  čitav  tovar  pod  terpezom  imao,  i  blistajuče 
se  tik  oko  sveče  kretao.  —  Posle  čim  se  je  več  ovaj  od  umora  zno- 
jiti slao,  a  govorniku  od  kričamalone  gerlo  premuknulo,  promeniše 
role  svoje.  Orator  posta  čistiteljem  cipelah,  a  famulus  stupi  na 
tronog". 

Ako  se  čovek  od  žamorečega  pozorišta  ovoga  udalji  i  prama 
žalu  podje,  ili  na  breg*  kojega  kanala  stane:  tad  mu  se  čini,  kao  da 
ga  sasma  drugi  svet  okružava.  —  Ovde  je  sve  tavno  i  tiho.  Cerno 
pokrivene  ^ondule  plivaju  po  škurih  talasih,  u  kojih  se  Ijuljaju  se- 
ne  ogromnih  sgradah,  Turobno  viri  mesec  na  visoke  balkune,  koji 
su  nekada  stenjali  od  uzdisajah  Desdemonah  i  Biankah.  —  Ovaj 
mrak,  koji  jedva  ukaziva  tavne  obrise  predmetah,  koji  se  čine  duhu 
kao  sene  prošastnosti,  ova  tišina,  u  kojoj  samo  kadšto  zamni  pljus- 
kanje morskih  talasah,  ili  udarac  vesalah,  u  šlo  se  opet  mčša  krika 
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^ondulera,  koji  oko  ugla  zavratja,  —  sve  to  tako  silno  deluje  na 
duh  čoveka,  da  mu  se  opet  javljaju  čudnovate  mladobitnosti  priče, 
kojih  pozorište  pripovedaoci  simo  postaviše.  —  Tko  se  nebi  na 
ovom  mestu  setjao  jož  jedanput  Schillerova  vilovnika(Geisterseher), 
ili  Puškinova  Vlaha,  Shakespearova  tergovca,  ili  Koperovih  ro- 
manah? — 

B.  Iz  pesamah. 
1. 

^^  Grob  Kaludjera. 

(iz  devetoga  stoletja). 

Moslavinskih  sred  planina' 

Samotan  se  grob  videva, 
Nit  ga  krasi  mramorina 

Nit  ga  suza  ka  poleva. 

Tam  nit  slavulj,  drobna  ptica, 

Milotužne  pesni  evili. 
Niti  nježna  golubica 

Veronika  svoga  krili. 

Verh  stoletnih  javorika*. 

Ko  cuk  nočnih  usred  tniina' 
Vijar  tudi  tol'  ur  lik  a. 

Da  se  ori  sva  dolina. 

Al  nit  jauk  od  vetarah. 

Nit  samoca  smertne  staže, 
tizrok  nij'.  Sto  sred  nedarah 

Tebe  čami  obilaze. 

Žito  ti  kervi  tek  ustavlja. 

To  je  priča  čudnovata, 
Ka  od  ust'  do  ust'  se  javlja, 

Kroz  vekove  do  tog  sata. 

* 

Čudno  sanja  Belin   bane, 

U  svom  dvoru  Jelengradu, 
I  cini  vedra  zora  svane, 

Doziva  si  gospu  niladu. 
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Tiho  njojzi  tada  kaže: 
TiSlusaj,  kruno  lepotica'! 

Ak'  te  no('i  san  nclaže, 

Do  mala  deš  bil  kraljica.  .  .« 

81uša  žena  ^ospodara. 
Pa  mu  tada  probesedi: 

nObmana  te,  bane,  vara, 

Dobar  kristjan  sna  nesledi.« 

Nu  sto  serce  slabe  žene 
Govoraše,  ban  nehaje, 

Vei'  napiše  nebrojene 

Knjige  na  sve  sveta  kraje. 

Kupi  družbu  sebi  slicnu. 
Pod  buntovnu  svu  zastavu. 

Da  ugrabi  krunu  dičnu 

Staroni'  kralju  Radoslavu. 


Al  pravednu  stvar  Bog  štuje, 
A  Sto  njegov  stvor  gizdavi 

Oholasto  napastuje. 
Od  sniženja  to  izbavi. 

Množ  velmožah  prevelika 

Osta  verna  Radoslavu, 
Pa  on  kervlju  buntovnika' 

Od  bojišta  boji  travu. 

Nu  Belina  tasta  slava 

Kog  je  prije  zaslepila, 
Sada  zmija  devet  glava' 

Osvete  je  ogerlila. 

I  cim  zalud  ban  potice 

Na  pobunu  domovinu, 
Pun  osvete  gnjevno  viče: 

nBudi  dakle  plen  tudjinu!« 

Sverši  boljar  oholasti, 

Štono  kletim'  ust'ma  blazni; 

Nu  pravednost  više  vla^ti 

Berzo  groznu  krivnju  kazni. 

Ban  obkopan  u  svom  gradu 
Bez  pokoja  jednom  sedi. 

Čitank«.  13 
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Kad  u  ponoe  gospii  mladu 
Sluša  u  snu  sto  besedi: 

„Oproštjeno  jest  oTešnima: 

Zulumčaru,  ubojici, 
Oprostjeno  svima,  svima  — 

Samo  nije  izdajici!"  — 

I  uzderman  gospu  budi. 
Da  mu  kaže  sto  sanjaSe; 

Al  gospoja  bolje  čudi 
Banu  tako  govoraše: 

« Sanjala  sam  strašan  sanak. 
Da  sam  bila  na  sudistu, 

Gde  se  platja  cudan  danak, 
Gde  tvu  dušu  vrazi  ištu,  .  .« 

Bana  cami  obilaze. 

Rado  bi  sad  odustao. 
Al  nevidi  shodne  staže. 

Svoje  glave  mu  je  žao. 

Jerbo  ludjin  najemljeni 

Harači  jur  domovinu. 
Ah,  jedanput  pokumljeni 

Vrag  nevratja  rad  se  u  tminu, 

Svijuh  zalah  zlo  najvece, 
Krivnja,  kini  buntovnika, 

€  samostan  tad  utece, 

Jer  ga  plaši  mac  kervnika. 

Al  ni  usred  manaslira 

Sudbine  si  neublaži, 
V«5k  ga  dalje  nemir  tira. 

Vek  zaludu  pokoj  traži. 

Izdajica  domovine, 

Aema  dom  sad  nit  ognjiSte, 
Ver  ko  divlja  zver  planine 

Odabra  si  utociSte. 

Žig  na  čelu,  cerv  u  duši. 
Čine  bana  pomamljena, 

]\jegovo  se  t»'*lo  izsuši, 
Kano  grana  usecena. 


i> 
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Brusno  klice:  rSvinia,  svima: 

Ziiimnraru  ul)ojiri. 
Prosi  jenu  je  sviina,  svinia  — 

8amo  nije  izdaj!ci!'< 

Tako  prodje  mnogo  dana\ 
Tek  na  kinu  kaludjera. 

Dok  mu  ruka  nepoznana 
Duh  iz  tela  neiztera. 

Jednom  nadju  u  planini 
Raztergano  u  sto  strane 

Truplo  njegvo  goranini. 
Te  ga  onde  i  sahrane. 

Bez  nadgrobna  kersta  i  ploce 
Tiho  lavno  u  zabiti, 

Gde  se  samo  sove  roce, 
Gde  dan  nikad  nezasviti. 


Strunuše  jur  davno  kosti 
Izdajice  kaludjera; 

Al  mu  se  duh  bez  milosti 
Još  i  sad  po  svetu  tera. 

Od  ponoči  pa  do  zore 
U  prilici  vukodlaka 

Obilazi  stenjuc  gore 

Na  trepet  i  strah  seljaka. 

Zato  vihar  tol'  urlika. 
Po  samotnoj  ovoj  staži ; 

Zato  neki  čam  pulnika 
Cudnovato  obilazi. 

Oj  Slovenko  plemenita! 

Bog  te  čuvo  te  nesreče: 
Kaludjera  da  mahnita 

Duh  ti  cedo  neureče. 


13* 
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2. 
Prilicje  poltrona. 

iN  a  visokom  berdu  stoji 
Visok  kolač  kano  jela, 

A  na  kolcu  tom  se  znoji 
Sprava  čudna,  nu  vesela. 

j\ju  klopotcem  svet  okersti, 

8to  dan  i  noe  bas  klopoee. 
Gospodar  ju  tamo  učversti, 
m^  Plašeč  zobat  sto  mu  hoee. 

Škvorci  lete  bas  na  jata 
Verhu  plodna  vinograda; 

Al  klopotač  zaklopota, 
Škvorci  odoše  iznenada. 

Tim  kos  dodje  i  kosica. 

Kos  ce  na  ters  da  se  spusti. 

Al  mu  kaže  drugarica : 

nSlušaj,  sta  li  to  se  hrusti?« 

Tad  dolete  i  branj ugi, 
Drozdi,  vuge  i  senice, 

Modroglavke  i  j  oš  drugi 

Takvi  svati  —  gladne  ptice. 

Ali  jedva  što  zaruži 

To  strašilo  od  klopotca. 

Krila  pernat  svet  razpruži. 
Ko  da  puška  jurve  štroca. 

To  sve  bilo  jutro  i  rano. 
Al  okolo  polak  dneva. 

Kako  'e  prije  neprestano 
Klopotao,  sad  nezeva. 

Čarobija-vetar  slane. 

A  kad  ovai  ve<;  nepuše. 
Znamo,  da  se  nit  negane  ; 

Jer  mu  s  vetrom  nesta  duše. 

Opet  dodje  jato  pticah, 

Jierglez',  kraljie',  juričicah. 
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Zebah^  žuiiah,  kre.^telicali, 
l^utovoljkali  i  scnicali. 

S  počelka  se  u  germ  skuce, 
Tad  poskokom  bliže  i  bliže. 

Sad  se  kradoin  kos  dovuce; 
I  potajno  ženki  mize. 

A  kada  se  sve  upute 

O  bilnosti  s\og  strašila, 

1  svim  pravom  jurve  slute. 
Da  s'  nemice  iz  mertvila: 

Začmu  božje  kljucal  voce, 
Sve  bez  kraja  i  bez  mere. 

Nadomestit  ko  da  hoče 
Stetu  s  perve  lahke  vere. 

IVapokon  se  bas  ni  malo 
Za  klopotač  nestaraju, 

Jer,  ma  kako  klopotalo. 
Da  'e  bez  duše,  one  znaju. 

Videč  ^azda,  sta  se  radi. 
On  ostalo  pobra  mudar; 

Jer  se  uveri  varke  u  nadi : 
Da  'e  klopotač  strašan  pudar. 

Evo  i  danas  tog  junaka, 
Gde  stoji  sred  vinograda, 

Vec  mu  smradit  smije  i  svraka 
Glavu  —  nu  on  šut'  ko  klada. 


Sudba  'e  svakog  junacine, 
Koj  u  vetar  samo  vice. 

Da  m'  napokon  na  sve  čine 
I  najslablje  dete  psice. 

3. 
\o\  i  komarac. 

Uranio  delija  komar ac, 
Uranio  bernčec  poletio 
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Na  livadu,  gde  se  slada  pasu. 
Pa  se  hvala  volu  medju  roo^e. 
Te  nisani  koplje  cudnovato. 
Svoje  rilO;,  po  dlaki  debeloj. 
Da  ga  uluri  volu  medju  roge. 
Pa  govori  plandujurem'  volu: 
r  Vecu,  more,  bas  sjahati  s  tebe. 
Dok  se  lepo  meni  nenamoliš!" 
Vol  nil  nežna,  odkud  glas  dolazi; 
iVu  poznao  deliju  po  reci. 
Pa  mu  muklim  glasom  odgovara: 
nnJadni  stvore,  delijo  komarce ! 
j\it  sam  znao,  kad  si  uzjahao, 
J\it  cu  znati,  kad  si  sjaho,  bolni!«" 


Eto  slike,  koli  je  stvar  smešna. 
Kad  se  slabi  grozi  uzmožnomu. 


4. 
licneina  Rade. 

Jadno  kuka  lenčina  Radule, 

Jadno  kuka  pod  senitom  lipom: 

nJao  meni  i  svakomu  momku , 

Koj  se  bode  na  kost  leptirovu!« 

Misli  Rade,  da  nesluša  nitko. 

Al  ga  sluša  goso  izza  plota. 

Pa  izšeta  do  senite  lipe, 

Te  govori  L«''ncini  Raduli: 

nn8ta  je  tebi,  verna  slugo  Rade, 

Koja  ti  je  golema  nevolja, 

Ili  te  je  radnja  umorila, 

II  udrila  bedevija  santa?«" 

Al  govori  lenčina  Radule: 

rO  Boga  ti,  Mudranovie  goso! 

IViti  me  je  radnja  umorila, 

Nit  udrila  .^anta  bedevija, 

Veti  mi  nA.Jilo  u  noge  uleze. 

Da  se  nenjo//  ganut  baš  ni  s  mesta. 

Znali  boži,  da  nesam  urečen !  — 

]\u  da  imam,  štono  neimadem. 
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Da  iniadem  jedan  rabar  vina, 
Čabar  vina,  i  tri  bila  lilrba, 
Opela  bi  bolan  ozdra\io, 
Turiraini  čislio  li  kljuse.« 
Al  govori  Mudranovi('  goso : 
nnNebudali  Irnrino  Hadul«', 
8la  ve  bolnoni  jedan  ('abar  vina, 
Šta  ce  tebi  tri  bijela  birba?  — 
Ja  eu  bolji  lek  li  svetovali, 
Lijek  bolji  od  vina  i  lileba : 
Uzmi  mozag  leplirove  kosti, 
IVjini  namazi  zdravo  bolna  uda. 
Pa  češ,  Rade,  odmah  ozdravili."« 
Doseli  se  lencina  Radule, 
Doseli  se  sloje  besedio. 
Pa  poskoči  na  noge  junacke, 
I  govori  Mudranovic  gosi : 
nAla  goso,  nij'  u  tebe  zalud, 
Mudro  ime  od  Mudranovica; 
Al  u  mene  nema  mudre  glave. 
Na  sve  zube  sto   u  svet  divanim, 
Bez  obzira  na  plot  i  na  vrabce. 


Na  klin  s  bubnjem,  kad  ideš  na  zeca , 
Neželiš  li,  da  se  deca  smiju. 


XXXI. 

Ivan  Mažiiranič 

rodio  seje  u  Novom  u  Hervatskoj  g.  1813.;  sada  je  deržaviii  nadodvetnik  u 
Zagrebu. 

Ovc  su  mu  dela: 

1.  Nemačko-ilirski  slovar  (s  D-^om.  Užarevičem)  u  Zagrebu  1842j 

2.  XIV.     i    XV.    pevanje    u     Gundulidevu    Osnianu,     u    Zagrebu    18i£|; 

3.  Smeri  Čengič- Age,  u  Iskri  od  g.  18'i6  (napose  izdano  u  Zagrebu  1857); 
'4.  Hrvati  Magjarom,  Odgovor  na  proglase  njihove;  u  Karlovcu  18'48.  — 
Izvan  toga  ima  više  pesamah  u  Danici  ilirskoj. 
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Iz  ceternaestoga  pevanja  u  Osmanu. 

Nebesa  su  knjig-e  od  veka, 
Gde  svoim  perstom  Višnji  piše. 
Neka  vidi,  tko  ga  neka, 
Čijim  duhom  stvor  saj  diše. 

Vekovitem  na  njih  slovi, 
Kieh  neizbrisa  ikoje  vrime, 
Ki  sa^radi  vas  svet  ovi, 
Stie  se  višnje  stvorca  ime. 

S  njim  se  večna  ori  slava 
Večnom  trubljom,  svet  da  sliša: 
Božja  je  ovo  sve  deržava, 
A  kuca  mu  sveh  je  viša. 

8  njim  je  lepos  svaka  od  sveta, 

I  što  uzderži  zemlja  i  vrezi: 

S  njim  nam  cetir  dobe  od  leta, 
S  njim  nam  daždi,  germi  i  sneži. 

Nu  potolas  ljudska  nece. 
Sto  'e  na  danu,  daje  dosta 
Znati  umerlom  umu,  veee 
Iste  i  u  mraku  što  još  osta. 

Tere  i  galat  behu  umerli 
Davno  u  zvezde  jurve  uzeli, 

II  jim  dobru  kob,  il  verli 
Udes  paka  nebo  veli? 

I  premda  se  kada  i  Sj^odi, 
Bi  li  znanje  bi  li  sre('a, 
pa  buduce  vreme  uzplodi, 
►Sto  kom  zvezda  dat  obeea. 

Ali  je  plahos,  cerv  da  trudi 
Videt,  Višnji  što  mu  odluči, 
Htee  iz  Iminah,  u  keh  bludi. 
Večne  sude  da  prouči. 

Nu  što  covek  željno  izgleda, 
II  česa  se  straši  i  boji. 
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Vele  je  spravan  znal  napreda. 
Krilcu  u  vL^njem  da  V  nesloji? 

Ttin  ni  'e  čudo,  kad  zanirači, 
1  tiha  se  noeca  ulivali^ 
I\eka  u  mirnu  sanku  svači 
Jadi  budil  zamucati. 

Sto  niladjalian  car  Čelebi  — 
Mahumeta  tajno  uprosi. 
Željan  čuti  vece  od  nebi, 
Što  mu  u  skutu  svome  nosi, 

Velee  :  n  Starce,  daj  otvori 
Strašne  knjige,  kobne  liste. 
Za  saznati,  jesu  1'  gori, 
Ke  su  u  mene,  misli  iste. 

Čin'  mi  videl  na  šlo  sluti, 
Nebo   od  sgara,  i  ke  sude 
Ima'u  moji  čekat  puli, 
I  da  li  mi  srečno  uzbude. 

Pak  i  ako  mi  zvezda  moja 
Hasap  kaže  preki  i  težki. 
Znaj,  da  predat  nece,   od  boja 
Tko  mac  vide  jurve  leski. 

Koga  od  smerli  strah  neplaši, 
Taj  ni  od  zvezdah  predal  nece ; 
A  on  tko  se  vek  nestraši, 
K  sversi  ureda  doci  umet  ce. 

Tako  i  j  a  cu  umet  poči. 
Slavni  prorok  gdi  umrd  je, 
I  mogucom  svom  pomoči 
Priukrepil  carslvo  moje. 

Ni  me  vece  želja  mori. 
Da  se  zvezde  sa  mnom  slažu, 
^eg  li  prepas,  da  se  obori 
Žled  njih  na  me,  i  gnev  mi  ukazu. 

Tem  Iva   mudros  berzo  neka 
Po  nebu  se  prostre  vedru: 
Take  odluke  mirno  čeka, 
Tko  mac  svetli  paše  o  bedru.« 
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Tem  zamukiui.  Ali  ureda 
Malimet  mudri  sborit  stane, 
Ki  razznavat  zvezde  gleda 
Sred  arapske  srečne  strane, 

Gdeno  u  skutu  nočna  mraka 
Mnokrat  tihu  noccu  izlraja. 
Motreč  kruge,  dok  ga  paka 
Car  neuzvede  verh  saraja, 

Da  nebeška  dela  uhodi 
Čudni  veštac,  i  sto  vidi 
Da  poraze  carske  vodi, 
Neka  upitan  javit  slidi. 

On  prevratjuc  davne  knjige, 
Ke  kaldejski  jezik  sazda, 
Progonili  Ijute  brige 
Nahodjaše  rados  vazda. 

I  tako  mu  danci  stari 
U  nauku  tonu  i  beže. 
Da  za  ino  i  nemari, 
IVeg  sto  višnji  kruzi  vreze. 

Čerte  ravne,  krive  i  beli 
Listi  od  knjige  nanizani 
Čudnem  slikam'  behu  uzeli 
Mesto  svakoj  hrama  u  strani. 

Tu  najprije  vidjaše  se 
Zemlja  Allantu  stati  o  plecu. 
Ode  na  sredi  sedi  i  gde  se 
Sva  nebesa  o  njoj  kretju. 

Sred  svetlosti  svoje  žarke 
Merkurio  bog  bi  šliti. 
Od  hitrine  i  od  varke 
Vrelo  onem,  keh  on  štiti. 

Malo  dalje,  gde  se  uvija 
Drugi  krug,  bi  m«"5sec  kerni, 
Kako  roge  pruža  i  svija. 
Kad  se  utapa  u  mrak  cerni. 

Bi  zateme  videt  dano. 
Kako  Marte  i  Venere, 
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Nada  (lociio,  sada  rano 
Oko  zemlje  pul  svoj  m«''re. 

A  med  njima  bese  čudo. 
Božje  oko  ke  se  veli, 
I  na  delo  merzec  hudo 
Vas  taj  donji  svet  veseli. 

Jove  silni  zatem  sledi, 
Gd«""  ponosno  u  krug^  hodi, 
I  Saturno  eaeko  sedi, 
Ki  jur  nebom  svem  gospodi. 

Ostale  se  paka  paze 
Sjajne  zvezde  lepu  u  redu, 
Gde  sunčane  beže  od  staže, 
I  svet  dvorit  ob  noe  gredu. 

Al'  nada  sve  bese  tudi 
Strašneh  videt  kolo  od  zveri'. 
Kako  u  besu  svome  bludi, 
I  oko  svega  put  svoj  teri. 

Tu  se  ovan  vitorog-i 
I  bik  Ijuti  u  krug  ver  ti, 
I  nestavnoj  rak  na  nogi, 
Spravan,  klestim  da  usmerti« 

Tu  se  verli  lav  zamera. 
Kako  oholo  skače  i  rika, 
I  štipavac,  koga  lera 
Razserčena  strelca  slika. 

Tu  razpaljen  jarac  veci, 
I  bez  vode  riba  izdiše: 
I  tisueu  zverih  ječi, 
Ke  bi  brojit  bilo  odviše. 

A  pak  vidiš,  ko  sve  druži 
U  svoje  se  stane-kuce, 
I  u  pase,  kem'  se  kruži 
Nebo,  merzle,  srednje  i  vruče. 

Tamnem'  cerknjam',  merklem  broji 
Posijano  sve  se  gleda, 
A  nada  svem  veštac  stoji 
Sede  brade,  lica  bleda. 
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Zvezdam'  tkana  anlerija 
INiz  suhe  mu  pada  pleci, 
A  rame  mu  strašni  ovija 
Zverski  u  buči  krug  i  smeci. 


B.  Iz  Cengic-Age.  ^ 

Cela.  /li'!'""  fi^ft  fl  /x 


Podiže  se  četa  mala 
Na  Cetinju  Gore  cerne. 
Malena  je,  ali  hrabra. 
U  njoj  jedva  sto  junakah. 
]\e  junakah  biranijeh 
Po  obličju  ni  lepoti, 
Vec  po  sercu  junackome; 
Kojino  ce  udariti 
i\e  na  deset,  da  utece, 
]\ego  na  dva,  da  ih  seče; 
Kojino  ce  umrijeti 
Za  kerst  častni,  keni  se  kersti. 
Za  kerst  častni  i  slobodu  zlatnu* 

Čudna  četa!  nekiipljena. 
Ko  se  ina  kiipi  četa. 
Tu  se  nečii  kano  drugda: 
«Tko  je  junak,  na  ždrijelol" 
nlVa  ždrijelo,  junak  tko  je!« 
Tu  nejeknu  jeka  keršna. 

Več  ko  tajni  glas  duhovah, 
Kojem  sbore  višnji  duši, 
Sapat  tamni  Gorom  cernom 
S  jedne  stene  k  dru^oj  perhnii. 
Ter  gle  čuda!  proz  mrak  sceniš, 
Studen  kamen  prima  život, 
Derhlje,  gamzi,  diže  glavu. 
Iz  tverdoffa  stanca  snažnu 
Pest  pomalja,  nogu  krepku, 
I  proz  mrazne  živce  vruča 
Rek'  bi  kervce  vri  mu  reka. 

Vidiš  zalem  pušku  dugn, 
Put  nebesah  gde  se  koči, 
A  sto  struka  o  pojasu 
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Verna  krije,  InoJ«  oci 

Tog  nevide;  .  .  .  iiu  mrak  guSlji 

Sve  ti  ote  nočno  bilje; 

Ode  vojnik,  odkud  glas  dolitje. 

Doba  'e  gluho  tamne  nori. 
Oblak  krije  zvezde  jasne  ; 
Noe  i  struka  gvoždje  sjajno. 
Idje  četa  noena,  tamna, 
A  pred  njonie  vitez  verli. 
Drug  da  drugu  o  njem  .šapne, 
Šaptjue  bi  ga  Mirkom  zvao. 

Idje  četa,  ali  kamo? 
Man  eeš  pitat  četu  istu. 
Man  eeš  pitat  berze  munje 
I  gromove  gromke  mani, 
Kud  se  ore  iznad  gore? 
Kad  ti  vazda  odgovore  : 
nNe  mi,  ne  mi,  no  gromovnik, 
Kom  valjade  svi  da  dvore!'' 

Idje  četa,  kuda?  kamo? 
Sam  on  znade,  kije  gori. 
Valja  daje  grešnik  težak, 
j\a  kog  hoee  da  obori 
Taku  šilu  sverh  nebesah 
Sud  njegove  pravde  večne. 

Stupa  četa  tiho  i  gluho 
Posred  tiseh  gluseh  tminah. 
j\it  tko  šaptje,  nit  tko  sbori, 
Nit  tko  peva,  nit  se  smije  : 
Od  sto  glasah  glasa  čuti  nije. 

Vee  ko  oblak  grada  težka 
Težke  u  krilu  biče  krije, 
Peršee  muklo,  preteč  muklo 
Poraz  kraju,  gde  se  vije: 
Tako  i  četa  tminom  obavita. 
Ko  desnici  podoba  se  višnjoj, 
Stupa  muce',  nek  se  krivci  uče. 
Da  jergrom  se  neoziva  s  mesta 
Na  krivine,  tem  sigurni  nesu ; 
Jer  sto  kašnje,  sve  to  jače  tuče. 

Nezveketje  gvoždje  svetlo. 
Niti  germe  smertne  cevi. 
Nit'  na  lagan  stupaj  noguh 
Ozivlju  se  sjajne  toke  ; 
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Vee  ko  znajuc,  koga  nosi. 
Pod  opankom  hrabre  dece 
Podaje  se  verlet  tverda, 
A  verlelna  niže  berda. 

Verna  uz  druga  drug  koraca 
Nerazlucno  i  Iverdo, 
Ko  blizanci  zvezde  jasne. 
Kad  sunčani  zrak  ugasne. 

Komljani  im  i  Zagarae, 
Belopavliii  Ijuti  k  tome 
Davno  vece  s  traga  ostaše. 
Ter  vee  gaze  lomne  Rovce. 
A  za  Rovci  družba  noena 
U  prozorje  rane  zore 
Na  Moracu  slavnu  pade. 
Od  Morace  hladne  vode 
Ime  zemlji  koj  izvode. 

Hrabra  čela  dan  danovat 
]\a  Moraci  hladnoj  sela. 
Tko  se  snizi  k  rosnoj  travi 
Sankom  krepit  snagu  tela ; 
Tko  Ijut  oganj  puški  ogleda 

I  fišeke  smertne  broji, 

II  oštricu  pouzdanu 

Vernu  nožu  gladilieom  gladi ; 
Tko  izvabiv  iskru  iz  kremena 
Tverdem  nadom,  ter  u  šušanj  laki 
Zapretav  je,  pak  navaliv  granja 
Za  čas  malen  dahom  junačkijem 
Plamen  piri ;  a  tko  darak 
Stada  krotka^  četverticu  ovna, 
]\a  leskovu  veseo  verti  ražnju, 
II  bijela  križku  sira 
Iz  utrobe  vernoj  torbi  vadi. 
Ožedni  li?  Morača  je  blizu; 
Treba  1'  kupe  ?  ima  dvije  ruke. 

U  to  i  dan  vee  rudet  poče, 
I  susčdnoj  u  planini 
Javit  kerdo  čiijrs  glas  pastera, 
Kojemu  se  zvgnko  oživa. 
Prevodnika  ovna  zvono. 

Kad  al  elo  inoga  paslčra, 
(ideno  krolak  k  svome  sladu  grede. 
i\er(;8i  ga  ni  srebro  ni  zlato. 
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"Šego  krepost  i  mantija  ccrna. 
]\eprale  ga  sjajni  praliori 
Uz  fenjere  i  diipirTe  sjajne, 
Ni  ponosn»'*h  zvona  sa  zvonikah : 
Vet'  ga  prali  sa  zapada  sune«' 
1  zvon  smiren  ovna  iz  planine. 

Cerkva  mu  je  divno  podnebesje. 
Oltar  častni  berdo  i  dolina, 
Tanijan  miriš,  slo  se  k  nebu  diže 
Iz  cvijeta  i  iz  bela  sveta 
I  iz  kervi  za  kerst  prolivene. 
Kad  se  celi  bliže  prikucio 
Vredan  sluga  vrednjeg  gospodara, 

Božju  joj  je  pomoe  nazivao.  • 

Pak  okupiv  hrabre  vitezove. 
Na  studen  je  kamen  pokrocio, 
Studen  kamen,  al  je  serce  vruee. 

Dobar  starac  četi  besedio:  • 

rDeco  moja,  hrabri  zatocnici,  ^ 

Vas  je  ova  zemlja  porodila, 
Keršovita,  ali  vami  zlatna. 
Dedi  vaši  rodiše  se  tuder, 
Otci  vaši  rodiše  se  tuder, 
I  vi  isti  rodiste  se  tuder: 
Za  vas  lepše  u  svijetu  neima. 

Dedi  vaši  zanj  levahu  kerveu, 
Otci  vaši  zanj  levahu  kervcu, 
Zanj  vi  isti  kervcu  prolevate  : 
Za  vas  draže  u  svijetu  neima. 
Oro  gnezdo  verh  timora  vije, 
Jer  slobode  u  ravnici  nije. 
Vas,  koji  ste  vikli  tome, 
Boraviti  trezne  dane, 
Tko  vas  haje,  plode  1'  kerši  vinom  ? 
Tko  vas  haje,  plode  1'  kerši  žitom? 
Tko  vas  haje,  plode  1'  kerši  svilom  ? 
Dok  po  vrelih  hladne  vode  ima ; 
Dok  po  dragah  bujna  stada  mucu  ; 
Dok  po  berd«";h  sitna  kerda  bleje  ? 

Praha  imaš,  olova  ti  dosti; 
Desnica  je  jaka  u  junaka; 
Izpod  vedjah  oko  sokolovo; 
U  persijeh  vruee   serce  kuca; 
Vera  'e  tverda,  njom  okrenut  neceS; 
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Pobratima  pobratim  te  pazi; 
Verna  muza  gerli  žena  verna; 
Dar  ti  delom  plemenita  pesma; 
Gvoždja  r  trebaš  ?  Ture  ti  ga  nosi : 
Eto  svega,  što  ti  serce  prosi ! 

Al  nada  sve,  što  kerš  ovu  kiti, 
Kerst  je  častni,  što  se  nad  njom  visi. 
On  je,  što  ve  u  nevoljijaci; 
On  milostiv,  što  ve  nebom  štiti. 

Ah,  da  vide  sveta  puci  ostali 
Iz  nižinah,  odkud  vida  nema^ 
Kerst  ov  slavni,  nepobedjen  igda, 
Verh  Loveena  što  se  k  nebu  diže; 
Pak  da  znadu,  kako  neman  turška 
Gerdnem  ždrelom  progutat  ga  radee 
O  te  kerši  zub  svoj  zaman  kerši : 
Nebi  trome  prekerstili  ruke. 
Dok  vi  za  kerst  podnosite  muke. 
Nebi  zato  barbarim  ve  zvali. 
Sto  vi  mroste,  dok  su  oni  spali! 

Za  kerst  častni  spravni  ste  mrijeti. 
Zanj  se  i  sad  mrijet  podigoste, 
Serčbe  božje  hrabri  osvetnici; 
Al  tko  bogu  verno  služit  grede. 
Čistem  sercem    služiti  mu  valja; 
Čistom  dušom  veršit  onom  treba, 
Koji  verši,  bog  što  sudi  s  neba. 

II  vas  tkogod  uvredio  brata; 
11  nejaku  dragi  protivniku 
Život  dignuv  ovredio  dušu ; 
Ili  putnu  zatvorio  vrata; 
II  do  veru,  a  krenuo  fljome; 
Ili  gladnu  uzkratio   hranu: 
II  ranjenu  nepovio  ranu; 
Sve  je  grijeh,  sve  su  dela  prika: 
Bez  kajanja  neima  oprostnika. 

Kajite  se,  dok  imade  dana. 
Dok  je  doba,  deco,  kajite  se; 
Kajite  se,  dok  nije  pozvana 
Duša  k  onom,  koji  nebom  trese, 
Kajite  se,  jer  zemaljskog  stana 
Tek  izmiče  begu<-,  kajile  se: 
Kajite  se,  jerbo  zora  rana 
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i\ai'  re  mno^ug^,  kud  za  vazda  gre  se. 
Kajite  se  .  .  .  .« 

Ali  u  gerlu 

Dobru  starcu  re<:ca  zape 
A  na  sedoj  bradi  bistra 

0  suncanu  kaplja  zraku 
Ko  biserak  sitan  sinu. 
Valjda  i  njega  mlada  leta 
Usponienom  gorkoni  kore, 
Tere  lečec  stadu  rane 
Sam  se  svoje  seti  boli: 

Dobar  pastir,  jer  sto  kaže  inom, 

1  sam  svojiem  potverdjuje  činmo. 

Stoji  množtvo  razbeljeno 
Blagom  reci  starca  blaga: 
Jaganjci  su  rek'  bi  tihi 
Sto  bijalm  gorski  lavi: 
Taka  čuda  božja  rijec  pravi. 

Al  medju  to  tko  se  ukaza 
Pred  očima  čete  krotke. 
Ter  sto  rukuh  za  sto  nožah 
Ujedan  se  casak  masa? 
Čudno  bitje!  sto  serdacah 
Od  nebesali  svratit  vredno, 
I  sto  voljah  što  uzhtije, 
Sve  razorit  ono  jedno  ! 

Novica  je,  kervnik  kleti, 
Novica  je,  pun  slobode, 
Gde  k  pobožnu  slupa  krugu. 
Ter  prislupiv  k  starcu  bliže 
Krepki  ovako  glas  svoj  diže : 

nBogom  bratjo,  hrabri  Cernogorci, 
Nemašajle  za  oružje  svetlo. 
Novica  sam,    al  ne  koji  prije, 
Jer  ne  na  vas,  nego  s  vami  gredem 
Turskom  kervi  sad  omaslit  ruke. 
U  Turakah  dosle  sto  imadoh 
Nemio  ml  sve  ugrabi  Turčin. 
Ne  osta  mi  neg  desnica  hrabra, 
I  ta  odšle  cernogorska  budi. 
A  jer  kerslu  nepodoba  junak 
Nego  keršlen,  žudim,  kerstite  me, 
Jer  me  radit  hitro  nuka  vreme.« 

čitanka.  14 
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Sto  desnicah  na  te  reči 
Oružja  se  nianu  Ijula, 
A  sto  očiuh  ko  proz  rosu 
Miešte  sunca  dugu  vidie. 

Mifirnu  okoin  starac  dobri, 
Morace  mu  kapu  daše  : 
« Veruj  sinko,  u  višnjega  otea, 
I  njegova  od  vijeka  sina 
I  tretjega  milostiva  duha: 
Veru  veruj,  spasit  ee  te  vera!« 
Reče  i  Ijula  poli  nevernika 
Pred  svedocini  planinam  visocim 
I  njih  sini  četom  u  planini. 

Tader  starac  oči  podigao. 
Blage  oči  i  bijele  ruke. 
Ter  je  četu  oprostio  greha. 
Pak  je  bogom  darivati  stade; 
Svakom  momku  po  česticu  daje 
Tajne  pitje  hleba  nebeskoga, 
Svakom  momku  po  kapljicu  daje 
Tajna  pitja  vina  nebeskoga. 
Žarko  sunce  divno  čudo  gleda 
Gde  slab  starac  slabe  krepi  Ijude, 
Da  im  snaga  Bogu  slična  hude, 

Kada  li  ih  pokrepio  starce. 
Sva  se  družba  izljubila  redom. 
Stoji  četa  višnjeg  Boga  puna. 
Ne  ko  kervav  nož,  kiem  rana 
Zadaje  se  smertna  i  težka: 
Vec  ko  pero  sveto  i  zlatno, 
Kojiem  nebo  za  unučad  poznu 
Dela  otacah  bilježi  vitežka. 

Žarko  sunce  za  planinu  sede; 
Starac  ode,  četa  dalje  grede. 


XXXII. 

lijiidevit  Vukotiiiovic 

rodlo  Kft  je  u  Zafciebn  ^.  18i:i;  sada  jo  predstojnik  muzeja  naiodnojfa  u  Za- 
grebu. ]\api«ao  je  i  izdao  ova  dela: 
1.  Golu  I),  igrokaz,  u  Zagrebu  1832. 
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2.  Pervi  i  zadnji  kip,  igrokaz,  n  Požiinii  1R33. 

3.  Pesme  i  pripovedke,  ii  Zagrebu  1838. 

4.  Pes  me  i  prip  o  vč  d  k  c  ,  ii  Zaj^rchii  I8'i(). 

5.  Ruže  i  ternje,  u  Zagrebu  i8'il. 

6.  Nest  o  u   piiOrkiii  skolali,  ii   Zagrebu  18'il. 

7.  Pr  o.^aslnost  u^a  rsku-he  r  va  t  ska,  pripovedke,  dva  svezka,  u  Za- 
grebu 18^3. 

8.  Uegni  Slavoniae   erga    Slav  on  in  m    lc?a]is  correlatio,  Zag^ra- 
biae  1845. 

9.  Pesme,  jedan  svczak,  u  Zag^rebii  18'*7, 

10.  Prir odoslo vje  (Mineralog^ia  i  Geog^nosia),  u  Zagrebu  1851. 

11.  Die  Botanik  nach  dem  naturhistorischen  Princip,  Ag-ram  1855. 
12.S}liabus  Florae  Croaticae,  Zagrabiae  1857  (izradjeno  u  družtvu  s 

Diom  J.  Schlosserom). 

13.  Hieracia  Croatica,  Zagrabiae  1858. 

14.  Parne  t  ar  k  a,.  CIanci  gospodarstveni  i  za  tersoslovje,  u  Zagrebu  1858. 

Napokon  je  još  uredjivao  neko  vreme  »gospodarski  list.« 


1. 

Hojoj  majci. 

Razkeršena  sliko,  sveti  cervi, 
Bivše  majke  sladke  ti  prašino! 
Od  tebe  mi  neostade  ino. 
Nego  grob  i  plam  u  niojoj  kervi; 
Plani,  koj  živo  j  oš  i  u  to  doba 
Mene  s  tobom  veže  preko  groba. 

Radost  bjaše  mojeg  mladog  sveta. 

Kad  sani  terco  vodjen  tvojoni  rukom, 

Igrajuci  gizdo  se  s  azbukoni, 

I  mladičem  pošto  od  deteta. 

O  nauči,  majcina  načela, 

Sad  ste  mi  u  tminah  zvezda  bela ! 

To  u  grobu  sve,  u  grobu  gnjije? 
INije  r  nači  strahovite  ključe, 
IVije  r  šilu,  da  zapor  razluce? 
Sve  zasuti  .  .  .  sutnjom  ori:  iVije  ! 
Gorkili  suzab  nejniam  nikad  dosti. 
Da  ugasim  večne  plani  žalosti! 

Vek  mi  k  petam  prikopčena  sledi 
Cerna  miso  u  svakom  slučaju. 
Kad  mi  ruže  najkrasnije  sjaju: 
Zasto  mene  majka  sad  nevidi! 
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Al  to  biva  višnjom  rečju  s  gora. 
Te  v<*('  nejma  suda  prigovora. 

Neka  smrt  se  ponosi  s  porobom. 
Mene  zato  s  majkom  nerazdruži; 
Nevidjen  se  most  medj  nama  pruži, 
I  ja  čutim,  majko,  da  sam  s  tobom! 
Kad  mi  bude  mreti,  ti  medj  serafimi 
U  či^tocu  sobstva  svog  me  primi! 


2. 
Tidrensk^o  berdo. 

Kad  na  dragom  svojem  berdu  stojim, 
I  na  okol  vence  gorah  brojim; 
Kad  promislim:   oko  što  zahvati, 
Svuda  moji  stanuju  Hervati: 
Tad  mi  duša,  nebesa  zovuca. 
Dom  hervatski  Bogu  preporuča. 

Kad  iz  lepog  brežnatog  prostora 
Vidim  žarka  gde  se  diže  zora; 
Kad  se  zrakom  zvona  glas  razliva, 
Koj  u  cerkvu  kerštjane  poziva: 
Tad  mi  duša,  nebesa  zovuca, 
Sve  kerštjanstvo  Bogu  preporuča. 

Kad  se  lesno  serdce  uznemiri, 
Idem  na  breg,  da  se  mal  razširi: 
Onde  padnu  t«ila  mog  okovi, 
Ond  se  život  opeta  ponovi, 
T  ma  duša,  nebesa  zovuca, 
8voju  srecu  Bogu  preporuča. 

Kad  se  sunce  u  zapad  postavi, 

Zvono  glasno  Mariju  pozdravi: 

Tad  si  mislim:  S  Bogom,  berdo,  danas, 

Bog  zna.  Sta  ce  jutro  donet  za  nas.  .  . 

I  ma  duša,  nebesa  zovuca, 

INa  krilo  se  božje  preporuča. 


213 


3. 
Priroda  i  s^mert. 

Smert  je  uiiišreiijo;  tako  glasi  niisao  sveobca.  Mislimo,  da 
smert  sve  ukida,  razoruje,  uiiištuje:  zato  se  svaki  Čov6k  od  smerti 
sa  grozom  odvratja  i  smert  smatra  kao  šilu  iieprijateljsku,  koja  je 
sa  životom  u  neprekidnoj  borbi. 

Nu  ako  točnije  proui-imo  delovanje  prirodnih  silah  i  njihove 
zakone,  to  čemo  sasvim  drugcijc  sudili. 

Smert  je  samo:  mena  oblika. 

Prirodne  sile,  koje  se  kod  ustrojnih  i  neustrojnih  telesah  po- 
javljuju,  ma  kako  protivnc  bile  u  svom  delovanju,  slažu  se  medju 
sobom  po  stanovitu  postnpku,  a  posledica  njihova  medjusobnoga 
delovanja  jest  sjedinjenje  ili  sveža  u  stanovitu  liku.  Doklegod  sveža 
živaljah  traje,  dotle  traje  i  lik;  kada  se  iz  uzroka  kakva  sveža  raz- 
pane,  onda  se  i  lik  menja:  al  uzroci  razpadnutja  izvori  su  zajedno 
nova  delovanja  prirodnih  silah,  nova  postupka  obrazujučega.  Tako 
se  vazda  iz  ono  nekoliko  gla\nih  tvarih,  iz  kojih  sastoje  svi  stvo- 
rovi,  nov  radja  život  i  nove  pojavljuju  tvorine  u  bezkonačnom  bro- 
ju  oblikah. 

Sav  život  ustrojnih  telesah,  sve  bivanje  i  obrazovanje  ne 
ustrojnih  stvarih,  jest  samo  promena,  t.  j.  promenjeno  medjusobno 
delovanje  pervobitnih  živaljah,koji  vazda  onamo  teže, da  se  privuku 
i  odbiju,  da  se  sluče  i  razhiče,  da  se  raztope  i  opet  spoje. 

Cverst  kamen  stoji  slotinu  \ekovah  nedirnut,  nu  radeče  ne- 
prestano lučbene  i  mekanične  sile  deluju  nanj  tako,  da  se  posle 
izminutja  stanovita  vremena  mora  skru.šiti,  smerviti,  raztvoriti,  pro- 
meniti.  Sunce,  zrak,  vetar,  kisa,  magla,  rosa,  sneg',  led  diraju  u 
svezu  počelah,  iz  kojih  je  kamen  sastavljen,  te  razstavivši  sponove 
sveže,  pretvaraju  ga  u  slomke  i  mervice,  t.  j.  u  nova  telesa,  iz  ko- 
jih postaje  opet  vapnjača,  lapor,  peskovača,  ilovača  ili  druga  verst 
zemlje,  u  kojoj  su  takodjer  iste  cesti,  nu  drugčije  svezane  i  u  drugi 
lik  složene. 

Neustrojna  priroda  i  njezine  tvorine  su  mrtve,  bez  sile  živol- 
ne;  neimaju  ustrojah,  kojimi  bi  se  mogle  samohotno  gibati:  telo  im 
neraste,  lik  im  je  postojaniji  nego  u  ustrojnih  telesah  .  .  .  u  njih  je 
na  oko  mir  .  .  .  reko  bi,  da  su  merl\e  .  .  .  Nu  nije  tako;  one  se  ne- 
prestano menjaju,  samo  sto  uzrok  menjanja  dolazi  izvana,  te  tako 
imade  u  njih  radinosti,  delovanja,  znakovah  tvorbene  i  pretvorne  sile. 

Naprama  bezustrojnim  tvorom  stoji  bilje  na  višem  stupnju; 
jer  —  premda  i  ono  imade  veliku  Cest  životnih  silah  svojih  zahva- 
liti izvanjskomu  delovanju  počelah:  to  ipak  glavni  uvet  svoga  raz- 
vitka  i  rasta  nosi  svaka  biljka  u  sebi,  u  svojih  ustrojih,  naime:   u 
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svojih  slanicah  i  iijihovu  soku.  Zivol  bilja  je  veoma  različan:  imade 
biliiiah,  koje  berzo  niču,  a  jošte  berže  rastu,.  razvijaju  se,  dozre- 
vaju  i  ginu,  zato  sto  u  njihovih  ustrojih  ima  živahno  i  neprestano 
gibanje  i  menjanje;  nekoje  gljive,  na  primer,  jedva  da  se  pomole  iz 
zemlje,  za  kratko  vreme  od  24  ure  opet  ih  nestaje;  gdekoje  bilje 
raste  dva,  tri  meseca,  cvate,  dozreva  i  suši  se;  drugo  traje  godinu 
danah,  tretje  se  svakoga  leta  razvija  na  novo  iz  korena  svoga; 
četverto  raste  mnogo  godinah  i  živi  mnogo  vekovah. 

Klicanje,  niknutje,  raštjenje  stabla  i  listja,  razvijanje  puplja  i 
cvetja,  dozrevanje  ploda  i  semena  različiti  su  Hci,  različite  su  pro- 
mene,  koje  biljka  prima  u  različitih  dobah  svoga  života;  —  u  tom 
ukupnom  broju  različitih  prelazah  i  promenah  stoji  život  biline. 

Biljka  dozrije,  povene,  strune,  iz  nje  postane  cernica,  nova 
sveža  prijašnjih  počelah,  koja  je  opet  kao  matica  novih  tvorinah  u 
liku  drugoverstnom. 

Na  puno  višem  stupnju  organične  saveršenosti  stoji  telo  živo- 
linje:  tu  su  mnogoverstni  ustroji  tako  osnovani,  da  životinji,  osim 
sile  životvorne,  podeljuju  i  moč,  da  se  može  istimi  silami  za  svoje 
potrebe  shodno  služiti,  al  u  njoj  ima  jošt  i  neka  netelesna  moč,  koju 
zovemo  s  jedne  strane:  namerom,  nagonom,  s  druge  strane:  voljom 
i  umom.  To  je  onaj  uzvišeni  stupanj,  na  kom  je  celokupno  stvara- 
nje  postignulo  svoj  verh  konačni,  otvarajuči  umnomu  stvoru  bezko- 
načno  polje  duševnih  silah. 

Životinja  se  rodi,  naraste,  ojača,  ostari,  oslabi,  propade  i 
umre.  Ostanci  životinjski,  lišeni  silah  životvornih,  gube  svoj  lik,  te 
se  iz  njih  radjaju  drugi  stvorovi,  jer  se  u  mertvom  truplu  hude  uisti 
hip,  kad  ugasne  život,  novi  kemični  postupci,  koji  vazda  stoje  u  so- 
glasju sa  celokupnim  životom  prirode. 

Razlika  glavna  medju  promenom  silah  životnih  u  smerti  ta 
jest:  da  se  promena  silah  životnih  u  življenju  neproteže  niti  neo- 
kretje  dalje,  nego  uimtar  stanovila  lika,  štono  je  stvoru  ži\učemu 
prirodjen;  u  smerli  pako  prekoračuje  promena  silah  životnih  gra- 
nice  lika,  razpada  se  iz  prirodjene  sveže  svoje,  a  pervobitni  življi 
spajaju  se  u  novo  drugolično  iizkersnulje. 

Kazati  če  tko,  da  smeri  ipak  uništi  čoveka,  da  mu  lik  razori, 
te  da  čoveka  sasviin  neslane.  .  .  . 

Islina,  da  čo\eka,  koji  umre,  izgubimo  izpred  s\ojih  očijuh; 
njega  za  nas  neslane,  nje<»()\()  lelo  propane!  Misao  je  o\a  užasna. 
izgubili  ono,  šlo  nam  je  drago,  šlo  nam  je  milo,  jedna  od  naj\ečih 
je  žaloslih,  koja  nas  može  na  ovoni  svelu  poslignuli.  Nn  ako  tu 
stvar  hladnokervno  promoIrirrK),  lo  čemo  u\ideli,  da  je  lo  glavni  i 
obče  vladajuči  zakon;  daje  sve  šlo  naša  zemlja  izvodi,  i  sve,  šlo  na 
njoj  živi,  ovomu  zakonu  podverženo;  misao  dakle  ovairebada  hude 
od   poroda  našega  skopčana  s  osvedočenjeni    našim,  i  da  budem<» 
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vazda  pripravni,  da  so  i  nad  nami  izpuni  ncprom^njiva  uredba  ova. 
Mlado  It^lo  naše,  Cilo  i  zdra\(),  rumena  lica,  oči  bistre,  pamet  zrela, 
ruke  i  noge  jake,  kerv  topla  s  vremenom  j^^ube  šilu  živu:  telo  oslabi« 
lica  usalinu,  oči  ugasnu,  pamet  olupi,  ruke  derbtju,  kerv  obladi,  i 
starost  nastane  ....  nije  li  lad  udrila  ura,  gde  sami  moramo  želeti, 
da  u  grob  legnemo ! 

Gledajuči  prirodu  i  motreči  večne  zakone  njezine  uvidjamo, 
daje  sve  u  njoj  tako  složeno,  da  nista  nemože  izginuti;  svaka  naj- 
manja  čestica  imade  odredjeno  mesto,  te  jedno  je  sa  drug^im  tako 
dosledno  skopčano,  da  se  nigde  i  u  ničem  nemože  po^reška  nači; 
najmanja  nedoslednost,  najmanja  pogreška  poremelila  bi  savez  pri- 
rodnili  živaljali  i  poberkala  bi  celi  svet.  Divno  to  uredjenje  jest  mu- 
drost  stvoritelja,  u  tom  stoji  veličanstvo  božje  moči,  koje  mi  nemo- 
žemo  dokučiti.  Tu  prestaje  najsmionije  umstvovanje,  tu  prestaje 
sva  oštroča  znanja  našega! 

Telo  naše  kao  tvarni  dio  prirodnih  počelah  pada  u  prašinu, 
kako  velimo,  t.  j.  povratja  se  u  skup  onili  silali,  iz  kojib  je  postalo, 
da  bude  izvorom  inih  opeta  telesah.  To  je  stalno  i  svakomu  zna- 
no; ...  al  onaj  plemenitiji  dio  bitja  našega,  ona  iskra  svetla,  ko- 
jom  se  lučimo  od  svega,  što  s  nami  ovde  živi,  duša  naša,  koja  nas 
uzdiže  nad  krugom  zemaljskim,  koja  nas  uznosi  na  toliku  visinu, 
kamo  če  ona  doči? 

Cutjenja  naša  bolja,  koja  nas  toliko  putab  potiču  na  krepostne 
čine,  probudjuju  u  nas  slutnju,  te  se  dižemo  nevidjenim  krilom  u 
nepoznane  neke  predele,  u  kojib  tražimo  nešta  boljega,  tražimo 
stan  za  dušu  svoju  ....  ta  uprav  ova  cutjenja,  kojib  inače  nikada 
pravo  nepoznavamo,  treba  da  nam  budu  vodja  u  pitanju  ovom.  Ni- 
sta nije  u  nas,  što  nebi  imalo  sverhe  svoje:  nijedan  organ  u  telu 
našem  nije  bez  uzroka;  nijedan  neizčezava  glede  bitnih  počelah 
svojih,  iz  kojih  sastoji;  pak  buduči  da  svagde  i  u  svem  doslednost 
vlada,  sigurno  nije  ni  najtanje  ovo  čuvstvo  zalud  zasadjeno  u  persa 
naša.  Ako  telo  pada  u  prašiim,  iz  koje  je  izašlo,  to  če  sigurno  po- 
či duša  u  carstvo  duhovah, iz  kojega  je  iztekla. 

Idea  o  večnosti  duše  naše  tim  veču  krepost  dobiva,  što  su  ju 
svi  miliuni  predšastnikah  naših  gojili  u  serdcu  —  izim  gdekojih  po- 
jedinih  muževah,  koji  su,  krivo  vodjeni  nadrimudroštju  svojom,  s 
puta  sišli.  Stoje  dakle  čuvstvo  tolikih  miliunah  pronašlo  za  pravo  i 
sebi  primerno;  što  su  svi  verozakoni  manje  više  za  glavno  načelo 
ustanovili:  to  mora  da  je  istinito.  Na  ovoj  točki  stupa  čovek  na 
skrajnju  liniju  svoje  znanosti;  tu  razum  prestaje  delovati,  te  prela- 
zi na  polje  ugodna  snivanja,  u  krug'  poezije,  koja  mu  dušu  rukovo- 
djenu  nutarnjom  nepoznanom  čuti,  rešuje  verigah  zemaljskih.  Kao 
što  poezija  i  u  mnogih  hiih  stvarih  odaljuje  čoveka  od  realnosti,  te 
ga  uzdiže   u  nevidjeni  svet  duševnih  različitih  mišljenjah,    te  može 
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prirodjenim  nekim  laktom  pogoditi  viševerstne  istiiie  — :  tako  nas 
obuzimlje  i  ovde  ufanje,  osnovano  na  uvetih  života  i  naravskih  nje- 
govih zakonih,  da  če  se  naime  plemenita  nas  oživljujuča  iskra  po 
iztruniiljii  tela  vratiti  n  svoj  izvor  plemeniti.  Potrebno  je  dakle,  da 
občeljubljenu  misao  o  neumerlosti  duše  naše  za  pravu  istinu  derži- 
mo.  U  ostalom,  ako  je  ista  na  ovom  svetu,  sta  nas  može  na  najlag- 
Ije  spoznanje  ove  istine  vodili,  to  su  sigurno  prirodoslovne  znano- 
sti, koje  ustrojstvo  prirode  otvaraju  pred  umom  navšim. 

Tomu  pako,  da  ljudi  sa  strahom  govore  o  smerti,  kao  o  najve- 
čem  zlu,  največi  je  uzrok  opako  odhranjivanje  naše.  Naša  deca 
imala  bi  se  u  tom  pogledu  jnr  od  malih  noguh  priučavati,  da  se  o 
toj  promeni,  koja  naše  telo  svakako  čeka,  bolje  ubaveste,  i  da  se 
na  taj  trenutak  tako  priprave,  da  ga  uzmogu  hladnokervno  doče- 
kati.  Sto  biti  mora,  biti  ce.  Neka  svaki  izpuni  pošteno  dužnosti 
svoje,  pa  neka  se  neplaši,  kad  mu  izbije  poslednja  ura;  jer  i  onako 
nemože  joj  se  ukloniti  ...  a  umiranje  nije  tako  težko,  kao  što  si  to 
mlogi  misle.  Sama  smert  dolazi  ili  naglo,  na  jedanput  .  .  .  tada  je  i 
onako  odmak  sveršena  poslednja  sudbina  naša  .  .  .  ih  nakon  podu- 
Ije  bolesti,  gde  se  čovek  teši,  da  če  možda  ozdraviti;  a  kad  ga  pre- 
vari nada,  onda  oslabi,  sile  ga  životne  i  čutjenje  sve  večma  osta- 
vlja,  pa  kad  udari  poslednji  trenutak,  onda  prestaje  svako  znanje, 
svako  osetjanje,  svako  uvidjanje,  te  u  onoj  nesvesti  tupoj  ugasne 
iskra  života  u  dosadašnjoj  slici;  —  al  od  telesnih  počelah  bivaju 
nova  telesa. 


XXXIII. 


Dr.  Stepali  Iliaševič 

rodio  ise  je  u  Orijevcu  u   Slavoniji  god.  181?»,  sada  je  kanonik  sbornoga  ftaz- 
manskoga  kaptola. 

Napisao  je  i  izdao  : 

1.  Ob  liku  nialenih,  u  Zagrebu  t850. 

2.  Pismovnik.  u  Terslu  1H52,  u  Beču  1857. 

3.  Či tanku  /.a  H.  razred  narodniii  učionah,  u  Beču  1855. 

A.  Starac  Marko  i  sunčani  zapad. 

Žarko  sunce  stade  zapadati 
Za  goricu  i  za  sinje  more, 
Kada  Marko  starac  do  slo  letali 
8voj  slap  primi  u  desiiicu  ruku. 


2\1 


Pa  se  poce  penjal  na  berdaSce, 
i\a  berda.^ee  blizu  doma  8vog'a. 

Kad  se  Marko  na  put  odpravio, 
06\  su  mu  tako  mutne  bile. 
Ko  da  lerpi  od  nevolje  Ijute; 
Iz  lica  mu  sjaše  dostojanstvo, 
Kano  daje  kralj  celoga  sveta. 
Za  cas  ide,  a  čas  opociva. 
Čas  kašljuca,  a  cas  opel  zeva. 
Pa  sve  gleda  gore  na  berdašce. 
Da  11  ce  mu  na  verhunac  doci. 
Da  li  spustit  svoje  stare  kosti 
Na  svom  starom  obicnom  mestancu« 
Dosta  dobro  postojalo  vreme. 
Al  eto  li  starca  na  berdašcu 
Težkom  mukom  i  nevoljom  Ijulom. 
U  sto  dodje,  time  sednu  dole. 
Pa  sad  vrati  okom  na  okolo. 
Sada  pusti  oko  u  dolinu, 
A  sad  diže  gore  u  visinu, 
Gde  se  sunce  za  goricu  skriva. 
Pa  govori  starce  sedoglavce: 
nS  Bogom  ostaj,  o  sunašce  žarko, 
Ovde  meni  više  sjati  neceš; 
Eto  sam  ti  posve  ostario, 
Ostario  a  i  oslabio, 
Da  se  s  mesta  ved  nemogu  krenut. 
Al  veselo  u  men'  igra  duša, 
Jer  ce  meni još  lepše  sunašce 
Preko  groba  onde  gore  sjati, 
Gore  sjati  na  drugome  svetu. 
A  ti  ajde  daljnoj  bratji  mojoj 
Te  joj  nosi  dare  dragocene. 
Blago,  svetlo  i  toplinu  blagu: 
Kao  što  si  i  men'  donašalo 
Novim  svetlom  novu  srecu  moju. 
Al  je  bilo  bas  i  lakvih  danah, 
U  kojih  sam  jadan  moro  piti 
Žubki  kalež  od  nevolje  Ijute; 
Al  mi  dobar  biše  Bog  moj  dragi. 
Te  me  nikad  —  nikad  neostavi 
Sve  do  dana  evo  današnjega, 
Gde  mirovnu  tražim  posteljicu, 
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Moj  grob  hladni  gde  6\i  počivali." 
j\a  to  slarac  pokri  svoju  glavu. 
Te  uzdahnii  iz  dna  serdca  svoga, 
Pa  pogleda  jošjedanput  gore, 
Gdeno  sunce  rumeni  nebesa. 
Al  ga  nešto  sad  stisnu  u  nulri 
Nešto  culi,  slo  culio  nije 
Još  nikada  u  živolu  svome* 

Jerbo  prodje  vreme  običajno, 
Kad  je  starac  kuci  doluzio, 
Zabrini  se  njegva  unučadi, 
Stoje,  dajoj  dragog  deda  nema, 
Kojino  je  kuci  običavo 
Uvek  doci,  kada  zadje  sunce, 
I  kad  malo  zazvonilo  zvonce 
Na  pozdravu  naše  drage  Gospe. 
Tužna  družba  unučiči  mladi 
Idu  dedu  u  susrete  svomu. 
Zaiffra  im  duSa  od  veselja. 
Kad  spaziše  deda  na  cimenu, 
Gdeno  si  je  sesli  obicavo, 
Da  odmori  svoje  kosli  slare. 
TerČe  dcca  k  dedu  na  berdašce, 
Svako  hoče  da  najprije  dodje, 
Svako  hoče  da  pervo  poljubi 
Deda  svoga  u  desnicu  ruku. 

Kadno  lamo  deca  dolercaše, 
Al  se  babo  na  slap  naslonio 
I  nagnuo  dole  nizko  glavu, 
A  sklopio  skupa  svoje  ruke 
iVa  molilvu  Bogu  velikomu. 
Ah!  sa  suncem  ode  i  on  spaval. 
A  kad  zvono  zvonilo  je  Gospi, 
Zvonilo  je  njem'  na  umiranje. 

Jedno  dete  kuci  odlelilo. 

Da  najavi  milim  roditeljem. 

Da  im  dragog  babe  viSe  nema. 

Dolelifie  oba  roditelja. 

Roditelji  i  olac  i  n»ajka. 

Ljube  caki  ruke  i  kolena. 

Pa  je  kvase  biser-suzom  svojom. 


II 

I 
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I  padajii  skupa  na  kolena. 
Te  s«;  mole  Bogu  velikoniu. 
Za  dušicu  preminulo^  babe. 
Kad  se  bi.^e  Bogu  pomolili, 
Progovori  sinak  pokojnika: 
nDobri  olce,  tvoja  smeri  bijaše 
Ko  i  tvoje  pobožno  življenje: 
Tke  mre  tako,  on  mre  dobro  jako.<^ 

Gde  je  Marko  oči  zaklopio, 
Onde  su  ga  pokopala  deca. 
Na  križu  mu  od  kamena  belog 
Stoje  ove  napisane  reci: 
rLegao  sam,  da  se  gore  stanem. << 
A  nad  križem  sloji  stermogledka, 
Tugujuca  sveudilj  na  grobu. 
Cvetje  pako  na  grob  iisadjeno 
Nama  svima  jasno  pokazuje  * 
Da  još  živi  uspomena  starca 
U  serdašcih  dece  i  unukah. 
Te  da  blagi  duh  pobožnog  Marka 
Svedj  počiva  nad  svom  porodicom, 
Svedj  počiva,  svedj  ju  blagosliva. 


» 


B.  Iz  obuke  malenih. 


1. 

Maša  jEadaea. 

U  lomnoj  posudi,  u  lelu  našem  prebiva  neki  gost.  Dragoceni 
njegovi  uresi  krasne  su  sposobnosti,  naiine:  um,  da  istinu  nadje; 
serdce,  da  nadjenu  ljubi;  i  volja,  da  obljubljenu  zagerli. —  Pra- 
va mu  domovina  nije  ovaj  s\et,  več  onaj  preko  groba;  a  j  edini  put, 
kojim  onamo  doči  može,  jest  krepost,  verom  nadahnuta,  nadom 
okrepljena  i  ijubavlju  uzgojena.  Uzvišeni  ovaj  gost  jest  duh  čove- 
čanski  —  duh  neumerli.  — I  detesce,  koje  istom  izadje  izpod  serdca 
majke  svoje  i  ugleda  svetlo  beloga  dana,  imade  u  sebi  ovoga  gosta, 
premda  ga  nežna  i  nepozna. 

Kao  sto  miomirisnicvetak  ruže  u  svom  nježnom  pupoljku,  kao 
«!o  šareni  lepir  savijen  u  maloj  svojoj  kučici  samo  toplinu  čekaju, 
da  se  razviju  i  na  SNetlo  izadju:  tako  i  dremajuča  duša  u  slabačkom 
detečem  telu  tieka   samo  ožudjeni  čas,  da    se  probudi  i  razvije  le- 
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potu  svoju;  pa  ako  joj  u  pomoč  jos  priskoči  dosetljiva  Ijubav  onih, 
koji  d^te  okružavaju,  kako  če  se  ona  dosta  rano  na  uranku  svom 
l>ujno  razviti  i  udariti  pravcem,  koji  joj  se  naznači  i  dade. —  Razne 
su  staže,  kojimi  može  udariti;  al  nije  sve  jedno,  kako  kocka  pade 
da  pade.  —  S  desna  sreča,  a  s  leva  nesreča:  onde  život,  ovde 
smert.  —  A  to  je  sve  u  ruci  našoj,  sve  zavisi  od  nas. 

Pošto  smo  pako  uvereni,  da  smo  samo  nadošlice,  i  da  posto- 
jana  obstanka  neimamo  na  ovom  svetu,  jer  iščemo  dru^u  mnogo 
plemenitiju  domovinu;  što  nam  prečega  može  biti,  nego  da  i  svojim 
okom  svernemo  onamo,  i  oku  čeda,  poverena  našim  rukam,  več  za- 
rana  damo  pravac  put  nebesah? 

I  buduči  svi  jedna  porodica,  koje  je  obči  otac  Bog,  valja  da  i 
svi  budemo  članovi  jednoga  tela,  kojemu  je  glava  Isukerst;  treba 
da  jedan  drugomu  pružimo  pomočnicu  ruku,  dok  nas  nenadahne  je- 
dan  duh,  duh  svete  Ijubavi;  ili  bolje  da  reknemo,  Ijubav  duha  sveto- 
ga.  —  Zato  budi  nam  pervom  zadačom:  Bog;  a  drugom:  Ijubav  i 
bratinstvo. 

Nečasimo  časa.  Več  rukom  u  ruku  hajdemo  u  kolo  bratinstva. 
Ta  na  nas  namiguje  miline  puno  detinsko  oko,  i  nježni  posmeh,  ža- 
reči se  po  rumenih  ustnah,  krasni  onaj  na  licu  lebdeči  potez  nevi- 
nosti,  Ijubezno  nas  unj  poziva!  I  detinska  nemoč  i  prostodušno  po- 
verenje,  taj  iskreni  izraz  čista  serdca,  koga  neče  u  krug*  dece  do- 
vabiti,  kad  joj  ista  nebeška  krepost  s  veseljem  otvara  naručaj  svoj, 
da  ju  kao  buduče  svoje  ljubimce  zagerli!  — 

Samo  neoklevajmo,  nego  nosimo  povereno  nam  blago  u  otvo- 
reni  blagi  taj  naručaj,  da  prije  reda  nepotamni,  i  da  herdjom  neza- 
herdja.  —  Otvorena  leži  nam  pred  očima  nevine  mladeži  knjiga,  u 
kojoj  na  svakom  listu  citat  možemo,  što  najlepšega  ima  Čovečan- 
stvo,  izim  jedine  kreposti,  koju  vera  rodi,  nada  odgoji,  a  Ijubav  po- 
diže  na  stepen  saveršenstva. — Doista  deca  su  najdragocenije  rastje 
zemaljskoga  i  nebeskoga  raja. 

Dakle  svi  na  noge  i  u  kolo  ovo!  — Vera  budi  nam  predhodni- 
com  zvezdom,  koju  čemo  slediti;  nada  če  nam  pružiti  okrepu,  —  a 
sveta  nježne  Ijubavi  sveža  sjediniti  če  nebo  sa  zemljom  —  Čoveka 
sa  sobom  —  i  s  pokolčnjem  njegovim. 


2. 
lilika  učitelja  mak^iiiRi. 

Bogoštovni  naučitelj  malein*h,  spodoban  posve  Isukerstu  me- 
štru  svomu,  negoji  u  serdcu  svojem  loplije  želje,  nego  da  rečju  i 
činom  bude  ono, što  od  njega  zahte\  a  slavno  i?ne,  koje  nosi.  On  šluje 
Boga,  jer  na  malenib  štuje  sliku  i  [)riHkn  božju;  on  visoko  ceni  ma- 
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Ijahiic,  jerbo  iin  pokazujc  jtMlinl  pravac,  koji  k  otcu  vodi,  pul  iiehe- 
sali.  —  A  kako  mu  nebi  i>rii(li  bile  piiiie  stovanja  ovo^a,  kad  je 
uvereii  u  serdcu  svoin,  da  nijc  drii»()  ime  dano  ljudem,  u  kojem  bi 
se  mooli  spasiti,  osim  jediii()j>a  imena  Isukerslova;  kada  znade,  da 
su  oiii  pod  okriljem  Isukerslove  ljubavi,koje  mu  poveri  isli  LsukersI 
kao  mladice  svoje,  kao  cenu  svoje  za  njili  proliveiie  kervi,  kao 
bram  svojega  sv.  duba,  kao  bratju  i  subasiiiiike  svoje,  koji  če  jed- 
ilom kao  kralji  i  sveljenici  s  njim  i  po  njem  kraljevati  i  uzveličavati 
Bo^sl  otca  svojei];a.  On  zalo  nepoznaje  ni  vec^c  ni  svetije  dužnosti, 
nego  da  mladi  naraslaj  okrepi  svetinjom  života,  i  dovede  u  naručaj 
kreposti,  u  bram  slave  i  v^čife  sreče.  Zato  dobar  naučitelj  smatra 
za  zadaču  života  s\oga: 

1.  Da  lučju  božanske  istine  razvetli  um  detinski,  a  u  serdcu 
da  uzkrisi  iskru  nebeške  Ijubavi.  Zalo  u  pamet  svojib  malenib  cepi 
nebeške  kalame  spasonosne  istine,  i  nemože  se  umiriti,  dok  se  oni 
neprime,  i  dok  neprolislaju  zelenim  listjem.  Da  pako  prije  reda  ne- 
povebnu,  brini  se  ovaj  revni  vertlar  ne  samo  za  svetlost,  več  i  za 
toplinu,  nastoječ  svom  pomnjom,  da  serdce  svojib  nadabne  toplinom, 
koja  se  mora  po  svili  grančicab  ugodno  razlevati,  dok  se  nepokaže 
krasan  cvet.  Alijos  nemože  mu  duša  mira  i  pokoja  uživati,  jer  vidi 
samo  cvet,  a  nevidi  iiikako\a  roda.  Zato  čudoredni  zakon,  koji  je 
sam  Bog'  vatrenimi  pismeni  napisao  u  grudi  naše,  ne  samo  pred  oči 
svojim  doiiaša,  več  i  istu  cenu  toli  kreposti,  koli  merzkost  opačine, 
kao  lakodjer  i  posledice  dobrib  i  zločestib  činab,  živabnimi  bojami 
izražene,  u  svoje  vreme,  kadgod  se  sgodna  prilika  ponudi,  napomi- 
nje  i  predstavlja.  Da  pako  čim  bolje  deluje  na  serdce, naveštjuje  onaj 
čudoredni  zakon  kao  svetu  volju  božju,  te  ga  dokazuje  iz  vrela 
iieizcerpiva,  iz  sv.  pisma  —  iz  knjige  božje,  i  ujedno  pred  oči  stav- 
Ija  nagradu  skopčanu  s  dobrimi,  kao  lakodjer  i  kazan,  spojcnu  sa 
zločeslimi  čini,  da  tim  stoje  pospano,  probudi;  stoje  probudjeno, 
uspava;  stoje  opešalo,  pokrepi;  stoje  zabasalo,  na  pravi  put  dove- 
de, a  šlo  po  njem  bodi,  još  bolje  obrabri  i  nadabne  pravom  utebom. 
On  znade,  da  od  delinske  dobe  neima  bolje,  u  kojoj  bi  se  moglo  po- 
sijati  toliko  dobra  za  kreposi  —  za  nebo:  jer  blažena  ova  doba  naj- 
radje  i  najlašnje  prima  u  se  seme  svetosli.  —  On  znade,  da  ovo 
plemenito  seme  pod  okriljem  neutrudiva  napora  i  neizcerpive  nje- 
gove Ijubavi  lasno  poslati  može  der vetom  bogumilim,  sad  nosečim 
za  ovaj  i  \ečili  život.  —  On  znade,  da  blaženo  ovo  dervo  nigde  ple- 
menitije  neraste,  nego  u  plodonosnoj  bašči  —  u  raju  detinske  nevi- 
nosti,  gde  na  vratib  sloji  angjeo  da  ib  čuva,  da  ledeni  mraz  cvetak 
ovaj  prije  reda  nepopari,  i  njegov  bogumili  rod  neokuži  čemernim 
dabom  svojim. 

2.  I  zato  dobar  naučitelj  nepoznaje  u  životu  milijega  serdcu 
svomu  časa,  nego  kada  može  stupiti  u  kolo  onib,  o  kojib  reče  Isu- 
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kerst:  »Dajte  da  k  meni  doj(lu.«Ta  kako  da  mu  se  ne  raztopi  serdce 
od  miline,  kad  opazi  kako  im  se  u  očijuli  kresi  nebeška  iskra  njež- 
ne  Ijubavi,  kako  im  se  po  ustnah,  po  licu  žari  krasno  rumenilo  zo- 
rice,  koja  se  je  istom  divno  pojavila  na  inladjanu  obzorju  života. 

3.  Dobar  naučitelj  živahno  čuti,  da  je  terpljivost  perva  i  naj- 
vernija  druo^a  Ijubavi;  jer  težka  je  i  ternjem  posuta  staža  Ijubavi, 
kojom  mora  udarati;  dalek  je  put,  koji  valja  prebaciti,  a  malena  je, 
slaba  i  vetrenjasta  družba,  s  kojom  se  ima  uzvišenomu  cilju  pribli- 
žavati.  —  On  znade,  da  kao  sto  vihar  i  oluja  sbija  bogate  i  obilne 
us6ve:  tako  da  i  neterpljivost  njegova  utamanjuje  najkrasnije  bla- 
gfodati  naravi.  On  znade,  da  vertlar  nije  kriv  toniu,  sto  nemože  da 
sumbul,  bezmirisno  cvetje,  pretvori  u  miomirisne  ruže,  a  ni  ružah 
nije  kadar  uz^ojiti  do  višine  jele,  koja  se  propinje  u  oblake.  On  zna- 
de, daje  sterpljen  spašen,  da  je  on  samo  onaj,  koji  sije  i  zaleva, 
a  da  sam  Bog"  daje  narastaj.  On  znade,  daje  njeg'ov  nauk  spodoban 
zernu  gorušičinu,  koje,  premda  se  izperva  čini  maljušno  i  neznatno, 
ipak  u  svoje  vreme  postaje  16pim  i  velikim  stablom,  nosečim  ple- 
menit rod.  —  On,  ako  g*a  i  tasta  oholost  preko  ramenicah  ^leda  i 
tura  na  stražnja  mesta  u  druževnom  životu,  u  savesti  ipak  točno  iz- 
punjene  svoje  dužnosti  traži  i  nalazi  najsladju  svoje  duše  utehu,  veli 
bo  neprevariva  istina,  A  biti  če  pervi  poslednji,  a  poslednji  pervi." 
On  nežedja  ni  za  zlatom,  ni  za  srebrom,  ni  za  tastom  čaštju,  več 
za  nevinimi  dušami,  kojih  angjeli  neprestano  gledaju  otca  u  nebes- 
koj  svetlosti.  On,  kad  još  i  pod  večer  svojega  trudnoga  života 
okom  sverne  po  širokom,  svojima rukama  obradjenom  i  svojim  zno- 
jem natopljenom  polju,  i  ugleda  ne  samo  cvetje  več  i  plod,  plod  naj- 
plemenilije  versti,  plod  u  svakom  izobilju,  plod,  koji  ne  samo  sada 
živuče  neg*o  i  pozno  potomstvo  veseli  i  okrepljuje,  plod,  koji  nikad 
neprestaje,  koji  je  još  i  preko  groba  pravo  razkošje  duše,  kad  sve 
to  ugleda  punim  pravom  zavapili  može:  »Ssn\  odpusti  Gospodine 
slug-u  svoga  u  miru,  jerbo  su  vidile  oči  oči  moje  sposonos  tvoju.« 

4.  Dobar  naučitelj  osetja,  da  je  življenje  naučitelja  zakonik 
učenikah;  da  treba  najprije  sebe  pos\clili,  pa  onda  druge,  i  da  ostro 
oko  detinske  premda  nejake  dobe  proniče  tja  do  dna  duše  njegove, 
i  vidi,  što  se  u  njoj  i  na  polju  radi;  zato  prenavljanje  i  licumerstvo- 
varave  krinke  ove  —  muževno  prezire  i  mesta  im  nedaje  u  serdcu 
svojem,  več  c^lim  vladanjem  svojim  izražuje  ono,  što  valja  —  što 
mora  da  hude. 

5.  Dobar  naučitelj  znade,  da  milozvučna  reč,  da  smiljeno  oko 
i  lice  puno  blage  dobrote  najlašnje  kerči  put,  koji  k  serdcu  vodi:  zato 
jene  samo  reč,  več  i  oko,  i  lice,  i  čelo  pravo  ogledalo  duše  njegove. 

0.  Da  pako  tim  lašnjc  stupiti  može  u  slopo  Onoga  prijatelja 
velikoga,  rkoji  uze  decii  m  naručaj  svoj  i  blagoslovi,"  loj^le  molitve 
šalje  put  nebesah  k  Onomu,  od  kojega  sve  dobro  dolazi. 
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7.  Dobar  naučilelj,|)rije  nei>o  Slo  se  s  iiz«^ojeiiimi  pod  okriljem 
svojim  mladicami  razslano  i  odpiisli  ili  na  široko  more  burna  živo- 
ta, u  rukc  im  daje  Iik^  vere,  a  ii  serdce  uleva  oganj  božje  i  bratin- 
ske  Ijiibavi.  1  da  im  se  svetlo  ovo,  o^aiij  ovaj  !ieiij;asi,  ako  bi  gd6 
poseriiuli,  daje  im  za  Cii\ara  sirah  božji,  a  za  okrepil  pruža  im  na- 
du  v6čite  slave,  koja  nam  je  pripravljena;  da  pače  obecava  im  islo- 
ga  Hoga,  »»koji  se  i  sam  za  platjii,  za  veomaveliku  plalju  daje  onim, 
koji  ga  ljube.« 

8.  1  kad  dobar  naučilelj,  na  veliku  brigu  i  žalost  mladjane  u 
Isusu  porodice  svoje,  zatvori  oči,  da  odpočine  od  svojega  velikoga 
truda,  pasli  ce  mu  na  grob  mnoga  suza,  iz  koje  če  proniknuti  kras- 
ni cvet  zabvalnosti,  kojega  ce  nježni  stručak  iikrasiti  njegov  —  iie- 
povehli  venac  neumerlosti. 


XXXIV. 

Pasko  Antuii  Kazali 

rodio  se  je  u  Dubrovniku  ff.  1815;  sada  je  svetjenik  biskupije  dubrovačke 
urednik  zvaničnili  novinah  ,,Osservalore  Dalmato"  i  ,,Glasnik  Dalmatinski.^' 
Izdao  je  na  svetlo,  osiin  manjih  delali  u  talijaiiskoin  i  našem  jeziku; 
1.  Zlatku,  pesan,  u  Zadru  1856;  2.  Trista  Vicah  Ldovicah,  pesan,  u 
Zadru  1857.  —  Počam  od  g^.  1855  uredjuje  ^lOsservatore  Dalmato-'  i  ^Glasnik 
Dalmatinski. «<  —  Za  lisak  je  pripravio:  Sirolicu  od  Lopuda,  pripovesl; 
Cviet  bezimeni,  pesan;  Glas  iz  Pustinje;  Bršljan  i  dub. 

A.  Iz  Zlatke. 

XXVII. 

u  šlo  vreme  leti  necutjeno 
U  razkolih  stvorenoga  raja 
Za  to  dvoje  izbranih  duhovah. 
Mala  knjiga  Vaclavu  dopada. 
Mala  knjiga  od  poznane  ruke. 
To  je  knjiga  dragog  prijatelja, 
Prijatelja  mladoga  Bohvala, 
Kogano  je  doma  ostavio 

Za  obranu  svoje  stare  niajke.  ♦ 

Rajski  posmeh  po  licu  mu  pliva, 
Docini  kujigu  ljubimca  otvora: 
Al  do  mala  oči  mu  se  mule. 
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Oči  mute,  a  obraz  mu  bledi. 
Zlatka  njega  preljubezno  pita: 
«8to  ti  težko,  izbrana  Ijubavi, 
J^to  ti  težko  mala  knjiga  kaže. 
Te  ti  lera  rumenilo  4»  lica. 
Te  ti  stavnost  junačku  otimlje?« 
Junak  njojzi  mertvo  odgovara: 
nKaže  knjiga,  moja  dušo  draga. 
Kaže  knjiga,  da  se  razstavimo.« 
«Ha!«  poklikne  izza  glasa  tanko, 
I  grabi  mu  knjigu  žalostivu, 
I  procita  uztresena  Zlatka: 
«Sve  sinove  domovina  zove. 
Da  ju  brane  od  neprijatelja; 
Kemože  se  nitko  da  odmakne, 
Moj  Vaclave,  bez  sramote  večne!«  - 
Da  postavi  tkogod  kip  voštjani. 
Da  priuči  neprimetnu  žalost ; 
Ili  da  mu  na  oku  izvire 
Mala  suza,  koju  jad  uledni; 
Ili  da  mu  usne  uzderhtjuju 
Ko  detetu,  ujadanu  plačem; 
Ili  da  mu  po  čelu  sevaj u 
Cernom  kervi  žile  nadojene: 
Zlatka  tadar  i  taj  kip  vošljani 
Menit  mesto  mogli  bi  bez  truda« 
Ne  za  vele!  Kada  žena  ljubi: 
Uprav  ljubi  i  žertvuje  mužu 
8amu  sebe,  samu  Ijubav  svoju. 
Nakon  malo  svoje  serdce  stisne, 
A  nad  serdcem  pametju  savlada, 
Te  Vaclavu  dobljenom  bolešlju. 
Slabim  veli,  ali  čistim  glasom: 
„I\ecu  sraman  da  budeš  rad  mene! 
Premda  svoju  sramotu  ja  ljubim.« 


XXVIII. 

Pa  napokon  poslednom  izusle 
Reč  žalostnu,  cesto  ponovljenu, 
Heč,  ^to  gorkosl  svu  sakuplja:  nS  Bogom!« 
On  otide. 
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\X1X. 

List  za  listom,  glAs  za  ^lasuin  hitno 
Ostavljenoj  Zlatki  prispijeva, 

I  gorkost  joj  (ialecine  sladi: 
nDanas  tu  je,  i  misli  o  meni! 
Tu  1*6  sutra,  mislit  ce  o  meni!" 
Tako  Zlatka  sebi  progovara, 
Dokle  Vaclav  domu  svomu  dodje. 
A  u  dom  svoj  kad  joj  Vaclav  dodje, 
Slo  videše  polja  ratoborna. 
Grozna  polja,  od  Bog^a  prokleta, 
Sve  bratinskom  kervi  napojena, 
Šlo  videše  delah  junackijeh, 

II  veselje,  il  jad  uzrokuju, 
Sve  to  vide  opisano  Zlatka. 
Svaka  knjig-a  kakvu  žalost  taži. 
Žalost  taži,  bolju  nadu  goji, 

A  sa  nadom  neku  radost  tajnu. 
Da  bi  njega  berzo  zagerlila. 
Svedj  ljubiva  u  serdcu  i  duši, 
Svedj  ljubiva,  a  sad  i  častiva, 
Sada  novom  ovenčana  slavom. 
Lepir-Ljubav  u  ženskih  ucijuh 
Najmilije  oblaštjiva  krila 
U  svetlosti,  kom  obasja  slava 
Lovor  bojni  i  hrabrost  junačku. 
Mnim  rad  toga  u  stara  vremena 
Radogosta  i  Ladu  su  spleli 
U  Leljevoj  nerešivoj  uzi. 

XXX. 

Jošte  rata  dnevah  pogibeljnih 
Nebeše  nam  oglas  navestio. 
Kad  u  buljem  smislu  i  ufanju 
Zlatka  seje  Ijubavi  nadala. 
Kad  se  vrati  iz  kervavog  boja. 
Ona  za  se  razredjuje  danke, 
I  za  njega  danke  razredjuje. 
Ko  bi  sladki  život  provodila. 
I  pripravlja  u  tajnom  veselju. 
Kako  ce  ga  primit  iznenada.  — 
Verh  ostalih  ljubeznih  pripravah 

čitanka.  15 
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Ona  mu  je  tanki  vezak  vezla, 

U  kojem  je  htela  da  spomene 

Gde  ga.  Slava  nježnije  obljubi. 

Jutrom  rano  dig-la  bi  se  mlada 

U  potaji,  da  to  nitko  nežna, 

Nastojanjem  nedogovorivim 

Da  doverši  taj  svoj  trud  presladki. 

Jedno  jutro  obicno  vezuci, 

Jur  pri  sversi  njenog  milog  posla, 

K  njoj  uleze  dvorkinja  nezvana, 

I  ovako  Zlatki  probesedi: 

nJedan  momak  inostranske  zemlje 

Prosi  milost,  g-ospodjice  draga. 

Prosi  milost,  da  ga  sadar  primiš.« 

IVjoj  lagahno  Zlatka  odgovara: 

»Znaš  li,  zašto  u  nedoba  pita, 

U  nedoba  da  ga  primim  sada?« 

rNišta  nije  na  pitanje  naše  , 

Nista  nije  odgovorit  htio.« 

Za  bip  stane  Zlatka  zamišljena, 

Pak  —  „]\ek  dodje!"  —  dvorkinjici  veli. 

Tad  uleze  jedno  momce  mlado 

Mila  lica,  kipa  junačkoga. 
Ali  slaba,  da  ga  jedva  kretje. 
Neka  žalost  na  obrazu  sedi. 
Neka  žalost  oci  mu  pomuti: 
Nemože  ga  ni  da  gleda  Zlatka, 
Da  necuti,  da  joj  serdce  cane. 
Izza  pervog  kratkoga  pozdrava, 

nPovest  mi  je,  on  govori  Zlatki, 

Povest  mi  je  za  tve  uši  samo.« 

Docim  Zlatka  sluzi  naredjuje. 

Da  nju  s  momkom  na  samu  ostavi. 

Junaku  je  oko  pobegnulo 

Na  taj  vezak,  koji  Zlatka  veze. 

Vezak  gleda  inostrano  momce,    • 

Vezak  gleda,  a  suze  proleva. 

Nit  ih  tare,  niti  ih  pokriva. 

Gleda  Zlatka  nešto  udivjjena,  j 

Nešto  tužna,  da  on  suze  roni,  "^ 

Te  mu  ove  reči  progovori: 

nCemu  suziš,  momce  nepoznano. 

Čemu  suziš  nada  vezom  mojim?« 

Junak  njojzi  tiho  odgovara: 
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rTko  je  i  dan  živio  s  V^aclavom, 

Taj  je  cuo  Bohvala  spomenut  — 

Ja  sam  Bohval«  ...  Al  mu  rec  preseca 

Medju  radum  i  bolesti  Zlatka: 

nA  on  gd«'^  je?  A  šlo  domovina?"  — 

nrDomovina  davno  poginula!  — 

nrPoginula!  A  nje  vitezovi?«  — 

nPobegnuli  —  uhitjeni  —  merlvi.  — 

rGde  on  beži?"  —  Vaclav  nas  nebeži!  — 

rOn   uhitjen!   Pustit  se  uhitit 

Od  onakvog  dušmanina  krutog!" 

Posmije  se  smehom  žalostnijem. 

I  Bohval  joj  lagahno  priloži  : 
jiNaš  se  Vaclav  hitat  nepuštjaje!« 
Reč  oledni  na  ustijuh  Zlatki, 
Obim'  rukam'  lice  zakrivala, 
Kroz  pergte  joj  vrela  suza  pišti, 
Zagušeno  ječanje  prodire. 

Malo  hipah  tako  postojala: 

rilVe,  ne  mertav!«  izvan  sebe  klikne, 

rlVe,  ne  mertav!  Rec',  da  mertav  nije!« 

Gledaše  ju  Bohval  do  tadara. 

Al  tadara  na  tla  oci  skine, 

Oci  skine,  nista  negovori: 

r Mertav!  Pošo!«  jadna  Zlatka  veli, 

nAh  Vaclave,  zašto  si  pobego?  — « 

rnU  odbiru  smerti  il  sramote 

Ti  si  znala  sto  bi  Vaclav  obro"«  — 

r>A\  ti  bežiš!  Vaclav  mi  je  reko. 

Da  ga  nebi  ti  pustio  sama 

II  u  smerti,  ili  u  životu. 

On  mi  leže  u  cernu  zemljicu, 
A  ti  živ  si!  A  ti,  eto  bežiš!« 
Neizusti  ni  malahne  reči, 
^eg  na  persih  odpinje  haljine, 
I  kaže  joj  persa  obvijena 
Sve  okolo  pasom  kervavijem: 
nJutros  su  mi  rane  pregledali, 
I  rekli  mi,  da  do  malo  casah  .  .  .  .« 
nAh!«  poklikne  Zlatka  probledela. 
Očim'  svije,  i  stoji  da  pane. 
Krije  persa  Bohval  užaloštjen. 
Krije  persa,  a  milo  ju  derži: 
nDuh  me  svede  moga  prijatelja, 

15* 
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Da  li  predam  ovu  knjigu  malu. 

Da  li  rečem,  da  rec  najposlednja 

Ti  si  bila  u  njegovih  ustih. 

Da  ti  podam  najposlednji  celov, 

Koj  li  posla  dušom  na  ustnicah« 

To  veleči  knjigu  iz  nedarah 

Junak  vadi  i  na  vezak  stavlja, 

A  kod  knjige  pramak  zlatnih  vlasih, 

Gnjusnih  prahom  i  kervlju  sgusnulom, 

Bratinski  ju  u  čelo  celiva, 

I  ovako  u  suzah  besedi: 

rTo,  sto  vidiš,  sve  je  sto  imamo 

Od  Vaclava  i  tvoga  i  moga.« 

Uputi  se,  da  se  odaleci, 

Nu  ga  Zlatka  za  ruku  prihvati: 

nKam  ceš  takvi?  Kod  mene  počini!« 

Žalostno  se  Bohval  ponasmije, 

I  veli  joj:    nldem,  da  počinem!  — 

Al  u  zemlji,  gde  Vaclav  počiva!" 

XXXI. 


Ima  jadah,  koje  serdce  ljudsko 
Jednom  kuša,   nit  ih  posle  kuša. 
Kad  gorkosli  ležkom  razpuknuto 
Svu  oculi  žestočinu  boli ; 
Tom  oculi,  pak  nikad  necuti : 
Perva  bolest  i  poslednja  hude. 
Ima  jadah,  koji  kroz  pameti 
I  kroz  serdca  jednako  prodiru, 
Neda  jadna  zabuSena  pamet. 
Da  na  serce  sva  bolest  naserne; 
Neda  pamet,  jerbo  neveruje. 
Da  je  tako  sva  radost  života. 
Vas  joj  pokoj  i  uzdanje  njeno 
Jednom  palo,  jednom  poginulo. 
Ali  svak  čas  danom  izza  dana 
Ku.^a  talog  čase  neprimljene, 
IVeprimljene  u  pervome  hipu, 
Al  koju  joj  svaki  čas  pridejo 
INeblaživa  ruka  Islinosli. 
Sad  se  verli  Zlalki  po  pameti. 
Je  r  tu  uprav  jedno  momče  bilo, 
I  strašnu  joj  sgodu  nav»''slilo. 
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11  tu  san  je  g^rubi  izpod  mure. 
Nil  kad  <i^leda  knji^ii  i  bic  kosab, 
8niva  joj  se,  da  su  zavidnici 
Izmislili  takvii  smeri  pre<ururku. 
Da  bi  zasvedj  sjadili  joj  dušii. 
Kad  ug'leda  listak  knjige  male, 
A  u  knjiži  ovo  malo  rečih: 
rUvek  s  Bogom!  Kada  biidem  prošo, 
Bud'  ti  draga  moja  uspomena!'' 
1  na  knjiži,  spisanoj  olovkom, 
Značak  kervi  posve  neolrene: 
Po  mislih  joj  razasterta  magla 
Nedopušlja  da  vas  jad  ocuti. 
Nego  Ijubav  opornim  povratkom 
Pošaptava  rečih  za  ufanje. 

Malo  dan  ah  bese  postajalo, 
(llas  nam  stigne  žestokoga  boja; 
U  tisuci  žalostnih  povestih 
Ova  dodje  najžalostivija: 
r^Sedmog  rujna  okolo  ponoči. 
Dok  se  grada  predaja  pogadja. 
Kad  videše,  da  obrane  nije, 
Jedno  momce  roda  gospodskoga 
Malo  recih  na  komadu  knjige 
Malo  rečih  olovkom  upisa , 
I  bič  kosah  svojom  britkom  sabjjom 
On  sam  sebi  sa  glave  odseca 
I  predava  svomu  pobratimu. 
Predava  mu  i  Bogom  ga  kune. 
Da  to  nosi  dragoj  na  daleko. 
Još  ovako  njemu  progovara: 
nEto  vidiš,  dragi  prijatelju, 
Eto  vidiš,  da  do  malo  casah 
I  bez  mača  bih  ti  poginuo 
»Samo  s  kervi,  sto  iz  sebe  točim. 
Dok  me  jošter  ovo  malo  duha. 
Dok  me  jošter  po  žemljici  vodi, 
Necu  videt,  da  podpisu  srama. 
Nu  tako  ti  naše  domovine, 
I  tako  ti  tvoje  stare  majke, 
I  tako  ti  Boga  velikoga. 
Ti  otidi  k  mojojzi  ženici, 
Ako  bi  ti  dopustile  rane. 
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Ponesi  joj  ovo  za  spomenu, 

Celivaj  ju  mojimi  celovi, 

I  kaži  joj,  gde  sam  junak  pao." 

To  veleči  i  dragog-  tešeči 

On  se  vrancu  na  ramena  baci, 

Kroz  konjike  juriš  ucinio, 

Joh  onomu,  kojega  susrete 

Britkom  sabljom  i  desnicom  rukom! 

Al  obkoljen  množtvom  odasvuda 

Na  sabljah  ga.  svojih  razniješe 

I  kopiti  konjah  poplesaše. 


B.  Iz  Trista  Vicah  Udovicah. 

Podiže  se  vetric  od  zapada; 

Lakim  krilom  jedva  more  liže 

I  probudja  valove  skorupom 

Kakav  posmeh  na  detinskom  licu. 

U  svom  letu  nikoga  nesreta. 

Dok  doleti  do  naše  brodnice, 

Koja  leži  polag  Dubrovnika, 

Pevajuci  i  pripevajuci. 

Nu  kad  vetric  ugleda  brodnicu 

Urešenu  stezi  i  zlamenji, 

A  na  njojzi  pet  tisuc'  junakah 

Po  izboru  mladih  Dubrovcanah, 

S  kojimi  je  prije  putovao 

Po  vodama  cetir'  strane  sveta, 

On  se  milo  po  jedrima  neži, 

I  mata  hi,  da  bi  poleteli 

S  njim  zajedno  niz  to  sinje  more. 

Za  trenulje  brodnica  se  sika, 

Ko  da  misli  bi  li  i  nebi  11, 

Dok  na  sverhu  duhom  nadahnuta 

Podigne  se  blagim  veličanstvom, 

A  za  njome  vetric  od  zapada, 

A  za  vetrom  molbe  i  uzdasi, 

Kojino  su  nebo  pronicali, 

A  iz  serdcah  ljube  i  sestrice 

8a  požudom  mladog  i  staroga. 

Kad  ugleda  mladež  preuzdajna 
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Nvojim  plavim  krila  razapcta. 
Do  nebesah  veselo  uzklikne. 
Da  zajekli  berdo  i  dolina. 

To  jektanje  svakoma  mi  budi. 
To  mi  budi  dva  vrana  i^avrana, 
kojano  su  svoja  gnezda  vila 
U  hridinab  poverb  Žarkovice. 
Vran  je  vrana  rano  dozivao, 
Vranje  vranu  jadno  besedio: 
nOslav'  vitje,  o\  vrane  gavrane, 
Ostav'  vitje  nad  golimi  Ij utrni.  — 
Poletimo  niz  to  sinje  more 
Baš  po  tragu  drevah  dubrovačkih, 
A  za  njimi,  sve  mi  serdce  veli, 
Ima  pice  koliko  nam  drago. 
Ima  piee  za  nas  i  za  legla  — " 
nA  mi  hodmo!"  drugi  odgovara, 
n]^ešto  tako  i  duša  mi  sluti. 
Od  kadar  sam  pervom  obrazio. 
Da  nevredjen  Dubrovnik  posertje. 
Da  bi  tudje  borbe  razvadio. 
Da  bi  tudje  vojvode  sledio, 
Da  bi  tudje  listak  lovorike 
U  svoj  venac  gizdavi  upleo. 
A  sto  ciniš  prem  ponosni  grade. 
Ah!  sto  činiš,   zašto  Boga  serdiš? 
Ili  ti  je  mladež  dodijala. 
Da  ju  teras,  tamo  da  pogine 
Ubijena,  a  za  tudju  slavu? 
II  su  tvoji  vojvode  zginuli. 
Da  ti  šalješ  morske  sokolove. 
Da  slušaju  tudje  zapovedi? 
Ili  ti  je  venac  uvehnuo. 
Te  ti  treba  lista  kervavoga. 
Da  devično  cvetje  ti  nakiti, 
Kiem  te  je  naresila  Slava? 
Evo  nam  je  osam  stotin'  letah. 
Od  kadara  svoje  gnezdo  vijem 
Po  pečinah  gole  Žarkovice, 
A  od  tad  te,  Dubrovnice  stari. 
Dobra  sreča  nikad  neostavi 
II  na  kopnu,  il  na  moru  bio. 
Nu  do  sada  nisi  tudje  misli 
U  sve  misli  nikada  ulago. 
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Nit  si  isko  postal  naslednikom 
Ah!  zastave  tudjih  vitezovah. 
Dosta  bi  ti  ruša  glava  tvoja, 
I  dosta  ti  desna  riika  tvoja 
S  molitvami  tvoga  svetog  Vlaha. 
A  od  sada  kako  ce  ti  biti? 
Hodmo,  brate,  hodmo  da  vidimo.« 

U  toliko  brodnica  vesela 
Jezdi  živo  preko  sinjeg  mora. 
Jezdi  živo,  al  zlom  kobi  živo. 
Svi  joj  vetri  blago  ugadjaju 
Dok  se  sdruži  s  brodnicom  ispanskom, 
I  upravi  put  Afrike  plavi, 
I  dojedri  do  Žalah  prevarnih  — 
To  tad  gadja,  a  od  tad  odgadja. 
Slazi  sunce  za  cernim  oblakom, 
Kog  natera  vetar  iz  iztoka 
Puna  dažda  i  ubitne  krupe; 
Dočim  dune  amo  iz  nenada, 
Dune  vihar  sa  severnih  stranah. 
Jedra  dere,  a  katarke  kerši, 
Sve  uzbunja  more  na  valove. 
Goni  brode  na  kraje  neverne, 
Prolama  ih  na  skrovenih  stenah, 
Prolomljene  pučina  proždire. 
Sloji  jauk  jadnih  pomoracah 
Nad  mukanjem  mora  i  viharah, 
I  žalostno  do  neba  prodire. 
Blago  lomu  koj  dospeva  jednom  ! 

Sunce  žarko,  koje  sinoc  side 
Prosvetljujuc  najlepSu  brodnicu, 
Šlo  sakupi  silni  Karlo-Peti 
Po  svojieh  i  tudjih  deržavah. 
Kad  se  danas  verhu  nas  povrati. 
Ono  ugleda  malo  plovutinah, 
Kimi  tuku  o  hridi  valovi, 
I  nekakve  izranjene  sužnje. 
Šlo  pred  sobom  Cernac  goni  ružno. 
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XXXV. 

Ivan  Kukuljevic  Sakciiiski 

rodlo  seje  u  Varaždinu  g.  1816;  sada  je  u  Zagrebu  zcriialjski  arkivar  i  pred- 
sednik druživa  za  povestnicu  juj^oslavensku,  koje  je  jj.  1850   ustanovio. 

Izdao  je  sledeče  spise:  1.  J  uran  i  8ofia,  igrokaz,  u  Zajrrebu  1838; 
2.  Stepko  Šubic,  drama,  u  Zagrebu  1843;  3.  Kazličita  dela  u4  svezka, 
a  Zagrebu  1842 — '47  j  '4.  Slavjanke,  pesme  s  bistoričkinii  priuietbami,  u  Za- 
grebu 1848;  5.  Život  Jurja  Julia  Klovia  slikara,  u  Zagrebu  1852; 
6.  Dela  Dominika  ZJatarica,  u  Zagrebu  1854;  7.  Dogodjaji  Med- 
vedgrada,  u  Zagrebu  1854;  8.  Izvjeslje  o  pu  to  vanju  po  Dalma- 
ciji u  jeseni  g.  1854,  u  Zagrebu  1855;  9.  Prvostolna  crkva  zagre- 
bačka  opisana  s  gledišta  povjestnice,  umjetnosti  i  starinah,  u 
Zagrebu  1856;  10.  Stari  pjesnici  hrvatski,  2  svežčiča,  u  Zagrebu  1856 
— 58 ;  11.  I  z  v  j  e  š  t  j  e  o  p  u  t  o  v  a  n  j  u  k  r  o  z  D  a  I  m  a  c  i  j  u  u  IV  a  p  u  1  j  i  u  R  i  m  , 
u  Zagrebu  1857:  12.  Slovnik  umjetnikah  jugosla venskih  (L  sve- 
zak  u  Zagrebu  1858). 

Osim  toga  uredio  je  sve  dosad  izašle  knjige  A  rki  va  za  povestnicu 
jugoslavensku  i   obogatio  ili  s  više  sastavakah. 

A.  Iz  spisa:  Pervostolna  crkva  zagrebacka. 

Dog^odjaji  cerRve. 

Oko  godine  1091  — 1095.  iitemeljio  je  pervi  iigarsko-liervat- 
ski  kralj,  sveti  Ladislav,  u  sadašiijoj  Hervatskoj  biskupiju  za- 
grebačku.  Za  \Teme  hervatskih  vladarah  spadaše  ona  iiajprije  pod 
biskupiju  sisačku,  zatim  pod  kiiiusku,  a  pod  verhovno  ravnateljstvo 
nadbiskupije  spletske. 

U  isto  doba,  kad  je  rečeni  ki-alj  Ladislav  utemeljio  zagrebačku 
biskupiju,  sa^radi  on  u  Zagrebu,  po  svedočanstvu  verodostojnih  po- 
veljah,  takodjer  stan  ili  samostan  (monasterium)  za  biskupa;  dakle 
i  pervostolnu  cerkvu,  jer  se  s  kerstjanskoga  gledišta  ni  pomisliti 
nemože  samostan  bez  cerkve. 

Da  li  je  ova  cerkva  za  kraljevanja  Ladislava  sveloga  sasvim 
doveršena,  i  da  li  je  tako  velika  bila  kao  sadasnja,  nežna  se  pravo; 
im  imamo  razlogah  misliti  protivno;  jer  je  stoperv  g*.  1^17.  kralj 
Andrija  II.,  na  prošnju  biskupa  i  kaptola  zagrebačkoga,  pervostolnu 
cerkvu  dao  na  čast  sv.  Stepana  posvetiti;  sto  svedoči  sam  kralj  An- 
drija II.,  u  svojoj  povelji  govoreči:  rCum  Ecclesiam  per  vene- 
rabiles  Episcopos  dedicari  fecissemus,«  a  znano  je  nada- 
lje, kako  čemo  dole  spomeimti,  da  su  u  kasnije  doba  mnog^i  dobro- 
činitelji  istu  cerkvu  povečali  i  polepšali. 

Mesto,  na  kom  je  sv.  Ladislav  pervostolnu  cerkvu  sagraHio, 
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bijaše,  po  našem  mnenju,  ono  isto,  na  kom  i  današnja  cerkva  stoji; 
jer  ju,  po  svedočanstvu  poveljah,  posle  kako  su  ju  Tatari  g\  1241. 
razorili,  biskup  Timotej  samo  popravi  i  polepša,  ne  pako  sasvim  s 
nova,  ili  na  drugom  mestu  sag  radi.  Nestoji  dakle  mnenje  onih,  koji 
su  tverdili,  daje  hram  sv.  Ladislava  na  sasvim  drugom  mestu  stojao, 
nego  li  šlo  današnji  stoji.  Dapače  mislimo,  da  nečemo  pogrešiti,  ako 
gradjenje  starije,  to  jest  zapadne  strane,  naime  sadašnje  sakristane  i 
blagajne  u  vreme  predtatarsko  stavimo,  jer  se  iz  svega  unutarnjega  i 
vanjskoga  graditeljskoga  stroja  vidi,  da  je  ova  strana  u  starije  vreme 
zidana  nego  li  ostala  cerkva;  a  znano  je  takodjer  iz  rukopisa  fratra 
i  kanonika  zagr.  Rafaela  Levakoviča,  da  je  još  za  njega  (u  17.  sto- 
letju) pred  vrati  stare  sakristane  stojao  grobni  kamen  Jelisave, 
kčeri  Valentina,  župana  zagrebačkoga,  več  od  g.  1200,  dakle  mno- 
go prije  pohoda  i  razora  tatarskoga.  Neimamo  pako  dokazali,  da  je 
do  vremena  navale  tatarske,  posle  sv.  Ladislava,  netko  cerkvu  sas- 
vim s  nova  ili  na  drugom  mestu  sagradio. 

U  početku  godine  1242.  dodjoše  Tatari  u  poteri  za  kraljem 
Belom  IV.u  neutverdjenijoš  onda  Zagreb,  te  razvališe  i  porobiše  po- 
kraj  drugih  sgradah  takodjer  pervostolnu  cerkvu,  kako  to  više  po- 
veljah svedoči.  Nu  nije  verojatno,  da  su  Tatari  sve  cerkvene  zidine 
sa  zemljom  sravnili,  jer  k  tomu  nisu  imali  ni  vremena,  sledeči  od- 
mah  tragove  kralja  Bele  i  njegovih  četah  sve  do  Jadranskoga  mora, 
gde  su,  po  tradiciji,  na  polju  grobničkom  potučeni  bili. 

Tadašnji  zagrebački  biskup  Stepan  IL,  vrativši  se  posle  od- 
lazka  Tatarah  s  kraljem  Belom  IV.  iz  Dalmacije  i  našavši  pervo- 
stolnu cerkvu  oplenjenu  i  razorenii,  sagradi,  po  svedočanstvu  kano- 
nika Kovačeviča,  za  svoju  potrebu,  pokraj  pervostohie  cerkve,  malu 
kapelu  na  čast  sv.  Stepana  pervomučenika;  nu  zajedno  poče  po- 
pravljati takodjer  pervostolnu  cerkvu. 

Posle  razorenja  tatarskoga  popravi  i  ukrasl  takodjer  zagre- 
bački biskup  Timotej,  oko  g.  1272.  razorenu  pervostolnu  cerkvu 
velikim  svojim  troškom,  što  nam  svedoči  povelja  kralja  Stepana  V., 
kojom  potverdi  g\  1272.  zlatim  bulu  kralja  Andrije  II.,  danu  cerkvi 
zagrebačkoj. 

Po  svedočanstvu  Tomka  Mernjaviča  i  Tome  Kovačeviča,  uresi 
biskup  Timotej  cerkvene,  po  sebi  sagradjene  ili  popravljene  zidove 
svojiiri  gerborn  ,  a  taj  gerb  biti  če  po  svoj  prilici:  stoječi  lav  na 
stražnjili  nogub,  što  se  vidi  sa  severne,  zapadne  i  južne  strane  na 
vanjskom  zidu  cerkve  i  s  nutra  cerkve  na  nosilcib  ili  konsolah  od 
pilovab,  na  kojih  stoje  pozlatjeni  derveni  kipovi  svetacali. 

Nu  čini  se,  da  je  pervoslolna  cerkva  zagrebačka  več  u  perva 
leta  svoga  preporodjenja,  u  vreme  rala  kraljevali  Slepana  V.  i  Vla- 
dislava  lil.  s  Otokarorn  češkim,  veliku  štetu  preterpila,  jer  su  Čete 
Otokarove  iz  Štajerske  do  Zagreba  doperle,  i  nemogavši   predobiti 
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ul\er(ljeii()j>a  i»(>nijo»a  <»i*a<la  na  i>ri(Mi,  ra/^orile  kaplolskii  slraiiii  i 
sa\  proslor  oko  |)('r\ostoliie  ocrk>e,  gde  su  bili  stari  h  a  no  vi 
dvori. 

Po  siiierti  hisknpa  Tiinoleja  (4.  traMija  1287)  nasta\i  i^radje- 
nje  stolno  rerk\e  sv.  Aui>ustin  KaAotic  (Gazotti),  hiskiip  za- 
grebaoki  (1)^04 — 1318);  nii  ne/nanio  pravo,  da  li  na  svoje  ili  na 
troškove  Karoia  Koberla,  sto  je  taj  kralj  svoje  uj>arsko  prest  olje 
iniao  najveonia  njenui  zahvaliti.  Ako  se  nevaraino,  biti  ce  onaj  gerb, 
sto  11  pročelju  eerkve  pokraj  druga  dva  gerba  na  u/Aišenoni  mestu 
stoji,  i  sto  predstavlja  pet  lerali  i  tri  reke,  svakako  gerb  kuce  an- 
žouske;  nu  nemože  se  za  stalno  opredeliti,  da  li  od  kralja  Karoia 
Roberta,  koji  je  prilikom  svoga  pervoga  dolazka  u  Ugarsku,  te  za- 
tim  višekrat,  grad  Zagreb  posetio:  ili  od  njegova  sina  Ludovika  L, 
koji  je  takodjer  visekrat  Zagreb  pohodio;  ili  napokon  od  Stepana, 
mladjega  sina  Karoia  Roberta,  koji  je,  bivši  vojvoda  čitave  Slavo- 
nije, Hervatske  i  Dalmacije,  u  Zagrebu  stanovao,  te  g\  1355.  u  istoj 
cerkvi  pokopan  bio. 

Posle  sv.  Augustina  nastavi  biskup  zagrebački,  Ivan  Alben 
g\  1420 — 1433  polepšavanje  pervostolne  cerkve,  te  ostavi  za  tu 
sverhu  nakon  svoje  smerti  1500  fr.  u  zlatu  i  polovicu  grada  Kuvara 
i  varoši  Koprivnice,  koju  je  od  kralja  Sigismunda  dobio  u  zalog-  za 
7000  marakah  u  zlatu.  Ivanovim  je  troškom  sagradjen  unutarnji 
zid  zvonika,  na  kom  se  verhu  malenih  vratah  vidi  u  višini  još  sada 
uzidan  njegov  gerb;  zatim  s  vana  s  južne  strane  šesti  podupirajuči 
pil,  zajedno  sa  zidom  med  petim  i  šestim  pilom,  sto  nam  svedoči 
takodjer  njegov  onde  na  dva  mesta  uzidani  gerb. 

Za  Ivanom  Albenom  bijaše  Osvaldo  Tu  z,  biskup  zagrebački 
(1466 — 1499),  koji  je  gradjenje  i  polepšavanje  pervostolne  cerkve 
nastavio,  i  veliku  svotu  novacah  u  to  ime  potrošio.  On  ponovi  i  sver- 
ši  skoro  sasvim  sadašnji  presbiterium,  uresiv  ga  svodom  i  zidovni- 
mi  pilovi,  na  kojih  se  još  danas  vide  tri  njegova  gerba,  sa  starim 
gerbom  ugarskim. 

U  istom  presbiteriju,  doveršenu  oko  g.  1485.,  podigim  biskup 
Osvald  g.  1489  veličanslveni  oltar  na  onom  mestu,  gde  danas  sto- 
lica  nadbiskupova  stoji.  Biskup  Vinkovič,  koji  je  u  16.  stoletju  po 
Austriji,  Štajerskoj,  Erdeljskoj  i  I  garskoj  putovao,  veli,  da  glede 
veličanstva  i  dragocenosti  nigde  nije  našao  podobna  oltara.  Osval- 
dova  namera  bijaše  takodjer  sasvim  sveršiti  cerkveni  svod  ili  strop 
i  dva  nedoveršena  zvonika.  U  tu  sverhu,  neimajuči  dosta  težakah, 
pozva  dne  16.  listopada  1495.  pismeno  kaptol  zagrebački,  da  mu 
sa  svojimi  kmetovi  pomogne.  Nu  buduči  da  je  skoro  zatim  umro, 
ostavi  u  svojoj  oporuci  10.000  f.  za  nastavljanje  i  doveršivanje  per- 
vostolne cerkve. 

Osim  toga  ostavi  Osvald  po  svedočanslvu  jednoga  pisma  D. 
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Andrije,  predstojnika  cerkve  zagTehačke  a  zatim  ostrogoiiske,  od  g-. 
1540.,  drugih  sedam  hiljadah,  samo  na  gradjeiije  dvajiih  zvonikah,  s 
leva  i  s  desna  velikih  vratah. 

Osvaldovu  nasledniku  biskupu  Luki  naloži  god.  1500.  kralj 
Vladislav ,  da  ima  ne  samo  cerkvu  nego  i  biskupov  dvor  popraviti  i 
ponoviti,  te  zapovedi  ujedno  kaptolu,  da  na  tu  sverhu  Osvaldovih 
10.000  tV.  rečenomu  biskupu  odmah  izruči.  Al  isti  biskup  Luka  po- 
troši od  rečenih  10.000  fr.  polovicu  na  kupovanje  kaštela  Svibovca 
za  kaptol  česmanski,  a  samo  drugu  polovicu  obrati  g.  1503 — 1509. 
na  doveršivanje  svoda  cerkvenoga  i  na  podignutje  kora  ili  pevali- 
šta,  koje  je  delilo  svetilište  od  ostaloga  prostora  cerkve,  uresivši 
isti  kor  svojim  i  Osvaldovim  gerbom.  Osim  toga  potroši  Luka  ta- 
kodjer  veliki  broj  svojih  novacah  na  cerkveni  krov  i  na  gradjenje 
jednoga  zvonika  i  dvajuh  oltarah,  nemogavši  doveršiti  drugoga  zvo- 
nika, jer  je  onih  7000  fr.,  sto  ih  je  biskup  Osvald  samo  za  gradje- 
nje zvonikah  bio  ostavio,  tadašnji  čuvar  kaplolski,  Ivan  Jalšič,  stric 
sla\noga  Broderiča,  predao  bio  potajno  u  ruke  kardinala  Tome  Ba- 
kača,  zašto  ga  biskup  Luka  u  tamnicu  zalvori. 

Poradi  straha  od  Turakah  naumi  isti  Luka  sagraditi  takodjer 
tverdu  ogradu  oko  cerkve,  te  utverditi  i  povečati  biskupov  dvor. 
Zato  umoli  rimskoga  papu,  da  mu  dopusti  porušiti  župnu  cerkvu  svw 
Mirka,  što  je  pokraj  pervostolne  cerkve  stojala.  Nu  one  iste  godi- 
ne,  naime  1510,  kada  je  dobio  dozvolu  od  pape,  da  može  pomenutu 
cerkvu  razvaliti,  i  kada  je  ograde  započeo  graditi,  umre,  te  oslavi, 
po  svedočanstvu  spomenutoga  predstojnika  i  doktora  Andrije, 
16.000  zlatnih  dukatah  na  konačno  doveršenje  cerkve  i  ogradah. 

Kardinal  Toma  Bakač,  koji  je  po  smerti  biskupa  Luke  sto- 
licom  biskupije  zagrebačke  upravljao,  neizpuni  žalibože  savestno 
zadnje  želje  biskupah  Osvalda  i  Luke,  obrativši  Osvaldovih  7000  fr. 
i  Lukinih  16.000  dukatah  na  sasvim  druge  stvari,  nego  li  na  gra- 
djenje cerkve,  te  samo  njemu  i  tadašnjim  okolnostim  imade  se  pri- 
pisati, stoje  drugi  zvonik,  koji  su  prijašnji  blskupi  do  krova  cerkve 
podignuli,  do  sada  ncdoveršen  ostao.  Medjulim  potroši  ipak  Toma 
kardinal  nmogo  novacah  na  utverdjenje  biskupova  grada  i  cerkve- 
nih ogradah.  Ovo  u  ono  žalostno  vrerne  neobbodno  potrebito  delo, 
izpričava  ga  barcm  ponešto,  što  se  je  manje  brinuo  za  polepšavanje 
same  cerkve. 

Za  biskupa  zagr.  S  imuna  Erdoda,  prilikom  neprestanoga 
medjusobnoga  vojevanja  dvijnh  razjarenih  stranakah,  slčdbenikah 
čara  Ferdinanda  i  kr^aija  Ivana  Zapoljskoga,  dopade  slolnu  cerkvu 
zagrebačku  velika  štela,  kojoj  žalostne  posledice  još  i  danas  vi- 
dimo. Godine  naime  1529.  u  vrčme  obsade  grada  biskupova  od  stra- 
ne  Ferdinandove  nemačke  vojske,  pod  generalom  Nikolom  grofom 
Tburnom,  razori  isti  general  sve  karioničke  kuče  u  kaplolu,  poruši 
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poniju  siraiiii  kiile,  šlo  je  l)i(>  kardinal  Itakač  pred  cerk^oin  sai»ra- 
dio,  le  iioprosli  ni  per\()sl()lnoj  cerkvi,  upaliv  joj  krov  i  porusiv  či- 
laMi  desnu  stranu  rerk\enoi>a  prot^elja  sa  polovicom  zvonika. 

Trakovi  oNOija  razorenja  \ide  se  još  danas,  jer  dok  levo  krilo 
|>roc'elja  ii  s\ojoj  klasionoj  celosli  sa^u\ano  sloji,  skerpano  je  desno 
krilo  svakojakini  niaienini  kamenjem,  a  na  mesto  prijašfije^a  okru- 
i;Ioi>a  velikoiia  okna,  nacinjen  je  drui»i  proz<tr  bez  svakoma  raz- 
merja. 

Slelii  po  iieneraluThurnu  pervostolnoj  cerkvi  nanešenu  mogla 
su  jedva  tri  stoletja  ponešto  popravili,  jer  kroz  ovo  vreme  sve  do 
naših  vremenah  nije  bila  Hervatska  bez  ralovah  i  bez  na\alali  su- 
sednih  Turakab.  Šestdeset  čilavih  godinab  posle  toga  oslade  stobia 
cerkva  bez  svakoga  kro\a.  Biskup  Ivan  KranCič  nazvaii  Monos- 
laj  (f  1584.)  pomisli  pervi  na  ponovljenje  krova,  te  oslavi  u  svojoj 
oporuci  na  tu  sverbii  820  fr.  i  100  talirab.  Ali  stopram  oko  god. 
1590.  doverši  isti  krov  od  derva  biskup  Gaspar  Stankovački. 

Godine  1624.,  drugoga  dana  po  duhovih,  u  9  satih  na  večer, 
udari  grom  u  bogato  urešeim  pervostolnu  cerkvu  zagrebačku,  upali 
krov  i  poruši  veliki  kerst,  sto  je  na  krovu  nad  svetilištem  stojao. 
Ovaj  kerst  probije  svojom  težinom  svod  ili  strop  svetilišta,  te  kroz 
šupljine  prodre  oganj  u  svetilište  cerkveno,  razori  krasni  oltar,  koji 
je  bio  Osvald  sagradio,  a  pokraj  ovoga  još  dva  manja  oltara.  Zatim 
prodre  oganj  takodjer  u  dervom  popravljeni  zvonik  i  raztali  tu  sva 
avona,  te  učini  cerkvi  štete  u  vrednosti  do  30.000  fr.  po  tadašnjoj 
lelikoj  ceni  novca.  Tom  prilikom  pogori  na  više  mestah  i  grad 
jiskupski. 

Tadašnji  biskup.  Pet  ar  Domitrovič,  uvek  s  malo  novacah, 
ibratise  s  molbom  za  pomoč  na  plemstvo  hervatsko  i  dobi  do  skora 
la  sverbu  popravka  cerkve  bogatih  darovah  od  svih  stranah.  Ban 
lervatski,  Juraj  grof  Zr  inj  s  ki,  položi  pervi  na  saboru  hervatskom 
dve  stotine  talirah  u  gotovu  i  pokloni  toliko  derva,  koliko  bijaše  za 
2i;radjenje  i  pokrivanja  cerkve  potrebllo.  Vojnici  iz  granice  hervat- 
ske  pokloniše  osim  svojih  malenih  daro\ah,  još  ukupno  2000  fr. 
rajnskih,  što  su  imali  dobili  od  gradačke  komore,  kojaje  novce  u 
gotovu  izplalila.  Mnogi  plemiči  hervatski  dadoše  stranom  u  novcu, 
stranom  u  gradi\u  znamenite  prineske.  Kralj  Ferdinand  darova 
z  trideselnice  nedellščanske  1000  fr.  uoarskih  i  osim  toiia  lro£0- 
iišnji  dohodak  praepositure  šagske  u  salajskoj  županiji.  Kraljica 
Eleonora  darova  820  fr.  ugarskih,  što  su  imali  platiti  stališi  her- 
vatski u  ime  dara  prilikom  njezina  venčanja.  Ivan  Telegdi,  nad- 
biskup  koloL-ki,  pokloni  1000  fr.,  tadašnji  kancelar  ugarski  138  tali- 
rah, kaptol  zagrebački  dade  svoje  kmetove  za  radnju  itd. 

Nu  premda  su  svi  potrebiti  novci,  skupa  s  gradivom,  u  vreme 
t)iskupa  Dornitroviča  sakupljeni  bili,  to  nebi  ipak  za  njegova  života 
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započeto  popravljanje,  vec  stoperv  po  iijegovoj,  iieobičnim  načinom 
sgodivvšoj  se  sinerli,  naiine  za  biskiipa  F  ran  je  Ergeljskoga  Ha- 
sano>  iča. 

Najprije  bi  započeto  gradjenje  svoda  nad  svelilištem  i  presbi- 
terijem,  i  u  tu  sverhu  načini  biskup  i  kaptol  g\  1620.  sečnja,  ugovor 
s  kranjskim  graditeljem  i  vajarem,  Ivanom  Albert  a  lom,  koji  je 
svoj  posao  godine  1632.  doveršio,  i  kroz  ovo  vreme  i  novi  veliki  ol- 
tar za  slolnu  cerkvu  dogotovio.  Zatim  bi  cerkva  prilikom  težke  bo- 
lesti biskupove  dne  19.  prosinca  iste  godine  na  novo  posveljena  po 
Ivanu  Tomku  Mernjaviču,  biskupu  bosanskom  i  kanoniku  kap- 
tola  zagrebačkoga. 

Godine  1633.  dne  12.  sečnja  načinjen  bi  s  gore  spomenutim 
graditeljem  Albertalom  ugovor  za  gradjenje  novoga  zvonika,  koji  se 
je  stoperv  god.  1643.  doveršio.  Tako  nebijaše  biskup  Hasanovič, 
taj  pobožni  sin  turskib  roditeljab,  toliko  sretan,  da  vidi  hram  zagre- 
bački  sasvim  ponovljen  i  popravljen. 

Hasanovičev  naslednik,  biskup  Benko  Vinkovič,  naumi  stol- 
nu  cerkvu  uresiti  velikim  portalom,  i  pogodi  se  u  to  ime  s  više  spo- 
menutim Albertalom  g.  1640.  za  500  fr.  rajnskih,  za  100  vedarah 
vina  i  za  nešto  žila.  Nu  kad  se  je  delo  ponajbolje  raditi  počelo, 
umre  biskup  g.  1642.,  i  tako  budu  ova  vrata  stoperv  trideset  godinah 
kasnije,  naime  g.  1678.  po  kanoniku  Vukoslaviču  doveršena. 

Za  biskupa  Martina  Bogdana  bi  stolna  cerkva  zajedno  sa 
zvonikom  g.  1643.  jedva  doveršena,  kad  se  dve  godine  kašnje,  nai- 
me dne  29.  ožujka  1645.  u  10  satih  po  noči  u  gornjem  gradu  za- 
grebačkom  porodi  \atra,  te  razorivši  skoro  polovicu  gornjega  i 
dolnjega  grada,  takodjer  stolnu  cerkvu  stiže.  Ovom  prilikom  izgori 
sav  cerkveni  krov,  a  mnogi  zidovi  popucaše.  Druge  godine,  dne  27. 
studenoga  1646,  sruši  se  dugo  vreme  nepokriveni  svod  cerkveni,  te 
raz  vab  pet  oltarah,  stolicu  biskupsku  kod  velikoga  oltara,  stolice 
kanoničke  i  prekrasno  pevalište  s  orgulami,  što  su  stajale  više  tisu- 
čah  forintih. 

Posle  o\e,  nesretne  sgode  pozva  odmah  kaplol  mešira  dervo- 
delca  iz  Optuja  u  Zagreb, te  se  pogodi  s  njim  za  cerkveni  krov.  Jcd- 
nu  godiini  kašnje,  naime  dne  23.  sečnja  1647.,  načini  biskup  Bog- 
dan i  kaplol  zagrebački  ugovor  s  graditeljem  hanom  Alberlalom 
poradi  popravka  cerkvenoga  svoda,  pevališlah  i  porušenih  pilovah, 
te  u  tom  ugovoru  bude  obečano  meširu  2.800  iV.  r«ijnskih,  100  v6- 
darh  vina  i  neslo  žila  i  sena. 

BogdanoN  naslednik.  Pel  ar  Petre  tir,  dade  svu  cerkvu,  koja 
je  bila  do  njegova  vremena  derveninii  daskami  pokrita,  opekom  po- 
kriti, te  doverši  tako  1665.  pervostolnu  cerkvu,  koja  je  od  njegova 
vremena  sve  do  danas,  šlo  se  sgrade  tiče,  u  jednakom  stanju  ostala. 
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B.  Iz  slovnika  nmetnikah  jugoslavenskih. 

Dioklecijan  (I)ukljaiiiii),  car  rimski,  roili  se  j>\  245.  u  Diikli 
(Dioklea),  inaleiioni  oradu  (lalinaliiiskoiii  ?ia  cernogorskoj  j>Taiiici  od 
veoma  siroinaških  roditeljah.  Za  mlada  posveti  se  vojiiičkomu  sla- 
lišu.  Svojim  umom,  odvažiiošfju  i  hrabroslju  dotera  doskora  tako 
daleko,  da  ga  je  car  Probo,  rodom  iz  Srema,  iiacinio  zapovednikom 
vojske  u  Meziji,  a  car  Caro,  njegov  zemljak,  rodom  takodjer  iz  Dal- 
macije, uzvisio  na  čast  konzula.  Posle  smerti  ovoga  čara,  kog^a  je 
godine  284.  grom  ubio,  prozva  rimska  vojska  dne  18.  listopada  iste 
j^odine  rimskim  carem  Dioklecijana,  koji  odmali  s  Carinom,  sinom 
Čara,  boj  zalmetne,  njega  u  bitci  kod  Marga  (Margus)  u  Meziji  nad- 
vlada, te  na  stolicu  carsku  sede.  Da  može  lag^lje  ravnati  og^romno 
carstvo,  uzme  za  pomočnika  Maksimijana,  rodjena  Sremca,  koje- 
ga,  kao  drugoga  čara,  u  Milan  stolovat  pošalje,  a  sam  otide  u  Ni- 
komediju. 

Do  skora  uvidi  Dioklecijan  nove  strašne  pogibclji  za  svoje 
carstvo;  jer  se  u  Britaniji,  n  Egiptu  i  u  Africi  porode  bune.  Mauri  i 
Perzijanci  počeše  navaljivati  na  iztočne  pokrajine,  vera  Isusova  uz- 
nemirivaše  dubove  i  pretjaše,  da  če  novom  svojom  filosofijom  novi 
pravac  podati  vladarem  i  životu  narodab.  U  toj  smetnji  izabra  Dio- 
klecijan još  dva  pomočnika,  te  uze  za  svoju  pomoč  Galerija,  rodom 
prosta  čobanina  iz  Sardike  u  Bugarskoj,  a  Maksimijanu  poda  Con- 
stancija  Clora,  rodjena  takodjer  iz  ilirske  pokrajine  Dardanije,  čo- 
veka  dobra  i  mekana  serca.  Tako  bijaše  čitavo  rimsko  carstvo  me- 
dju  četiri  čara,  četiri  rodjena  Ilira,  razdeljeno,  nu  svih  ovih  bijaše 
otac  i  duša  Dioklecijan.  Posle  kako  je  21  god.  provladao,  i  sve  ne- 
priatelje  carstva  pobedio,  dosadi  mu  gospodovanje  i  večna  borba  sa 
svetom.  On  se  odreče  5.  subnja  305.  god.  carske  stolice,  na  kojoj 
je  do  12  godinab.dermao  svetom,  i  odputi  se  u  s\oju  domovinu  Dal- 
maciju,  nastanivši  se  u  glavnom  gradu  Solifiu.  Zivuči  onde  u  miru, 
dao  je  poklisarom  Maksimijanovim,  kad  ga  je  ovaj  zamolio,  da  opet 
sedne  na  stolicu  carsku,  znameniti  u  historiji  sveta  odgovor:  jiDa 
mogu  pokazati  Maksimijanu  kupus,  koji  sam  vlastitom  rukom  sadio, 
nebi  on  ni  pomislio,  da  čn  blaženi  ovaj  mir  zameniti  olujom  sla- 
voblepnoga  vladarst\a.«  Dioklecijan  bijaše  pervi  car,  koji  je  toliko 
duševne  sile  pokazao,  da  se  je  svojevoljno  odrekao  carevanja  i  vla- 
danja. Njegov  primer  slediolje  kašnje  mnogo  slavenskib  vladalacah 
u  Bugarskoj  ,  Serbiji,  Poljskoj,  i  td.,  pa  i  nemački  car  Karlo  V.  nije 
bio  poslednji.  Nu  Dioklecijanu  nebi  dano  u  isloj  samoči  poslednje 
dane  mirno  i  zadovoljno  proživeti;  jer  moraše  za   života  gledati. 
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kako  su  neki  nezalivalnici  njegovu  porodicu  progaiijali,  pa  iiapokon 
istii  mu  žeiiii  i  kčer  u  Solunu  ubili.  Videči  unapred  sve  one  nevolje, 
koje  su  bile  poCetak  razsutja  carstva  riniskoga,  umre  u  tugi  i  žalo- 
sti godine  313.  — 

Kao  što  su  mu  zasluge  u  deržavljanstvu  bile  velike,  tako  nisu 
male  ni  one,  koje  ima  za  umetnost,  osobito  za  graditeljstvo;  jer  je 
ovo  tako  bio  obljubio,  kao  što  su  »a  posle  njega  obljubili  ilirski  nje- 
govi zemljaci  Constantin  Veliki,  Justinijan-Upravda  i  car  Uasilij. 
Njegova  kupališta,  koja  je  sagradio  u  Rimu,  stoje  još  danas,  premda 
je  veči  dio  od  njili,  i  to  bas  sredinu,  slavni  Mibalj-Angjelo  Buona- 
rotti  god.  1561.  pretvorio  u  lepu  cerkvu  j^SantaMaria  degli  Angeli." 
Isto  je  tako  pretvorena  i  druga  sgrada,  spadajuča  k  istim  kupališ- 
tom,  u  cerkvu  wS.  Bernardo  a  Termini."  Kako  su  velika  bila  ovaku- 
pališta,  može  se  iz  toga  zaključili,  što  se  je  u  njib  3200  Ijudih  na 
jedan  krat  moglo  kupati;  a  kako  su  bila  u  svakoj  struci  urešena, 
može  se  suditi  po  tom,  što  su  imala  osobitu  veliku  sbirku  slikah  i 
dve  javne  knjižnice.  Osim  Rima,  uresi  Dioklecijan  prekrasnimi 
sgradami  Milan,  Nikomediju,  Kartaginu,  Palmiru,  Alexandriju  i 
Circesiju,  a  ponajviše  glavni  grad  svoje  domovine  Solin.  Velikolepni 
i  ogromni  dvor  spletski  kod  Solina,  koji  sada  u  razvalinah  leži, 
najznamenilija  je  sgrada  vremena  Dioklecijanova.  Kad  čovek  pre- 
gleda onaj  veliki  preko  700  noguh  dugački  i  široki  prostor,  na 
kom  je  dvor  stojao,  pomisliti  bi  mogao,  da  dvor  taj  nije  onde  sa- 
gradjen  radi  predela,  nego  da  je  isti  predel  pretvoren  u  prostran 
perivoj  radi  istoga  dvora.  Velike  i  mnogobrojne  njegove  sgrade 
pokrivaju  prostor  male  varoši.  Sazidan  bijaše  na  četiri  ugla  i  na- 
kitjen  mnogimi  hramovi.  Debeli  visoki  zidovi,  koji  su  čitavi  dvor 
obkoljivali ,  bijaliu  od  bračkoga  im*amora,  a  stupovi  od  šarena 
ugladjena  granita.  Ovi  zidovi  imahu  troja  vrata,  koja  se  još  da- 
nas vide.  Perva  severna  zvahu  se:  57 vrata  zlatna«  i  vodjabu  pre- 
ma Soliriu;  druga  j^medna"  bijabu  s  iztoka  naprema  Stobrecu, 
slaromu  Epeciju;  tretja  rgvozdena«  sa  zapada,  naprema  kojim 
stojaše  perivoj  za  carski  lov.  Uza  svaka  ova  vrata  stojahu  s  obe 
strane  dva  osmokulna  turnja,  koji  nisu  bili  visi  od  istoga  dvo- 
ra. Na  svakom  ugiu  (hora  slojaše  po  jedan  čet\erokutni  turanj, 
svaki  od  osanmaesl  stopah  u  višini.  Dva  od  ovih  turanjah  imala  su 
četiri  poda  (kata),  a  dva  druga  samo  po  tri,  i  to  zato,  jer  lice  dvora 
od  morske  strane  bijaše  visoko  74  noge,  a  ostala  tri  lica  samo  55. 
Osim  toga  bijaše  sazidan  medju  onimi  lurnjevi,  šlo  su  stojali  uz  re- 
čena troja  vrata,  i  onimi  šlo  su  bili  na  uglili,  još  svuda  po  jedan  tu- 
ranj, jednake  višine  s  ostalimi  zidovi.  Svega  sku|>a  bijaše  na  dvoru 
šesliiaesi  lurnjevali.  S  morske  strane  vidi  se  još  jedan  izlaz,  za  koji 
rnisle  neki,  da  je  nosi()  ime  «srebrena  vrata." 

IN)kraj  zlalniii  \ratah    bijaše  unulra,  uz  zid  s  jediie  i  s  druge 
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straiie,  du^ačko  šetalistje  (perislil),  kojega  su  krov  nosili  prekrasni 
slupovi  od  oj>'ipa!skog;a  j^raiiifa  i  ^erčko^a  nirairiora.  S  jediie  straiie 
toga  selalištja  stojaše  č*(Mveroiij»"lasti  hram  Aeskulapov,  ili  po  iiovi- 
jein  mnenju    mausolej  Dioklecijanov,    a  s  dni/a^e  sirane   osmokutni 
hram  lovin,   ili  kako  neki  inisle,  hram  Dianin,  pokriven  okruglom, 
veoma  umetno  izradjenom  kiibom.    Sada  su  obadve  ove  sgrade  pre- 
tvorene  u  kerštjanske  cerkve:  mausolej  je  posvetjen  sv.  Ivanu  Kersf., 
a  hram  B.  D.  Mariji.   Na  okolo  toga  lirama  stoji  osmokutno  pridvor- 
je  ili  trem,    nošeno  od  24  lepa  stupa,    nad  kojega  je  svodom  širila 
svoja  krila  kuba  od  hrama.   Svod  istoga  hrama  sagradjen  je  na  po- 
sve  novi,  neobični  način;  jer  lukovi  od  svoda  nisu  osamljeni  i  stis- 
nuti  medju  stupove,  kao  sto  se  vidi  u  glasovilom  koloseu  rimskom, 
i  na  mnogih  starijih  sgradah,  več  se  diže  prosto  u  visinu  nad  glavi- 
cami stupovah,    pružajuci  se  dalje  u  dugih  redovih.     Sgora    bijaše 
taj  hodnik  nakitjen  izvajanimi  kipovi  i  svakojakom  rezbarijom.    U 
onaj  dio  dvora,  u  kom  je  Dioklecijan  stanovao,  vodilo  je  sedam  ska- 
linah  iz  hodnika,  za  kojim  se  je  prostirala  krasna,  sasvim  obla  dvo- 
rana, dobivajuča  svoju  svetlost  od  sgora  kroz  kubu.  Ova  dvorana  bi- 
jaše nakitjena  kipo\i  od  kamena,  koji  su  stajali  u  šupljini  zida.  Na- 
prama  ulazu  prednje  ove  dvorane  bijaše  ulaz  i  trem  od  najkrasnije 
dvorane  čitavoga  dvora,    koja  je  bila  duga  95  a  široka  65  stopah. 
S  desna  i  s  leva  nosilo  je  svod  ove  dvorane  šest  visokih  stupovah, 
iza  kojih  bijaše  na  svakoj  strani  prostor  malo  manji  od  iste  dvorane. 
Iz  toga  prostora  moglo  se  je  po  lestvah  pod  zemlju  i  k  jednim  taj- 
nim vratam,  što  su  vodila  do  morske  luke.  Dvorana  ova  bila  je  ta- 
kodjer  urešena  veličanstvenimi  vrati,  kroz  koja  se  je  išlo  na  gale- 
riju,  što  je  gledala  na  more.  Uz   ovu  veliku  dvoranu  bijalm  prislo- 
njene  s  jedne  i  s  druge  strane  dve  druge  dvorane,    od  kojih  je  bila 
jedna  odredjena  za  prikazivanja  muzikalna  i  teatralna,  a  druga  za 
velike    svečanosti.    Svod    ovih    dvoranah    počivaše    na    18    stupo- 
vah, koji  su  stojali  10  stopah  daleko  od  zida,  te  se  je  tako  oko  cele 
dvorane  hodati  i  sedati  moglo.  Posle  ovih  dvijuh  večih  dvoranah  sle- 
dile su  na  svakom  krilu  pomanje  dvorane,  odredjene  za  blagovanje, 
i  zvahu  se  5^korintička  i  cizicenska  dvorana.«  Zatim  sledjahu  dvo- 
rane blizu  gorerečenih  hramovah,    gde  su  se  po  svoj  prilici  posle 
bogočastnih   posvetilištjah,    obderžavale  gostbe.     Za  ovimi  bila  su 
prostrana  topla  kupališta,  do   kojih   se  je  moralo  iči  po  lestvah,  na- 
Činjenih    u    sva    četiri    sobna    kuta.  Uz  kupališta    nalazile    su    se 
dvorane,    za    odeču    onih,    što    su    se    kupali,    ili    u    gimnastičkih 
igrah   vežbali,    a    s    druge  strane  bio  je  tako  nazvani   sphaeriste- 
rion,  ili  mesto  za  telesna  vežbanja.  Nad  ovimi  toplimi  kupališti  bi- 
jahu  na  gornjem  podu  još  dvoja  druga  kupališta,  hladna  i  parna.  Po- 
kraj  njih  bijaše  ložnica  Dioklecijanova,  razdeljena  na  tri  polukruga: 
u  jednom  od  njih  stojaše  carska  postelja,  do  koje  se  je  moralo  iči 
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kroz  jedan  hik  (čemer),  koji  su  nosila  dva  stupa.  Prostor  ovaj  bi- 
jase  pokriven  zastorom  od  rumeljke.  Ista  sobaimala  je  i  ^aleriju,  na 
kojoj  je  straža  stala. 

Veči  dio  ovoj^a  krasnoga  dvora  danas  je  porušen.  Grad  Splet 
sazidan  je  ponajviše  na  njegovu  prostoru  iz  njegovih  ostanakah. 
Mletačka  vlada,  koja  je  nebrojene  novce  potrošila  naurešivanje  svo- 
ga  grada,  pomagala  je  rušiti  velikolepni  ovaj  spomenik  dalmatinski, 
davajuči  osobite  povelje  privatnim  ljudem, da  mogu  tu  kopati  kame- 
nje i  starine  za  svoju  porabu.  Kraljevi  i  knezovi  hervatski  rabili  su 
gradju  za  gradjenje  cerkvah  i  javnih  sgradah,  a  putnici  svega  sveta 
robili  su  tu  dragocene  ostanke,  pa  ipak  stoje  još  danas  veličanstve- 
ne  sgrade  razorenoga  toga  dvora,  kojemu  se  divi  celi  svet.  Diokle- 
cijan nije  mogao  lepšega  spomenika  ostaviti  svojoj  domovini,  do 
toga  dvora;  jer  ako  je  baš  i  slog  ove  sgrade  manje  klasičan,  nego 
sto  je  bio  starogerčki  i  starorimski,  nadvisio  ih  je  ipak  veličans- 
tvom i  bogatim  velikolepljem.  Cverstoču  ove  sgrade  potverdila  su 
duga  stoletja,  a  umetnost,  koja  je  u  skladu,  osobito  stupovah  i  svo- 
dovah  od  tih  sgradah  vladala,  probudila  je  kasnije  u  mnogom  Dal- 
matincu  Ijubav  k  umetnosti  graditeljstva. 


XXXVI. 

Mirko  Bogovih 

rodio  seje  g.  1816.   u  Varaždinu,  u  Hervatskoj.  (Odrekav  se  svih javnili  služ- 
bah) žive  u  Zagrebu,  baveci  se  ponajviše  književnimi  poslovi. 
Izdao  je  ova  dela: 

1.  Ljubice,  liričke  pesnne,  u  Zaj^rebu  18'4^. 

2.  S  milje  i  kovilje,  liričke  pesme,  u  Zagrebu  1847. 
.3.  Domorodne  glase,  političke  pesme,  u  Reci  1848. 

4.  Fran  ko  p  a  na,  dramii  u  5  <3inah,  u  Zagrebu  1856. 

5.  Stepana,  poslednjega  kralja  bosanskoga,  dramu   u  5  činab,  u  Zagre- 
bu 1857. 

6.  Razne  literarne  i  p  oli  ti  čk  e  člank  e,  raztresene  po  časopisih. 

Osim   toga    ima  za  tisak  priugotovljeno:    1.    Pr  i  p  o  vesti ,  stranom  u 
Nevenu  tiskane,  2.  Matija  Gubec,  drama  u  5  činah. 

A.  Iz  Ljubicah. 

1. 

J^lo  je  sreča?  —  Zlalno  runo, 

filo  ga  traži  staro  i  mlado; 
Svaki  bi  ga  baš  podpuno 

O.svojili  za  se  rado. 
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Od  kraljevskog  sjajnog  dvora 
Do  proAJacke  kolibice 

Traži  svaki  bez  odmora 
Hilrokrile  trag  božiče. 

Svaki  hoče  da  ju  lati, 

Zato  za  njoiii  beži,  herli ; 

Al  j II  redko  koj  uhvati: 
Mnogi  samo  senu  ogerli. 

2. 

Taj  za  željom  slave  u  grudih 
Širi  krila  na  sve  strane, 

Iza  gore  merlvih  Ijudih 
Traži,  da  mu  sreča  svane. 

Kano  zvezda  kobna  sjaje, 
Koj  a  plamtec  nebom  brodi, 

A  trepet  mu  koracaje 

Sledom  sledi,  kudgod  hodi; 

Jer  ga  zove  glas  od  dike. 
Ime  slavno  steč  u  boju, 

I  neuvehlim  lovorike 

Ovit  vencem  glavu  svoju. 

3. 

Vitezom  se  pantheoni 

Dižu,  slavno  gde  se  stuju, 
I  njihovi  čini  smioni 

U  zvezde  se  jasne  kuju. 

Daj,  paloga  pitaj  lava, 
IVapoleona  velog  senu. 

Je  r  on  sada  bolje  spava. 
Nego  prije  na  kamenu. 

Sve  te  taste  igrarije 
Puka  svoga  on  nehaje, 

Puka,  koj  nij'  slušo  prije 
Suzničara  gorke  vaje.  — 

4. 
Za  bogatstvom  ovaj  hlepti. 
Pa  kad  stigne  sverhu  ovu. 


IC* 
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Za  kom  duša  toli  hlepli^ 
Svi  ga  ljudi  sretna  zovu. 

A  njegovih  Irudah  plata 

Želiš  valjda  znati,  staje?  - 

Brojit,  gledat  kup  od  zlata. 
Za  sve  drugo  on  nehaje. 

Korist,  radost  skupac  jedan 
Iz  svog  zlata  vek  necerpi; 

Vec  uz  njega  žedan,  gladan, 
Tantalove  muke  terpi. 

5. 

Skupac  nikom  neveruje; 

Jer  se  i  svoje  sene  boji. 
Sebi  i  drugim  život  truje, 

I  neljubljen  samcat  stoji. 

Vreme  njega  nepromeni, 
Nit  upliva  u  njeg  ima, 

8erdce  mu  se  okameni, 

Jer  Mammona  narav  prima. 

A  iz  sveta  kad  se  seli, 
]\išt  sa  sobom  neponese : 

Odvetnikah  roj  veseli 
Tad  njegove  deli  kese. 


6. 


Sreča  stalna,  sreča  prava 
U  bogatstvu  bas  nestoji: 

Mnogi  prosjak  mirnje  spava. 
Neg  hiljade  koji  broji. 

Vaj,  serdašca  puno  jadna! 

Oko  njega  gde  se  vije 
Skupost,  kano  zmija  gadna. 

Zadovoljstva  onde  nije. 

Ako  li  taj  cvet  necvate 
Na  stazici  Ivog  života. 

Brate,  nema  sreee  za  le: 
Sred  zlata  si  tek  sirota. 
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7. 


Onaj  svojoj  u  mudrosti 
Ta.^lomu  se  svčtu  smije, 

r^ijemu  samo  iz  znanosti*, 
8tono  kaže,  sreoa  klije. 

Rad  istine,  koju  snubi, 

Uputi  se  u  višine. 
Pa  sve  više  i  više  izgubi 

Bla^i,  sveti  put  sredine.  »  . 

Ali  koj  se  u  viših  bavi 

Kriizih,  onde  medj  zvezdama: 
Taj  ti  lako  zaboravi 

8to  'e  najbliže  :  —  sebe  sama» 

8. 

Zalud  mnogi  g^ubi  vreme, 
Nepušljajuč  pokoj  duši. 

Nove  gradi  svedj  sisteme, 
Što  sagradi,  opet  ruši. 

Mladost  prodje,  kosa  sidi. 
On  uzdahe  k  nebu  šalje, 

Jer  sad  istom  s  strahom  vidi 
8tupe :  dotle  a  ne  daljel 

8ad  se  setja  tek  Ikara, 
Koga,  čim  u  nebo  kani 

Letet,  žarko  sunce  sgara 
U  morskome  dnu  sahrani. 


Znanost,  božja  iskra  ota, 
IVam  umerlim  zato  'e  dana, 

U  pustoši  tog  života 

Da  nam  bude  s  neba  mana; 

Da  okrepi  dušu  našu. 
Ko  putnika  miris-ruža ; 

Da  osladi  gorku  času, 
Koju  cesto  udes  pruža; 

A  ne,  kroz  nju  da  vidimo 
^^to  obala  rodi  ona. 
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I  da  se  odmah  usudimo 
8lupil  preko  Rubikona. 

10. 

»Stranputice  to  su  samo^ 

Tam  se  sreča  nenahodi !  — 
8ta  eu  dakle  kiid  i  kamo? 

Koj  da  put  me  k  sreči  vodi?«  — 

Hitru  lovec  mno^a  leta 

Hodio  sam  na  sve  strane. 
Znam  sad,  nigde  da  neeveta, 

I  odustah  od  nakane.«  — 

Tako  sborec  mnogi  ljudi. 

Ko  mudracah  tajni  kami 
Traže  srecu  vek  posvudi, 

Aja  velim,  daje  u  namil 

B.  Iz  Frankopana. 

Prizor  petnaeisti. 

(Zora  jmcn*) 

(PrijaŠnji.  —  Vojska  Frankopanova,  pred  kojom  se  hervatski  barjaci 
viju,  i  koju  predvode  T  a  hi.  Juri  si  c  i  Banovic,  u  tri  oddela  razde- 
ljena, žurno  napred  stupajuc  dolazi,  odmah  skoči  u  gotove  prekope  i 
poterci  do  Frankopana  i  Bakica.  Trubljaši  bojnu  poputnicu  trube.) 

Frankopan 

(  Tahu) 

Ti  ceš  ostat  sa  oddeloni  svojim 
Ovde,  da  nam  ledja  osiguraš, 
I  ak'  bude  treba,  pomoč  šalješ. 

(povuce  sablju uzhitjeno  ostalim.) 

Vi  ostali  sa  mnom!  —  žurno  napred! 
(slavi  se  na  celo  vojske,  da  ju  vodi  proti  bedemom  gradskim.) 

Svi 

(izim  oddela  Tahova,  koji  zaostaje ,  polete  za  Frankopanom,  vicudi 
užasno.) 

Ban  Frankopan,  Ivan  i  Hervatskal 
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Frankopan. 

(vodi  žurno  vujsku  proti  bedemoni  gradskiin^uzhitjeno  i  glasno.) 

8av  jur  iztok  rudeti  pocima^ 

Bit  re  kervi-ali  nista  zato! 

Svak  je  rodjen,  da  jednome  umre. 

Čast  i  bruka  žive  u  sve  veke, 

Bez  muke  je  junakovat  lako. 

Al  pod  krunom  od  olova  težko. 

Zato  napred,  deco,  napred  sa  mnom! 

Dobit  nama  pofaliti  nesme. 

Grad  taj  za  dva  sata  mora  pasti, 

Makar  da  ga  isti  djavo  brani!  — 

(hrabreči  tako  vojsku,  dovedu  ju  tja  do  bedemah  gradskih.  Smeliji  voj- 
nici  jur  prislanjaju  lestve  na  bedeme,  te  se  na  njih  penju  gore.  —  U 
isti  par  Keckeš,  sav  uzbunjen,  sa  svojimi  vojnici  doterči  na  bedeme.) 

K  eckeš 

(čim  opazi  penjuce  se  po  lestvah  dušmane  —  poviče:) 

Amo!  —  amo  .  .  .  Udrite!  —  nedajte!  ♦  .  . 

(obali  sa  bedemah  dva  najsmelija  vojnika  Frankopanova,  što  su  se  vec 
gore  popeli  bili.  To  videči  gradski  vojnici,  ohrabre  se,  te  puškom  i  sab- 
Ijom  krepko  odbijaju  navale  dusmanah.  Obča  navala  i  odbijanje  zatim 
nastaje.  Žestoko  puškarenje  i  zveketanje  sabaljah  Čuje  se  sa  svih 
stranah.) 

Frankopan 

(odozdo  pregleda  i  ravna  juriš,  pa  pošto  opazi,  da  vojska  njegova  jur 
sa  dve  strane,  pod  Jurišieem  i  Banovicem,  iz  prekopah  na  grad  nava- 
Ijuje  —  hrabrecim  glasom.) 

Napred,  hrabra  deco!  —  Tako  valja!  — 

(prilikom  toga  jurišanja  padaju  pojedini  sa  obijuh  stranah.  IVebo  se  sve 
to  bolje  razvedruje.) 

Kečkeš 

(sto  svedj  još  hrabro  sa  svojimi  odbija  navale  dusmanah  —  sam  sobom.) 

IVecu  moči  sili  odoleti 

Tih  djavolah,  sto  na  grad  nasertju. 

Al  cu  ipak  izveršiti  dužnost. 

(glasno.) 

Eno  tamo  —  udri!  —  dole  s  njimi! 
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{naserne  opet  na  dva  vojnika  Frankopanova,  sto   se  popeše  na  bedem, 
te  ih  obali  u  šamac  —  sam  sobomO 

IVaopakoI  —  da  sam  slušo  nocas 
Sebe-a  ne  onog 

(opazi  blizo  sebe  stražara,  s  kojim  je  prešle  noči  g^ovorio  —  g^nevno.) 

Ha,  ti  ovde! 
Eto  tebi  za  dremanje  tvoje, 
K  tom'  za  gluhe  uši,  eto  t'  plače ! 

(p  o  se  Če  ga.) 
S  nje  ceš  spavat  i  og-lušit  do  vek. 

(gradski  vojnici,  nemogavši  odoleti  žestokoj  navali  Frankopanovacah, 
u  borbi  popuštjaju.) 

Banovic 

(s  leve  strane,  hrabreči  svoje  vojnike  —  glasno.) 

Vidite  li?  — jurve  popuštjaju. 
Udri,  udri,  dokle  mahat  možeš!  — 

J  u  r  i  š  i  C 

(sa  desne  strane  vice  dušmanom  (porugljivo.) 

Zlo  zgadjate,  ljudi,  naopako!  — 
II  su  u  vas  puške  ili  sablje 
Tomu  krive,  il  zle  ruke  vaše. 

Keckeš 

(bijuci  se  sve  jednako  —  i  hrabreči  svoje.) 

IVeslušajte,  no  udrite  hrabro! 
(cim  opazi,  kako  pojedini  oružje  bacaju,  te  hoče  da  beže  sa  bedema  u 
grad  —  strogim  glasom.) 

IVebojte  se  —  slan'te!  —  ta  ni  oni 
IVisu  drugo,  no  baš  ljudi  ko  mi! 

(tera   zatim   svoje   begunce  sabljom    nalrag    na  bedeme   —    žestoko   i 
gnevno.) 

Uzbijte  ih  —  to  je  dužnost  vaša! 

(na  sve  strane  poterkuje,te  hrabri  svoje,  da  bedeme,  kako  valja,  brane.) 

Frankoi)an 

(ozdo  —  cuvši  kroz  viku  i  pucnjavu  r«;či  Keckeševe  —  istomu  glasno.) 

Zaludu  ih  hrabriš,  moj  Magjaru, 
I\eslušaju  —  več  cuj,  šlo  ti  kažem: 
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Predaj  mi  »e,  bit  če  mnogo  bolje, 
No  da  s*  dulje  zalud  kcrv  prolčva! 

Kecked 

(ponosito  i  glasno  odgovara.) 

IVeiiu,  bane,  predali  se  lebi, 
Makar  odmali,  jadan,  poginuo!  — 
Ja  cu  svoju  izversiti  dužnost. 

Frankopan. 

To  je  lepo,  a  i  hvale  vredno; 

Al  uzalud  bez  koristi  hrabrost.  .  . 

A  što  biti  mora  —  to  če  biti. 

(svojim  rajnikom  glasno.) 
Juriš,  deco!  Ivan  i  Hervatska! 

Svi 

(docim  se  sve  to  žeštje  i  mnogobrojnije  penju  na  bedeme,  cuvsi  reci 
Frankopanove,  uzkliknu.) 

Ban  Frankopan,  Ivan  i  Hervatska ! 

(gradski  vojnici  sa  bedenia  sve  više  ustupljuju,  a  Frankopanovci  sve 
žeštje  nasertju  na  sve  strane.  Keckeš  sa  svojimi  izabranimi  vojnici  na 
jednoj  strani  još  hrabro  bedem  brani  —  dok  su  mnogi  vojnici  Juriši- 
čeva  i  Banovičeva  oddela,  sledeč  svoje  vojvode,  na  bedeme  jur 
skočili.) 

Frankopan 

(opaziv  sve  to  —  Keckešu  glasno.) 

Ogiedaj  se,  kapatane  grada. 

Sva  te  skoro  jur  ostavi  vojska,  — 

Predaj  mi  se,  dok  prekasno  nije! 

(Banovič  uzme  od  barjaktara  barjak,  te  ga  razvije  i  nabije  na  bedem 
gradski^  Frankopan  nastavlja.) 

Evo  gle,  jur  na  bedemu  gradskom 
Naš  se  barjak  vije  —  predaj  mi  se  ! 

Keckeš 

Copazi  barjak  na  bedemu,  ohrabri  svoje  vojnike,  te  s  njimi  nenadano 
serne  onamo,  gde  se  Banovič  sa  nekojimi  vojnici  nalazi  oko  barjaka. 
Banovičevi  vojnici  za  casak  uzmiču  —  u  to  Keckeš  spopane  barjak,  iz- 
tcrgne  gagnevno.) 
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Dole  s  njime!  —  dole  s  tim  barjakom  buntovnickini. 
(baci  barjak  niz  gradski  bedem  u  šamac.) 
Tako-onde  truni! 

Fran kopan 

(priskoči,  digne  barjak,  pa  poleti  s  njim  prama  bedemu,  gde  se  biju 
vojnici  Keckeša  i  Banoviča,  koji  je  svoje  na  novo  ohrabrio.  —  Fran- 
kopan  hoče  —  deržec  levom  rukom  barjak,  desnom  sablju  —  da  se 
približi  lestvi,  sto  bijaše  onde  o  bedem  prislonjena,  al  u  to  puce  puška 
sa  sredine  Kečkesevih  vojnikah,  te  bana  tane  u  persa  sgodi.  —  On  su- 
slane,  i  levom  lukom  barjak  na  persi  pritisne  —  zatim  potiho.) 

Dobro  shvati  —  da  nemože  bolje  .  .  . 

Bakic 

(koji  se  je  svedj  blizu  Frankopana  nalazio,  sluteči,  sto  se  je  sbilo,  pri- 
skoči i  bana  obuhvati  —  plaho.) 

Stoje,  kneze,  za  miloga  Boga!? 

Tahi 

(koji  je  straga  lakodjer  opazio,  sta  se  je  sbilo,  doterci  napred  — 
brižljivo.) 

Staje,  kako  li  je? 

Frankopan 
{pouzdano.) 
Kako  Bog  da!  — 

(Tahi  i  Bakic  podupiru  zatim  Frankopana,  koga  sile  ponesto  jur  ostav- 
Ijaju.  —  Dok  to  biva  s  ove  strane  pod  bedemom,  Jurišic  s  one  strane 
—  pošto  je  uzbio  gradske  vojnike  —  udari  barjak  u  bedem.  Uz  to  ta- 
kodjer  s  ove  strane  bedema  Banovic  prodre  do  Keckeša  i  naserne  na 
njega.  Ljuto  se  biju  sabljami  ta  dvojica,  ali  najposle  ipak  Kečkeš  smert- 
no  ranjen  pade.  Zatim  Banovic  s  jedne,  a  Jurišic  s  druge  strane  sa 
bedema  gone  posadne  vojnike,  te  ih  tako  gone('  uzastopce  slede  i  za 
njimi  unidju  u  grad.  —  Bitka    na  bedemih  gradskih  prestaje.) 

K  e  C  k  e  š 
(slabim  glasom.) 

Nadvornice,  evo  verne  sluge, 
Hio  ga  možda  zaslužio  nisi, 
Evo  kako  gine!  .  ,  . 

{opa%i  izfiod  bedema  ranjenoga  Frankopana.^ 
Sta  to  vidim? 
Pade  i  dušmanin.  — 

{zadovoljno.) 
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8ad  cu  laglje  umrijeli! 
{s  tank  a.) 

Veseli  se,  kralju  Ferdinande, 
Veseli  se,  nadvornice  i  li, 
Najsilniji  vaš  prolivnik  pade! 

(previja  se  od  smerlne  boli,  zalim  lag-ano  i  sve  vecma  tiho.) 

Umreti  cu  —  Bože  —  al  sve  jedno! 
Tu  se  samo  jedan  svodie  sruši 
Bas  neznatan,  prem  veran  do  kraja 
Kralju  svomu  i  njegovoj  stvari  .  ♦  .  . 
8teta  nije  za  me  bas  tolika. 
Te  se  može  lako  nadoknadit. 
Ali  onde!  — 

{gleda  onamOf  gde  Frankopnna  drugoti  podupiru.) 

Onde  se  sad  sruši 
U  čas  isti  kula  ponosita; 
Najsilniji  bo  zatocnik  stranke 
Zapoljacah  sveršit  ce  svoj  život.  .  . 
To  je  .  .  .  moja  uteha  .  .  .  u  smrti  .  .  , 

(umire.  —   Tahi  i  Bakic  svedj  još  podupiru  Frankopana,  a  vojnici  sa 
svih  stranah  dolaze,  te  prizor  taj  žalostno  okružavaju.) 

Bakie. 

(FVankopanu.) 

Hajdmo,  kneze,  sada  pod  vaš  šator, 
Ond'  ce  lecnik  ranu  razviditi, 
Donet  leka. 

Frankopan 

(pouzdauo.) 

Za  mene  ga  nema! 
Ja  vas  molim:  tu  me  ostavite, 
Tu  pod  vedrim  nebom,  a  kerv  vruca 
Neka  teče  prosto,  dok  neiztece 
Iz  svog  vrela,  iz  junaČkog  serca. 

(u  tf{j  cas  sunce  izhodi.) 

Eto  sunce  žarko  jur  izhodi, 
I  barjake   naše  na  bedemih 
Varaždina  grada  pozlatjuje. 

(Banovič  i  Jurišic  ukazuju  se  na  bedemih  gradskih.) 
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Banovič 
(veselo  —  jer  neopazi  ranjeno^a  Frankopana.) 

Ban  Frankopan,  Ivan  i  Hervatska! 
Slava!  —  Slava!  —  Grad  taj  posve  pade 
Nam  u  ruke» 

Bakic 
(Banovicu  —  veoma  žalostnim  glasom.) 
To  je  skupa  dobit! 

{pokazitje  ranjenoga  bana.) 
Gledaj  amo,  mili  pobratime. 
Knežje  smertno  ranjen  — jao,  Bože! 

Banovič 
{prene  se.) 
Sta  to  vidim? 

Jurišic 
{^snv  proCerne.) 

Bože!  — je  V  moguce? 

(Jurišic  i  Banovič  hitro  silaze  po  lestvah  niz  bedeme,  te  dodju  onamo 
gde  se  Frankopan  nalazi.) 

Frankopan 

(Tahu  i  Bakicu,  što  ga  svedj  do  sad  podupirahu.) 

Pustite  me,  bratjo,  tii  da  legnem  .  .  . 
Tu  na  zemlji  —  « 

(zatim  poda  Bakicu  sablju,  a  Banovicu  barjak,   sto  je  sve  do  sad  u  ru- 

kuh  deržao,  pa  se  lagano  na  zemlju  spusti.) 

Hoču  da  počinem  — 
Ona  ce  me  i  onako  skoro 
Primiti  u  svoje  tiho  krilo« 

(svim  su  oci  suzne.  Banovič  i  Bakič  jedva  se  uzderžavaju,  da  glasno 
neproplacu;  isto  tako  nekoji  vojnici  do  njih  stoječi.  Frankopan  nastavi 
ganuto.) 

Nemojte  mi,  braljo,  serdca  kidat 

Placem  svojim,  veče  me  slušajte. 

Kazite  mi:  hočete  H  sveršit 

Molbu  svujeg  umiručeg  banat 

S  vi 
(ganuto  i  otfiiaet^ljeno.) 
Hočemo  za  stalno!  —  Drage  volje!  — 


i 
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Banovic 

Tako  meni  Bog  poniogo!  nam  ce 
Sveta  bili  volja  tvoja! 

Frankopan 

(očevidnim  naporom  nešto  glasnije.) 

Cujte : 
Ostanite,  ko  što  do  sad,  verni 
Vazda  kralju  naseni  Zapoljanu, 
To  je  pervo  šlo  vas  molim  lepo; 
Drugo  jeste,  da  u  mesto  mene 
Tahi  bude  odsele  vaš  vodja, 
Slušajte  ga,  kano  god  i  mene.  .  . 

{Stanka.) 

Kazite  mi,  hoiiete  li  tako  ? 

Svi 
Mi  hočemo!  —  Bog  nam  budi  svedok! 

Frankopan 
{u%f)okojeno.) 

Lako  dakle  moc  cu  sad  umreti 

{doseti  se  nesto.) 

Samo  jedno  mi  još  dušu  tisti, 
Jedno  jošte  — 

Katarina 

{još  izza  prizora.) 

Gde  je  moj  Frankopan? 
Gdeje? 

Frankopan 
{spozna  glas  Katarinin  —  radostno.) 

Moja  Katarino!  — 
(sverne  pram  nebu  oČima.) 
Bože! 
Ti  s'  uslišo  tajnu  zelju  moju, 
Još  jedanpul  da  ju  videt  mogu ! 

{umre.) 
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XXXVII. 

v 

fiarlo  Bogoslav  Sulek 

rodio  se  je  u  Sobotistu  u  Ugarskoj  g.  1816.  Od  g.  18'42— 1850  uredjivao  je 
najprije  Danicu,  zatim  Narodne  Novine,  iiapokon  Slavenski  Jug  i 
Jugoslavensk  e  JVovine.  Sada  žive  u  Zagrebu  kao  spisatelj. 

Delasuuiu:  1.  Sto  namjeravaju  Iliri?  u  Biogradu  18'-i^ ;  2.  Bra- 
nislav  g.  18^4)  3.  Austrianski  državni  ušla  v  razložen,  u  Zagrebu 
1850;  k.  Naputak  za  one  koji  uCe  citati,  u  Zagrebu  1850;  5.  Sto 
malih  pripovestih,  čitanka  za  decu,  u  Terstu  1852  (prevod);  6)  Po- 
četnica  za  katoličke  učionice,  u  Beču  1853 j  7.  Biljarstvo  za  viš- 
je hervatske  gimnazije,  u  Beču  1856j  8.  Prirodopis  za  nižje 
realne  škole,  u  Beču  1856  (prevod);  9.  Ne  mačko-hervatski  rječnik 
(pod  tiskom);  10.  Jugoslavenska  Cvjetana  (pod  tiskom).  —  Mnoge  po- 
litičke,  prirodoslovne  i  filologičke  razprave,  u  raznih  časopisih. 

1. 

PrabislLupi  dalmatin§^k.o-hervatg^lLi. 

(Iz  katol.  lista  g.  1857.) 

Sve  je  goto^  o  europejske  zemlje  prikrivao  joste  cerui  mrak 
poganstva  i  neznabožtva,  kad  je  iieizmeriiom  božjom  miloštju  spa- 
sonosna  luč  večne  isline  nad  našom  domovinom  ne  samo  prosinula, 
nego  ju  upravo  žarkim  obasjala  svetlom.  Seme  kerštjanske  vere, 
koje  su  posijali  sami  blagovestnici,  po  imenu  njihova  glava  Petar, 
prolazeč  Ilirijom  na  svom  putu  iz  Azije  u  Italiju,  a  još  više  svena- 
rodni  apostol  Pavao,  berzo  je  niklo,  uzbujalo  i  pod  neumornom  nje- 
gom  vernih  njihovih  učenikah  na  skorom  i  krasnim  cvetom  procva- 
lo  i  obilatim  plodom  urodilo.  Sto  su  bili  za  sadašnju  Slavoniju  (sta- 
rin.sku  PaMiionijuSa\ijuJ  svetiKlement,  Epenet  i  Andronik:  to  bijahu 
za  Dalmaciju  sv.  Tito  i  Herme,  njezini  pokrajinski  biskupi.  Njiho- 
vim nastojanjem  tako  se  reč  božja  u  Dalmaciji  razplodi,  da  je  sv. 
Petar  svoga  učenika  Dujma  (l)omnia)  biskupom  Solina,  glavnoga 
grada  Dalmacije,  imenovao.  Ovaj  pervu  cerk\u  onde  sagradi  i  oko 
^od.  107.  svojom  kcrvlju  islirm  Isukerstova  nauka  zasvedoči,  te  bi 
u  broj  svelih  uveršljen,  i  njegova  se  uspomena  u  Dalmaciji  do  dana 
današnjega  osobilo  šluje.  Pošlo  je  rimski  konsul  1*.  Cornelij  Nasica 
oko  god.  137.  prije  Isukcrsta  glavni  grad  Dalmacije  Dumiio  razo- 
rio,  prenesena  bi  slolica  dalmatinskib  \ladalacab  u  glavni  grad  So- 
lin, ležeči  uz  malu  zatoku  Jadranskoga  mora,  od  prilike  u  sredini 
Dalmacije.  Ziiamenito  je  to,  da  kao  šlo  su  u  praslaro  doba  dva  pre- 
slavna  grada,  V  inela  i  V  enecija,  ona  per\a  kod  l^allirkoga,   ova 
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iiaprama  iijoj  kod  Jadranskop;a  mora,  a  obe  Aivi  spomenici  i  svždoci 
starodiiPMie  slavonske  prosvele  i  obra/.ovanosli,  jednako  gotovo 
imala  ime:  isto  rako  imaju  i  seniinišla  ker.šljansiva  kod  južnih  Sia- 
venah,  Solin  i  Solun,  slično  ime,  da  i  sličan  položaj:  Solin  (Salona) 
stolica  pervoi>a  biskupa,  leži  na  obali  Jadranskoi>a  mora,  a  ro- 
dišle  slavenskih  bla<>oveslnikab,  ss.  Cirila  i  Meloda,  koji  su  na  ju- 
gu vehnuču  i  korovom  obrasla  nji>u  kersjjanske  \ereopel  pomla- 
dili, Solun  (Tbessalonica)  leži  <^olovo  naprama  dalmatinskomu  S  o- 
linu  na  dru^oj   strani  ilirsko<^a  poluotoka,  takodjer  uz  more. 

C\atuču  je  solinsku  obcinu  \ise  pulah  pobaralo  besnilo  po- 
ganskih carevah:  sila  se  je  onde  prolilo  plemenite  ker\i  za  veru 
Isusovu;  nu  seme  nebeške  istine  bijavse  onde  palo  u  plodo\itu  zemlju, 
pak  ako  je  bura  neznaboživa  i  skeršila  stabliku,  ova  se  je  za  kratko 
opet  pomladila,  buduči  gojena  g'orlji\imi  verllari  seminišta  kers- 
tjanskoga,  kao  sto  bijahu  sv.  Venancij,  sv.  Gjuragj  solinski,  sv.  Ana- 
stazij —  sve  biskupi  solinski,  a  pra\i  pasliri  stada  Isusova,  jer  su 
volili  život  položiti  za  svoje  ovce,  nego  ih  ostavili  i  pobeci,  kao  šlo 
čine  najamnici. 

Kad  je  Konstantin  Veliki  kerstaš-barjak  razvio  i  njim  kerš- 
tjansku  veru  zakrilio,  ogranu  i  solinskoj  cerkvi  sunce,  i  ona  s\e  to 
više  rastijaše  i  umnožavaše  se,  tako  da  se  je  smatrala  kao  glava 
Dalmacije,  dapače  područje  njezino  protegnu  se  i  preko  granicah 
ove  zemlje.  Jer  i  u  severnoj  strani  Ilirije,  to  jest  u  Slavoniji,  napre- 
dovaše  vera  kerštjanska  tako,  da  je  več  u  pervom  stoletju  bilo  pa- 
nonskih biskupah.  Glavni  grad  ove  zemlje  bijaše  onda  Srem,  za 
koji  reče  god.  381.  njegov  biskup  Anemij:  »^Caput  Ill^rici  civitas 
Sjrmiensis.«  I  zaisto  se  grad  ovaj  odlikovaše  i  brojem  stanovnič- 
tva,  i  velelepljem  sgradali  i  bogatstvom  svake  versti.  Zato  stanovaše 
ovde  «Praefectus  llljrici,«  a  pod  lliriju  spadaše  onda  i  Macedonija, 
Thessalija,  Dacija,  Moesija  itd.  Nu  slava  je  Srema  za  kratko  traja- 
la. God.  442.  provale  besni  Huni  pod  Atilom,  božjim  bičem,  u  Pa- 
noniju,  osvoje  grad  Srem  i  razore  ga  sasvim.  Dan  se  danas  samo 
neznatni  ostanci  njegovih  sgradah  blizu  Mitrovice  vidjaju.  Onda 
dospe  i  vlast  sremskih  biskupab;  ona  bude  podeljena  medju  Solun  i 
Solin:  prabiskupstvo  ilirsko  bi  preneseno  u  Solun  i  njemu  bi  podlo- 
žena iztočna  Ilirija;  a  Panonija  podpade  pod  Solin.  Da  seje  onda 
cerkva  solinska  kao  per\ostolna  smatrala,  to  potverdjuju  pokrajin- 
ski cerkveni  sabori  god.  530.  i  532.  u  Solinu  deržani,  kojim  je 
predsedao  solinski  nadbiskup  Ilonorij,  kao  sto  to  svedoči  njegov 
podpis  pod  spisi  (acta)  istih  saborah.  Isti  spisi  zasvedočuju  nam  i 
preveliko  prostranstvo  nadbiskupije  solinske;  jer  ih  je  podpisao  i 
biskup  sisački  Konstantin. 

Uz  napredak  kerštjanske  vere  i  cerkve  pope  se  i  Solin  na  ver- 
hunac  svoje  sreče.     Za  dva  sata  hoda  pruži  se  uz  more  i  bijaše  ve- 
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Jik  kolik  polovina  Carigrada,  a  urešen  svakom  l^potom.  U  ovom  ve- 
ličanstvu trajaše  svoje  slavne  danke  jošle  jedan  vek,  sve  do  god. 
630.,  a  ovoga  mu  leta  slava  dospe.  Onda  bo  provališe  u  Dalmaciju 
kervoločni  Avari,  i  osvojivši  Solin,  počiniše  onde  trista  jadah.  Ple- 
meniti ovoj  grad  pretvori  se  u  ugljevlje  i  u  lug.  Cerkve  propadu, 
nadbiskup  Božidar  (Theodor)  pogine,  a  verno  se  stado  razperši  ko- 
jekuda;  sto  nije  uteklo,  to  okrenu  Avari  pod  sablju  ili  zarobe.  Od 
onda  se  Solin  grad  nikada  više  nije  oporavio;  kud  su  se  jednoč  nje- 
govi beli  dvori  bili  izvili,  ima  dan  danas  samo  razvaljenih  gradinah 
i  nizkih  kucaricah. 

Posle  odlazka  divlje  čete  Avarah  povrate  se  razšterkani  So- 
linjani  u  svoj  pusti  zavičaj ;  nu  našavši  od  njega  samo  gomilu  ka- 
menja, domisle  se,  da  im  tu  više  neima  Stanka,  te  se  presele  u  go- 
lemi  grad,  sto  ga  je  bio  car  Dioklecijan  nedaleko  od  Solina  sagra- 
dio.  Tako  postade  Splet  (Spalalum). 

Kerštjansko  stado  dalmatinsko  ostade  do  blizu  10  godinah 
bez  arcipastira.  To  videč  sv.  otac  papa  Martin,  i  želeč  zalečiti  ger- 
dne  rane  cerkvi  daimatinskoj  zadate,  pošalje  onamo  god.  649.  Iva- 
na Ravenskoga  kao  poslanika  apostolske  stolice,  da  obno\i  cerkvu 
dalmatinsku.  Ivan  naputak  ovaj  slavno  izverši.  Buduč  da  u  pustom 
Solinu  nije  bilo  pervostolnoga  lirama,  žametne  se  izmedju  Spleta  i 
Dubrovnika  razpra,  kamo  da  se  premesti  pervostolna  Čast.  Ivan  se 
izjavi  za  Splet,  ležeči  i  tako  u  području  grada  Solina,  i  bude  od  sa- 
kupljenoga  svetjenstva  i  naroda  jednoglasno  za  nadbiskupa  izabran, 
a  od  pape  u  Rimu  potverdjen  i  posvetjen.  Radi  njegovih  zaslugah 
ostavi  mu  sv.  otac  i  posle  povratka  u  Splet  naslov  apoštolskoga  po- 
slanika, koji  je  onda  svim  njegovim  naslednikom  u  stolici  spletskoj 
ostao.  Tako  dakle  postade  Ivan  ovaj  pervim  prabiskupom  ili 
primasom  Dalmacije;  jer  naslovom  ovim  odlikovahu  se  oni  nad- 
biskupi,  koji  su  bili  namestnici  (vicarii)  ili  poslanici  (legati)  apo- 
stolske stolice. 

U  ovo  vreme  pozva  car  Heraklij  Hervate  izza  Tatrah,  da  pro- 
t^raju  iz  Dalmacije  azijalsku  divljač.  Ovi  sbilja  dodju,  pobiju  Avare 
i  tako  oslobode  bralju  svoju  slovinsku  od  težkoga  jarma,  te  se  onda 
sami  nastane  u  ovoj  zemlji,  koja  od  njih  ime  Hervatske  sleče,  i  po- 
kerstivši  se,  dobiju  svojega  biskupa,  kojemu  je  stolica  bila  u  Niiiu. 
Izmedju  ovoga  i  nadbiskupa  spletskoga  zametnu  se  težka  i  dugo- 
trajna  razpra  s  toga,  što  si  je  hervatski  biskup  prisvojio  naslov 
hervatskoga  prabiskupa,  govoreč,  da  su  pervoslolnici  spletski  samo 
dalmatinski  prabiskiipi,  a  ne  i  hervatski.  Po  imenu  je  hervatski 
biskup  Gergur  za  prabiskupskom  častju  hlepio,  i  nipošto  se  spl^t- 
skomu  nadbiskiipu  nije  htio  podložiti.  Razpra  se  podiiese  pokrajin- 
skomu  cerkvenomu  saboru,  kamo  bese  papa  svoga  poslanika  Ma- 
dalberta  opremio,  i  tek   pošlo   sabor  izjavi,  da  i  liervatski    biskupi 
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podpadajii  po«!  tlalinatiiiskotia  |nal)islva|>a,  kojii  (Milakii  i  sn.  olac 
iit'(>  \  1.  iio<l.  ^»2<S  |M>l\tM'(li,  p()(l\eriiiM'  se  (ier<>iii'  spičiskoiiiu  iiadbi- 
skiipii  haiiii  lil.,  a  ONaj,  da  ugodi  /.ahtevaiiju  H(M\alali,  primi  naslov 
prabiskupa  d-.tl  iiial  iiiskoj;  a  i  li  t'r\  af  sko»^a  (I*  rim  a  s  l)al- 
matiac  (M  Croatiae),  koji  s«i  i  s\i  iijei>-o\i  naslednici  s\e  do  na- 
šega Nremcna  y.adcrž.ali. 

Ueč  je,  da  ptica  samolet  (Plioenixj,  naversiv  500  godinali,  iz- 
gori, a  opet  oži\ljiije  iz  svoga  pepela.  Isto  tako  i  cerk\a  spletska 
krasnija  i  sla\nija  uzkersnu  iz  pepela  cerkve  solinske,  pošto  je  i 
o\a  pet  sloleljali  naniirila.  Jer  granice  spletske  per\ostolnice  bijahu 
u  10.  \eku  posle  Isusa,  sa  severa  Drava,  s  iztoka  l)nna\  i  Moesija 
(današnja  Serbija),  s  juga  Epir,  sa  zapada  Norik  (Istrija);  ona  je 
dakle  obnlivataia,  osim  liosne,  svu  trojednu  kralje\inn,  te  su  pod 
Splet  podpadala  24  biskupa. 

L  o>oni  di\nom  naporu  potraja  spletska  cerk\a  sve  do  izma- 
ka  per\oga  lisucoletja:  a  netom  ga  je  prevalila,  stade  joj  slava 
tannieti,  dok  i  sas\im  nepotamni.  Per\n  joj  rami  zadade  odcepljenje 
jažno-dalmalinskili  biskiipab.  Xjilio\im  biskupom,  plovecim  god. 
1034  na  cerkveni  sabor  u  Splet,  razbije  se  brod  i  pučina  morska 
sve  ib  izjede.  Porad  o\og'a  žalostnoga  dogodjaja  zamoli  narod  sv. 
otca  Benedikta  IX.,  da  uzvišenjem  barske  cerkve  na  čast  pervostol- 
nu  prepreči  u  napredak  ovakvu  strašna  nesreču.  Papa  usliša  ovu 
molbu,  i  utemelji,  ili  pravo  govoreč,  obnovi  u  Baru  (Antivari)  staru 
duklansku  (l)iocleana)  nadbiskupiju.  Izperva  ova  podpadaše  ipak 
pod  splet skoga  pervostolnika,  kao  prabiskupa  Dalmacije;  nu  pošto 
je  kasnije  barski  per\ostolnik  stekao  naslov  serbskoga  prabiskupa, 
ote  se  sas\im  izpod  \  lasti  spletske  cerkve. 

Malo  zatim  pridruži  Vladislav  (Ladislav)  kruni  Ugarskoj  Her- 
vatsku;  i  buduč  da  je  bila  biskupija  sisačka  u  buri  ondašnjih  vre- 
menab  propala,  a  krivobožtvo  opet  počelo  mab  otimali:  utemelji 
god.  1091  zagrebačku  biskupiju,  i  podloži  ju  faktično  nadbiskupu 
ostrogonskomu;  spletski  pako  nadbiskupi,  neznajuči  ili,  u  ondašnjoj 
smutnji,  nemoguči  braniti  s\ojib  pra\  ah,  izgube  opet  povelik  dio  svo- 
je oblasti.  O\ako  več  onda  nastojabu  kraljevi  ugarski  i  prabiskupi 
ostrogonski  spojiti  cerk\u  hervatsko-dalmatinsku  sas\ime  s  ugar- 
skom,  pošto  je  i  Dalmacija  pod  krunu  ugarsku  dospela.  To  doka- 
zuje i  Farlalti,  a  potverdjuje  sledeči  dogodjaj.  God.  1136.  odabra 
svetjenstvo  i  puk  spletski,  po  starom  svom  pra\  u,  Gaudija  za  svoga 
pervostolnika.  Ovaj  po  želji  samoga  kralja  i  prabiskupa  ugarskoga 
otidje  k  ovomu  u  Ostrog;on  i  dade  se  po  njem  posvetiti,  primi  v  od 
njega  znakove  nadbiskupskoga  dostojanstva.  Tim  se  dakle,  akoprem 
je  i  sam  blo  prabiskup,  podverže  inostranomu  primasn  i  ujedno 
povredi  papinsko  pravo:  jer  su  samo  pape  bili  od  starine  \lastni  za- 
\ladičiti    spletske    pervostolnike.  Zato    papa    Innocencij  U.  uzkrati 

čitanka.  17 
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Gaudiju  nadbiskupski  plast,  i  posla  mu  ga  stop^rv  onda,  kad  jeGau- 
dij  sam  svoju  pogrešku  priznao  i  oproštenje  zamolio. —  Gaudijevim 
osramotjenjem  hervatsko-dalmatinskoga  prabisknpstva  posluži  se 
oudašnji  zadarski  biskup  Lampridij,  te  izhodi  kod  pape  preko  ml^- 
tačkoga  dužda  (jer  je  Zadar  onda  pod  Mletke  spadao),  da  je  bila 
zadarska  biskupija  ua  nadbiskupiju  uzvišeiia,  izpod  vlasti  hervatsko- 
dalmatinskoga  prabiskupa  oteta,  i  kasnije,  iizperkos  žestokom«  od- 
poru samoga  Lampridija  i  Zadraiiah,  gradskomu  patriarhu  podlože- 
na, koji  je  onda  naslov  dalmatinskoga  prabiskupa  primio.  Tako  se  i 
ovde  potverdi  istina  naše  narodne  poslovice:  5»Tko  nederži  brata  za 
brata,  on  ce  tudjinca  za  g*ospodara!«  U  novije  vr^me  bila  je  patriar- 
hija  iz  varoši  Grada  (Grado)  u  Mletke  prenesena;  rim  se  dogodi,  da 
je  mlštački  patriarh  naslov  dalmatinskoga  prabiskupa  stekao.  Ova- 
ko  evo  Dalmacija  dva  primasa  dobi,  medju  kojimi  se  oko  g-od.  1638 
razpra  zametnu  radi  ove  Časti;  jer  je  mletački  patrijarh  hotio  da 
zaneCe  naslov  prabiskupa  dalmalinskoga  spletskomu  nadbiskupu. 
Nu  Rota  Romana,  proučiv  kako  valja  stanje  stvarih,  dosudi  porabu 
ovoga  naslova  obojici. 

Sadašnja  senjsko-modruška  biskupija  spadaše  takodjer  od 
starine  pod  spletskoga  pervostolnika.  Kad  je  senjski  biskup  Miroje 
(Miraeus)  uzkratio  pokornost  spletskomu,  a  podložio  se  zadarsko- 
mu  nadbiskupu:  ukori  g-a  radi  toga  papa  Alexander  III.  i  zapovedi 
mu,  da  se  povrati  pod  vlast  svoga  starodnevnog'a  pervostolnika. 
Zato  se  njegov  naslednik  Ivan  včrom  zaverl  spletskomu  nadbisku- 
pu. Nu  malo  po  malo  poce.se  ugarski  vladaoci  i  Senj  pod  vlast  ugar- 
skoga  prabiskupa  dovoditi;  akoprem  je  ugarski  kralj  Stepan  god. 
1163.  spletskomu  pervostolniku  posebnom  poveljom  potverdio  sva 
njegova  prava,  naročito  pako  njegovu  vlast  na  Senj  i  Modrušu.  U 
hervatskom  jeziku  napisane  naredbe  kaptola  senjskoga  od  god. 
1380.  počimlju  ovako:»Va  ime  Hožje  amen.  Let  Gospodnjih  1380., 
12.  dan  aprila.  Va  vrime  prisvetoga  otca  i  gospodina  Rumina  mi- 
lostju  Božjom  i  stola  apustolskoga  arhibiskupa  splitskoga  itd.«  — 
Nu  od  go(l.  1600.  podpadaše  Senj  taktično  pod  kaloOkoga  nadbisku- 
pa,  a  Sladovič  kaže,  da  se  je  to  več  god.  1520.  dogodilo.  Al  joste 
godino  1695.  dokazivaše  senjski  biskup  Glavinič,  da  mu  biskupija 
pod  Splet  podpada  i  zahtevaše,  da  mu  se  opet  podloži.  Pored  svega 
toga  Senj  ostade  pod  Ostrogonom:  Nu  «doklegod  je  spletska  arki- 
biskupija  trajala  —  piše  Sladovič  —  brojila  je  senjsku  uv^k  medju 
svoje  —  al  samo  u  imeniku.« 

Bosanska  biskupija  bi  oko  god.  1141.  utemeljena,  i  podpadaše 

pod  Splčt  isto  tako,  kao  što  i  sdruženasada  s  njoin  biskupija  srem- 

ska.   To  pot\erdjujo  poslanica  sv.  olca  Klirncnla  lil.,  pisana  u  Fiate- 

ranu  god.   1191   Petru,  ondašnjcmu    spletskomu   pervostolniku,   ko- 

jom  mu  nadbiskupski  plast  daje.  U  njoj  se  medju  ostalimi  Spletu 
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vi,  po  imei...  A.Hlrija  U.  »  -»^ "J"J  H"^'^".  5" 'j ,,, o,«-,,!  „as  ojai.j«m 
Ikomu  pral-iskup...  N..  pošto  s«  l..h  ''"'*"  "''.'^^  '  »""^  i,,,«  „l>!al  e„i 
Benka.'ka.o.ko,a  na.U.is   «pa    «-'';;-  'I'' ^Tjosua  kaločkoj 

i  ovaj  ■-a''!^A»^*",S"'':. J^t,  "  noceucij  n;i.t^.le  na  lo  .la  pnvol,; 
,.„  kaločki  nadbiskup.  P^^^aja  n  s,  "J  «     »    «^^J  ;,3,.„  3,,,6i. 

biskapij«  i  podvergoše  -/' "^^^jf  t^^f^tr,  a  Bosm.:  o.l  kako 

i?;r.^dS;ii:  ^i^s^b^^^^Lf .u« .«,« .,« po. 

drufcnike  (suflfragane).  viv   nd  s-od   1713.  9.  Serpnja,  ko- 

Stoperv  bullom  Elementa  XIV.  od  god    1    lo  ^.\^,o^. 

iombiše  sremska  i  bosanska  b.skupija  sd.u.cne, 

komu  pervostob.iku  "'''•»^''V^^/^^^^ffervostohuca,  mali  c6le  jugo- 
Ovako  je  staroslavna  sP'«'*"*  Pf ' '  °*'  ,,.  j^  izmaka  proša- 
slavenske  zemlje,  sve  to  v.^e  P^^P^f  ^^£.  J,  „ego  i  BoLa  iz 
stoga  v6ka,  ne  sa.no  cela  »f  ;»\''^^*  .'.f  ,T;,  e^  samo  malen  dio 
njelinoga  krila  izpade,  a  od  D''^';-'^^;,^^!  .je'ino  nekoC  go- 
„jezi.m  oblast  pr.znavase.  Vz  '»  «<*  ^  ^^J^t^ahu  iSe  dostojna  uz- 
lemo  blago  sasvime  stop.,  a  <»°h«dc'  nedotecati  ^.^^ij^^^u,,, 

deržavanj^i  jednoga  prabiskupa,  dapafce  se  sve 
a  pomoči  neima  ni  odkuda.  .„s„„„  ctolelia  Dalmacija  pod 

Kad   se  je   '^^^J^^^^^^^^.  ..  ^<J^,^^^ 

austrijansko  žezlo  P^.f 'f '  ^^j^^  °»  ..adbiskupl.  sva  Dalmac.j«. 
Dalmacije,  naumi  pod  erci  zada.  skonu  v  ^^^  ^^ 

Zato  Fran^  1.   ausu^a..k.  ca.  ^zamoU  papa^^^^^^  i  papi.^.skom  pe- 
Ta     com  (tut^^i^oca.«  beat.;^PetHs  i.danom  na  ^^^^^^^ 

b„de  nadbiskapija  f^^^j:^^^^;^^^.  stiv.jena. 
lom  Dalmacijom  pod  \last  ^adaisKo^d  pc 


2. 
Promene  bilinstva 

(iz  «Biljarstva.") 


„„  i-puruitt:  ■  ^tvt^stSf ^s 
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otlnosir-  '"'    •''•""'^""  ^^^""-  (*''o.'e)  nzrok..j..  ra..overst..e 

podneblja  i  proLna  W  jTon  le  "as/^r""']'"/*'  '^"•'''  ^  P'"'""«''«- 
re  i  mlake  posuše,  jezera  od  ed  .  -  sTo        n  '""'*  '^''^'•^«'  ''«■ 

ostnje  postaje,  (o  nam  nailiolip  .  1  ■*  i  T  ^^'^  podneblje  sve 
Na  Islandiji  su  odprijo  s  a  i  1'iL'^l  f  '''""'"j"  '  G-^S-landija. 
brezah,  koje  su  omli  rasle  »f^!' j'"'  ''"'«*  -*  »«""«=  »d  mnogil, 
'a"dija  je  bila  od  v"ka  O-iž  'itV'*'""  ''■'r^^  »^^*™'J«-  G'"«"- 
lova  i  ribarenja,  te  fe  onde  mno!„  -'1  ''"••''!  '*^''""''  '»«''«''.  ^ 
oklopljena  mnižinom'  e.l  i .  3  tJ  1»  ^  '""•''•  '^"  ''""^^  J« 
-    U  Englezkoj  u  Holder,  esn    i  K  ,  "^  '"""'"S'"  '"  P"«'« «• 

mnctvo  lasipa-^ih  .isaTT;«     ,     ij."  Sr''?"  ••"'"'''    ^''"'■''> 
SVOJ  prilici  raslo,  a  dan  danas  nefm, T    ••        i    .^  J*"  "'*>  •""*«  P" 

•ja  do  bukvikah  i  lu-astikah:  -  Tlr^koT^Lf "'"  'V'«"«"  '^^"'- 
rovice  I  smreke.  —  U  Gp,-,-!.«;       .  """"J  "'»'o  po  malo  nestaje  bo- 

stari  g.r.ki  biljari  opS^J^m  ToL^:  .%"";"?' ^  ''^-^^^^  -' 
je  tomu,  sto  su  onde  sve  do  o„,nV,  -  •     r"^''"  "»^^^a''-  Uzrok 

velika  pripeka  i  omara  s^kfie  «  r'  r"'^''  '"  -^'^''^  P"  '«'" 
spomenicib  naslikane  su  Cesto  t-;  ^  >  ■  ?  '  ^*  *'""''  eg'Patskih 
dve  versli  rastu  i  dan  a^s  u  Ep-  m  '•'''^^."  «^«''  (%mpl,aceae;; 
glasa.  *'^  "  *'8'P"''  a  "-etjoi  neima    " 


više  trag-a  ni 


Hnstvo''":S^:Šr:et£^:;,t"tf '1  ''"'"''"^"^'^  -  •«'^»''Je'-  ^i" 
pokon  n  pčrhku  ze  2  Na  av. o  1  7"  """"  '  '•'»^P^daju  se  na- 
"dprije  nisu  mogle  nikn.Vli  K'^  '•  '''""  "*  "J"'  '"''"«.  koje 
keršne  zemlje.  4  .o  „  kamen  .   nf^-"  V  •  P'-°'"«"J»J'^  Cv6tana 

se  pomaljaju^i.aj„ic'i  (Fled^  '  ^  'So'  '/o  nT'''  "^^'^"J" 
'  irunu,  (e  se  od  niib  i  od  nrahi.  „«..  •  f-  P  "*'"  ''a^-ninožuju 
veči  lišajnici  i  ma^bovi  K'"^,  'S;/  '"'t'  ^•''""J'"-  ''«  -  '"4- 
viSe  zemlje  nakon  njih   ,e    e?^  .' »Manr  ,.  Kad  ou  sirunu,  oslaje  još 

rasti.  Za  ovimi  dolazeJru^eliC'"'"'- '"*■'"""  '  ""'''  '""8"  "  "  "J 
koržnje  u  pukotine  stL  e  fazaui  le' i^T  '  '^'"'"'^^''  ^"^^  V"^'iJ»^ 
dr^.i.  s  koje  se  malo  po  malo  IS  Ib^iT^li  "'.'l  "  '"""  T" 
sve  kamenje  nezaslre  rodnotn  zemljon  O  o  .tl'  '^i'"  "T^"" 
m  da  lo  zb  lia  bi\a    i,.  .w.i.  ■    .'."•'"'"•  ,  "">  »"a  dakako  po  aaano 

sv.  Helene,  g^^  je  XaoC  ^S'  '!""^"  r""'"'  P"'""*"'  -'-- 
"a  j-  bilo  ..dViji^-i'  i r,a,  'r';r  ^r  -"  -^  »s.eru,  znade 
'  pol    stope  ienlj,^    „   kot  i   Im     i  "'"'"'•'*  ■^"'''^  "''» J''''"" 

'-«  -•  ..aranoe,  s.nok>i,:;,.'r  ,::;;,  '1'^'  """  ''"'.'"■•    ""«" 
s.onn     samo   .što  onde   nije    .;;^  e     ,1  ke    ■     ,"  '"*«''«. "'".'"'  ^s-H-n. 
Helen  .  _  U  i»/n,„„  ,„.„„      .'"sit  loiike  t,\eiaiie,    kolika    e  na    s» 
l^J"/...om  oceanu  poslaju  ope,  malko  d.  „«,-.! j,.  Z,,,  J  ..f;,- 
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ci.  Nepreslaiiirii  uiniio/iavaiijein  koraljali  on  i  sv  iiapokoii  pomole  po- 
veril \o(\{\  \al()M*  rnorski  xa|)lavc  ili  paskom  i  «»liboin,  pa  se  ii  njem 
usadi  po  koja  siMiienka,  i/  ((rii<>'ili  olokali  hiiroin  oiiamo  %aiie.sena. 
0(1  por>oi>a  hilja.  kad  slniiio.  poslane  /eiidja-rernica,  le  bilje  sve 
lo  hujuije  rasle,  i  iiapokoii  sa\  koraljski  j^reheii  (Hift)  biljem  obra- 
ste.  —  Olok  Malla,  odprije  lakodjer  ^olel,  sada  je  verlo  rodan,  jer 
su  lamo  dovezli  od  drui>(le  rodne  zendje  na  brodovili.  —  llsuprol 
dalmalinske  oore,  nakiljene  jednoč  raznoverslnim  biljem,  sada  sn 
sve  £i;oli  kamerj,  od  kada  su  sume  i/.sečene,  te  je  kisa  zemljn  sa 
stermine  splaknula. 

Drugo  se  bilje  i  onda  pojavlja,  kad  jezera  ili  ribnjaci  presali- 
nu,  i  opet  drugo,  kad  po\re  voda  iz  zendje.  V  izsusenom  ribnjaku 
niče  na  veliko  siljeviti  šaš  (Carex  cvperoides);  uz  vrela  silj  klaso- 
\iti  (Cvperus  Polystacbius)  itd.  Tako  se  dakle  svakim  prevratom 
zemlje  (np.  žestokim  potresom,  prosedom  ili  provalom  zemlje  itd.) 
Cvetana  menja.  Ovamo  spada  i  zamena  bilja,  osobito  belogorice  i 
cernogorice,  kao  šlo  o  tom  ustmeno  predavanje  kazuje;  pa  izkustvo 
potverdjuje  takodjer,  da  ista  verst  neradja  uvek  u  istoj  zemlji,  i  tre- 
ba ju  zamenjivati:  n.  p.  izza  pšenice  sadi  se  kukuruz  ili  korun.  I 
tresetnici  zas\edočuju  ovakovu  zamenu  dervetja,  jer  belogorica  i 
cernogorica  leže  nasadice  (schichten\veise)  jedna  na  drugoj. 

Vetrovi,  voda  (potoci  i  more),  životinja  (osobito  ptice  selice), 
raznošenjem  semenja  u  druge  zemlje,  pače  u  druge  strane  sveta, 
pomažu  i  nebotice  razprostranjivanje  bilja. 

Nu  najviše  je  promenio  ruho  Cvetane  sam  čovek,  i  to  koje  ho- 
tice,  koje  nehotice.  Da  tko  otidje  iz  okolice  naseljene  u  pustu,  opa- 
zit če  na  pervi  pogled  tu  golemu  promenu.  Gde  su  bile  odprije  hra- 
stove i  bukove  šume,  onde  ima  možebiti  i  sada  šumicah,  ali  ne  od 
ovdašnjega  dervetja,  več  od  tudjega:  jer  naše  šljive,  orasi  trešnje  i 
ostale  vočke  donešene  su  k  nam  iz  Azije.  Ako  pako  na  bukvištu  i 
hraslovištu  nisu  ljudi  zasadili  dervetja,  nego  drugo  bilje,  i  to  su  sve 
tudjinci;  jer  naša  žita  i  povertje  rodom  su  iz  Azije,  kao  stoje  ku- 
kuruz i  kj*umpir  rodom  iz  Amerike.  A  čovek  nije  samo  iz  vana  pro- 
menio Cvetanu  ,  več  je  on  promenio  istu  narav  mnogomu  bilju;  to 
zasvedočuju  tolike  Ijudskom  pomnjom  zapačene  versti  voča  (n.  p. 
jabukah,  krušakah)  i  cvetja  (n.  p.  tulipanab,  djurinah  itd.)  —  Pa 
ipak  cvatuče  pokrajine  promenjene  su  u  pustoš,  odkad  ih  je  presta- 
la negovati  čovečja  ruka,  kao  što  se  to  vidi  u  cvatučem  neg-da  a 
sada  pustom  Eg-iptu. 

\u  ima  bilja,  koje  ljudi  nehotice  razširuju  i  u  predaleke  strane 
sveta  prenose.  Tako  su  nam  Cigani  doneli  iz  Indije  smerdca  ili  ta- 
tulu  (Datura  Siramonium);  a  Rusi  su  u  početku  ovog"a  veka  doneli 
iztočni  rukevnik  (Bunias  orienlalis)  u  Pariz,  gde  i  dan  danas  bujno 
raste.  —  Isto  tako  su  Evropejci  doneli  u  Ameriku  naš  terputac  ili 
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bukvicu  (Plaiitago  major),  te  se  je  onde  sama  od  sebe  posviida  raz- 
prostraiiila,  zato  ju  oiidet<iiji  divljaci  zovii  tragom  belca.  1  u  Bra- 
ziliji, Novoj  Hollaiidiji  i  na  Glavini  dobre  nade  —  ima  sada  našega 
korova  i  bodljikah,  kojili  onde  od  prije  nije  bilo;  kao  sto  opet  kod 
nas  ima  korova,  n.  p.  dimnjače  ili  rosnice(Fiimaria  offic.),koja  sada 
svagde  po  verlovib  raste,  a  prije  200  godinah  nije  se  za  nju  znalo. 
Misli  se,  da  su  se  i  modri  različak  (Centaurea  C^^anus),  ku- 
kolj  i  turčinak  ili  divlji  mak  (Papaver  Rboeas),  sa  žitom  iz  Azije  k 
nam  doselili.  Za  amerikanski  sabiir  (Agave)  i  za  prosti  nopal  (Cac- 
tus)  več  smo  kazali,  da  ga  u  južnih  stranah  Evrope  toliko  ima,  da 
je  ondašnjoj  Cvetani  bi  reč  ruho  promenio. 


3. 
Maslade  botaniziranja. 

(Uvod  iz  «Cvetane.«) 

Kad  se  gora  prodene  listom,  a  rudina  zelenom  travicom,  da 
plemenite  slasti,  šetati  se  po  pitomu  vertu  i  pomladjenu  polju,  po 
cvatučoj  livadi  i  bladovitoj  šumi,  po  verletnih  gorah  i  ubavih  doli- 
nah; šetati  se  i  nasladjivati  nebrojnim  blagom  obilne  majke  priro- 
de.  Ovde  niče  gotovo  izpod  snega  tamno  zeleni  kukuršk  ili  beli  kao 
sneg'  podreniak  (visibaba);  onde  se  rumeni  bezlisla  beruduška;  iz- 
pod šljunka  na  pulu  probija  nežna  gladuša,  a  stažu  ri  okriljuje  cer- 
veni  medic  i  šareni  krasuljak;  u  vertu  le  vabi  modri  zumbul  blagim 
mirisom,  a  uz  potoke  širi  se  zlatnakaljužnica  pored  kitnjastoga  repu- 
ha;  brežuljke  je  nakitio  rani  petoperst  i  dlakava  beka,  a  gudure 
plavetna  pavenka  i  divno  mirisna  moškatica;  u  šumi  te  pozdravlja 
snežna  vetrenica  i  raznomanjasti  plučnjak,  a  u  germiku  čudanko- 
pilnjak  i  ljubka  ljubica  —  a  tko  da  izbroji  na  broj  sva  gizdava  čeda 
kitjene  Cvetane,  štono  pomaljaju  naočite  glavice  izmedju  tankovita 
vlatja  raznolikih  travah  na  njivi  i  livadi!  Sve  su  ovo  \erni  prijatelji, 
stari  znanci  pomnjiva  biljara,  koje  onsada,probudivši  se  iz  dugotraj- 
na  sna  Ijubeznom  dobrodošlicom  pozdravlja,  kao  da  su  se  iz  daleka 
puta  opet  povratili,  te  pije  sladak  miriš,  kojim  uni  odzdra\ljaju  i 
pase  oči  divnom  gizdom  njihove  odeče,kojom  ih  jejiebeski  otac  na- 
kitio, da  ju  noše  i  da  se  ponose.  Nu  evo  nova  gosta,  evo  nepoznale 
biline!  Uiljar  joj  se  željno  primače,  ogleda  ju  i  razgleda,  niti  miruje, 
dok  nedozna,  kakva  je  roda  i  kolena.  Pak  eto  mu  sada  nove  pleme- 
nite radosti,  sloje  poznao  opet  jednu  bilinu,  sloje  stekao  nova  pri- 
jatelja. 

Ovako  boravi  biljar  krasne  danke  mladoga  prolelja,  serčuč 
jednako  slast  iz  čase,  šlo  mu  ju  je  priroda  naločila,  dok  drug^i,  ne- 
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ziiajuci  ceniti  ili  bas  niti  ii('|M)yiiia\  ajiic' i  prirodiic  lepote, aoIc  za  peču 
ramili  ili  kojrkako  daiif>iibili,  iie^o  .šclali  se  po  HoAjoj  prirodi  i  sma- 
trali iijoziim  (liM)lu.  Ako  ()\ak\i  ljudi  kadsto  iia|M)k<)ii  i/.adjii  u  po- 
inladjeiio  polj(^  uit  iin  sta  mili.  nit  ili  sla  \eseli,  jer  tumarajii  kao  po 
tiidjii  s\etu,  nomo^aisi  dotekali,  da  se  kanm  s\rale  ili  kiici  povrate. 

Nu  \eselje  i  zaba\a  iiije  jediiii  razloi«',  zašlo  treba  poznavati 
rastje,  liiljarstvo  jošt  i  razum  bistri  izlra//i\anjem  sličnosli  i  različi- 
tosti  bilja:  uci  p()zna\ati  pra\n  lepolu,  i  zajeduo  obrazuje  krasocut; 
probudjuje  zelju  napredo\anja,  a  steze  oholost  i  nadutost  s  učenosti, 
pokazujuc  sveudilj  nedostatnost  i  kernjavost  čove(:je^a  znanja;  priu- 
čava  nas  ponmji  i  redu,  točnosti  i  susta\nosti,  a  napuljuje  nas  na 
terplji\ošt  i  postojanost,bez  koje  nečes  razaznati  rastline. Biljarsl\ o 
nam  odkriva  čudno  uslrojstvo  svake  biline,  svakoj[>a  praška,  kojim 
se  bilje  razplodjuje;  ()bja\lja  di\ni  sklad  u  toliku  raznoličju  prirode; 
oglašuje  nepostižnu  premiidrost  u  odredbi  svake  i  najmanje  biljke,  i 
o\ako  nas  \odi  pod  okrilje  zvezde  predhodnice  čovečanstva,  vodi  u 
naručaj  vere,  od  koje  nas  opaki  ljudi  himbenimi  mudrijanii,  a  jošte 
više  svojimi  opačinami  jednako  odvratjaju.  A  za  iiesretnika,  kojeg"a 
tuga  i  nevolja  hoče  zendji  da  obori,  ima  li  za  njega  lepše  utehe,  ne- 
go pogled  na  Ijiljane  u  polju,  kako  rastu  netrudeč  se  i  nepreduč,  i 
opet  ni  Solomun  u  s\oj  svojoj  slavi  neobuče  se  kao  jedan  od  njih? 
«Evo  kako  se  dobri  Bog'  za  nas  stara  i  nas  odeva:  nisi  li  ti  od  nas 
mnogo  pretežniji?«  —  tako  ti  šaptje  svaki  cvetak,  i  ti  se  vratjaš 
kuči  okrepljen  i  ohrabren,  jer  ti  je  bol  oduminula.  Napokon  biljarski 
putci  (excursie)  jače  telo  i  odvratjaju  od  drugih  opasnih  zabavah; 
da  mučim  o  svakdanjoj  koristi,  koju  nam  donosi  poznavanje  stva- 
rib,  kojimi  se  hranimo,  bez  kojih  ni  živeti  nemožemo. 

Zalo  se  mladeži  našoj  nemože  napreporučiti  biljarstvo  (i  u 
obče  prirodopis),  i  to  ne  samo  onim  mladičem,  koji  če  se  posvetiti 
lekarst\u,  gospodarstvu  ili  obertu,  nego  upravo  svakomu.  Biljarstvo 
če  nam  odvratjati  mladež  od  gadnoga,  za  svaki  narod  ubitačnoga  sa- 
moživstva  i  kruhoborstva,  te  neče  upravo  samo  ono  učiti,  čega  tre- 
ba da  službicu  uhvati,  ili  da  koji  grošič  zasluži,  nego  če  si  prisvojiti 
i  ono  znanje,  koje  dušu  plemeni  i  um  obrazuje,  da  mu  se  duh  ponese 
nad  zemaljski  prah  svakdanjega  života  i  da  poleti  nebu  pod  oblake 
smelijim  od  orla  letom;  da  nederži  sebe  za  središte  celoga  sveta,  i 
da  hude  gotov  žertvovati  sebe  i  svoje  za  bratju.  Biljarstvo  če  nam 
mladež  odvratjati  od  pogubnih  zaba\ah  i  slastih,  kojili  se  sadahvata 
više  putah  od  duga  vremena,  a  platja  ih  zdravljeni  i  inmlkom,  po- 
štenjem i  svom  budučom  srečom.  Ala  če  berzo  i  ugodno  proleteti 
praznici  mladiču,  beručemu  i  iztražujučemu  bilje  svoga  zavičaja,  i 
on  če  se  ipak  s  veseljem  u  školu  vratjati,  jer  se  je  radovao,  al'  i  ra- 
dio; jer  je  telo,  aF  i  duh  krepio!  A  drugo  djače,  nasladjujuče  se  sa- 
mo jelom  i  pTlom,'bezposUcom  ili  drugimi  opakimi  zabavami,  opra- 
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šta  se  na  i/iinaku  praznikali  ra/.cviljciiiiii  serdceiri  sa  mastnom  zd6- 
loin,  Ha  ju  zameni  sa  suhoparnoni  za  njega  knjii>oni. 

Sto  za  mladež  kazali,  valja  za  svakoga,  koji  neče  da  bude  lu- 
djin  11  svojoj  domovini  —  ii  prirodi;  koji  iiece  da  mu  duh  podivlja  i 
og^rezne  u  glib  telesne  slasti;  koji  neče  da  sa  sebe  sbriše  biljeg-  bo- 
žanstvenoga  podretla,  a  nije  osndjen,  da  bude  po  vas  život  tudje  radilo. 

Tko  je  dakle  čo\ek  od  napredka,  napred  za  miioin! 


XXX\III. 

Dr.  lovaii  Subotic 

rodio  se  je  g".  1817.  u  Dobrincih  a  Sremu.  Godine  1836.  postao  je  doktorom 
filosofijc,  a  g.  1839.  doktorom  prava,  a  g.  18^1.  odvetnikom  j  sada  živi  kano 
odvetnik  u  ]\.  Sadu. 
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1, 

Verdnieka  iLnl^t^i^)^ 

(Balada.) 

Knjigu  piše  vojevoda  Mirko 
U  Verdniku  na  bijeloj  kuli, 
Pa  je  šalje  bijt'lu  Prokuplju 
A  na  krilo  slarog'  Jug-Bogdana, 
U  knjiži  je  njemu  besedio: 
j:Po8lu.^aj  me,  stari  prijatelju! 
L  mene  je  <'erka  Ikonija, 
U  višini,  daje  viSe  nema, 
U  lepoti,  da  je  lepše  nema. 


Rad  hi  <'eri  dobaviti  mu/a, 
\jojzi  mu'>.o.  mIm  slarru  zeta, 
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Da  mi  primi  terei  sa  ramena. 

Jrr  »rodine  v(*(-  mi  dodijale, 
l\il'  ti  mo«;;u  mrjdaii  dij«;lili. 
Niti  imam  s  kim  ne  zamrniti. 
Imau  sam  fliiia  Hadovana. 
Imo  sam  ga  \)rv  sedam  g-odinah: 
A  sada  je  sedma  godinica 
Od  kako  je  u  vojsku  olisao. 
Vojska  otsla  i  natrag  je  došla. 
Kadovanu  ni  glasa  ni  traga. 
Ikonija  s  bratom  naviknula 
Lov  loviti  II  gori  zelenoj, 
Sestoperna  hitat'  biizdohana, 
I  sgadjati  orla  u  oblačili. 
Pa  kad  brata  u  životu  nema. 
Hoče  muza  u  svem  njemu  ravna, 
A  i  meni  da  se  nadoknadi. 
Sto  u  sinu  jesam  izgubio. 
Zalo  brate  i  stari  prijane. 
Podigni  se  iz  bela  Prokuplja. 
Budi  meni  pred  Ivanjim  dano  m, 
Budi  meni  u  bela  Verdnika. 
Ivan  dan  je  u  belu  nedelju  : 
Kad  subota  svane  pred  nedeljoin. 
Iz  šelat  ce  mlada  Ikonija, 
Izpustit  ce  lagano  jelence, 
K  najjacem  ga  terku   nagonit  ce, 
U  sred  terka  stignut  ce  jelena: 
I  bacit  ce  perna  buzdohana, 
Bacit  ce  ga  na  hiljadu  hvatih ; 
I  pustit  ce  sivoga  sokola, 
Pustit  ce  ga  nebu  u  oblake. 
Sokola  če  strelom  uloviti. 
Tko  za  njonie  sustigne  jeleiice, 
I  dobaci  perna  buzdohana, 
V)  oblacih  ulovi  sokola. 
Tom'  ce  dati  i  serdce  i  ruku. 
Persten  čemo  to  vece  sveršiti. 
A  sutra  dan  mladence  venčati. 
IVego  dodji,  stari  prijatelju! 
1  povedi  do  devet  sinovah 
1  gospodu  iz  svoga  vojvodstva, 
Da  mi  budeš  čeri  na  veselje.« 
I  druge  je  knjige  napisao 
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Po  serbskom  ih  carstvu  razaslao, 
Sve  gospodi  i  slavnim  junakom, 
Sve  ih  zove  čeri  na  veselje. 
Kad  subota  bese  osvanula 
Pred  nedeljom  pred  Ivanjim  danom. 
Pod  Verdnikom  goste  zaslanula 
]Va  onome  polju  proslranome. 
Skupila  se  sva  serbska  gospoda, 
Da  gledaju  čudo  nevidjeno, 
Devojacki  mejdan  sa  junaci, 
A  da  o  šlo,  vec  o  njenu  ruku, 
Koja  vredi  jednu  kraljevinu. 
Pred  svimi  su  do  Iri  pobralima: 
Jedno  jeste  Kraljeviču  Marko, 
A  drugo  je  Relja  od  Pazara, 
A  tretji  je  Miloš  Obilicu; 
Tri  junaka,  da  im  nema  para 
U  svih  sedam  vlaških  kraljevinah. 
Svaki  vredi  čitavu  ordiju. 

INije  mnogo  vreme  postajalo, 
Ali  ide  vojevoda  Mirko. 
Sobom  vodi  mladjano  serdarče; 
To  nebilo  mladjano  serdarče, 
Vec  to  bila  mlada  Ikonija, 
Lepa  cerka  od  Srema  vojvode* 
IVa  noge  je  čižme  udarila. 
Na  plečih  joj  zelena  dolama 
Opasala  s'  od  zlata  pojasom, 
Kusu  kosu  pod  kalpak  turila. 
Svi  junaci  oči  podigoše, 
Podigoše  spustit  nemogoše. 
Dok  nedodje  lagano  jelenče; 
Vitke  noffe  stignule  bi  vilu, 
rii  zvezdu  preko  neba  plava. 
Rogovi  mu  trepte  pozlaljeni, 
i\a  ledjih  mu  pokrov  od  skerlela 
Zauzdano  uzdom  pozlaljenom. 
Al'  povika  vojevoda  Mirko: 
nČujte  mene,  gospodo  prcslavna! 
Tko  mi  danas  prema  čeri  bude 
Goneč  ovo  vileno  jelenče, 
I  bacajuč  laka  šestoperca, 
I  sgadjajuc  sivoga  sokola. 
Dat  <'u  njemu  cercu  za  Ijubovcu, 
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I  dat  cii  mu  nebrojeno  blago, 
]\ek'  mi  bude  ii  svojega  sina 
kao  isti  sine  Kadovane: 
IVepilam  ga,  tko  je,  odkuda  je. 
(Samo  nekje  od  roda  našega."^ 

U  to  doba  lepoj  Ikoniji 
Kervopiju  dodaše  kandjiju. 
Kjom  udari  lagano  jelence, 
Kroz  kožu  mu  kervca  poletlla. 
Skoči  jelen  kao  da  s'  pomami. 
Pase  pusti  niz  to  polje  ravno 
Kao  nebom  ptica  lastavica, 
A  za  njime  mlada  Ikonija. 
U  tri  skoka  stignula  jelence, 
]\a  sapi  mu  ruku  naslonila. 
Dok  za  ziatnu  uzdu  prehvatila, 
jVa  jelence  hitro  uzskočila, 
Otcu  svome  natrag  dojašila. 

Stari  ljudi  na  momčice  glede, 
A  morocici  na  Krilatoviea, 
Krilatovie  u  zelenu  travu. 
Svi  cutjahu,  kao  da  su  pomerli« 

Sad  se  zacu  pesma  iz  daleka, 
Svi  prenuse.  videt  sta  imaše: 
Terči  vranac,  kao  daje  pomaman, 
Pored  vranca  terči  junačina. 
Pa  se  hita  pernim  buzdohanom, 
Pred  sebe  ga  baca  unapredak. 
Pa  ga  stiže,  u  desnicu  hvata, 
A  popeva  iz  sveg  gerla  svoga. 
INije  vrancic,  ko  sto  su  vrančici, 
]Nit'  je  junak,  ko  sto  su  junaci: 
Na  vrancu  je  dlaka  koverčava, 
Kao  vuna  na  cernoj  bauri, 
A  griva  mu  do  žemljice  cerne. 
Kad  polegne,  po  travi  se  vuce; 
IViti  terpi  sedlo  ni  kolana, 
A  junaka  samo  bosonoga; 
]\a  glavi  mu  kapa  od  jareta, 
A  na  plečih  bugar-kabanica, 
Krajevi  se  po  žemljici  vuku. 
Seda  mu  je  brada  do  pojasa, 
A  oberve  oči  poklopile, 
Berkove  je  za  uši  zavio. 
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Kad  dopade  do  gospode  svetle, 
Pusti  vranca  pasti  po  ledini. 
A  on  ode  uprav  k  domačinu, 
K  domačinu  i  lepoj  devojci. 
Kada  dodje  »pomoz  Bog"  nedaje, 
]\it  se  kaže  tko  je,  odkuda  je, 
V^ee  s'  okrene  Kelji  Krilalic^u, 
Pogleda  ga  merko  kroz  oberve, 
Promeri  ga,  pa  mu  progovara: 
nSto  si  stao  Reljo  od  Pazara, 
Sto  si  stao,  okamenio  se ! 
j\a  hlo  su  ti  na  ramenih  krila. 
Da  t'  nadterci  mladjano  devojce." 

Odgovara  Relja  Krilaticu : 
j^Nekcri  me,  neznana  delio, 
jVekori  me,  kad  neimaš  pula. 
Ja  sam  tercao  s  pticom  lastavicom, 
I  nadterčao  ptiču  golubicu, 
A  da  za  sto,  veče  ni  poda  sto. 
Da  za  jednu  volju  i  veselje. 
Kako  r  nebi  ovde  poterčao 
Za  devojku,  kojoj  nema  para 
U  svih  sedam  vlaških  kraljevinah. 
l\o  jesam  ti  junak  oboleo, 
j\a  menije  sedamnaest  ranah, 
Sedamnaesl  ranah  samertnijeh. 
Tek  slo  su  se  rane  zaklopile, 
Pa  se  bojim,  da  se  neotvore, 
A  onda  ih  nitko   ne  zalvori." 

Progovara  neznani  delija: 
irDaj  jelence,  lepoto  devojko! 
Sramota  je,  da  ostaneš  sama, 
Bolje  i  star,  nego  bas  nikakov,« 
To  rekao,  kandjiju  shvatio, 
l'dario  lagano  jelenče; 
Kako  gaje  lako  udario, 
Komad  mu  je  mesa  odvalio. 
Skoči  jelen,  ko  da  se  pomami. 
Pa  se  pusti  preko  polja  ravna, 
A  za  njime  neznani  delija 
U  dugackoj  bugar-kabanici- 
Al'  jelence  Ijuta  bdla  muci, 
Pa  neterci,  kao  .^to  se  terci, 
Ve('  lerhnhom  zemljn  dohvaljalo. 


Kad  lo  vidi  neznana  delija 
Sbaoi  s  .sebe  bu^ar-kabaniru, 
In  i»uta  je  junak  poskoOio, 
t'  tri  skoka  jelena  sli^ao, 
Sr  četvertini  njeg-«  preskoči« 
Preskocio  pred  jelena  slao, 
Xa  zlatnn  g-a  uzdu  iibvatio. 
Vratio  se  bugar-kabaniei, 
Kabanicu  sebi  ogerniio 
^'elenceje  slug-ania  predao 
^  silnom  se  ljudstvu  izgubio. 

Kad  to  vidi  lepa  Ikonija. 
Plamen  joj  se  uz  obraz  zapali; 
Pa  uzinia  perna  buzdohana 
«  »jim  se  sig:ra  lepa  Ikonija, 
«Hca  njega  nebu  u  oblake," 
I>očekuje  u  bijelu  ruku: 
Pa  kad  ruku  dobro  udesila, 
Zavitla  g-a  sebi   iznad  g-|ave. 
Izpusti  ga,  na  zeniljieu  sede' 
Kad  zahuja  perni  buzdobane 
«va  gospoda  uši  zapušiše. 
U  taj  par  je  bileg  preletio, 
^  zenilju  se  do  pole  zario! 

Prog^ovara  Kraljevieu  Marku- 
r«re  aferim,  lepa  fkonijo 
Vredi  bitac  careva  voj vodstva,  u 
Jo  g-ovori  s  mesta  se  nekretfe. 

Al  eto  ti  neznanog  delije 
Pa  govori  Kraljevieu  Marku- 
^^la  tisreeaodPrilipaMarko« 
*^a  J  tebe  u  pesmab  pevaju 
^J  buzdobanom  i  sa  topuzinom'' 
Pero  tebi  u  desnicu  ruku 
«itno  pero  s  krila  gavrariova. 
Pa  ti  piši  oci  devojacke, 
i^ebi  li  se  koja  smilovala, 
»a  ti  bude  u  Prilipu  ljuba, 
'  P«dvori  tvoju  staru  majku.« 

(iovori  mu  Kraljeviču  Marko: 
"id    odatle,  neznani  delijo! 
Koj  je  vredan  Srijem  prebaciti 
^^  »'ni.ske  g-ore  preko  berze  Save- 
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Koii  može  vodu  i«leratl 
Krovca  od  devet  godmah: 
Za  log  nije  pero  od  gavrana. 
A,i  sam  se  vžrom  '--7;,,„.,g,. 

Sde  na  njega  rebra  necek  JU 

Keršna  rebra  do^roga  jnnaka. 
Progovara  neznani  delil  a_ 
Daibuzdohan,Ujepadevojkol 

Sou  je,  da  ostane,  sama 

«»«'' '.  ^rp^ri^Ci- 

Pa  uzima  perna  uu*- 

MU  ga  mžri.  nit  ga  udesava, 

V  /poMecnu  na  zemljicu  cern«. 

iVousti  ga  iT.  desnice  rulce. 
Upusu  g  buzdohane, 

ISezaiviždao  perm  u 
Nezazviidao,  neimao  kade 
Tek  iz  ruke  starcu  izletio. 
Več  je  bilžg  jako  prelet.o, 
U  zemljicu  sav  se  zaronio. 

Preblždila  mlada  Ikonija, 
Udare  joj  suze  niz  obraze 
Pa  uzima  od  zlata  s  r.je  «• 
šiba  zlatna,  kraci  od  celika, 
Lajejeodonijelipucah 

Koje  samo  lete  pod  oblači. 
Uze  stržlu  u  bijele  zube, 

A Uama  verbcu  zategnu  a; 

Dok  zadžla  verbcu  ^a  lefv«. 

Kaplja  «"»3»^^"''' '"j 
SSdi  se.\ko  strel«  po-J- 
Da  se  zapne,  tri  valja   «naka. 
Iznese  joj  Mvoga  sokola 
Pustile  ga  nebu  PO«*«  1»^«^ 
Kad  se  diži  soko  pod  oblake. 
Svakom  Oku  viditi  se  neda, 
Tko  ga  vidi.  koji  ga  nev.d.. 
Al  vidi  ga  mlada  Ikon.ja. 
«1  oko  je  strel«  nametnula. 

A  sokola  s  verhom  »aslav.la, 
Odapela  v«rbcu  od  teliva: 

Lvtjuka  i^P"^'J-*  f:£. 
Kao  ranjena  u  gorici  vila, 
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Zavijuka  sukolu  u  ;^lavi, 
»ler  kervnica  sama  odletila, 
Sa  sokolom  natra^  doletita, 
Probola  ^a  po  sredi  serdaSca, 

Po^ledao  Miloš  Obiliou. 
Pogledao  lepu  Ikonijii, 
i>{emogao  se  junak  uzderžati. 
Da  joj  ove  neizrekne  reci: 
nBre  aferim,  lepa  Ikonijo! 
Vredi  nišan  serdca  Muralova!« 
To  g^ovori  s  mesta  se  nekretje. 

Al  eto  ti  neznanog  delije, 
Pa  govori  Obilic  Milošu: 
nŠto  si  sio,  Pocerce  Milošu! 
8to  si  sio,  nigda  neustao. 
Zar  ovaka  lijepa  dT^vojka 
Svakog  dana  zaslužit  se  daje?« 

Veli  njemu  Brankovicu  Vuče: 
nNebudali,  neznani  delijo  ! 
Nekori  mi  bez  prilike  šura: 
Vukosavu  Miloš  izprosio, 
Milu  cercu  kneza  iz  Kruševca.« 

Odg-ovara  neznani  delija: 
nNije  vaj  de,  lepa  Ikonijo, 
JVije  vajde,  moja  biti  moraš!« 
Pa  uzima  u  ruke  strijelu, 
Jednom  derži,  drugom  ju  zapinje, 
Vidi  mu  se  ruka  naviknuta. 
Iznesoše  sivoga  sokola, 
Pustiše  ga  nebu  pod  oblake. 
Soko  pernu,  a  delija  zviždnu. 
Dobri  mu  je  konjič  priskočio. 
Pa  se  junak  s  vrancem  zatercao, 
Usred  terka  strelu  izpustio. 
Ciknu  strela  kao  Ijuta  guja, 
Ciknula  je  sokolu  o  glavi. 
Kervnica  mu  persi  razderala. 
Te  se  sunce  kroz  serdce  providi. 

Svakom'  žao,  a  nikome  tako 
Kao  samoj  mladoj  Ikoniji. 
Kad  se  jedna  u  samoci  našla, 
Stisnil  joj  se  serdce  u  njedrima, 
Grunuše  joj  suze  niz  obraze; 
Ona  pada  na  zemljicu  cernu. 
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Persi  bije,  ovako  tu^iije: 

vBog  t'  ubio,  serbska  carevino. 

Da  ti  neniaš  u  sebi  junaka 

Prema  meni  siroti  devojci, 

Vec  da  dodje  starac  oklepani 

S  bradurinom  nikad  nečešljanom 

I  s  derljavim  okom  od  kermeljah; 

Bog  ubio  i  mene  devojku, 

^to  neoslah  kod  zlatne  preslice, 

I  vretena  laka  simširova. 

Večja  ho('U  da  budem  delija. 

Da  dobijem  muza  na  mejdanu, 

Kao  moja  sestra  ni  jedina. 

Pa  evo  mi  sreče,  nebilo  je; 

Bog"  ubio  i  tog-  pustog  starca, 

Ostario  a  pomamio  se: 

Valja  njemu  da  u  raku  leže, 

A  on  misli  na  mlade  devojke.  — 

A  tako  mi  Boga  jedinoga 

Oti("i  ('U  u  goru  zelenu, 

U  gorici  polivatat  cu  guje, 

Iz  gujali  cu  nacedit  otrove, 

Otrovat  cu  i  sebe  i  njega; 

Bolje  mi  je  u  grobu  trunuti, 

i\ego  s  njime  život  provoditi; 

A  kad  nije  mene  na  svijetu 

Kroz  njegova  besa  i  pomama, 

iVek  i  njega  u  životu  nije, 

H  kog  cu  mlada  život  da  izgubim.« 

Ovo  rekla,  iz  dvora  utekla, 
Otišla  je  u  goru  zelenu, 
U  gorici  polivatala  guje, 
Koj«;  siktju  pod   sinjim  kamenjem. 
li  naperstak  jeda  nacedila. 
Pa  se  vratja  u  bijele  dvore, 
Uzela  je  dva  zlatna  pebara, 
Natočila  vina  salaksije, 
Halaksiju  jedom  začinila. 
Pa  cekala,  da  dodje  večera. 

Kad  je  došlo  vreme  za  večeru. 
Skupila  se  sva  serbska  gospoda. 
Posle  svijub  elo    mladožeiije. 
Bijelu  je  bradu  ocesljao, 
A  oberve  gore  uzgladio, 
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Og^ernuo  bii^ar-kabaiiicu. 
Pa  se  Ndta  izinedju  gostijuh 
Kao  paun  ptica  ponosita. 
Malo  za  lim  elo  i  d«''vojki'. 
8va  se  soba  od  nje  zasijala. 

Kad  su  perve  caše  napunili, 
Ustao  je  neznani  delija, 
Zlatan  pehar  u  ruku  iizeo 
Pa  zdravicu  'vako   nazdravio: 
nNit  u  zdravlje  čara   niti  kralja, 
Vee  u  zdravlje  lepote  devojke, 
Koja  ee  me  sutra  zagerlili 
Kao  svog^a  najrodjenijeg-a!« 
To  govori,  na  devojku  gledi, 
Smiju  mu  se  oci  i  berkovi. 

Al  ustaje  mlada  Ikonija, 
Pa  donosi  dva  pehara  zlatna, 
I  govori  neznanom  deliji: 
n Hvala  tebi  na  Ivojoj  zdravici; 
A  evo  ti  zlatan  pehar  s  vinom: 
Jedan  za  te,  a  drugi  je  za  me, 
Izipij  jedan,  ja  cu  izpit  drugi!" 

Nasmija  se  neznani  delija. 
Pa  govori  mladoj  Ikoniji: 
«Da  znam,  daje  vino  otrovano. 
Iz  tvoje  bi  ruke  izpio  ga.« 
Izpi  pehar,  kaplja  neostola. 

Gledi  njega  mlada  Ikonija, 
Grunuše  joj  suze  niz  obraze; 
Ber/e  nagnu  zlatan  pehar  s  vinom. 
Do  poslednje  kaplje  izpije  ga. 
Pogleda  ju  neznani  delija, 
Vidi  suze  niz  bele  obraze. 
Pa  se  malo  junak  zamislio, 
Dok  ovako  reci  nezaceo: 
>jTa  necu  te  ja  mučiti  više, 
I  za  dosad  Bog  ee  me  pokarat!« 
Pa  on  sbaci  bugar-kabanicu. 
Sva  se  soba  od  njega  zasija, 
A  od  zlata  i  draga  kamenja 
Po  haljinah  i  po  sablji  britkoj. 
Terže  rukom  bradu  i  berkove, 
Drugom  skida  kiku  i  oberve, 
Pokaza  se  mladjani  delija, 

čitanka.  18 
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Jedva  mu  je  i  trideset  letah, 

U  lepoti  para  nepoznaje; 

Pa  je  svoje  razširio  ruke, 

Sklopio  ih  oko  Ikonije, 

Pa  ju  ljubi  u  obraz  i  oci, 

Od  radosti  junak  zajecao: 

nMila  šele,  mila  Ikonio! 

Sve  je  šala,  a  to  je  istina^ 

Ja  sam  glavom  tvoj  brat  Radovanel« 

Kad  to  cula  mlada  Ikonija, 
U  kamen  se  mlada  pretvorila, 
A  Radovan  sestru  ostavio, 
Starom  svomu  oteu  odletio. 
Pa  gA  ljubi  u  skut  i  u  ruku, 
Otac  sina  u  čelo  junačko. 
Svi  se  gosti  oko  njih  skupili, 
Svi  se  njima  serdcem  sradovali. 

Al  zaciknu  mlada  Ikonija, 
Kanda  zmija  serdce  joj  probija  : 
jiRadovane,  živ  te  Bog  ubio, 
8ta  učini  od  sestre  rodjene! 
Zašt'junače  prije  se  nekaza. 
Te  neb'  sestra  brata  otrovala!« 
Ovo  reče  na  zemlju  pokleče. 
To  izusti,  pa  dušu  izpusti. 

Kad  to  cula  za  sofrom  gospoda, 
U  njima  se  serdce  skamenilo. 
IVa  stolici  Mirko  obamreo; 
Sam  Radovan  sestri  odletio. 
Pa  ju  diže  u  svoja  naručja: 
T) Oprosti  mi,  moja  mila  sestro, 
Ja  ti  prasijam  iz  sveg  serdea  svoga, 
Bila  sala^  zlo  se  okončala, 
A  ja  rado  sa  tobom  umireni.'< 
To  izrekne,  na  koleno  klekne. 
Zemlji  pade,  Bogu  dusu  dade. 

Kad  je  bio  danak  osvanuo. 
Tri  mertvaca  zemlji  predadoSe 
(losti  slavni  u  svatove  zvani. 
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2. 
Iz  kralja  llec*aiiii#ko§;. 

Iz  })(1snie  VIII. 

Lete  laki  iz  Skadra  ulaei 
j\a  sve  slranc  serbske  kraljevine. 
Kralj  saziva  svoje  prijatelje. 
Važni  mora  da  se  noše  g"lasi, 
Ulaei  sil  konje  poznojili, 
Puluju('i  i  danju  i  noeii. 
Kad  u  fSkadru  gospoda  se  našla, 
Kralj  ih  sofri  nezove  gospodskoj, 
Vee  iin  lužan  'vako  prog-ovara: 
?:Bratjo  moja  i  gospodo  slavna! 
Strašne  nebo  gromovii  sabralo. 
Pa  na  moju  izpuštja  ih  glavu. 
Ljute  bolje  kidaju  mi  serdce, 
A  dušu  mi  cerni  greh   obleee. 
Sama  s'  digla  protiv  sebi  narav; 
Jedna  dužnost  na  drugu  udara. 
S  jedne  slrane  serdce  piju  guje, 
Sa  druge  ga  cekaju  jakrepi. 
II  se  makao  lamo  il  ovamo. 
Grehu  idem,  kad  od  greha  bežim. 
Život  čuvat  sveta  kaže  dužnost, 
I  glas  samog  u  persijuh  Boga, 
Cerv  se  vije,  kad  ga  covek  gazi. 
Lav  razdire  ubojicu  svoga: 
Meni  strele  u  serdce  puštjaju,  — 
Ali  kako  da  podignem  i-uku. 

Kad  ee  težka  otca  da  sakrusi  ! 

Dušu  ljudi  za  svoje  polažu, 
Kervlju  peru  njihovu  uvredn. 
Za  kerv  njinu  samu  išlu  glavu, 
Taj  je  narav  položila  zakon: 
Zar  u  mojih  da  sme  narucajih 
Ženu  serdcem  i  nebom  mi  danu 
Rukom  skrušit  ubijca  kervavom? 
Al    kako  eu  noža  da  obnažim. 

Kad  ee  serdce  da  probije  otca! 

Idem,  bratjo,  u  stranu  deržavu, 
Sakrit  cu  se  u  samoeu  mračnu, 
jVek  me  živa  i  neznaju  ljudi! 

18* 
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A  andjelsku  nioju  Andjeliju 

Bog  ce  silni  s  neba  osvetiti! 

Ah!  težko  je  zemlju  ostaviti, 
Koja  nosi  ime  domovina; 
Nigde  više  nedaje  se  naci. 
Mila  Zeta  i  draga  Serbija, 
I  ostale  serdcu  zemlje  drage!  —  — 
U  njedrama  tužno  serdce  pišti. 
Kad  se  razstat  sprijatelji  mora. 
Gde  cu  naci  ja  Deana  svoga, 
Gde  svog  Balšu,  gde  li  Vukašina, 

I  ostale  mile  prijatelje, 

S  kojimi  sam  provodio  dane 

Najmilije  u  životu  svome! 

Težko  pada  ali  biti  mora ; 
Jer  kad  mene  u  zemlji  nebude, 
JNece  zemlju  nemir  uzdermati, 

cviliti  majke  ni  Ijnbovke, 
Ni  u  cerno  sestre  zavijati, 
Niti  otcem  serdce  razdirali!« 

Sva  gospoda  nikom  poniknuše. 
Pa  (iutahu,  kan  da  su  pomerli. 
Tako  ih  je  porazila  tuga. 
A  kad  malo  razabrao  misli, 
Progovara  Žarkovic  Deane: 
nSvetli  kralju,  istinu  si  kazo. 
Da  ti  živit  u  Serbiji  nije, 

II  pošao  hitar  lov  loviti, 
Ili  sio  rujno  vino  piti, 

U  legao  sanak  boraviti, 

Smert  nad  glavom  uvek  ti  se  vije 

Kao  gavran  nad  mertvom  lešinom  : 

Ubijca  te  izza  kerša  vreba, 

Otrovom  je  vino  začinjeno. 

Nož  kervnika  za  sna  svetost  nežna. 

Zlo  je,  kralju,  gore  može  biti: 

Kad  kraljicu  andjelska  nevinost 

I  svesilna  sinovljeva  Ijubav 

I  8  njom  sveta  kruna  od  Scrbije 

Od  užasne  sudbe  neodbrani: 

Sta  ce  biti  s  tvimi   prijatelji, 

Koje  8  macem  u  ruci  zastade 

Silna  vojska  na  vodi  Bojani? 

Reč  nas  carska  od  zakona  brani: 
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Od  osvete  šta  ce  nas  odbranit, 
K()ja  vrag;a  u  gori  ubija, 
I  plicaiiia  ustavlja  mu  telo, 
Koja  svojim  mertvim  blagoslovom, 
I  venČanje  u  ukop  pr«'tvara?  — 
Misliš,  kralju,  iz  zemlje  izbet^i, 
I  u  mračnu  sakrit  se  samodu! 
Al  mi  kaZi  onu  zemlju  dalnju, 
Kamo  nije  dospela  izdaja? 
Ima  r  kuta  na  ovome  svetu. 
Da  ga  nežna  noga  izdajice? 
Pred  izdaje  okom  sokolovim 
Nema  tajne,  ni  dovoljne  tame!  — 
Misliš  Bogu  ostavit  osvelu 
Kervi  svoje  ljube  i  kraljice: 
Bog  de  sudit  i  robu  i  kralju, 
Gde  boguje,  na  svojih  nebesih,  — 
Zemsku  pravdu  kraljevom  je  dao. 
Da  narodu  sude  po  zakonu: 
Kerv  je  kervi  odredio  cenu, 
A  za  glavu  da  se  iste  glava. 
Pa  kad  robska  nesme  pasti  glava 
U  nepravdi  i  protiv  zakonu, 
Zar  kraljica  od  zemlje  Serbije 
Bez  obrane  da  ostane  sama? 
Kad  ubijci  prostog  seljanina 
Zakon  neda  sana  ni  odmora 
Dok  se  svetost  nepovrati  pravdi: 
Zar  ubijca  zakone  kraljice 
Da  se  slavi,  i  da  se  veseli. 
Zakon  gazi  i  pravdi  se  ruga? 
Svoje  sestre  a  naše  kneginje 
Kralj  je  Štefan  suze  u  tamnicu 
Samom  čara  naplatio  kervlju: 
Od  sestre  je  žena  rodjenija. 
Od  kneginje  kraljica  je  veda. 
Od  suzahje  kerv  skupocenija, 
Cerni  grob  je  najgora  tamnica!  — 
Sveta  pravda,  pravda  neumitna, 
Kerv  i  život  mir  i  sreda  išle. 
Samo  njena  da  s'  sacuva  svetost! 
Njoj  je  sam  Bog  oči  zavezao 
Svezom,  koja  skinuti  se  neda, 
I^u  tamu  oči  joj  uvija. 
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Kakva  bila,  dok  iiebilo  sunca, 
I  na  nebu  netieplale  zvezde. 
Te  nevidi  lica  ni  odela, 
KoJH  r  svetost  svojoj  traži  glavi 
Mnž  i  vitez  i  vojvoda  silni. 
Kad  devojče  polajom  ubija, 
8amo  isvojom  čuvano  nježnoštju?  — 
Pa  i  na  to  ti  pomisli  kralju. 
Daje  dužnost  svoju  čuvat  glavu 
Samim  Bogom  narecena  perva; 
Da  sam  svojim  postaje  ubijcom, 
Tko  s'  nečuva,  gde  mu  pamet  kaže, 
I  neradi,  šla  mu  ta  nalaže! 
A  kerv  svoja,  kad  na  dusu  padne, 
Gore  peče  od  paklenog  ognja! 
Zalo  s^Atli,  poslušaj  nas,  kralju! 
IVemoj  svoje  zemlje  ostavljati. 
Prijatelj  ah  nemoj  izneverit. 
Ni  ženina  groba  se  odricat! 
Sramota  je  od  zla  uklanjat'  se. 
Kad  smo  dužni  njemu  na  put  stati; 
Grehota  je  odreci  se  mertvih, 
Koje  svojim'  u  životu  zvasmo  ! 
Seti  s',  kralju,  šla  si  govorio; 
Kleo  s'  nisi,  zakletva  je  bila!   — 
Mi  s  nesrečnem  past  čemo  deržavom, 
Al  je-  sramno  izdat  nemožemo! 
Za  pravdu  smo  izginul  gotovi. 
Al  nepravdi  likovat  nedamo!  — 
Misliš,  kralju,  zemlju  osla  viti, 
Jer  kad  tebe  u  zemlji  nebude, 
Nece  nemir  zemlju  uzdcrmati. 
Misliš,  kralju,    al  se  Ijulo  varaš: 
Lete  glasi  od  grada  do  grada, 
Tko  ih  cuje,   ta  j   zubima  škripi: 
Da  smeri  svoje  kraljice  osvete, 
Svi  ce  Serblji  skočit  na  oružje. 
Živa  mnogom  nebi  mila  bila, 
j\ad  mertvoni  če  svaki  zaplakali. 
IVeče  dugo  vrčme  postajati, 
Strašna  če  se  sila  sakupili; 
Jošl  ubijstvu  ti  dodaj  prognanslvo, 
Pa  s'  otčinu  glavu  proigrao. 
Zalo,  kralju,  le  s'  oslavi  misli, 
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]\<M)(l|)iri  Nc  nir>.(Ii  ni  dužnoHti. 

Kad  vei'  zlatna  niura  pasli  kruna, 

(iledaj  sedu  le  sačuvoj  ^lavu. 

Ako  lebe  s  narodom  nebude. 

Može  bili,  slo  li  ni  u  ^robu 

JVeee  dali  koslinia  pokoja. 

Kad  u  grudih  ljudem  kerv  uzkipi, 

I  jarost  im  besove  probudi, 

I  osvela  duhove  pomrači, 

Svaka  videt  pod  nebom  je  čuda!" 

Ove  reči  Žarkovič  Deana 
U  Dušanu  svu  potresu  dušu. 
Vidi  otca  bleda  i  kervava, 

I  bez  krune  i  bez  sede  glave, 
Pa  poviče  sa  največom  boljom: 
nJe  1'  istina,  šlo  govoriš,  kneze, 

II  strašili  mučiš  me  praznimi?« 
Sva  gospoda  u  glas  povikaše : 

nislinu  je  Dean  govorio  ! 
Na  sve  strane  narod  uzavrio, 
Svakog  risom  jarost  učinila. 
Svaki  diše  osvetom  kervavom. 
Zlo  ee  biti  po  čaru  Štefanu, 
Ako  njima  ti  nebudeš  vodja, 
U  vlast  svoju  besove  neprimiš, 
I  na  drugu  nenaviješ  slranu." 

Kralj  uzdahne  i  glavu  prikloni. 
Pa  ovako  tiho  progovori: 
nSudba  tamna,  snagom  okeana. 
Nosi  mene,  kao  more  korablj. 
Volja  jedno,  nužda  iste  drugo. 
Od  čeg  bežim,  k  onome  dolazim. 
Dobra  nema,  dok  se  zlo  nesverši, 
Jer  se  dobro  za  zlo  zaklonulo.  — 
Duhu  mi  se  salomila  krila, 
Hajd'  te,  bratjo,  saveta  mi  dajte. 
Sta  da  radim,  daje  manje  bede!"  — 
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XXXIX. 

Dr.  Ivan  liigiist  EaziMČič 

rodio   se  je   g.  1817   u  Dubrovniku  u  Dalmaciji.  Sveršiv  lečničke  nauke  na 
sveuCilištih  bečkom  i  padovanskoni,  postao  je   na   ovom  poslednjem  g.  1846 
doktoroni;  sada  je  gradski  lečiieij  u  Dubrovniku. 
Izdao  je  ova  dela: 

1.  TtOTU  dalmatinsku  kano  urednik  g.   18^45. 

2.  Saslavak  o  pes  m  ah  narodnih  i  napose  dubrovačkih. 

3.  O    piesnami    naroda    serbskoga    i     dalmatinskoga,     g.     1851 
(Prevod). 

4.  Vse  članakah  u  raznih  časopisih  talijanskih   i  hervatskih  o    slaven- 
fikib  predmetih. 

O  narodnih  peismah. 

Domače  su  kreposti  ono  skrovno  korenje,  iz  kojega  cvate  i 
plodi  svaka  slast  i  korist  »radjanskoga  života.  Kakva  je  obitelj,  ta- 
kav  ima  biti  i  narod;  odatl^  neka  uzme  stanovito  pravilo  strah  i  na- 
da  ljudska.  Grad  obija  granje,  jesenski  vetar  raznosi  listje,  ali  ako 
koren  ostane,  dub  če  steči  iznovice  izgubljena  Ičpotu. 

UtŠha  je  velika  videti  izmedju  toliko  žalostnih  sumnjah,  da 
barem  u  onih  krajih  slavenskoga  naroda,  kojih  nisu  pokvarili  ino- 
stranski  običaji,  obitelj  zaderža  neoskvernute  jošte  svoje  sladke  i 
svete  sveže.  1  veliki  dio  lepote  serbskih  pesamah  mora  se,  po  mom 
mnenju,  pripisati  sili  domačih  čutjenjah.  Tihi  mir  razliven  u  njih, 
priHčan  svetlosti  celoga  vedroga  neba,  sasvim  je  različan  od  seva- 
nja i  germljenja,  koje  buči  i  zableštjuje  pesničtvo  strastih  uljudno 
živinskih,  pesničtvo  nemočnih  požudah  i  dosadnoga  veselja. 

U  pesmah  narodnih  ime  majke,  ime  je  sveto.  Majka  je  kao 
stepen,  po  kom  se  Ijubav  i  štovanje  uzvisnju  sa  zemaljskih  na  ne- 
beške stvari.  Ugladjena  je  i  nježna  poslovica,  koja  se  obično  Čuje  i 
u  pasmah  i  u  govoru  Serbaljah,  koji  kad  hoče  komu  da  reku,  daje 
srečan  i  nesrečan,  vele;  Vesela  mu  majka!  Žalostna  mu  maj- 
ka! On  i  mater  u  sebi  su  jedno;  bila  mati  daleko,  bila  mertva,  ipak 
u  njem  žive,  raduje  se  i  tuguje  s  njim,  te  kano  sto  teče  kerv  mate- 
rina u  njegovih  žilah,  I  ako  seva  i  u  mislili  nje«;()vib  Ijubav  materina. 

Ime  sestre,  ime  je  takodjer  sveto  u  narodnili  pesmah;  se- 
stra, koju  serdce  u  svojoj  Ijubavi  medju  mater  i  ženu  postavlja,  se- 
stra, koja  nam  je  perva  drugarica  u  vremenih  delinstva,  koja  nam 
je  čista  radost  u  godinali  devičanstva,  slična  daiiici,  koja  najperva 
zasjaje  razvitomu  rvčtku;  sestra,  koja  ako  je  st arija,  predstavlja 
pon^^to  mater,  ako  li  mladja  ponešto  kčer;  sestra, koja  se  čuva  me- 
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dju  domačnimi  zidinanii,  da  postane  jediioin  kci  i  mati  dnij>"e  porodi- 
ce,  da  bude  sveža  izniedjii  jediie  kin^e  i  diMi«e,  izmedju  jediioj>a  in6- 
sta  i  diMi^o^a,  da  iizine  ime  liidje,  da  svoje  staro  neostavi.  U  narod- 
nih pesmali  sestra  se  prikazuje  u  razlit^-nih  ali  svedjer  skoro  u  lju- 
beznih slikah:  serčena,  iizterpna,  prijateljica  jetervi,  pokorna  d6- 
verii,  dobrovoljna,  poslusnica,  pomiriteljica. 

Kako  11  pesmah,  tako  i  u  obii^ajih  narodin*h  žena  se  mno^o 
vec^e  časti,  nei^o  li  se  misli.  U  pokvarenih  dni  živih,  ^de  se  uzinia 
lice  m^sto  serdca,reči  mesto  d^la,  žena  se  samo  rečmi  štiije,  a  u  delu 
prezire.  Narodi  prosti  i  dobročudni  uprav  se  zalo  neklanjaju  ženi, 
jer  ju  poštiiju;  neterpe  da  je  lena,  bezposlena,  ili  da  se  brine  za 
svoje  izpraznosti,  nego  s  njom  dele  vlasl  i  Irud,  uče  ju  poslušnosti, 
da  nauči  zapovedali,  a  da  se  nauči  jako  se  radovali,  uČe  ju  gorko 
terpili. 

Koliko  narod  serbski  posluje  žene,  to  vidimo  izmedju  oslaloga 
iz  njegovih  pirnih  običajah.  Oni  opisi,  koje  Cesto  nalazimo,  i 
koji  bi  se  nepoznatelju  mogli  činiti  neznatni,  imaju  nesla  pobožna  i 
mogu  se  smatrati  kako  sgodopisni  spomenici.  Kao  šlo  se  O  mir 
svaki  čas  povratja  u  svojoj  pesmi  na  kervave  rate,  tako  se  Serbi 
povratjaju  na  pirne  svoje  običaje.  Ali  Ijubav  Serbah  nije  oslabljena 
ijubav;  — jerbo  se  uzdah  zaručnice  zaglušiije  pucanjem  pušakah,  a 
Stile  ju  barjaci,  koji  se  okolo  nje  viju;  i  Cesto  se  radost  meša  sa  ža- 
losti, a  koplje  staroga  svata  izdubljava  grob  uz  pirnu  postelju.  Ove 
Ceste  opreke  u  pesmah  medju  ufanjem  i  pogibom,  medju  pirom  i 
smerti,  čhie  da  je  Ijubav  stroža  i  jača,  uzderžavaju  ju  budnu,  potak- 
njivaju  ju  goručimi  bodci  i  postavljaju  joj  kod  postelje  hrabrost  za 
prijateljskoga  Čuvara. 

I  žena  je  u  pesmah  Cesto  hrabra.  Zna  pobediti  pogibe  desni- 
co!a  i  ukloniti  razumom;  doselljivo  je  njezino  poštenje,  junačka  i 
predvidljiva  je  njezMia  Ijubav.  Serbkinja  negovori  mnogo,  kao  šlo 
čine  ženske  ii  mnogih  romanih  i  pesmah,  več  misli.  Buduči  da  nje- 
zina  Ijubav  razmišljava  i  sabira,  radi  toga  stanovita  je  i  verna. 
O  ž  en  i  db  enoj  vernosti  nahode  se  mnogi  i  mnogi  primeri  u  na- 
rodnih pesmah;  naprotiv  se  nevernost  tako  u  kratko  pokazuje,  da 
se  može  videti,  kako  joj  se  neraduju,  niti  ju  ištju  opravdati,  a  pe- 
depsa  strahovita,  koja  joj  sleduje,  svedočanstvo  je  svetosti  običajah. 

Domača  Ijubav  kod  serbskoga  naroda  silno  se  proslire  na 
bratučad  i  na  svu  rodbinu,  koja  je  dosad  pod  istim  krovom  ži- 
vela i  od  porodice  jedno  pleme  saslavljala.  Samo  ime  bratučeda, 
proslire  do  tretjega  kolena  prava  i  dužnosti  bratinske  i  otčinske. 
Dever  je  bivao  medju  svatovi,  te  za  spomen  stare  Ijubavi  ostalo 
je  to  ime  jednomu  svatu  i  dan  današnji.  Prijateljstvo  bijaše  posve- 
ijeno  imenom  pobratimstva,  i  tako  rekuč,  jedno  svetotajstvo  sa- 
druživaše   prijatelje  pred  Bogom  sve  do  smerti.  Poveslnica  pripo- 
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veda  prilioim  shar  samo  o  narod n  gennanskom,  ali  kod  Slavenah 
još  je  s\eliji  laj  obred  i  loli  ljul)ežlji\iji,  koliko  je  maiije  nas  narod 
polrebovao  pomori  ii  boju,  jer  je  manje  bojevao  nego  stari  Germani, 
premda  nije  bio  manje  lirabar  u  boju. 

Gost  o  Ij  u  bi  v  os  t,  drugo  iizviseno  svojstvo  našega  naroda, 
koje  poka/Aije  plemenito  poverenje  coveka  k  čoveku,  jest  krepost, 
koja  se  približuje  domačoj  Ijubavi,  le  gerleči,  tako  rekuč  s  istom 
iskrenosli,  inoslrane  i  nepoznane,  čini  od  svega  sveta  jednu  veliku 
porodicu:  kreposi  palrijarska  i  kerštjanska,  po  kojoj  se  mladi  svet 
uputjuje  i  j)ribliyAije  k  izobraženjii.  Sama  reč, koja  označuje  ovo  mi- 
loserdno  delo,  izražuje  plemenitost  čutjenja.  Serbin  ne  samo  priče- 
kiva  gosta,  nego  ga  i  'zčcki^a  i  željno  poziva.  Nikad  mu  gost  u 
nevreme  nedodje;  prije  još  nego  u  kuču,  primi  ga  u  serdce.  Zname- 
nit je,  te  cesto  se  po^ralja  narodu  kao  radostna  inisao  onaj  stih: 

jiRuke  sire,  u  lice  se  ljube"  stih  mile  Ijubeznosti,  radi 
koga  bi  svaka  starinska  i  sadašnja  književnost  mogla  zavideti  siro- 
masnomu  seljaninu  serbskomu  i  dalmatinskomu.  Ali  izobraženost 
česlokrat  ubija  svoje  liranileljice.  8to  se  više  umnožuju  lasti  življe- 
nja, i  šlo  se  lašnje  mogu  pričekivali  gosti,  to  više  oslabljuje  gosto- 
Ijubnosl:  kano  što  se  izsekav  dubrave  i  poboljšav  poljsko  težanje, 
gube  gnezda  nevhiih  ptičicah,  a  kola  škripe,  ^de  je  staglin  pevao. 

Šerbi  ljube  gosla  inostranca,  i  rekao  bi,  da  ga  poštuju  ka- 
ko s'  neba  poslana;  siranjskoga  neprijalelja  nemerze,  več  ga  pre- 
ziru; i  u  samu  se  sužanjstvu  oseljaju  visi  od  njega,  pa  što  se  do- 
stojno veči  oseljaju,  to  nam  dokazuje,  da  merziti  neznadu.  Samo 
njihovo  preziranje  više  proizhodi  od  nemarnosti  za  tudjom  mer- 
žnjom,  nego  od  zakidljive  obolosli.  Toliko  se  samo  udaljuju  od  ne- 
pra\de,  koliko  je  dosla,  da  podli  nebudu.  Zakinuli  odgovaraju,  po- 
bedjuju  i  j)reziru. 

Marko  Kraljevič  u  ovom  i  u  mnogo  drugih  obzirah  jest 
živi  izgled  svega  naroda.  Ni  sam  Akil  nepredslavlja  lako  verno  čud 
gerčku  u  vreme  junačha,  kako  Marko  našu  slavjansku  u  vreme  po- 
sle turskoga  podjarmljenja.  Marko  se  livata  oružja,  samo  kad  je 
prinudjen.  Lklanja  se,  i  kadkad  iz  šale  kazuje,  da  se  rado  nebori; 
al  najposle  u  jed;in  mah  počme  i  saverši  mejdan.  Car,  obkoljen  po- 
gibami,  z()\e  ga  u  pomoč,  a  on,  iskren  i  mil(>sli\an  prama  islomu 
ncpravcdniku,  |)ošl()  ga  je  zamolio  i  pošlo  nm  je  pokazao,  da  ima 
potrebu  od  pogažena  džaura,  prikazuje  se  i  oslobodjuje  ga.  Juna- 
kom srednjega  \eka  bijaše  sla\a  branili  ljubo\nicu,  boje\ali  i  za 
nepoznane  žene;  a  seri  junak  i  zhodi  na  me  jdan  i  za  du^-nianske 
žene.  \jego\a  neugladjenosl  plemenilija  je  i  \eliko(lušnija  od  izo- 
bražene učlJNosli  srednjega  \eka.  Izmedju  mogučna  i  prijatelja 
serbski  junak  ladje  brani  jii-ijalclja. 

Divno  .s\ojsl\o  i  jedino  u   kiijiže\  sl\  ih ,  koja  su   meni  |)(>znala. 
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jest  sto\aiije,  kojiiii  narodno  pcsino  ili.šu  |>rama  svelonm  slališu 
siromaslva  i  \cl(MlnNii(>  p  ro  žira  nje  nodoslojnojiia  l)()<>al  si  va. 
Ako  i  s|>(>in(Miu  |)«'sino  kadkad  o  Ik)^;>I.sImi,  Io  j(»  samo  na  nres  i 
službu  Icpolc,  ljul)a\i,  iniloscidja  i  junacha.  I  /.alo  rcslo  vidjanio, 
^de  so  n  o\ih  j>osinah  pridruAnjo  /Jalii  i  bisorii,  ili  |)roli  njonui  sla- 
vlja  kila  bosiljka  ili  kakav  cvrlak:  priliono  Iriin  kraljoni,  koji  pored 
/Jala  prika/.aso   Odkupil  olju   lainnjan    i   mirim. 

1  zalo  u|>ra\  slo  Sorhi  siromaslAo  ljubo,  ljubo  i  ponižnost: 
ponižnost  lanahnu,  belu  kopronu,  koja  brani  i  urosnjo  s\o  ljudske 
kreposli,  i  čini,  da  so  višo  žudo.  Sorbski  jo  junak  ponosil,  ali  nije 
ohol.  Njegovi  noprijalolji  naproliv  pokazuju  se  u  pesmali  kao  boz- 
sranmi  i  nosniolroni  zakidi>ci,  kojili  ludo  bozočansUo  probudjujo 
u  serdcu  smosano  ouljonjo  <;njo\a  i  sazaljonja.  Nili  nije  sorbski  ju- 
nak livalisa,  nosorta  boz  razloga  u  pogibo,  no])roziro  ih  bodaslo,  ali 
kad  ga  dužnosi  i  sila  na  Io  vodo,  hladnokervno  ili  susrela.  I  buduč 
da  nije  sniion  nili  l)ojazljiA,  iiije  nomiloserdan.  Zna,  kako  jo  mučno 
pošlono  njojdan  dobili:  i  zalo  svaku  pobodu  više  Bogu  pripisuje, 
nogo  s\ojoj  desnici. 

Premda  je  jak  i  obziran,  dogodi  se,  da  koji  put  upane  u  ruke 
neprijaloljsko:  dajo  u  tamnici,  gde  mu  je  smeri  pred  očima,  i  da 
se  mora  oslobodili  ne  snagom  nego  liilroštju.  Marko  je  popul 
Akila,  koji  kadkad  poslajo  t  Ivsom,  le  ^so  i  junačka  pesma  prevorne, 
kao  šlo  se  obično  dogadja  kod  proslih  narodah,  u  šaljivo  pozorje. 
Jednoč  uzdisašo  Marko  u  lanuiici  cernoga  Arapina:  kči  Arapinova, 
zaljubljena  u  njega,  obečavaše  mu,  da  če  ga  oslobodili,  samo  ako 
joj  so  zakuno,  da  jo  noče  nikad  ostavili.  A  on,  metnuvši  kapu  na 
koleno,  zaklinjo  so  kapi:  Ja  to  nikad  neču  oslavili.  Oslobo- 
djen,  ustrašivši  se  njezina  cernoga  lica,  odmah  ju  pogubi.  Pogubi 
ju;  ali  posle  zidaše  cerk\e,  da  opere  dušu;  žertva  plemenilija  nego 
kervarine  Rodom  on  love,  koje  šiljaše  ubijenoj  I  zabeli. 

Ti  češ  spoznali  u  o\om  volikodušnu  iskrenost  serbskoga 
naroda,  kako  prikazuje  svoga  Ijubljenoga  Marka  sa  svimi  njegovimi 
oskudnosimi  i  pogroškami.  Ono  pesničivo,  koje  se  usiljava  uveli- 
čali  male  sivari,  da  na  taj  način  polepša  ružne  i  oplemeni  nizke, 
jcsl  pesničivo  umelnošlju  pokvarono.  Dosta  je  da  se  nesakrivaju 
oskudnosli,  da  se  noiz\inja\aju  pogreške;  neka  ih  junak  i  pesnik 
izpovede  sa  dostojanstvom  i  skromnoštju  savesli svoje;  onda  iz  toga 
izpovedanja  greha  proizhodi  čudorcdnost,  koja  je  kašnje  tim  ko- 
rislnija,  čim  jo  manjo  bila  prije  poznata. 

1  zato  so  kadkad  i  našali  serbski  junak;  jer  je  i  u  prirodi  po- 
mešan život  dobrim  i  zlim.  smehom  i  plačom:jerbo  svedj  jednaka  oz- 
biljnosl,  svedj  jednaka  šala,  nista  drugo  nisu  nego  dosadna  prelvor- 
nost  i  smešna  krinka.  Nu  kao  šlo  veliki  umovi,  ponizivši  se  do  tu- 
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dje  slaboče,  odkrivajii  prostim  govorom  diiboke  misli  svoje,  tako 
isto  velikodušni  ljudi  skrivaju  pod  veselim  licem  Ijutu  ranu  svoju. 

O  Marku  se  raziiose  u  pevanju  pripovedke  naroda,  kao  sto 
ptice  različna  glasa  i  perja  lete  po  versih  zelenečih  se  visokih  pla- 
ninah. Marko  je  predmet  i  žalosti  i  radosti,  slave  i  nade 
celoga  n  ar  oda  kroz  mnoga  stoletja.  Marko  kao  Kraljevič 
(ki'aljev  sin)  merzi  na  oblast  nepošteno  zadobljenu.  Nesrelan  u  svo- 
joj  kuči,  slavan  izvan  kuče,  na  službi  je  kod  neprijatelja,  ali  se  ne- 
prijatelj  boji  Markova  merkloga  pogleda  i  strahovitih  njegovih  ša- 
lah. O  vaj  j  edini  izgled  snage  verno  podložene,  i  posluha,  koji  strah 
zadaje,  služi  na  čast  i  umetnosti  i  Čovečanstvu.  I  oni,  koji  preziru 
ime  Markovo,  oli  ga  se  stide,  sto  Čuju,  da  ga  u  pesmah  spominju 
po  kerčmah,  pustoših  i  berdinah,  i  to  goli  i  siromašni  ljudi,  koji  ni- 
su  nikad  videli  diplomah  akademskih,  takovi  nisu  dostojni  citati 
pesničkih  tvorovah. 

Istina  je,  da  tekom  vremena  čutjenja  naroda,  izgubivši  sbog 
robstva  svoju  prijašnju  plemenitost,  pripisuju  Marku  običaje,  ne  po- 
sve  dostojne.  Ona  neprestana  livalisanja,  koja  pokazuju  junaČtvo 
njegovo  u  pitju,  premda  spominju  prožderlost  junakah  Omirovih  i 
služe  na  pohvalu  telesnoj  jakosti,  koja  odolčva  svakoj  protivnosti  i 
nadjačava  svake  pogibe  i  za  šalu  joj  služe,  ništanemanje  ja  der- 
žim  za  stanovito,  da  se  u  starih  pesmah  nenahode  takva  hvalisanja, 
nego  su  prikerpana  dva  stoletja  posle;  i  da  su  još  novijega  postan- 
ka one  napitnice,  koje  poklon  od  pesničtva  čine. 

Junaci  drugih  narodah  bore  se  i  pobŠdjuju,  bore  se  i  ghiu;  ali 
serbski  junak,  nadživivši  svakoga  drugoga  umerloga  vojnika,  neu- 
mire  ni  od  mača  ni  od  nemoči,  več  zaspi  tiho  i  spokojno  u  slad- 
kom  sanku.  Neželi,  da  mu  pri  poslednjem  Času  života  svedoci  budu 
svetli  dvori,  niti  skup  vojnikah,  oklopljenih  zlatom  i  gvoždjem,  ne- 
go vedro  nebo,  gora  zelena,  i  pogled  pobožna  kaludjera.  Ubije  svoga 
miloga  šarca  i  oplaka  ga  kao  druga  težkih  bojevali  i  zlo  nagradje- 
nih  pobedah.  vSkerši  i  baci  u  more  svoje  nepredobitno  koplje,  da  ga 
tudjinska  ruka  ne  oskverne  nepravednimi  i  nejunačkimi  deli.  Piše 
svoju  najposlednju  zelju;  i  pun  snage  i  zdravoga  razuma  sklopi  oči 
na  dugo,  al  ne  vekovilo,  počivanje.  Piše  svoju  najposlednju  zelju; 
ostavlja  dio  svoga  bogatstva  cerkvi,  dio  slepim  guslarom,  da  pro- 
slave pčvajuči  po  svetu  ime  njegovo.  Iz  ustijuh  siromaha  želi  biti 
proslavljen;  jerbo  ziiade,  da  glas  siromaha  iz  serdca  proizhodi,  laš- 
njc  se  po  svčtu  razprostire  i  ugodniji  Hogu  dopire.  Marko  promišlja 
o  dobročinstvu  i  slavi.  0\aj  prosti  čovek  hoče  da  zadobije  sebi  sve 
sto  je  neumerlo:  neumerli  glas,  neumerlu  nadii,  neumerlo  oko  i 
junačku  desnicu. 

«Ona  nije  mertva  nego  spava.«  Na  ove  r6či  Spasitelje- 
ve  smijahu  se  mudraci,  koji  se  nalaze  u  množini  svedjer  i  svudara, 
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pripravni  oleli  ucveljciioiuu  serdcu  aiftUn  iiado.  Sinijahii  se,  jerbo 
ziiadjahii  dobro,  da  je  uinorla  d('\()jiva. 

Spasilelj  uzc  ju  /.a  riiku;  I  slani,  reka\.ši,  diib  joj  se  po\  rati; 
duh  se  u  njii  povrali,  roditelji  se  zacudiše,  a  niudraei,  koji  su  ju 
deržali  za  nierlvu,  innukoše. 

On  nije  nierlav,  nego  spa\a;  pokraj  njega  leži  mu  inac,  koji 
je  napolu  izvadjen  iz  koricab,  a  kad  neki  pokret  nad  zeniljoin  ili 
pod  zemljoni  sasviin  ga  van  iztergne,  zvek  njegov  probudili  ce  na- 
Sega  Marka,  te  (ie  se  uzdignuli  pokrepljen  stoletnim  počivanjem, 
pun  stoletnih  uspomenah,  i  doci  ce  kao  reka,  poplavljena  vodami  u 
tčku  iz  dalekih  zemaljah.  On  spava  i  sanja  prošasta  junačtva  i  ne- 
volje,  utehe  i  žertve  budučnosti.  Visoka  i  puna  nade  slika  neumer- 
losti  narodah  i  pravah.  IJog  je  učinio,  da  se  mogu  izleCiti  narodi 
zemaljski,  i  da  nikad  neumiru  do  samovoljnim  razpadnutjem. 

Pravda  počiva  skro\ilo  i  spava  do  naznaoenoga  dana,  ali  neu- 
mire.  Ovo  narodno  prcdanje  jest  basna  puna  istine;  predanje,  izvi- 
rajuče  više  iz  vere  nego  iz  pesničtva,  u  koje  još  vas  narod  i  dan  da- 
našnji veruje.  Prije  nekoliko  mesecih,  došavšijedan  siromašni  selja- 
iiin  iz  Pokrovnika  u  Sibenik,  pun  veselja  reče  svomu  gospo- 
daru:  Dobar  glas,  gospodam!  Marko  se  je  Kraljevič  probudio;  vi- 
deli su  ga  u  Hervatskoj.  I  kazivaše  mu  potanko,  na  koji  seje  ovo 
način  dogodilo.  Ovaj  glas,  koji  iznenada  puče,  i  neznajuči,  u  jed- 
nom  seocu  dalmatinskom,  priličan  sanku,  koji  lasno  dodje  i  prodje, 
neče  biti  za  porugu  onomu,  koji  znade,  da  je  pesničtvo  slovo,  koje 
živi  kroz  stolelja,  i  da  se  u  pučkoj  masti  odbijaju  prividjenja  ne- 
beška, prilično  senam,  koje  se  kretju. 

Govorim,  da  je  pesničtvo  slovo,  koje  žive  kroz  stoletja.  I  kao 
sto  danak  javlja  danku  glase  Večnoga,  i  nočca  priobčuje  nočci  zna- 
nost Neizmernoga:  tako  isto  po  pesmah  govore  pokolenja  poko- 
lenjeni,  duše  dušam  od  jednoga  kraja  do  drugoga  razdeljene  domo- 
vine. Pripoveda  se,  da  su  se  nedavno  neki  dalmatinski  hajduci,  po- 
sle duga  mučna,  grešna  i  divljega  junačtva  uhvatjeni,  i  u  tamnicu 
zatvoreni,  dogovarali  pevajuči.  Tako  čine  nesretni  narodi,  da  oblak- 
šaju  svoje  nevolje. 

Kroz  tri  doba,  kao  što  mi  se  čini,  prošlo  je  pesničtvo 
naroda  serbskoga,  koja  treba  dobro  razlikovati.  Najpervo 
uspomene  četernaestoga  veka,  to  jest,  kada  se  je  carstvo  Ne- 
maničah  uzdignulo  silno  verhu  gerčkoga  i  palo  i  s  Lazarovim  se 
telom  spustilo  u  grob,  posvetjen  požaljenjem  celoga  naroda.  Od  ovo- 
ga  doba,  uprav  \itežkoga,malo  nam  je  ostalo  pesamah,  ali  one,  koje 
su  ostale,  mogu  se  uzporediti,  što  se  tiče  lepote,  s  najboljimi  vitež- 
kimi  pesmami  gerčkimi,  pače  i  nadvisuju  ih  u  veličanstvu  bogoljub- 
ne  žalosti.  U  ovo  vreme  spadaju  i  najvažnije  pripovesti  o  Kraljeviču 
Marku,  koje  mam  govore  o    njegovoj  dobroti,    junačtvu  i    smerti. 
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Slede  za  tiin  pesnie,  koje  nam  prikazuju  Marka  kao  sužnja,  a  ne 
kao  slii<>ii:  Marka  kao  podrugusii,  Ainopijii,  ali  hranil  olja  slabih,  i  u 
duši  nikad  nepodjarmljena  turškimi  ohičaji.  L  •''^'Ij^j  dohi  nalazimo 
hajduka,  koji  se  podiže  iz  sredine  druživa,  s  kojiin  se  neprestano 
hori:  smesa  čovečnosti  i  nasilja,  velikodušne  iskrenosti  i  smione 
prevare,  one  iskrenosti,  koja  je  poznata  i  kervniku,  pošto  je  poku- 
šao  žalost  i  pogibu.  Hajduk,  napola  razbojnik  napola  junak,  ipak 
ljubljen  je  od  naroda,  ne  samo  zbog-  nekoga  miloserdnoga  nagona, 
po  kom  čovek  ljubi  nesretno  hrabrenstvo;  več  i  zato,  što  je  hajduk 
poslednji,  premda  nedostojni  kaznitelj  lurskoga  tiranslva;  poslednji, 
premda  nedostojni  naslednik  Dušana  i  Marka.  Gerčki  klefta  nije  ni 
malo  čištji  od  serbskoga  hajduka,  ali  njegove  sii  Ijage  sakrivene  u 
hitrini  pesamah,  koje  lete  kao  puščano  zerno.  Naprotiv  serbska  se 
iskrenost  očituje  u  jednakosti,  kojom  pripoveda  i  dostojna  i  nedo- 
stojna dela,  poput  kosonosnih  kolah,koja  prije  prete  škripanjem,  ne- 
go što  razkose. 

U  ostalom  znamenito  je,  da  u  vreme  nam  najbliže,  kad  družtvo, 
nasiljem  razdvojeno,  dopuštja,  da  osveta,  ta  nepravična  pravica,  hu- 
de naplata  uvredam  preterpljenim,  i  kad  je  medju  narodom  postala 
strahoAita  poslovica:  Tko  se  neosveli,  taj  se  neposveti; 
znamenito  je,  da  se  u  narodnih  pesmah  redko  čuje  prolevanje  bra- 
tinske  kervi.  Mnogo  veča  i  plemenitija  je  razlika  izmedju  naših  i 
korsikanskih  narodnih  pesamah,  koje  poput  glavah  odsečenih 
cede  meržnju  na  zemlju,  da  izniknu  zločinstva. 

Druga  stvar  znamenitija,  koja  služi  na  čast  ovomu  nesretno- 
mu  narodu,  jest  ono  pobožno  mučanje  u  narodnih  pesmah  o  svem, 
što  se  tiče  razlike  latinskoga  i  gerčkoga  veroizpo veda- 
nja.  Poznato  je,  da  su  neke  narodne  pesme  sastavljene  od  Ijudih  la- 
tinskoga verozakona,  a  neke  od  gerčkoga,  i  da  se  sve  uzajamno  pe- 
vaju.  A  da  nesloga  obuzima  sve  duhove,  zar  nebi  iz  njih  izišao  dim 
ili  iskra,  što  bi  prenelo  povetarce  u  pesme? 

1  narod,  buduči  pobožan,  na])re<!ovao  je  u  |)esničtvu.  li  pesmah 
njegovih  nenalazi  se  pripovestih  poganskih:  jer  od  njegova  basno- 
slovlja  nisu  ostale  in'go  Vile.  Vila,  polu  žena  polu  boginja,  laganija 
od  Ijudskoga  lela;  dol)rolvorna,  ali  kadkad  razserdjena  zbog  ljudske 
oholosli.  li  serbskih  j)esmah  nahodi  se  gdegde  više  mašte  nego  u 
gerčkih,  ali  lako  divne  |)r()stole,  da  čim  se  pokaže,  odmah  izčez- 
ne.  Česlokrat  se  divnost  može  prije  smalrali  kao  previšenosl,  nego 
pokvarenost,  i  kao  način  izločnoga  govora,  nego  kao  pogansko 
verovanje. 

Narodne  pesme  prekomerno  ljube  prii-odn,  ali  je  neoboža- 
vaju.  One  predslavljaju  prirodu  kao  živu  i  razunnni,  ali  joj  nepoko- 
ravaju  života  i  razuma  Ijudskoga.  Mnogokrat  se  u  njih  obralja  duša 
Jievoljna,  bojazljiva  ili  ui"aju<':a  gori,  (-velju,  j)licam,  i  razgovara  se  s 
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iijiini  o  oiiil),  koji  su  joj  mili  i  dra^i,  i  iijiin  ili  preporiirujc,  kao  da 
je  nverona,  da  ovn  sl>or(Mija  iKižJa  razumi  ju  rmdskii  tii«>Mi  i  Ijiibav,  i 
da  sn  im  milosli\a.  Kadkad  /aljnbljciia  dr\()jka  «i'ovoi'i  s  k<uij(Mri 
s^ooa  |jiil)("/iiika  kao  s  \eniim  dninom  žiNola  njoii()\a.  S<'rl)sk('  na- 
rodne pesme  sponjinju  rošije  konja  n(\i»()  <;errke;  jerbo  polja  s(irl)s- 
ka  i  bosanska  slobodnija  sn  i  proslranija  zvekte('*emn  koraku  ralni)- 
^a  konja. 

1  zalo  je  bilo  mucnijo  za  Scrbljc  odolji\ali  na\aljujuc'(''nni  ne- 
prijaleljn,  jer  jo  noprijatelju  sire  l)ilo  Jjolje,  da  iii  može  t6rali,  i  jer- 
bo  su  imali  malo  bezbednili  zakloništab,  iz  kojih  bi  moj»li  sakriveni 
streljali,  iznenada  izboditi,  i  k  njim  nepredobljeni  pribei>*nuti.  Da 
nije  bilo  snmali,  nebi  možebili  nikad  više  Serbija  mo«'la  osvehti  svo- 
oa  staro«ia  imena. 

1  u  serbskih  i  u  ^erčkili  pešmab  naboile  se  česlo  nebeške 
ptice  kao  svedoci  i  poklisari.  Ali  češtje  u  serbskib  nahodi  se  so- 
ko,  jerbo  se  je  lov  najbolje  pristojao  gospodskitn  običajem  serb- 
skib velikašab  u  srednjem  veku.  L  ovili  pesmali  (kakono  i  u  Eneidi) 
pretvaraju  se  ljudi  i  verhunaravne  sile  u  ptice.  I  ptice  donose  no- 
vosti ne  samo  glasom  nego  i  pismi.  Puku,  razdeljenu  nepravičnom 
šilom  siromaštva  i  neznansiva,  barami,  šumami,  rekami,  berdi,  do- 
nešeni  glas  od  takova  poklisara,  i  još  ako  je  pisan,  morao  se  je  u 
nekili  nevoljali  činiti  priličnim  savetu  nebeskomu.  1  kako  što  u 
Dan  tu  cesto  nabodimo  prenose,  koji  spominju  pisanje  i  knjige,  jer- 
bo su  knjige  u  njegovo  vreme  bile  odveč  redke,  tako  se  u  serbskib 
pesmah  napominju  cesto  poslana  pisma.  Pisma  u  pesmali  priliče 
ponešto  divnim  dogadjajem  vitežkili  pesamab.  Jerbo  divnost  dobodi 
pesmam  ne  samo  od  dalečine  vremenab,  nego  i  od  dalečine  mestab; 
i  to  tim  veča,  ako  zapreke  i  pogibelji  uzmnože  neizvestnost  i  strab, 
razpale  požude  i  radosti.  Pismo,  koje  najedanput  promeni  u  dobro 
ili  u  zlo  stanje  duše  naše,  prilično  je  ponešto  dubu,  koji  dobodi  le- 
teči po  višini,  prikaže  nam  se  kao  prividjenje  sadašnje  i  žveči  nam, 
kao  živa  reč  udaljene  naše  mile  čeljadi. 

I  serbskib  pesmali  ptice  donose  kadkad  pisma  kao  nekad  pa- 
lestinske golubice,  kadkad  živom  reči  javljajn  tlobre  ili  zle  glasove. 
A  kadkad  vratjaju  se  s  bojnoga  polja  kljunom  okervavljenim  i  krili 
operušanimi,  pripovedajuči  junačtva  i  poraze. 

Cesti  su  u  serbskib  pesmali  jadni  glasovi,  njibove  iskrene  i 
vesele  duše  smatraju  jade  kao  drugove  njibova  života.  Jedan  stib, 
koji  se  cesto  čuje  u  narodnib  pesmah  i  koji  nebi  trebalo  ni  zabora- 
viti  ni  promeniti,  jest  ovaj: 

jiGorko  cvili  i  snze  prole\a." 

Znamenite  su  mnoge  i  velike  sličnosti  izmedju  g*erčkili  i 
naših  pesamah,  koje  sličnosti  kad  bi  tko  preduzeo  sravnjivati, 
smatrajuči  gde  je  plemi^nitije  čutjenje,  gde  su  življe  slike,  gde  je 
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odrešitije  pripovedaiije,  taj  bi  sasta\io  delo  o  pesiiičtvu,  koristnije 
nego  sva  pravila,  koja  su  do  sad  o  tom  na  svet  izišla.  1  buduci  da 
su  sliiinosti  lakove,  da  jasno  pokazuju,  da  su  iste  misli  prešle  iz 
jednoga  naroda  u  drugi,  to  sledi  ončas  pitanje:  U  kom  su  se  pervo 
te  misli  porodile?  Sto  se  mene  tiče,  ja  se  slažem  s  onimi,  koji 
tverde,  daje  današnja  Gerčka  naseljena  stranom  od  pokolenjah  slav- 
janskih,  koja  su  onamo  prešla  po  osmom  stoletju  ili  napadanjem  vo- 
jenim  ili  mirnim  preseljenjem,  pa  tako  da  su  Slavjani  ponovili  staro 
srodstvo  dvajub  narodab,  koji  kako  jedan  tako  i  drugi  iz  azijatskih 
ravnicab  proizhode.  1  c6nim,  da  su  sadašnji  Gerci  uzeli  od  Serbah 
onaj  lik  budučega  vremena  sa  0-iloi  i  i9^a,  koji  sasvim  odgovara  na- 
šemu hoču  i  ču,  dragocčn  oblik  i  znak  prave  plemenitosti  obojim 
narodom,  zato  što  se  s  mišlju  o  budučib  delih  nerazdelno  sdružuje 
misao  slobodne  volje.  Takovo  likovanje  budučega  vremena  biva  uje- 
dno  delo  vere  i  utanja,  i  ujedno  pokazuje  nam  prava  i  deržanstva 
naše  naravi.  Tako  isto  mislim,  da  je  lik  neopredeljenoga  načina  u 
sadašnjem  gerčkom  jeziku  došao  od  jednoga  naškoga  lika,  s  tom 
razlikom,  da  u  nas  pravi  neopredeljeni  način  ostaje,  a  kod  Gerkab 
promenjuje  se  sa  slagateljnim;  jer  Serbi  mogu  reti  i  idjem  vidčt 
i  idjem  da  vidim,  ali  Gerci  moraju  uvek  reči:  7Triaiv(o  vci  sidm.  Ovaj 
način  nenahodi  se  u  jeziku  bez  razloga,  on  bo  opredeljiva  što  je 
neopredeljeno,  i  pokazuje,  kako  se  um  čovečanski  uputjuje  od  ob- 
čega pojma  k  sveobčemu  sučtvu. 

Ali  da  se  povratim  na  svoj  predmet,  velim,  da  su  misli  nekih 
pesamah  zaisto  iz  Serbije  u  Gerčku  prešle;  jerbo  su  one  u  serbskih 
pesmah  saveršnije  i  lepše  složene.  Negovorim  o  pesmah,  u  kojih  se 
stihovi  slažu,  koje  su  i  u  Gerčkoj  i  u  Dalmaciji  plod  primorskih  me- 
slah,  u  kojih  se  um  igra  a  strasti  muce,  i  u  kojih  pazljivost  sbog* 
jednakosli  slogovah  hilro  leti  koncu  stiha,  nepazeči,  jesu  li  reči  pu- 
ne  smisla,  i  da  li  su  jedna  s  drugom  u  lepu  i  moguču  saglasju.  Go- 
vorim o  zdravih  i  silnih  pesmah,  koje  se  čuju  po  berdinah  i  dubra- 
vah,  i  kažejn,  da  su  one  u  Serbiji  tihe  i  vitežke  a  u  Gerčkoj  plahe 
i  hričke.  JJilnost  pesničtva  slaže  se  s  izgovaranjem  dvajuh  jezikah, 
i  različnošfju  dvajuh  podnebljah,  s  naravlju  dvajuh  narodab,  i  sa  ži- 
votom njibovim;  jerbo  gerčki  život  bio  je  češtje  uznemiren  pobuna- 
mi,  napadanjem  i  pogibcljmi;  a  život  serbski  bio  je  više  domači  i 
zabavljen  sa  uspomenami  prošlih  vremenah. 

J  ove  pesme  viležke  i  liričke  jesu  (kakono  u  pravom  pesničlvu 
bivaj  živalino  dramaličke;  ali  u  pesmali  serbskih  drama  se  bolje 
razvija,  i  da  tako  rečem,  s  večom  ljuba\i  izložene  su  sirasli.  Ovo 
pravilo  služi,  g<lč  je  (lv()g•()^or:  a  i  pi'i|)()ve(lanjo  u  serbskili  pesmah 
svedjer  je  bitro,  i  bolje  nego  u  pesničt\u,  složenu  nnn-lnošlju.  Krat- 
ke prilike,  koje  redko  celi  slih  uzimaju,  čine,  te  bismo  mogli  posum- 
Ijati,  da  su  u  pesmah  Omirovih  one  toliko  izdrobljene  prispodobe  do- 
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inetmilo  ii  \rom('  PisisIraloNo.  Diiljiiia  iM'?kih  i^'<)\ orali  n  |M*sinali 
Omirovih  prolazi  i;raiiico  narodnih  pesamah,  ali  oj)i'lo\anjo  |KHMikali 
islinii  rormi  zaislo  je  narodno.  I'  o\()ni  se  serlisko  prsnic  slaAu  s 
Oiniroviuii  nnio^o  \iše,  ne<>o  sadasnjc  ^(MM-ke. 

U  pesinal)  |)ripovedanj(%  velim,  da  jo  borzo  boz  u/iklikali  i 
uiiio\anja,  slo  nije  nišla  dru<>o,  nogo  unioloi  i  opazko,  kojo  kvaro 
jasnost  slooa.  I  njih  so  počiniljo  odrnah  sa  prodrnoloni,  dvo<»o\or  jo 
svedjor  prost  i  zivahan.  Kad  je  potrehilo,  mno^i  se  predstavijajii  na 
pozorištu;  ali  čim  sverše  svoj  govor,  odhode.  Pristojnost,  koja  je 
proturnula  svoja  pravila  u  lepo  umetnosti,  u  pesmah  ni  malo  noško- 
di  cutjenjii.  Znati,  gde  treba  prestali  pripovedajiici,  i  sto  treba  izo- 
slavili,  to  je  umetnost,  koja  se  neda  naučiti  u  učilistih,  al  nas  lomu 
uči  čutjenje  istinitosti:  tako  isto  u  životu  naseui,  znati  sto  treba 
premučati,  a  sto  treba  reči,  to  je  dosetljivost,  dana  ne  lukavslvu 
gradjanskomu,  nego  nepokvarenu  čutjenju  dobra. 

Da  potverdim,  sto  sam  rekao,  da  neke  pesme  gerčke  proizho- 
de  od  serbskih,  dosta  je  to,  da  se  u  gerčkih  naliodi  uvek  naskih  re- 
čih,  u  serbskih  pako  neima  gerčkih,  nego  samo  one,  koje  se  tiču 
verozakona  i  koje  dohode  od  občenoga  obreda.  Xeču  tim  da  doka- 
žem, da  neka  pesnička  predanja  nisu  prešla  u  Serbiju  od  onoga 
obihioga  i  živoga  izvora  gerčke  umetnosti,  pače  mislim,  da  su  im  i 
prednosti  i  nevolje  kao  bratji  zajedničke. 

Počitanje  narodnih  pesamah  i  u  tom  če  nam  koristno  biti,  sto 
če  sačuvati  u  narodu  našem  davni  stih  njegov,  koji  mu  je  tako 
svojstven,  kao  hexameler  Gerkom,  a  endecasillab  Talij anom, 
alexandrinski  Francuzom,  i  tako  zvani  politički  stih  sada- 
šnjim  Gerkom:  ja  velim,  daje  onaj  naš  stih  srodan  jambu,  jerbo 
je  prozodički  i  u  isto  vreme  čislen,  jer  on  sahranjuje  starih  jezikah 
sladko  saglasje,  i  jer  sa  različnosti  dugačkih  i  kratkih  slogovah  od- 
kriva različnost  mislih,  i  zvekom  ih  izrazuje. 


Luka  Ilic       ' 

rodio  seje  u  Orijevcu  u  Slavoniji  g.  1817,  sada  Je  sveljenik  zagrebačke  nad- 
biskiipije  i  domači  kapelan  u  pančevaCkom  vojničkoiii  odliranliištii. 

Izdao  je:  1.  Slavonske  varuške  pesme,  ii  ^  svežčiča,  u  Zagrebu 
18^4  j  2.  Baron  franjo  Tren  k  u  Zagrebu  18'i55  3.  H  islorische  Skiz  ze 
der  k.  k.  Milita  r-Com  muni  ta  t  Pančova,  Pančova  18.55,  —  Osim  toga 
priobčio  je  u  Neverni  više  sastavakali. 

čitank  r..  ^® 
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Iz  knjige:  Baron  Franjo  Trenk. 
1, 

Razbojnici. 

Bšlokosi  otac  radostno  dočeka  30.  svibnja  1740.vec  za  mert- 
va  deržanoga  svoga  jediiica.  Posl6  nekoliko  danah  oddeli  se  od  nje- 
ga i  ode  na  svoja  imanja  u  Slavoniju.  Došav  ovamo,  kupi  pakračko 
i  nuštarsko  imanje.  Nii  kako  ovo  tako  i  ono  bijaše  pustajinskimi  na- 
sertaji  opiistošeno.    Ali  ne  samo  ova  imanja,  nego  i  cela  Slavonija 
bijaše  istomu  zlu  podvergnuta;  jer  komu  u  celoj  Slavoniji  neče  biti 
poznata  ona  razbojnička  vremena  po  prognanju  toli  okrutnoga  i  su- 
rovoga  kervolokaceloga  keršrjanstva — TurČina,  koja  suovu  čarob- 
no -  krasnu  i  svakim  izobiljem  od    božanske    providnosti  obdarenu 
kralj evinu  ne  samo  nesigurnom  učinila,  nego  i  gotovo  opustošila. 
Da  su  ovomu  porazu  Turci  mnogo  doprinšli,  o  tom  neima  sumnje: 
ali  ima  i  drugo  vrelo,  koje  je  po  proteranju  Turčina  poplavilo  Sla-      i 
voniju    neumornim  razbojničtvom.    Da  se  ovoj  nesreči  prisusrete,      | 
učini  providna  vlada  sve  moguče  naredbe,  koje  su  se  samo  u  onib 
burnih  vremenih  mogle  izvesti.  A  Slavonci  takodjer,  da  se  kako  ta-    i 
ko  oslobode  te  napasti,  pojdoše  sami  kupit  se  u  čete,  ili  pridruživat 
se  razbojnikom,  da  tako  spase  svoje  dobro.  Ali  ako  su  ga  i  obra- 
nili od  one  čete,  u  kojoj  su  bili  i  sami,  nadošla  je  druga,  te  ga  opu- 
stošila. Putnika  nije  bilo  videti,  tergovci  se  nisu  usudjivali  robe  vo- 
ziti; zato  je  tergovina  stajala,  obertnost  se  je  zanemarivala,  a  pro-     ,, 
sveta  i  izobraženost  bila  je  zakopana.  Kamo  god  je  Čovek  pogle-     v| 
dao,  nije  vidio  drugo  do  razvalinah  i  ognjištah  pogorelih  kučah  i    *; 
sgradah.  Polja  su  bila  šumom  zaraštjena,  berda  zanemarena,  a  pu-     y 
tevi  nesigurni  i  zločesti.  Svet,  mučen  svakoverstnom  nuždom,  na- 
lazio  se  je  u  skrajnjoj  zdvojnosli.  Evo!  to  je  bila  slika  ove  negda 
tako  krasno  i  uzorilo  cvatuče  kraljevine,  koju  su  neki,  ne  bez  uz- 
roka,  malom  Talijanskom  nazivali. 

Carsko-kraljevski  dvor  videči,  da  dosada  učinjene  odluke  nisu 
nikakove  koristi  donele,  pošalje  g.  1736  odbor  iz  Heča  u  Slavoniju, 
koji  je  svoj  slan  u  Požegi  imao,  da  pokuša  dobrim  svoju  sverhu  po- 
stiri,  kad  kaznom  nije  bilo  moguče.  Ovaj  odbor,  došavši  u  Požegu, 
proglasi  amnestija  ili  podpuno  oprošrjenje  svili  pregrešakah  onim, 
koji  dodju  u  Požegu  i  polože  oružje  razbojničko  i  zakletvu  vernosti 
učine.  I  to  ime  hude  poslan  u  šume  fralar  reda  sv.  Franje,  Pauno-  , 
vič,  da  tu  vest  saobči  razbojnikom.  Njemu  podje  sbilja  za  rukom,  50 
ih  dovesti.  Našičkoga  samostana  duhovnici  okrenu  na  pravi  put52, 
a  medju    tirni  vise  arambašah,  po  imence  i  glasovitoga  Kapetan- 
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araniba^ii  Kosi  resa.  Ovaj  /iaderža  i  |)osl6  to  ime,  ali  s  toiri  po^od- 
boin,  da  on  kao  neocla.šiiji  j)iislaija  sada  pustaije  j)r()<>anja.  Glasovil 
bija^e  lakodjor  Cita  araiiibaša,  koji  je  14  i»()diiiab  robio.  1  on  se  na 
onu  v6st  povrati  r»a  pravi  pul,  dodje  u  Pože»ii,p()Io'/i  /akleUu,  i  do- 
sav  u  Ternavii  (u  Hrod.  Heoti)  oženi  se.  Osini  o\ib  dodju  i  dru«i 
mnogi.  Po  iičinjenoj  zakletvi  dobiju  od  odbora  novčanu  ponioc,  ne 
samo  da  moj>u  bez  kradje  kuči  dot^i,  nego  i  svoje  ležacke  poslo- 
ve  početi.  Poslaničtvo,  nadoni  gojeno,  da  je  naloženi  si  posao  do- 
bro izveršilo,  i  da  če  moči  ujamčiti  vladara  o  srelnoj  budučnosli, 
povrati  se  odakle  je  i  došlo.  Medjutim  vele  naši:  sto  dikla  navikla. 
Kakogod  se  nema  zverka  neda  labko  ukrotiti,  tako  ni  čovek,  koji 
se  je  od  d^tinslva  priučio  lupežtvu.  U  kratko  potlače  mnogi  polo- 
ženu  zakletvu,  ter  čete  razbojničkib  nasilnikab  iznova  na  toliko 
narastu,  da  su  i  broj  i  opasnost  pervašnjib  nadvisile.  Isti,  prije  bar 
na  izliku  pošteni  ljudi  ogerle  sada  očito  taj  gerdni  zanat.  Obča  si- 
gurnost prestade :  težak  otimaše  od  težaka,  prijatelj  od  prijatelja. 

Takovo  bijaše  stanje  Slavonije,  kada  je  Trenk  na  svoja  do- 
bra došao.  Njegovi  ga  podanici  dočekaše  s  velikom  radostju,  i  sav 
mu  svoj  stališ  opisaše  živimi  bojami.  On  sto  je  mogao,  to  je  i  uči- 
nio  za  njihovo  blagostanje  i  tegobam  je  njihovim  predsusretao.  Ako 
nitko  nije  našejga  junaka  cenio,  štovao  i  Ijubio,  to  su  ga  doista  nje- 
govi podložnici,  kojim  je  bio  pravi, pomoč  u  svakoj  nuždi  pružajuči 
otac.  Neka  svet  govori  kako  mu  volja  proti  njemu,  kad  još  dan  da- 
našnji živi  njegova  uspomena  kodpotomakah  njegovih  podanikali. 

Tr^nlL^  l^anduriki  major. 

Cuvši  za  toli  opasno  stanje  (kada  su  naime  neprijalelji  uda- 
rili na  caricu  M  ari  ju  Terezij  u),  nastojaše  svaki  pravi  domoro- 
dac  i  verni  podanik  slavnoga  austrijanskoga  doma,  da  ili  oriižem  n 
ruci,  ili  novcem,  u  koliko  mu  sile  dopuštjaju,  pripomogne.  Medju 
ovimi  nebijaše  posl6dnji  baron  Franjo  Trenk.  On  ponudi,  da  če 
izvesti  na  neprijatelja  domovine  1000  Slavonacah  na  vlastite  troš- 
kove,  s  odelom,  oružem  i  inimi  potrebnimi  stvarmi.  Tomu  dozvole,  i 
još  mu  podele  čast  majorsku,  da  kao  takov  sam  svoje  junake  uprav- 
lja. Na  ovaj  načhi  siguran  od  nepriateljah,  i  postigavši  davno  ožu- 
djenu  sverhu,  vrati  se  početkom  ožujka  1741.  u  Slavoniju.  Buduč 
da  je  kod  svojih  zemljakah,  a  osobito  kod  podanikah,  bio  veoma 
obljubljen  i  stovan,  zato  mu  podje  za  rukom  za  tri  nedelje  700  iza- 
branih  junakah  sakupiti  pod  svoj  barjak  slobode.  S  ovimi  se  naj- 
prije  s  dopuštjenjem  ravnatelja  slavonske  kraljevine  G.  F.  M.  grofa 
Khevenhillera  digne  na  razbojnike,  te  ih  slera  u  kut,  gde  0rlja\a  u 
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Savu  utiče,i  prisili  300,  da  oruže  polože  i  njemu  se  predadii.  Ovo  bija- 
še  dakle  onaj  srctni  čas,  u  komje  mogla  potlačena  Slavonija  posle  150 
godišnjega  turskoga  jarma  a  54  razbojničkoga  slobodno  odahimti, 
naime  g.  1741.  Na  o\aj  način  dobi  Trenk  za  3  nedelje  danah  1000 
vojnikah,  naučenih  od  detinslva  hrabro  smert  preziratii  svakoj  ne- 
pogodi  vremena  odolevati.  Oruže,  plivanje,  hodanje  bijaše  im  igra. 
Ljudi  uzrastni,  nijedan  manji  od  6  stopah,  kostjunasti,  odvažni,  hra- 
bri, postojani  i  jaki.  Trenk,  znajuči  dobro,  da  če  se  njegovi  pau- 
duri  hrabrosti  odlikovati,  htede  da  im  i  nošnja  hude  odlična.  Na 
mesto  klobukah  nošahu  na  glavi  cervene  kapice,  ili,  nalik  tur- 
škim janjičarom,  cervene  kapuce  (kamilavke);  zato  ih  posle 
Francezi  prozvase  cervenimi  kapucini.  Kosu  šišahu  po  turški  do 
kože,  a  telo  zaodevahu  u  cerveni  zobun  sa  dva  puceta,  da  im 
persa  neostanu  gola  pri  razgaljenoj  košulji.  Namesto  pojasa  opa- 
sivahu  vitko  telo  turškim  čemer  o  m  sa  4  pištolje  i  handjarom. 
Namesto  hlačah  dobiše  dimlije  modre  boje.  Obuča  im  bijahu  naj- 
prije  opanci  a  posle  cipelje.  Preko  zobuna  zaodevahu  obične 
slavonske  g-unjce,  a  posle  dobiše  cervene  kabanice,  zato  ih 
Francezi  i  Nizozemci  prozvase  Ce  rveno- Kabaničari.  Osim 
spomenutoga  oruža  imadijahu  i  dugu  pušku  inače  šarku  zvanu. 
Najposle  namesto  zastave  dade  im  konjski  rep,  Ovako  bijahu, 
izuzam.ši  hrabrost  i  gunjce,  u  svem  prilični  turškim  vojnikom.  Me- 
djutim  manjkaše  im  još  jedno,  a  to  je  turška  banda.  I  nju  Trenk  na- 
bavi, a  ona  je  tim  znamenitija,  stoje  do  ovo  doba  nijedna  europej- 
ska  vlast  nije  upotrebljavala;  slavonska  seje  dakle  pandurska  četa 
pod  Trenkom  perva  dičila  bandom  na  polju  bojišta.  Ovo  vidiše  dru- 
gi vlastnici  reg'imentali,  te  ju  i  oni  uvedoše.  Istina  Bog'  poslč  se  voj- 
nička  banda  veoma  preobrazi,  im  Trenk  joj  je  svakako  početiiik,  te 
njega  pervenstvo  ide. 

Ovako  zaodevenu  četu  vežbaše  Trenk  nekoliko  danah  u  oružu 
i  vojničkom  kretanju.  Po  tom  se  krene  11.  travnja  1741.  put  Beča. 
Medjutim  red,  pokornost  i  zapt  mog^aše  kod  toli  razuzdana  ljudstva 
uzderžati  samo  našTrenk  osobitom  stro^oštju,  i  uzanj  nekoliko  zna- 
čaj naroda  poznajučih  častnikah,  medju  kojimi  dično  ime  onoga  u 
dogodov.slini  austrijsko-ugarskoj  dobro  poznatoga  i  neumerlimi  lo- 
vori ovenčanoga  viteza  Gideo  na  E  mesta  Laudona  pervo  me- 
sto zaslužuje. 

Baron  Trenk,  došavši  sa  svojimi  junaci  u  Beč,  prijavi  se  kod 
kraljevskog"a  dvora.  Marija  Terezija,  kralj  ugarski,  i  kraljev- 
ska visost  Franjo  Lolarinžki  udostoje  tu  četu  svojim  posetom. 
Vrčdni  slarliia  g.  Mudrovčit",  kod  kojega  je  otca  jedan  Tren- 
kov  pandur  služio,  slušao  je  od  toga  pandura  sledeču  priču.  Trenk 
jednoč  zapovedi  pandurom,  kad  su  u  Beč  došli,  buduč  da  su  ih 
Bečani  kao  kakva  jos  dosad  nevidjena  čudesa  motrili,  i  sa  svih  kra- 
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j(»\ali  lotili  da  ili  \i(l(\  da  sr  koji  kljasi,  koji  roraN,  hrom,  sakat  itd. 
prinaka/.i,  dok  on  od  caiMcc  dodjc.  I  /hilja  ih  Hccaiii  ^rolioloni  iz- 
sin(dn\alin  i  |»so\alui;  jorbo  s»  praNc  nakaz«'  jn-cdslavljali.  Medjii- 
tiiii  došašljo  iMarijo  Toro/.ijc  i  in«'  nn«o<;<d)rojn('  »»(Kspodc  sTron- 
koin  iif^iiii  svoj  spordnji  konai*.  Tronk  iin  za>iknu:  ;^Junaci,  cvo 
naše  carice!«  Na  ovaj  se  j»las  jiinaci  izpra\e  i  u  red  poslavc,  i 
skininši  ^er^ene  kape  ii  jedno  ii»erlo  zanikrni:  Zi\ila  naša  inafi! 
—  Trenk  hlede  liin  pedepsali  znaliciie  Hečane,  koji  sii  se  posle  di- 
vili  krasoti  njegovih  Ijudih. 


3. 
§ud  o  TrenRu  i  o  paiidurih. 

Dana  4.  listopada  1749.  ii  pol  dana  umre  piikovnik  baron 
Franjo  Trenk,  star  39  oodinali;  čovek,  koji  je  tečajem  kratkoga 
svoga  života  dosta  preterpio,  mnogu  suzu  iztisnuo,  mnogu  kerv 
prolio,  102  puta  se  na  dvoboju  —  kako  neki  vele  —  pobio,  četer- 
naest  putah,  koje  u  ratu,  koje  u  dvobojih,  ranah  zadobio,  dva  put 
na  smert  odsudjen,  vezan,  psovan,  progonjen  bio;  zbo^  česa  su  se 
ga  neprijatelji,  osobito  u  inostranih  zemljah  bojali.  On  je  tečajem  5 
gfodinah  s  panduri  mnogo  miliunah  kontribucije  izterao,  preko  7000 
Francezah  i  Bavaracah,  a  više  nego  3000  Prusah  koje  pobio,  koje 
smertno  ranio.  Njegova  su  postupanja  vredna  oproštjenja,  dok  nije 
došao  u  Beč  g*.  1746;  jer  nije  ino  radio,  nego  što  bi  i  drugi  svaki 
hrabri  vojnik  u  neprijateljskoj  deržavi  radio.  On  je  robio,  plenio, 
palio  i  u  sužanjstvo  vodio,  a  to  su  i  drugi  narodi  i  vodje  radili.  Ime- 
nito  mu  se  Francezi  nemogu  rugati;  jer  su  oni  u  tako  zvanom  izo- 
braženem 19.  veku  još  večih  opačinah  počinili,  nego  što  je  Trenk 
počinio  u  početku  18.,  punoga  tminah,  i  mnogo  su  ranah  zadali,  ko- 
je se  još  i  sad  zalečile  nisu.  Sto  se  pako  njegovih  pandurah  tiče, 
oni  su  se  hrabro  vladali;  nu  da  su  i  takova  šta  učinili,  što  se  čove- 
ku  nepristoji,  to  nije  čudno,  jer  su  oni  za  ono  vreme  u  posve  su- 
rovu  stanju  bili.  Onda  nije  još  bilo  reda,  školah  i  drugih  načinah, 
kao  što  je  sada,  da  se  izobraze.  Oni  su  150  i  više  godinah  pod 
gvozdenom  šibkom  sužanjstva  stenjali,  a  nisu  se  izobražavali.  Ali 
čemu  to?  Moja  namera  nije  pisati  apologiju  (obranu)  Trenka  i  nje- 
govih pandurah,  nego  samo  njihove  čine  i  putove,  da  moji  zemljaci 
vide,  kuda  su  se  sve  tepli  njihovi  hrabri  i  serčani  pradedi,  i  kako 
su  se  kao  lavovi  borili,  da  sačuvaju  neoskvernjeno  slavnoga  austri- 
janskoga  doma  prestolje.  Njihova  uspomena  živi  ne  samo  u  Slavo- 
niji, nego  i  u  Francezkoj,  Bavarskoj,  i  Slezkoj.  Oni  su  onde  tako 
postupali,  kako  su  ljudi  prošloga  veka  obično  radili.     Oni  su  poka- 
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zali,  kako  Slavoiiac  znade  smert  prezirali,  ako  to  domovine  spas 
zahlčva.  Ali  ih  za  kervoloke,  kao  šlo  nekoji  žele,  proglasili  niti  mo- 
remo, niti  smijemo.  Jer  ako  prošastog'a  veka  izobraženost  sa  sa- 
dašnjom,  zalim  ovoga  veka  kervoločne  ratne  čine  sa  prošastim  uz- 
poredimo,  očito  moramo  priznati  i  kazali,  da  su  oni  kao  vojnici  po- 
slupali  i  borili  se  za  spasenje  svetlog^a  doma  i  mile  domovine. 


XLI. 


Ivan  Frciiijo  Jukič 


rodi  se  g.    1818.    ii  Banjaluci  u  Bosni.   Godine   1834    stupi   u   red   sv.  Pra- 
nje bosanske   provincije,   a  g.  1855  poslade  kapelanom  u  djakovačkoj  bisku- 
pijij  umre  g".  1857  u  Beču. 
Izdana  mu  dela  jesu: 

1.  Više  članakah  u  Danici,  Serbskom  narodnom  Listu,  Serbsko-dalmat. 
Magazinu  i  Kolu. 

2.  Bosanski  prijatelj,  Časopis,  dva  svezka  u  Zagrebu  1850  i  51. 

3.  Zemljopis  i  povestnica  Bosne,  u  Zagrebu  g.   1851. 

4.  Viciča  F.  Vice  pisme  duhovne  za  sve  poglavite  svetkovine,  u 
Spletu  18'44. 

5.  Cuiča  F.  Mihovila:  Život  Isusa  Kersta,  po  Kalnietu  iz  ta- 
lij anskoga  prevedeno  u  Spletu  1848.  (Ovima  dvima  poslednjima  de- 
lima  napisao  je  Jukic  Predgovore  i  Životopise). 

6.  Početak  pismenstva  inapomena  nauka  ker štj  anskoga,  tre- 
tje izdanje  u  Zagrebu  1854.  (Popravio  i  novim  pravopisom  izdao). 

7.  Bogoljubni  način  slišati  sv.  misu,  u  Zagrebu  1855.  (Popravio 
i  novim  pravopisom  izdao.)  Osim  toga  ostavio  je  više  važnih  rukopisah, 
ud  kojih  se  neki  sada  vec  tiskaju,  naime:  I\a rodne  pes  me  bosanske 
i  hercegovačke  i  Bosanski  prijatelj. 

Iz  bosanske  povestnice. 

Ooi§(podii§tvo  ug^ar§)ko-licrvatisk.ih  l^raljah  u 

BoiB^ni. 

(Od  godine  1463—1527.) 

Posle  tri  meseca  kako  je  car  Bosnu  osvojio,  gradove  vojnici 
svojimi  na})unio  i  vec  iz  Bosne  put  Macedonije  olišao,  dodjc  kralj 
u^arski,  Matija  Kor\iii  s  vojskom  \i  Bosnu,  i  obsedne  Iverdo  me- 
sto j>rad  Jajce,  meseca  lislopada  j;od.  14G;>  po  nagovaranju  i  na- 
slajanju Kranciškanali;  varoš  osvoji  celverti  dan,  grad  pako  jedva 
tretji  mfisec,  i  to  licem  na  božič;  nmogi  Turci,  braneči  grad,  izgi- 
nil, a  400  bude  ib  zarobljeno.     Osvojivši    Jajce,   predobije  još  dru- 
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gih  30  gradovah,  a  toliko  nni  »o  i  jo.^  vi.^e  predacie,  rnedju  kojimi 
ziiameiiitiji  bijahu:  Banj  a  Inka,  Tcšaiij,  Srehrciiik  i  Sokol; 
niogao  bi  bio  i  oslale  prodobiti,  da  jja  ii(*|)oniole  ii^što  zimno  doba, 
iičšlo  pako  usermilje  neprijaleljab  Ccbab  u  I  garskii  pod  vodjom 
Jiskrom.  Zalo  oslavivši  ii  svojib  j>rado\ib  jakii  obranil,  vrali  se  s 
ostaloin  vojskom  u  Ugarsku. 

Važno  je  pilanje:  Zašlo  Matija,  koji  je  na  svaki  turški  ko- 
rak pazio,  kad  su  ovi  u  Bosnii  usernuli,  nije  za  njimi  išao,  te  sjedi- 
nivši  se  s  bosanskim  kraljem,  Bošnjake  obrabrio  i  toliku  nesreču 
odvratio  ol  preprečio?  Kralj  Matija,  pišuči  o  o\oj  stvari  papi  PijulL, 
po  iiški  se  način  izgovara,  da  nije  znao,  kiida  če  cariz  Šerbije  kre- 
iiiiti  toliku  vojsku;  da  se  je  imao  boriti  pre  s  Ali-be^om,  vezirom 
serbskim,  koji  je  Čuvao  prelaze  na  Savi,  i  ovoga  daje  morao  na- 
trag"  zauzbiti;  da  su  čara  zovnuli  u  Bosnu  neki  izdajice  Bošnjaci; 
najposle  veli  Matija,  da  je  car  osobitom  berzinom  osvojio  Bosnu. 
Ali  buduč  da  je  on  tri  meseca  očekivao  i  otezao,  daje  nam  se  mis- 
liti, daje  on  hotimice  očekivao,  dok  car  vojsku  iz  Bosne  izvede, 
nesmijuči  se  možebiti  s  njim  tuknuti?  al  je,  možebiti,  očekujuči,  sta 
če  biti  s  kraljem  bosanskim,  i  želio  po  koji  način  propast  kraljevu, 

da  tako  lašnje  sjedini  Bosnu  s  ugarskom  krunom. Sledeče 

godine  1464  car  na  novo  digiie  vojsku  na  Bosnu,  i  obsedne  sve 
gradove,  koje  su  Ugri  deržali;  pod  Jajcom  salije  topove  nečuvene 
veličine,  te  počme  grad  biti  i  lagume  podkopavati,  nasertjuči  nepre- 
stance  na  grad  30  danab;  al  čuvši,  da  Matija  idje  na  njega,  pobaca 
topove  u  vodu,  a  s  vojskom  pobegne  bez  obzira.  Pred  vojskom 
ugarskom  bijaše  Emerik  Deak,  koga  Matija  učini  gubernatorom 
(upraviteljem)  Bosne;  iza  ovoga  Mirka  Zapolju,  bivšega  pre  bla- 
gajnika. Matija  umoli  papu  Pavla  U.  god.  1465,  da  mu  odpusti  do- 
hodke Vranskoga  priorata  u  Dalmaciji,  da  može  lašnje  Bosnu  bra- 
niti proti  Turkom.  Matija  obsednu  iste  godine  tverdi  grad  Zvor- 
nik,  koji  brane  s  jedne  strane  visoke  stene,  a  s  druge  reka  Drina, 
al  zaludu:  kako  se  je  car  pre  poplašio  njegova  došaštja,  te  pobe- 
gao  izpod  Jajca,  tako  sad  i  Matija,  začuvši,  da  car  glavom  idje 
Zvorniku  u  pomoč,  pobeže  izpod  njega. —  Godine  1465  Matija  opet 
skupi  silnu  vojsku,  s  nakanom  svu  Bosnu  oteti  Turkom,  al  došavši 
do  Zagreba,  čuje,  da  su  mu  s  ledjali  unišli  neprijatelji  kerštj.  u 
Ugarsku,  te  se  povrati.  Godine  1471  naimenuje  Matija  kraljem  bo- 
sanskim Lovru,  župana  iločkoga  u  Sremu  —  Ujlaka.  Al  ovaj 
kralj  niti  nevidi  Bosne,  več  življaše  razkošno  u  dvoru  Matijinu.  — 
Godine  1479,  nebivši  doma  Matija,  poturice  se  bosanske  zalete  u 
deržave  prekosavske  i  odvedu  do  30,000  roblja;  za  njimi  se  slede- 
če godine  1480  otisne  Matija,  te  ih  stigne  medju  Busovačom  i 
\itezom:  Turke  razbije,  roblje  gotovo  sve  povrati,  i  mnogo  kerš- 
tjanah  sa  sobom  odvede   u  Ugarsku,  a  na  Sarajevo   pošalje  Vuka 
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Despotu,  koji  ga   porobi,   popali  i  najveceoa  sarajskoga  junaka, 
Gjerzeleza,  sestrii  odvede.  Za  \ladanja  Matijiiia  Tarči  si  nemo- 
oalui  iiikako  prisvojiti  iigarskih  gradovali  u  Bosni,  al  iii  Matija  ne- 
nioi>aše  više  napredovati,  bivši  uvek  u  boju  s  Nemci,  Cesi  i  Poljaci. 
Matija  umre  godine  1490.  —   Godine  1500  za  kralja    ngarskoga 
Vladislava    IL,    a   tarskoga  čara  IJajazeta  II.,    veziri   bosanski  i 
serbski  skupe  silnu  \ojsku,  te  obsednu   Jajce.  Ivan  Korvin,  ne- 
zakoniti sin  Matije  kralja,  pod  kojim  su  bile  ove  zemlje,  zaištje  po- 
moč od  kralja,  te  mu  dodje:  Petar   Gereb,  ngarski  nadvornik  s 
200  konjanikah  i  s  dve  čete  odabranih  pešakali;  zatim  velikaši  her- 
valski:     Frankopan,    Karlovič    i     Zrinjski,     svaki    dovedši 
svoje  čete  pod  Jajce;  tude  se  ogledaju  s  Turci,  te  ih  posle  kerva- 
va  boja  predobiju,  pogubivši  4.000;  Hervatah  pane  1,000  Ijudib,  a 
toliko  ili  bude  ranjeno.  Korvin  steče  po  ovoj  bitci  slavno  ime;  topo- 
ve otete  metne  na  gradske  bedeme  jajačkoga  grada,  koji  je  iz  nova 
popravio,  utverdio  i  potrebitih  stvarih  napunio;  upravljanje  grada 
preporuči   Ivanu  Gjulanu,  čoveku  vernu,  koji  je  i  pre  grad  ovaj 
čuvao  i  snažno  branio,  a  on  se  s  družtvom  povrati  u  Hervatsku. — 
Godine  1519  vezir  Mustafa  bosanski  i  Bali-beg  serbski  skupe 
vojsku,  le  obsednu  grad  Srebrenik;    u  gradu  zapovedaše  Toma 
Matusnav,  čovek  nepomljiv,  koji  ne  samo  da  grad  potrebitim  ne 
providi,  več  u  največoj  pogibelji,  ostavivši  grad  i  vojnike  u  velikoj 
smetnji  pobeže  u  Ugarsku;   deset  danah  branjaliu  grad  gradjani  i 
vojnici,  al  kad  im  je  nestalo  brane,  neimajuči  ufanja,  da  če  im  oda- 
kle  pomoč  doči,  predadu  Turkom  grad  na  veru,  da  če  ih  sve  slobo- 
dne  pustiti;  al  Turci  veru  po  svom  običaju  oderže:  poseku  sve,  ma- 
lo koje    dete    ostavivši    živo.    Gradove:    Sokol  i  Te  sanj  vojnici 
ugarski  upalivši  uteku.  Sledeče   godine   1520  Turci  polegnu  svoju 
vojsku,  te  otajno  dodju  do  blizu  Jajca,  koje  obnoč  holijaliu  preva- 
rom  osvojiti.    U  gradu   je  zapovedao    Petar    Keglevič,  koji  nije 
imao  više  od  200  konjanikah  i  malo  više  pesakah;  posvojili  uhodah 
razHme\ši,  sta  Turci  nameravaju,  pošalje  tajno  preko  brega  Blaža 
Ker  a  sa  100  konjanikah,    koji  se  blizu  njih  smesti,    da  nisu  Turci 
njogli  spazili,  premda  im  je  za  ledja  zašao;  zatim  pred  mrak  poša- 
lje iz  j^rada  devojke  i  mlade  u  dolinu  blizu  Turkom,  da  kolo  uhvate 
i  glasno  zapevaju,  slobodeči  ih,  da  se  nista  neboje,  jer  da  če  im  on 
u  pomoč  berzo  doči.     Turci,  videči,  da  su  od  grada  devojke  odma- 
kle,    a  zalravljeni    sladkim    pevanjem,    zaborave  na  grad  Jajce,  te 
useriMi  med  ju  nje  i  stanu  ih  bvatat;  u  taj  hip  Keri  spreda  a  Kegle- 
vič od  Iraga  s  \ojnici  na  nje  nasernu:  oni,  nenadavši  se  toj  prevari, 
poplašeni  smetu  se  i  nagnu  bežali:  mnogi   zagiave,  a  ostale  pohva- 
laju  fako,  rla  je  jed\a  koji  ulekao,  da  kod  kM<''e  kaže,  šlo  im  je  bilo. 
Turri  iiaslojavahu  svakako  ovaj   herdi  grad  Jajce  u  svojili   šakali 
imati;    zalo  zaboravivši,  sto  su  kervi    prijašnjih  godinah    pod  njim 
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prolili,  opet  j»'a  ol)seHnu  p^odiiio  1524  ()0(1  nar'elst\o?n  Irili  pasali: 
por\i  hijaso  I  srof  \  orhliosiio,  koji  jo  \s\v  ^odiiio  nasfiijtio  po  Ke- 
ralpaši,  (lrui>i  l)ijas(»  Siiiaii  rnonaslirski,  a  frciji  llali-hej;*  biograd- 
ski  i  sino(lore\ski:  iinadjalui  vojske  20,000,  lopov  ali  \(dikili  8,  a  iiia- 
njih  miioAiiiii:  u  gradu  Mjase  zapov^Mlnik  jos  J*e!ar  Kcgl(;\i(5,  koji 
iieinoiiuri  lolikoj  sili  odoleri,  zaišlje  j)oino('*  od  noarskoga  kralja 
L  j  11  d  (Mil  a  11.,  koji  iiiii  po.šalje  u  pomoč:  Ivana  Karlov  i  ca  i 
Fraiijii  Haljaiia,  Ilirijo  nainesliie  kralje,  kojiin  još  doda:  Fraii- 
kopana,  Pelra  Kružica  iz  Kliša,  Gergura  Orlovica  iz  Se- 
iija,  Ju  rja  Blagaja,  Ivana  Zrinjskoga  i  Ivana  T  aha;  oni 
dodju  s  vojskoni  od  16,000,  preko  Dubice,  u  pomoč  Jajcu;  perva 
im  briga  bijaše  grad  providili  liranom:  što  prcmda  je  bilo  težko  od 
tolikih  iieprijaleljah,  učini  ipak  silni  junak  Kružic  —  na  šilu  u  grad 
unidje;  posle  tri  dana  žametne  se  boj  ozbiljno,  i  keršljani  pobedu 
oderže;  paše  uteku  glavom  bez  obzira,  dragoceni  čador  Usrefov  i 
60  zastavah  otmu,  topove  u  gradu  nameste;  mnogi  Turci  izg-inu, 
mnoge  zarobe,  a  najviše  ih  u  vodi  život  izgubi.  Tako  se  i  ovaj  put 
Jajce  srtno  obrani.  Posle  nesretne  bilke  mohačke,  kadno  su  se 
Ferdinand  i  Ivan  Zapolja  olimali  za  krunu  i  gospodstvo  Ugarske, 
Turci  po  tom  još  večma  ojačaše,  te  preoteše  gospodstvo  i  posedo- 
vanja ugarska  u  Bosni  godine  1527.  Petar  Keglevič,  koji  se  bese 
dvaput  silno  opro  naserlanju  turskomu,  slarošlju  oslabljen,  predade 
grad  Jajce  cesaru  Ferdinandu;  ovaj  za  upravitelje  nietne  Stepa- 
na  Gorbonaka  i  Koči an a,  Ijude  strašljivice,  kojim  još  malo  ne- 
mačkih  vojnikah  dade.  Turci  za  ove  okolnosli  dobro  znajuči,  ob- 
sednu  Jajce  i  to  paše  bosanski,  Usref,  i  Meh  med  Jahiogli 
serbski.  Stepan,  nenadajuči  se  nikakvoj  pomoči  iz  Ugarske,  posle 
obsade  od  10  danali  predade  grad  Turkom,  a  ovi  ih  slobodne  puste 
otiči,  ponesavši  sve  svoje  osim  topovah.  Za  ovo  čuvši  Andrija 
Rada  to  vi  č,  upravitelj  grada  Banjaluke,  nesmeduči  dočekatiTu- 
rakah,  upali  ^rad.  i  pobegne  preko  Save;  lako  učiniše  i  ostalih 
gradovah  upravitelji:  upalivši  ih,  pobegoše.  Po  taj  način  izg-ubiše 
Hervati  sva  svoja  posedovanja  pod  kraljemFerdinaudom,  koja  kralj 
Matija  bese  od  Turakah  preoteo:  deržahu  Jajce  i  ostala  mesta  64 
godine. 


XLII. 

Ogiijoslav  UtešeiiovJc  Ostrožiiiski 

rodio  se  je  u  Ostrožinu,  u  hervatskoj  krajini,  g.   1818. 

Veču  stranu  svojih  pesamali  Izdao    je  u  knjiži:  Vila  Ostružinska, 
u  Beču  1845. 
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1. 
TulL  i  IflamuKe. 

Čula  niajka  gde  se  bojak  bije 
Na  širokom  polju  pesnickome. 
Te  mi  daje  kljuse  od  mejdana 
I  niamuze  starca  babe  moga. 
nHajde,  sinko,  na  konja  viteza, 
»I  uzimlji  zlatjene  mamuze. 
«Jezdi,  sinko,  na  polje  pesnicko, 
nlNebi  li  mi  junak  slavu  steko!"  — 

Ali  konja  nesam  ni  vidio, 
A  kamo  li  mamuzam'  udrio. 
Nu  ipak  mi  se  ino  nemogaše, 
Vec  učinih  kako  majka  kaže. 

Jezdim  tužan  niz  taj  kotar  ravni; 
Nu  gle!  kljuse  nenadno  posernu, 
INa  mamuze  zlatjene  nasernu  .  .  , 
Eto,  pobre,  čuda  golemoga ! 
Pomami  se  konjič  od  mejdana. 
Te  poleti  niz  to  polje  ravno. 
Dok  doleti  na  polje  pesnicko 
Gde  junaci  Ijuti  bojak  biju 
Za  grančicu  zelen-lovorike.  — 
Ali  kljuse  opeta  posernu. 
Na  mamuze  zlatjene  nasernu. 
Pomami  se  konjič  od  mej  dana. 
Te  poleti  kraj  lovor-gorice; 
A  ffrancica  zelen-lovorike 
Iz  nenada  osta  mi  u  ruci.  — 

Jezdim  junak  dvoru  bijelome 
Pevajuci  Kraljeviča  Marka, 
Da  se  vratim  svojoj  miloj  majci. 
A  kad  dodjoh  do  zelene  gore, 
U  hladu  se  odmorit  nakanih. 
Vezem  konja  za  jelovu  granu, 
A  mamuze  pod  jelu  polažem. 

Gledao  me  iz  gorice  vuče, 
Gledao  me,  te  je  bes«^di(>: 
nMili  Bože,  da  nije  mamuzah. 
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T) Kljune  bi  mi  sa  večeru  bilo, 
nA  zelena  grančica  lovora, 
nUres  inojoj  plenienitoj  glavi.«* 
To  govori  iz  gorice  vuce. 
Te  poleti  da  mi  slavu  otme. 

Ali  vuce  na  boj  me  nezove. 
Ko  junaka  junak  od  mejdana, 
Vec  se  kradom  do  mene  dovuce, 
Vreba  .  .  .  vreba  .  .  .  mamuze  ukrade. 
Te  ib  odnese  u  goru  bez  Iraga!  - — 

Slo  cu  jadjan?...  gle  nije  mamuzah!  .  .  . 
nBolje  i  kljuse  neg  da  peške  ka$em!'< 
To  izustih,  a  na  konja  skočih. 
Nu  gle,  pobre,  čuda  golemoga! 
Misli  kljuse,  da  nosim  mamuze. 
Te  poleti  u  tek  streloviti, 
A  tekom  mu  i  krila  uzrastu. 
S  Bogom  vuče,  u  zelenoj  gori! 
Meni  konjič  i  lovor-grančica; 
A  mamuze  tebi  za  večeru! 


Iflač  i  liira. 

Britka  corda  sama  progovara 
U  belome  dvoru  junakovu  : 
nKije  munja  u  ruci  Perunovoj, 
»Nitje  strelja  s  neba  smertonosna, 
nSto  'e  mač  britki  u  desnici  krepkoj. 
nKad  desnica  Davorova  sine 
nSvetlom  cordom,  u  sred  polja  ravna: 
nMisliš,  pobre,  da  plamen  ognjeni 
»U  sred  polja  munja  je  zažegla, 
nGde  verige  robovske  raztapa, 
niz  verigah  britki  mač  si  kuje, 
nTe  ko  ptica  za  zlotvorom  leti, 
nMač  je  slavan!  i  da  mu  je  slava !«< 

To  slušala  lira  javorova; 
Jasna  lira  sama  progovara 
U  belome  dvoru  junakovu: 
nNebudali,  britka  cordo  svetla! 
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nVeea  'e  slava  lire  sedmoglasne, 

rKoja  sužnju  od  slobode  glase 

vV  serdašce  u  pesmicah  leva; 

nDokle  junak  vitežki   se  najde, 

„Koji  ('ordu  pripasati  znade. 

„Te  kad  sverSi  sto  mu  Bog  naruci : 

«Tko  mu  peva  dela  ta  vitežka? 

nBritka  čorda  p«*vat  neumije  ! 

nTko  mu  nosi  slavu  od  junačtva 

„U  pesmici  od  ustah  do  ustali, 

nI  od  veka  do  veka  po  svetu? 

nTko  bi  znao  sad  Kraljevič  Marka? 

nTko  li  slavna  Miloš  Obilica? 

rDa  ni'e  bilo  u  gori  javora 

„Da  se  svije  lira  javorova 

nDa  se  pesan  o  junacih  speva. 

rSedi  slepac  sto  bi  bez  ocicah, 

nDa  ne  cuje  guslah  javorovih? 

nLira 'e  slavna!   i  da  j  oj  je  slava!« 

To  u  dvoru  junak  saslušao; 
Te  on  paše  cordu  pozlatjenu, 
I  uzimlje  liru  sedmoglasnu. 
Pa  odlazi  u  vojsku  carevu. 
Liru  jasnu  razigra  na  polju. 
Te  potegnu  mac  ognjenog  plama ; 
Britkim  mačem  u  desnici  mahne: 
Ravno  polje  živim  ognjem  planu. 
Ko  da  munja  sa  nebesah  sinu; 
A  na  krilih  Turci  odletiše!  .  .  . 
Zdrav  se  junak  dvoru  povratio; 
Do  dvora  je  pesmu  izpevao, 
O  junactvu,  uza  liru  zlatnu, 
i\e  o  svome,  nego  sablje  svoje. 
Slava  'e   tvoja,   viteze   pesnice! 
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3. 
Vilidvori. 

Kliknu  Vila  iz  zelene  g^ore 
Te  dozivlje  mlade  umetnike: 
r Umetnici!  Bog-om  pubratiini! 
rHoee  ^  ila  da  uzidje  dvore, 
nBele  dvore  u  zelenoj  gori; 
nTe  vas  sele  na  pomoč  pozivlje, 
nDa  tvorimo  prebijele  dvore, 
rGde  ce  sele  docekati  bratju, 
«Kad  joj   mladi  u  pohode  dodju. 
rCuješ,  braco.  Rade  naimare! 
rDodji,  braco,  posestrimi  svojoj, 
rl  dovedi  mlade  umetnike: 
nKipotvorce  i  umne  slikare, 
n Glasbenike  i  mudre  pesnike, 
n Govornike  i  veste  igrače; 
rLepo  ce  ih  docekati  sele. 
rA  kad  bele  uzidjemo  dvore 
«Bit  ce  dvori  vaši  ko  i  moji. 
Svakom  ce  se  stanak  odrediti 
«U  belome  dvoru  seke  svoje.  — 

To  je  sluša  Rade  naimare, 
A  jedvaje  razumio  glase 
Iz  gorice  posestrime  svoje: 
Skoči  Rade  na  noge  lagane. 
Te  uzimlje  olovnicu  težku. 
Pa  dolazi  niz  kotare  ravne, 
I  dozivlje  mlade  umetnike. 
Da  polaze  u  zelene  gore 
Te  da  grade  beloj  Vili  dvore.  — 
To  su  oni  jedva  dočekali. 
Pa  odlaze  u  pohode  seki. 

Iz  daleka  Vila  ugledala 
Lepu  mobu  u  sred  polja  ravna; 
Ni'e  to  moba  u  sred  polja  ravna, 
Vec  su  ono  mladi  umetnici, 
Koji  seki  u  pohode  idu, 
Miloj  seki,  da  joj  grade  dvore.  — 
Daleko  je  mlada  izlazila 
Da  susretne  milu  bratju  svoju  ; 
Iz  daleka  'e  poznavala  bratju. 
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Bratja  su  ju  lepo  pozdravljala: 
«Božja  pomoe.  Vilo  poseslrimo ! 
„Evo  bratje  da  ti  grade  dvore.«  — 
Lepo  njima  vila  odgovara: 
„Da  ste  zdravo,  mila  bratjo  moja, 
nMila  bratjo  sedam  umetnikah!«  — 
Širi  šele  prebijele  ruke, 
Gerli  mlada  sedam  umetnikah; 
A  bratja  su  celivala  seki 
Belo  lice  i  celo  visoko. 
A  kada  se  nagerliše  seke, 
I  beloga  naljubiše  lica. 
Veli  šele  miloj  bratji  svojoj: 
„Hajde,  bratjo,  da  zidjemo  dvore, 
„Bele  dvore  u  gori  zelenoj, 
«Gde  ce  šele  bratju  docekali, 
»Kad  joj  mladi  u  pohode  dodju. 
A  kad  bele  uzidjemo  dvore, 
nBit  ce  dvori  vaši  ko  i  moji, 
„  Svakom  ce  se  stanak  odrediti 
nU  belome  dvoru  seke  svoje.«  — 
Jedva  bratja  razumela  glase. 
Te  polete,  da  uzidju  dvore 
I  nakite  mirisnijem  cvetjem. 

Tad  poviknu  Rade  naimare 
Te  dozivlje  do  Irista  majslorah. 
Lepo  mesto  dvoru  izabira: 
Na  berdascu  pod  zelenom  gorom; 
U  gorici  jela  tankovita. 
Bor  zeleni,  dubljc  od  slo  vekah; 
Kraj  gorice  drum  putnika  vodi; 
Krajem  druma  lipe  hladonosne, 
Nizka  leska  i  jablan  visoki, 
U  lepome  redu  nanizane. 
Ko  biserne  struke  u  devojke; 
U  ravnici  livada  cvaluca, 
Kroz  livadu  teče  reka  hladna, 
IVosi  šajke  do  sinjega  mora ; 
Na  berdascu  vočke  svakojake: 
Žuta  dunja,  rumena  jabuka. 
Hodna  višnja  i  kruška  mirisna, 
Hladke  smokve,  žuhke  oskoruše; 
A  uz  vočke  vinova  lozica 
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Ko  berSljan  se  zeleni  uzvija, 
Te  ih  kiti  grozdjem  vinoplodnim ; 
A  ^de  vriitak  kladencah  izvira 
Na  berda.^cu  iz  mramora  ledna, 
Te  8unaŠce  kroz  g-oricu  viri: 
Tu  izbire  Rade  naimare 
Lepo  mesto  dvoru  vilinskome. 

Uze  Rade  olovnicu  težku. 
Te  poviknu  do  trista  majstorah. 
Da  mu  tešu  u  četveri  mramorje, 
I  prinose  da  on  dvore  zidje. 
IVagovara  go  vornik  majstore; 
A  pevalac   pesmice  popeva, 
Da  im  delo  težko  se  nevidi; 
Pa  igralac  u  svetačne  dane 
Igre  tvori,  da  ih  razveseli. 
Da  se  opet  žurno  dela  prime. 
Teše  mramor  do  trista  majslorah, 
Zidje  dvore  Rade  naimare. 
Od  mramora  u  četveri  tesana. 
Da  se  beli  nesruše  mu  dvori, 
Sve  zidove  olovnicom  ravna; 
Oko  dvora  niže  iz  mramora 
Jake  slupe  dorijskoga  reda. 
Deli  dvore  u  devet  dvoranah; 
Mramorom  je  podpodio  dvore; 
Na  pilovih  jonskih  tankovilih 
Diže  u  vis  tanke  lavanice, 
U  hodnicah  i  osam   dvoranah, 
Te  najlepšu  dvoranu   de  vetu 
Usred  bela  dvora  vilinskoga, 
Kiti  Rade  pilovi  kiljenim', 
Ponajlepšim'  korintskoga  reda; 
Na  pilovih  diže  u  višine 
Krasne  svode,  slika  od  nebesah. 

Gradi  dvore  Rade  naimare, 
Bele  dvore  do  lagan-oblaka; 
A  kad  ih  je  sagradio  Rade, 
On  dozivlje  mlade  umetnike 
Kipotvorce  i  umne  slikare. 
Da  nakite  dvore  prebijele.  — 
Kile  dvore  mladjani  slik  ari; 
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Nekile  ih  venci  ni  cvetjiceni, 

Viic  ih  kite  bojoni  zorolikoni; 

A  životom  mertva  stena  diše, 

Mniš  da  iz  nje  prošastnost  ustaje 

Glediš  berda  i  prodole  plodne.  .  . 

Lovne  gore  kraj  sinjega  mora, 

U  koe  teku  reke  ribolovne. 

Cvet  rumeni  iz  livade  žene  .  .  . 

Slavuj  ptica  u  dubravi  poje  .  ,  . 

A  kraj  hladna  kladenca  vodice 

Trudna  stoka  planduje  u  hladu. 

I  cobani  mniš  da  se  okretju. 

Pesni  poječ,  u  kolu  ponosnu. 

Ondi  gledi  oko  zacudjeno 

]\a  Kosovu  zmaja  ognjenega  .  .  . 

Ovde  lazu  Brankovica  Vuka 

Gde  Lazaru  potvara  Miloša; 

Tam  vitežka  Miloš  Obilica 

Kako  serne  u   carevu  vojsku 

Da  poterga  perje  zmaja  Ijutog  ; 

Opet  gd^  ga  utopiše  vali 

Silne  vojske  čara  cestitoga. 

Ovde  klonu  starac  Jug  Bogdane  .  .  . 

Onde  gine  devet  Jugovieah  .  .  . 

Kervav  pada  eno  barjak  serbski  .  «  . 

Tone  u  kervi  .  .  .  nesta  ga!  ...  te  opet, 

Gle,  u  novoj  slavi  se  razvija!  — 

Ovde  slikar  umni  naslikova: 

Kako  smelo  Tatarin  se  diže 

Od  iztoka,  harajuc  narode. 

Dok  doleti  na  polje  Grobnicko, 

Da  si  tude  grob  kervavi  najde.  — 

Gledni  gore!  .  .  .  tavanice  tanke 

1  svodovi  nebesa  ti  kažu  .  .  . 

►Sitne  zvezde  po  njima  se  šelju  .  .  . 

Mesec  pada  u  zapadne  strane  .  .  . 

A  iztočno  sunašce  se  radja.   — 


Kipotvorci  dletom  o  mramorje 
Samo  dirnu,  ali  lav  grivasti 
Iz  mramorja  ustaje  ledena: 
Grivu  stresa,  pa  leti  pred  dvore, 
Te  uz  vrata  legne  da  ih  čuva. 
Kipotvorci   opet  o  mramorje 
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LMariiie  dletom  ^v(>z(lovitiin  .  .  . 
Iz  iiiraniorja  leilcna  s«'  diže 
Linrtnosti     bog^iiija    pr»*hla^a  ; 
iNju  mi  .sl4''di  sedam  hrlili  Vilah, 
Sedam  vilah  mudrih  umetnicah. 
Te  odlaze  u  dvore  vilinske 
V  dvoranu  develii  najlepšu. 
Llsred  ove  dvorane  kiljene 
JSede,  pobre,  umetnost  Boginja, 
A  oko  nje  Vile  um»'*tnice 
]\a  sedam  se  pilovah  korinlskih 
Aasloniše,  dok  Boginja  mahne.  — 

Tad  poviknu  Rade  naimare; 
rBogom  seko,  Vilo  poseslrimo! 
rEvo  smo  ti  uzidali  dvore, 
rBele  dvore  u  zelenoj  gori. 
nČini,  šele,  što  si  obeeala! 
71  Ali  cuj  me,  mila  šele  moja: 
nSva  su  bratja  mladi  umetnici 
nlJ  tom  delu  na  ruci  mi  bili; 
rAli  nebi  mladjani  pesnice! 
nJNije  pravo  od  mlada  pesnika  .  .  . 
nMnim:  u  dvoru  da  mu  mesta  nije!«  — 

Kad  to  cula  Vila  iz  gorice, 
Kliknu  mlada  u  belome  dvoru 
I  dozivlje  sedam  umetnikah. 
Te  je  njima  tiho  besedila: 
rMila  bratjo,  sedam  umetnikah! 
nHvala  bratjo,  na  Ijubavi  vašoj, 
nLijepo  ste  nakitili  dvore: 
nNek  su  dvori  vaši  ko  i  moji, 
nSvakom  bratjo,  stanak  je  odredjen, 
?iOsim  jednog,  mladjana  pesnika." 

I  meni  ce  biti  stanak  jedan, 
nJedan  meni,  a  jedan  dvorkinji, 
»Koja  (ie  me  mladu  podvorili. 
nTi,  pesnice,  .  .  .  u  de  ve  to  m  budi! 
rGdeno  sedi  umetnost  Boginja, 
nI  š  njom  sedam  Vilah  ninetnicah. 
nTi  ceš  bele  veseliti  dvore: 
nJer  su  pusti  gde  pesamah  nema." 

Čitanka.  20 
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4. 
Dve  Vile  umetnice. 

U  gorici  pod  jelom  zelenom 
Sretoše  se  dve  bijele  Vile, 
Dvije  Vile,  dvije  umetnice, 
Jedna  Vila,  rodom  od  zapada, 
Odoricu  po  modi  obukla, 
Namrežkala  u  sitno  rakave. 
Po  rukavih  zlatne  narukvice 
Znace,  da  ju  zlatni  lanci  vežu. 
Bele  ruke  i  lagane  noge 
Sve  u  kozju  zamotala  kožu; 
Samo  nedra,  svetinju  vilinsku, 
Bezobrazno  na  ogled  postavlja. 
IVeima  stasa,  vilinskog  uresa, 
Vec  se  o  pasu  stegnula  pretanko. 
Da  i  jedva  uzdahnuti  može. 
Izpod  pasa  u  sir  se  nadima. 
Ko  plasnica  usred  livadice. 
Pa  na  glavi  zlatnu  krunu  nosi, 
Nije  svoju  neg  dedovah  svojih. 
(Sto  bi  reko  tužni  ded  Omire! 
Da  ju  ovako  nakitjenu  vidiš?) 

Druga  Vila,  rodom  od  iztoka, 
Zlatna  zora  neba  iztocnoga 
U  cvetjicu  draga  lica  svoga. 
Odorica  njoj  je  od  oblakah. 
Navezanih  od  suncanih  zrakah. 
Biser-kruna  verh  cela  visoka 
Od  bisera  iz  domaceg  mora. 
Siljano  je  rukave  navezla. 
Al'  ih  nije  sitno  namrežkala. 
Da  se  vidi  što  se  gledat  smije. 
Bele  grudi  stidljivo  sakriva. 
Uzrastom  je-  tankovita  jela. 
Kaj  nebeški  u  pogledu  nosi. 
U  rucicah  venac  od  lovora 
Vijuc,  mlada,   pesmicu  popeva: 
nJa  sam  Vila  svome  rodu  mila, 
„U  slobodi  priroda  me  rodi. 
nOd  javora  iz  zelenih  gorah, 
nBratja  su  mi  kolevku  savila; 


807 


n\  na  |2^rani  lankovite  jele 
nMajka  mene  IjiiljajiK-  udhrani 
n Sladkim  medom  i  rosicom  ranom. 
nkad  ug^ledam  Danicii  seslricu 
nCidr  se  svrlli  na  modrome  nebu, 
nJa  polelim  na  to  polje  ravno 
nGde  pastiri  u  kolu  igrajo. 
rL»"pe  njima  ponudice  nosim, 
rPonudice  premile  pesmice. 
rA  kad  sunce  nad  goru  izidje, 
r  Ja  dozivljem  mile  poseslrime, 
nPa  igramo  kolo  naokolo 
niVa  plandišlu,  pevajut-  pesmice. 
«A  kad  zimna  udari  mecava, 
nJa  na  krilih  u  nebo  odletim: 
rTu  se  molim  Bogu  od  pesamah, 
rDa  dovede  opet  žarko  sunce, 
rDa  iz  gaja  mecavu  odnese: 
nDobre  glase  po  jugu  pošiljam: 
nizza  juga  eto  žarkog  sunca, 
nizza  sunca  opet  ja  doletim; 
nOpet  listak  pupolji  po  grani. 
«Siavijj  pticom,  mlada^  se  pretvaram, 
rDa  proslavim  Boga  od  pesamah, 
nPesni  pojue  u  zelenom  lugu. 
nTe  kad  zlotvor  preti  domovini, 
nTad  poletim  da  bralju  probudim^ 
„Da  si  ostre  svoje  britke  corde; 
nPa  kad  Ijute  odteraju  zveri, 
nJa  na  polju  cveljica  naberem, 
nA  u  gaju  zelen-lovorike: 
nCveljem  kitim  oružje  vitežko, 
nA  vitežke  lovorikom  glave«« 

A  jedva  se,  mlade,  zagledaše 
U  gorici  pod  zelenom  jelom. 
Al'  govori  Vila  od  zapada: 
»Beži  s  puta,  seljanko  devojko! 
»Beži  s   puta  u  goru  zelenu. 
nKolibica  od  granah  savita, 
nTo  su  tvoji  prebijeli  dvori  i 
nMene  slavi  po  beloga  sveta; 
nA  sad  idcni  da  iztok  osvojim. 
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nTe  ako  i'eS  dvorkinja  mi  bili, 
rPozvat  <'U  te  kad  mi  bude  draffo.« 

Vec  poleti  Vila  od  izloka 
Da  posluša  g-izdavu  gospodju, 
Kad  al'  elo  na  laganih  krilih 
Sa  nebesah  Boga  od  pesamah. 
Krila  savi,  medju  Vile  slade. 
Te  govori  da  ga  one  cuju: 
nMir  da  bude  s  vami,  bele  Vile! 
«Bog  istine,  tvoreei  svetove, 
nOd  zapada  sam  iztok  razdeli, 
jiPreko  medje  nijedna  nestupi. 
«Tebi  'e  dano.  Vilo  od  zapada! 
rDa  smiona  do  neba  se  visiš, 
jilVebo  i  zvezde  da  k  zemlji  privlačiš. 
j:  A  tebi  je,  od  iztoka  Vilo  I 
nNamenjeno  (ah  krasne  zadaee !) 
nD  a  n  a  z  e  m  1  j  i  r  aj   i  nebo  tvoriš, 
TiDa  pustinju  u  nebo  pretvaraš." 
Bog  pesamah  kad  tako  doverši, 
Zapadkinju  put  zapada  vratja, 
A  iz  to  en  u  Vilu  za  ručicu  ...  — 
Put  iztoka  pevajuc  odleti. 


5. 
O  peisničtvu. 

Sto  su  ini  unnetnici  svaki  na  svoj  način,  to  je  pesnik  s  nekim 
uzvišenim,  plemenitim,  živonosnim,  pravilnim  govorom.  Njegovo  je 
ornAje  besedica  j^ole  istine  u  krasnii  koju  odoricu  obučena.  Njemu 
nije  dosla,  da  samo  golom  rečju  dokaže,  kao  šlo  to  govornik  običa- 
va,  več  on  svoju  bešedu  zavije  u  cvet  životvorni,  da  i  krasota  izraza 
njegova  zanese  i  uzhiti;  način  govora  njegova  može  se  prispodo- 
l)iti  s  vencem  od  razlika  cvetja;  ali  ono  nije  šilom  nabrano  i  nater- 
<>an(),  nego  samo  u  perivoju  serca  njegova  u  venac  savito;  a  žilice 
mu  s(^  (lerže  toga  perivoja,  i  tako  nemože  nikada  nvehnuli;  oduzmi 
i  razpleti  mu  cvetje,  sinuti  če  iz  njega  zernje  gole  istine;  a  gde  nei- 
ma  toga  semeiia  božanstvenoga,  ako  i  neostane  nista  umna  i  pleme- 
nita, što  bi  se  moglo  ])r()stom  besedorn  izraziti,  lako\a  pesma  neima 
nikakove  umetničke  vrednosti,  ta  bio  njezin  tvorac  tripul  Schiller  i 
Golhe.  Pa  ako  je  i  najjasnija  istina,  najmudrija  mudrost  samo  u  go- 
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lili  prostih  rei^ili  izraž^Mia,  te  (IcmI  piitali  n  {)esiiir:ki   slog*  ukovaiia. 
ipak  ))(\siii(''k(>  mmmIiiosII  ii  iijoj  nciiiia. 

]^'a\i  pesnik  (kao  i  tiijiMlaii  ninrtiiik )  daklr  iiciiainišljaN a  sa- 
mo, kako  o-dekoji  inislo,  stokakovili  nzorali,  kojili  iiij^ile  iiije,  vim- on 
samo  nešfo  iz  svau,'<ianj('i»a  z,i\ola,  šlo  irni  sv  vidi  \  redno  i  dostojno 
uresa,  te  prilirno  za  i>annlje,  razveseljenje  i  nzhiljenje  serea  eoveč- 
jega,  obučc  u  i^arovnn,  kadikad  šarenu,  odoricu,  kakono  se  oblaČe 
proste,  derveiie  lutke,  kojili  nijedno  dete  nel>i  |)()j»ledalo,  da  ili  inaj- 
čica  svojom  nježnom  rii^icom  nenakiti  i  nenresi.  Ta  je  lutka  ovd6 
ono  zernce  istine,  koje  pesnik  nakili  inirisniin  r\etjem  umol\ornoj»a 
duha  svo^a,  kano  sto  bisernica  oblije  dra<»im  biserom  mesto  s\oje 
kučice,  j[>'de  ju  otrovna  buba  probode.  Pesnik  posvuda  vidi,  što  mo- 
že biti  njegovo,  kano  što  pčelica  po  otrovnom  bilju  bira  sladčiou 
medeim,  i  puni  si  košnicu. 

Slušajuci  ili  čifajuci  pesničko  delo,  čini  nam  se,  da  smo  sitna 
deca  u  nekom  krasnijem  svetu,  te  da  gledamo  orijaške  i  plemenite 
slike  toga  sveta.  Junaci  u  pesmotvorih  Omirovih  bili  su  zaista  ko 
i  drugi  junaci  plemenite  i  vatrene  duše,  ali  su  ipak  bili  ljudi;  nu  pes- 
nik ih  je  tako  uzvisio,  ili  gdegde  po  svojoj  nameri  tako  ponizio,  da 
nam  se  kadikad  čine  polubogovi,  a  kadkad  poluvragovi.  Tako  su  i 
junaci  u  naših  narodnih  pesmah  uzvišivani  i  obožavani.  Meni  su  de- 
tetom pripovedali,  daje  i  mali  perst  Kraljeviča  Marka  bio  tako  de- 
beo,  kano  danas  največi  čovek  oko  pasa. 

Nehotice  nam  duša  leti  za  timi  slikami,  punimi  plemenitosti 
ili  posebnoga  značaja,  ili  se  zabavlja  u  družtvu  njibovu  i  razve- 
seljiva se,  hvatajuč  ih  se,  da  joj  neodlete.  Zato  bi  slikar  mogao  ne 
malo  svaki  redak  izverstnoga  dela  pesničkoga  naslikati, ili  slikotvo- 
rac   u  mramoru  izdelati. 

Dar  pesničlva,  dar  je  nebesni,  a  komu  ga  nebesa  nisu  podelila, 
zahman  su  mu  u  to  ime  učionice,  zahman  če  si  glavu  terti;  jer  mu 
pesan  nikada  neče  ganuti  serca  čovečjega.  Ali  kada  se  pravi  pesnik 
zagleda  u  ono  zernce  istine,  tisuča  bojab,  tisuča  spodobah  vervi  mu 
po  mozg-u,  duša  mu  se  zažeže  živini  ognjem,  te  on  samo  konac  pro- 
tegne  kroz  ove  čarovne  slike,  a  one  mu  se  same  u  venac  nanižu; 
tada  je  uzhitjen,  tada  od  njega  neima  sretnijega,  te  se  nebi  okanio 
svoga  predmeta,  ta  visila  sablja  britka  na  tankoj  dlaci  verlui  njega. 
U  takovu  času  tekle  su  zaista  suze  niz  lice  svakoga  pesnika,  čija  je 
pesan  kadra  bila  suzu  iz  tudjeg*  oka  izmamiti! 

Svagdanji  čovek  težko  je  kadar  suditi  o  takovu  uzhitjenju. 

U  takovib  časovib  lakaje  stvar  izvoditi  pesni,  jer  zaista  naj- 
lepša je  pesan  i  najlaglje  izpevana!  .  .  .  Ali,  pobre,  redki  su  ča- 
sovi  kad: 

Pesnik  peva  pesmice  sladjane. 
Ali  pesni  puseslrinia  slaže 
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Iz  nenada  kad  je  njojzi  drago. 
Te  ko  prelja  hitra  na  vreteno 
Mehkii  svilu,  na  klupko  ih  mota. 

V  narodu  našem  vlada  očevidno  neki  čudnoviti  duh  pesnički, 
kojega  nije  u  svih  narodah.  Toliko  mi  se  je  putah  dogodilo  ii  kra- 
jini, da  sam  čuo  pevali  devojku  ili  mladiča  čiidnovate  pesmice,  ko- 
jih  prije  nitko  nije  čuo,  a  kad  ga  iipitaš:  rTko  ti  je  kazao  tu  p  es- 
micu?«  on  odgovori:  »Tk  tko  bi  mi  ju  kazao,  j  a  pevam,  a  ona  s  e 
sama  speva."  — 

Ovo  svedoče  i  one  basne  narodne  o  vilah,  o  tih  nježnih  i  Ča- 
ro\nih  devicah,  o  kojih  i  sedi  ljudi  povedaju,  da  im  se  prividjaju  u 
planini  i  na  razkrižju.  Vile  su  nam  izvor  čarovni  od  velike  pesničke 
\ažnosti,  a  nezaboravljive  i  najmilije  slike  iz  negdašnjega  basnoslo- 
\ja  slavenskoga,  sasvim  slične  genijem  helenskim;  to  su  slike,  koje 
su  tako  prirodjene  i  priviknute  narodu  našemu,  da  bi  grehota  bila 
oteti  mu  ih. 

Velika  je  dika  več  i  to,  kad  se  proizvodi  pesnički  uvaživati 
imadu.  Ako  i  nismo,  upravo  svetjenici  Vile  pesničke,  ipak  možemo, 
počivajuči  u  hladu  umetničkoga  siroma  nasladjivati  dušu  zrelimi 
vočkami,  koje  nam  same  u  krilo  padaju.  Samo  se  nikada  nesmije 
zaboraviti,  daje  i  pesnikova  najperva  i  najznatnija  sverha:  pleme- 
nito, podučno  razveseljivanje  i  gibanje  serca  Čovečje- 
ga  na  plemenite  sverhe;  i  to  da  bude  merilo  umotvoru 
pesničkomu. 


XL1II. 

Mijat  Stojaiiovič 


rodio  se  je  g.  1818  u  Babinoj  gredi  n  Slavoniji,  a  sada  je  učitelj  111.  razreda 
pri  C.  k.  neiiiačkoj  glaviioj  učioiii  u  Karlovrili.  IMapisao  je  i  izdau: 

1.  U  pr  a  ve  za  d  ob  ro  i  krepostno  vladanje,  u  Oseku  IH'a'4, 

2.  Cvetici  s  polja  pobožnoga  razniišljavanja  za  douiaču  niladcž,  u  Zeinu- 
nu  18.57. 

3.  Premnoge  članke  u  raznih  novinali  i  časopisih  hervatskih  i  serbskih 
znanstvene,  osobilo  pedagogičke  i  povčslničke,  bcllelrisličke  i  politlčkc 
i  goHpodar8tvene,Hve  ponajvi.še  doniorodnc,protežnce  se  na  politički  i  do- 
mači život  našega  naroda,  le  bi  izašlo  više  knjigah,  da  se  sve  iiknpno 
izda. 
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1. 
Živol  u  Cariii^radu. 

Izeo  sani  f>radi\o  za  opisanje  ži^ola  ii  Carigradu  iz  pisarnah 
nekooa  pulnika  od  godino  1841,  koji  se  dnije  \reniciia  u  istom  gra- 
du bavio,  a  poneslo  iz  N6sseltso>a  zendjopisa. 

Kad  se  čovek  rano  proljudi  i  izadje  napolje  iz  konaka,  nežna, 
ceniu  bi  se  pre  di^io,  sta  bi  pre  gledao:  ili  neizniernu  pučinu  inor- 
sku,  ili  veličanstveni  kanal,  il  divnu  i  (*arobnu  luku  carigradsku,  ili 
ogromni  grad  sa  visokimi  ogradami,  predgradi,  cčrk\ami  i  minareti; 
kud  god  se  sverne  okcm,  svnda  su  sgrade  ogremne,  kano  da  jih  ni- 
su  ljudske  sagradile  ruke.  Kad  izajde  jarko  sunce  iz  pučine  mor- 
ske, i  popne  se  nad  berdine  skutarslce,  kovni  se  polunieseci  na  dža- 
mijah i  sarajih  blištaju,  da  nemožeš  oka  na  njih  svernuti. 

Ako  pogledaš  na  ulicu,  več  u  rano  jutro  puna  je  ljudstva;  al 
tko  bi  mogao  opisati  pojedine  gomile  Ijudih,  koji  gamze  po  ulicah 
kano  pčele  po  ternki?  Hajdemo  k  luči,  pak  preko  u  glavni  grad. 
Prostrane  ulice,  pune  Ijudih,  vijugaju  se  okolo  palačah.  Kud  god  po- 
laziš,  čuješ  viku  odžah  sa  džamijah,  okolo  kojih  sve  više  rastu  go- 
mile Ijudih.  Turci,  odeveni  u  hiljado-stručne  odeče,  n  čalmah  sva- 
ke versti  i  boje, peške  i  na  konjih,  sa  pratnjomi  bez  nje,  svi  herle  u 
džamiju  na  avdes  i  klanjanje  jutarnje.  Na  drugoj  se  strani  tiskaju 
gomile  Gerkah  i  Gerkinjah,  i  pred  njimi  kaludjeri  u  cernini  sa  du- 
gačkimi  bradami,  da  jim  se  jedva  lice  vidi, s  kamilavkami  na  glavi.  1 
ovi  svi  verve  u  cerkvu.  Tko  su  opet  oni  onde,  odeveni  jednostavnije 
sa  malimi  kapami?  Niti  su  jim  lica  gerčka  niti  turška,  ali  niti  euro- 
pejska,  i  cerne  kuse  brade  rube  jim  cernomanjaste  obraze.  To  su 
Armeni,  i  njim  zapoveda  njihova  vera  polaziti  cerkvu  za  rana  jutra. 
Po  službi  božjoj,  kad  svi  ljudi  izidu  iz  hramovah  Bogu  posvetjenih, 
oživi  se  celi  veliki  prostor  velikoga  grada.  Množina  konjah  i  mulah 
vuku  burad  po  uhcah  i  polevaju  tarac.  Otvore  se  čefenci  i  rešetke 
od  prozorah,  i  vrata  od  tremovah  i  dučanah.  Na  tremovih  pokazuju 
se  Turci  pušeč  lule,  a  službenici  od  velikašah  več  tumaraju  po  uli- 
cah i  noše  poslastice.  Zanatlije  več  rade,  buče,  lupaju  i  larmaju  u 
svojih  štacunih  i  delaonicah,  a  po  sokacih  ne  manja  čini  se  larma  i 
žamor.  Nadničari  sa  teglečimi  magarci,  konji,  mulami,  bivoli  i  de- 
vami  več  su  počeli  svoje  dnevno  delo,  i  turaju  se  več  po  ulicah  za 
ljudstvom  amo  tamo  bodečim.  Ovde  teraju  gomilu  kravah,  onde  čo- 
por  kozah  i  čredu  ovacah,  koje  se  plašljivo  pored  Ijudih  provlače. 
Sad  se  pokaže  koji  velikaš  na  ulici,  kaka\  vezir,  paša,  i  t.  d.;  mno- 
žina poslužiteljah,  konjušarah,  sokolarah,  svi  bogato  odeveni,  peške 
i  na  konjih,  predhode  i  zapovedaju  Ijudinslvu,  da  se  ukloni  pred  če- 
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stitim  gospoilarom  njihovim.  Ver  se  u  rano  jutro  skupljaju  na  lergn 
piljari  i  piljarice,  što  prodaju  zelenje,  friško  mleko,  šečerli  vodu, 
sladku  vodil,  serbet,  salatu,  maslo,  med,  ulje,  vosak,  i  ponudjaju 
svoje  st\ari  mimo  prolazecim,  da  čoveku  uši  ugluhnu,  slušajuč,  ka- 
ko se  deru.  Sad  se  pazari  na  sve  strane,  prodaje  i  kupuje.  Jedni 
kupuju  i  piju  kavu,  drugi  serbet,  tretji  ribe  frigane,  četverti  jagnje- 
linu,  peli  pile,  hleb  i  td.  Več  i  palrole  turških  vojnikah  obilaze  uli- 
ce, sve  sami  Turci  bradasi,  oružani  puškami  i  jatagani.  Jedni  dola- 
ze,  drugi  prolaze,  jedni  u  grad  iz  luke,  drugi  iz  grada  k  luči.  Tusu- 
kobiš  gomilu  mornarah,  bodečih  u  grad,  da  kupi,  šlo  komu  treba; 
drugi  hite  žurno  iz  grada  k  moru,  gde  ih  ladje  čekaju,  spremne  za 
poči  na  put.  Ore  se  ulice  od  vike  nebrojenih  vikačah;  na  svakom 
se  uglu  čuje  iz  svega  gerla  vika:  Zajutrak  za  dve  pare!  sladke  pite! 
trešnjevače!  bazlamače!  maslenjače!  leda!  sladoleda!  medvenjače! 
limunah!  mlečnjače!  sira!  uljikah!  orahah!  smokavah!  pirinča!  lu- 
ka!  Ijubenicah!  datulah!  jajah!  piličah!  fazanah!  patakah!  trešanjah! 
sišanjah!  šljivah !  tarane!  i  tko  bi  sve  mogao  izbrojiti,  sto  se  tu  po- 
nudja;  tko  li  bi  mogao  opisati,  kako  se  prodavači  nadvikuju  u  onom 
žamoru,  u  onoj  ciki,  viki  i  larmi,  u  onoj  galami,  u  onom  šapatu  od 
Ijudih,  u  štropotu  i  vriski  od  konjah!  Tu  smotri  čovek  nekoličinu 
bulah,  koje  najimaju  gondulu,  da  jih  preveze  na  azijatsku  obalu,  gde 
je  prekrasan  i  pun  dražesti  predel,  gde  su  verti  i  djulistani  jedan  uz 
drugoga,  kano  u  djerdan  nanizano  zernje  bisera  i  koraljah;  gde  je 
gaj  do  gaja,  dubra\a  do  dubrave;  gde  su  dražestni  brežuljci,  odeve- 
ni  vekovitim  zelenilom,  i  gde  bistri  potočiči  natapaju  obilnom  vodom 
cvetne  poljane.  Onde  se  opeta  na  ulici  pakaže  kakova  odlična  ka- 
duna  u  pokriloj  kučiji,  koju  prateArapi  ka  kanalu,  gde  če  valjdaka- 
duna  da  pohodi  vert  izvan  grada;  puk  se  uklanja  s  puta;  jer  secern- 
ci  grozo  kresečima  se  očima  svakomu,  koji  neče,  da  se  uklanja  s 
puta.  Opet  s  druge  strane  vozi  se  druga  Turkhija  kanalom  u  svojoj 
čajki,  narešenoj  žutim  limom:  bele  i  cerne  robnijice  stoje  uza  nju  u 
pripravi  kao  zapeta  puška,  da  ju  dvore,  i  kud  ona  okom,robinje  sko- 
kon».  Ovflč  plove  ladje,  onde  gondule,  ovde  čajke,  onde  opet  čamci, 
čunovi,  tumbasi  i  sretaju  se,  skabaju  se  kao  ribe  u  kotcu.  Tako  po 
ulicah  gamzi  svetina  kano  mravi  po  mravinjaku,  peške,  na  konjih, 
na  kolih,  na  mazgah,  na  devah,  na  magarcih.  Siromašnija  svetina 
ide,  kako  tko  može:  u  družtvu  i  sami;  ali  imučni  i  odlični  nikad  ni- 
kamo  brez  ])ratnje.  Frostota  i  sirolinja  se  stara  sama  za  svoje  ku- 
čanstvo,  i  iste  bule  kupuju,  što  jim  treba  pojesti  i  popiti  u  kuči,  ali 
odlične  bule  nemare  za  to,  več  ako  koja  što  kupi,  to  je  od  poslasticah, 
ostalo  kupuju  mužki  službenici.  Hule  idu  pokritim  licem,  i  muzkarci 
nesniijii  jih  zanimi\im  licem  gledati,  jer  bi  to  bila  uvre<la;  nego  kad 
se  mužkarac  sukobi  sa  bulom,  mora  oborili  oči  k  zemlji  i  iči  svojim 
putem,    kao  da  je  i    nevidi.  Obično  su   Turkinje  odevene  u  zelene 
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haljiiie  i  oIhmoiio  su   u  /.ute  oi|K'U',  a  fJerkliije  i  Armonjkiiije  nosc 
iiierke,  iiiodic  i  JamnocerNCiie  haljiiie  i  cerveiie  i  modre  (ipele. 

P()\raliiii()  so  iialraf>'  ii  srecilmi  <>ra<la.  Tu  je  iiiotljiiliiii  sve  živ(> 
u  poslu.  Kroz  pazar  se  iieiiiože  proci.  Prah  se  podiže  kao  oblak  na 
svakom  uii"hi.  Skropiooi  hile  ojiel  poškropil  tarac.  S  jedne  se  straiie 
\ire,  da  se  uklaiija  s  [nila,  s  drni»('  se  ^urajii  i  liskaju  iiapred,  usred 
ulice  ide  oružaiio  \ojiiirl\o,  riNa,  j^ura  i  ohara  sve,  što  mu  je  na 
pntu.  Tu  se  o  roži  čoveku  de\a,  da  če  ^a  pooazili,  onde  opet  skače 
u  vrelen  čio  konj,  dere  se  razljuljen  ceriiac  i  preti  golim  nožem, 
kojim  brani  s\oju  gospodju  kadiinu,  koja  želi  omida  proči;  onde  da- 
lje leži  \elika  vaška  i  kesi  zubo  na  prolazeče.  Zavadiše  se  na  ulici 
ljudi,  te  se  Ijuti  noži  zablište,  udari  jogunica  na  s\adljivicu;  al  berzo 
priskočiše  vojnici,  proturaše  se  kroz  množlvo  s  oružjem  u  ruci  i 
sretno  razoružaše  zavadjene  protivnike,  le  jih  odvedo^se  u  tamnicu. 

Medjulim  su  započeti  več  i  službeni  poslovi.  Skupljen  je  divan 
u  seraju;  kadije  sede  u  svojih  sudnicah.  Turški  velikaši  ljube  u  sva- 
čem  velikoleplje,  sjaj,  gizdu  i  vaiijsku  slavu:  zato  i  kad  idu  u  skup- 
štine,  mislio  bi  čovek,  idu  u  svatove:  jedan  vodi  za  sobom  po  mno- 
žuiu  službenikah  i  osedlanih  konjah,  da  zajaze  cele  ulice.  Na  At- 
mejdanu  lete  unakersl  mladiči  turški  na  uvežbanih  konjih,  te  se 
vežbaju  u  strelanju  i  bacanju  kopija.  S  druge  strane  luke  na  Topha- 
nii  ječi  grom  topo\ah.  Kor  turskog-  topničtva  vežba  se  u  oružju.  U 
luči  na  brodovih  još  je  živahnije,  rekao  bi  čovek,  nego  u  istom  ^ra- 
du;  tu  ti  je  buka,  vika,  cika,  škripa  i  lupa  bez  kraja  i  konca.  Medju- 
tim  sunce  se  pope  na  teme  i-  kaže  podnevicu;  tu  iznova  zaori  glas 
odžah  sa  džamijah,  pozivajuč  Mahomedance  na  molitvu.  Turci  čim 
to  čuju,  ostavljaju  svaki  pasao  i  svaku  zabavu,  i  hite  u  džamije.  To 
su  dakle  Turci  pobožni  i  bogabojni  ljudi,  pomisliti  če  tkogod,  kad 
su  tako  točni  u  obsluživanju  svojih  verozakonskih  obredah.  Kao  u 
svem,  tako  i  u  tom,  nije  Turkom  stalo,  što  do  jezgre  i  istine,  nego 
do  vanjske  Ijuske;  zato  i  jesu  tako  okrutni,  kervoločni,  osobito 
proti  raji,  kako  vidimo  iz  njihova  postupanja  u  Bosni. 

I  u  Carigradu,  kad  je  podne,  počiva  i  blaguje  prosto  Ijudinstvo. 
Kad  se  dodje  u  to  vreme  na  pijače  i  pazare,  kamo  sverneš  okom, 
vidiš  Ijude  obedovati.  Po  kučah  i  hanovih  čuje  se  štropot  i  zveka 
žlicah  i  nožah,  a  miriš  jelah  širi  se  zrakom,  te  bode  u  nos  gladne 
šetaoce.  Gomile  Ijudih  sede  onde  javno,  zemlja  jim  je  stol  i  stoiica, 
a  oblači  krov;  niti  imadu  noža  niti  vilice,  nego  iz  plitijah  jedu  per- 
sti  frigano  i  pečeno,  kuhano  i  vareno.  Pred  kučami,  po  tremovih  i 
predkučištih,  u  vertlovih  —  s\uda  vidiš  Ijude  obedovati.  Turci  sede 
nemi  i  ukočeni  za  obedom,  a  Gerci  provode  šale  i  vesele  se  kod  je- 
la.  Llicami  prolaze  tada  hranitelji  vašakah,  i  bacaju  jim  komade 
mesa.  Poldnevna  zaparina  postigne  največi  stupanj,  te  veča  strana 
žiteljah  legne  spavat,  a  ostali  još  rade,  posluju  i  tumaraju.  Tada  se 
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vidi  po  istili  ulicali,  gdegod  samo  seiike  ima,  gde  spavajii  ljudi,  po- 
padali kao  siiopje  na  požetoj  iijivi.Na  jedaii  put  se  iičini  zveka  i  zvo- 
iijeiije  zvoiiacah  u  luči;  timse  na  brodovih  sazivaju  brodari  na  obed. 

Kod  turških  velikašah  i  kod  obeda  vidi  se  iztočna  sjajnost. 
Cesto  dodje  na  stol  po  30 — 50  i  više  zdelah,  plitijab,  tepsijab,  Čana- 
kah,  pločah,  loparah,  tanjurah  i  td.  Tu  se  vidi  kinezko  i  japanezko 
posudje;  žlice  i  noži,  obloženi  zlatom,  ali  jestvine  su  jednostavno  i 
prosto  sgoto^ljene.  Pcčenje,'pilad  i  pite  svuda  i  uvek  se  vide.  Turci 
su  uniereni  u  jelu,  i  za  obedom  vlada  podpuiia  tišina,  samo  se  čuje 
zveka  posudja  i  mlaskanje  ustnicah  od  obednjučih. 

Kad  popusti  zaparina  dnevna,  opet  oživu  na  novo  gradske  uli- 
ce, šetališta  i^vertovi,  trem«  vi  i  krovovi  kučah,  i  svud  počne  Sve- 
tina opet  hodili,  tko  s  poslom  tko  bezposlcn.  Opet  čopori  devah, 
mazgah,  konjah  i  magarcah  podju  krož  ulice,  da  se  tarac  trese  od 
stupajah  njihovih,  opet  se  pojave  vikači  na  ulicah  i  na  novo  ponudja- 
ju  svoju  robu.  Opet  zamni  sav  grad  od  žrmora,  cike,  buke,  larme,  i 
zveke.  Uz  kanal  se  pojavi  podaleko  grom  topovah;  zato,  sto  se  sul- 
tan morem  vozi  u  šetnju,  i  kud  god  njegov  brod  prolazi,  pozdrav- 
ljaj u  ga  gTUvanjem  topovah. 

Sad  se  doverše  dnevni  poslovi,  a  svet  ide  za  zabavom,  samo 
tergovac  sedi  još  u  svom  dučanu.  Kupelji  i  kavane  pune  su  Ijudih,  da 
se  u  nje  jedva  može  uniči.  Na  ulicah  i  pijacih  pojave  se  igrači,  pu- 
stolovi,  varalice,  komedijaši,  svirači,  lutkaši  i  druge  dangubice;  vra- 
či, kartaruše,  čaratari  tu  se  takodjer  nalaze  i  mame  novce  ljudem 
iz  žepa.  Tu  vidiš  Cigane,  gde  vode  medvede  i  majmune  igrajuče,  on- 
de  opet,  gde  se  u  okladu  hervaju  mladiči,  tko  če  koga  oboriti,  drugi 
opet  džilitaju  konje  i  nateču  se  na  prostih  mestih;  i  tako  se  onde 
provodi  popoldašnje  vreme. 

Pred  večer  opet  sazivaju  odže  Turke  u  džamije.  Sunce  sedne 
za  gore,  a  poslanici  se  vratjaju  s  posla,  gonduHri  vežu  svoje  gon- 
dule  uz  obalu,  a  šetaoci  herle  natrag-  u  grad  u  svoje  stanove.  Onde 
je  običaj  za  rana  u  večer  umiriti  se  i  počivati;  jer  za  sumrakom 
berzo  sledi  merkla  nočca,  te  merka  koprena  sve  berzo  sakrije  pred 
očima  gledaoca,  a  s  mora  obično  počnu  večerom  duhati  vetrovi. 
Svuda  zavlada  smertna  tišina,  samo  se  more  u  daljini  javlja  svojim 
šumom,  a  sa  munarah  se  javljaju  glasovi  odžah,  i  naveštjuju  četver- 
tu  dnevnii  molitvu.  Još  se  orc  pesme  brodarah,  žviždanje  brodar- 
skih trubah  i  zvonjenje  zvonacah,  pozivajučih  na  večeru.  Kad  se 
čovek  u  to  doba  od  luke  povralja  u  grad,  oj)aža  miliune  užeženih 
svečah.  Sve  su  kavane  razsvetljene,  lampo  na  kiičah,  Iremovih  i 
kro\ovih  gore;  jer  se  sad  saslaju  bule  i  kadune  na  poselo,  i  sada 
tek  njogu  odkrilim  licem  gledali  dole  na  ulice,  llobinje  poslužuju 
svoje  gospoje,  a  robovi  straže,  da  nebi  tko  smuljivao  gospojah  pri 
ovih  nočnih  sastancih.   U   gradu  su    razs\etljeni   svi  dučani    lainpi- 
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canii    i  svri^canii,    premda  iieinia  obceniloga  razsvetljenja  c^loga 
grada. 

Modjufim  ii(Miii  se  ii^ka  doba  no(^i,  t.  j.  kasno.  Pojedine  svšce 
još  se  bleskaju  po  kiu^ali  i  krovo^ib  i  samo  su  još  knpelji  i  kavane 
piino  Ijudih.  Innicni  Turri  sad  su  se  \e(*  zatvorili  n  svoje  stano\e, 
te  se  nejK>ka/iiijii  na  ulirab,  po  kojib  se  s\e  nianje  i  nianje  vidi  Iju- 
dinsl\a,  dok  se  naj])osle  SAalko  ukloni  na  konak,  a  ulice  ostaiiu 
prazne  i  puste.  Oko  deset  satih  noči  sve  je  tilio  i  umorno  po  grad- 
skib  ulieah,  tako  se  isto  i  u  luei  oko  iste  dobe  kadšlo  čuje  pljuska- 
nje vesalab  od  pojedinib  gondulah.  Iznenada,  kad  več  zavlada  po 
s\uda  smertna  tišina,  zaori  nnikla  gerniljavina  od  topo\ab  i  odazo- 
\e  se  kroz  nočnu  tišinu,  kao  gias  silna  groma  po  zraku.  Tim  se 
og^lašuje  smert  odličnijih  Turakali,  koji  zasluže  smertnu  kazan,  i  u 
to  doba  ili  jib  poseku,  il  udave  konopcem,  il  postreljaju;  omerknu  a 
neosvanu  živi. 


2. 

Sija  t*. 

Njiva  je  uzorana,  položena  i  pofretjačena  sve  na  slogove  i 
razore;  vreme  je  ugodno:  žemljište  je  snažno  i  odmorno,  a  nitje 
suvo  nit  odviše  vlažno.  Po  uzoranih  brazdah  padaju  svrake,  vrane, 
čavke,  gavrani  i  druge  ptice,  te  pobiraju  izorane  cerve,  mrave,  bu- 
be  i  pužiče;  ševe,  bregunice,  lastavice,  zebe  i  žune,  vuge  i  krunke 
lepetju  se  nad  oranjem  pevajuči  i  popevajuči,  kano  da  se  rugaju 
graktajučim  vranim  gavranom,  grakajučim  sivim  vranam  i  krečečim 
šarenim  dugorepim  svrakam,  koje  skačuč  i  preletajuč  po  oranju 
kadšto  se  svojim  hrapavim  glasom  pojavljuju.  Orači  su  njivu  doo- 
rali,  ili  su  več  došli  blizu  poslednje  jedinice  (brazde);  a  sedoglavi 
starac,  koji  je  prošao  več  sve  stepene  poljodelskih  poslovah  i  rad- 
njah,  koji  je  najprije  bio  guščar,  zatim  čoban,  po  tom  kopač,  kosac, 
težak  (orač),  te  najkasnije  sad  ii  starosti  postao  sijač  častan,  koji 
je  obično  skupa.i  otac  svoje  obitelji  i  gospodar  svoga  doma,  —  si- 
jač, rekoh,  dodje  na  uvratine  poorane  njive  i  sprema  se  za  važni 
svoj  pasao:  skida  sa  sebe  kabanicu,  uzima  pertaču  torbu,  čistu  i 
belu  kao  sneg';  i  u  ovu  iz  vrečah  utresa  žito,  koje  kani  sijati;  torbu 
sa  žitom  upertami  premetne  si  preko  desnoga  ramena  tako,  da  mu 
torba  sgodno  stoji  pod  levom  rukom,  te  da  se  tako  desnom  može  u 
nju  mašati  i  žito  lako  grabiti.  Sad  zastupi  sijaČ  na  slog",  skine  naj- 
prije kapu  ili  šešir  sa  sede  glave  i  prihvati  pod  pazuho,  pogleda  k 
nebu  pouzdanim  i  veselim  pogledom,  prekersti  se  častnim  kerstom, 
u  kratkoj,  ali  serdačnoj  i  toploj  molitvi  zazove  Boga  u  pomoč  i  poč- 
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me  sijati,  stupajac  korak  za  korakom  po  sloou.    Kad  zašije  jedaii 
slog',  stupi  na  druoi  i  td.,  dok  zašije  c61u  iijivu. 

Za  sijačem  dodjii  kucani  sa  derljačom  i  zaderljavajii  (zaziib- 
Ijujii)  posijanu  njivu,  da  seme  dospije  pod  zemlju.  Za  ovim  dodju 
orači  s  plugom  i  razore  derljaiijem  ponajviše  zasute  razore  od  slo- 
go\ah,  i  ako  je  podvodna,  nizka  njiva,  po  najnižoj  njezinoj  strani 
prooru  priorice  t.  j.  oduboke  razore,  koje  posle  motikami  pročiste, 
da  se  može  voda  u  jesen  ili  u  proletje  iz  slogovnih  razorah  slevati 
u  priorice,  a  iz  ovih  propuste  ju  u  samce  iliu  obijižnje  bare  i  potoke. 

Sijač  u  Slavoniji  onaj  dan,  kad  počme  sijati,  posti  kruto,  i  pri 
svom  važnom  poslu  česlo  zaziva  Boga  u  pomoč,  da  mu  trud  dobrim 
urodi  plodom.  Sijač  poznaje  dobro  i  zemljište  po  kom  sije,  i  vreme 
kad  sije,  i  seme  kojim  sije,  i  verst  žita,  te  po  ovih  okolnostih  ravna 
se  sijuči. 

Zasijano  polje  nakvasi  blaga  kisa,  te  domalo  izza  o  ve  proklije 
žito,  i  poljana  se  zastre  zelenim  čilimom  mlada  useva;  sijač  sedo- 
glavi  dodje  poštapljajuč  se  na  četvornaslu  svoju  drenovu  palicu,  da 
vidi  početak  uspeha  svoga  posla,  a  kad  baci  oko  po  njivi,  oči  mu  se 
zakrese  od  radosti,  lice  mu  se  razvedri  sladkom  nadom  i  serdce 
ohrabri  ufanjem  u  buduču  obilnu  žetvu.  Opet  podiže  oči  k  nebu  i 
zahvaljuje  Bogu  na  uspehu;  ide  gore  dole  po  uvratinah,  i  sa  svih 
stranah  obilazi  njivu,  ter  od  miline  nemože  se  dosta  nagledati  svoga 
useva.  Kad  u  proletje  okopni  sneg,  opet  sijač  pregleda  svoje  njive  i 
useve  skoro  s\akoga  praznika  posle  službe  božje,  i  svaki  put  opa- 
žava ^eči  i  bolji  uspeh.  Žito  domalo  uzraste  bujno  i  razvije  se  u 
kolenca,  izvlata  se  oko  Gjurgjeva,  u  lipnju  požuti,  u  serpnju  je  več 
zlatno  od  zrelosti,  i  čeka  britak  serp,  da  ga  pokosi. 

3. 
R  i  b  a  r. 

Tiho  teče  potokom  bistra  voda,  bistra  kao  suza  u  plačljiva  de- 
teta oku;  neima  na  njezinu  poversju  ni  talaska,  samo  kadšto,  kad 
se  frulji  koja  riba,  uzderma  se  voda  i  pokažu  se  na  njezinu  pover- 
sju kololurasti  talasi,  koji  se  berzo  izgube.  Na  eamcu  se  navoze  ri- 
bari, i  pušljaju  mrežu  u  vodu,  pak  zasupuju  s  njom  komad  u  poluo- 
krugu,  i  polagano  se  prikučuju  k  obali  i  potežu  nu*ežu  sve  na  kra- 
lje. Jedan  je,  koji  ravna  poduzelje  i  to  je  ribar. 

Po  nizinali  izmedju  slavonskih  poljanah  i  šurnah  mnoge  su  ba- 
re pune  mulne  vode,  pune  žabah  i  rodali,  pune  rakah  i  \odenih  pu- 
žah,  punc  sitnih  ribah,  capljali,  ronacah,  pticah  ribolovkah;  pune 
Irescta,  sasa,  sile,  terske  i  sevara,  r();;()za  i  indjirota,  po  gdekojih 
mestih  pune  verbova  i  rakitova,  jovova  i  drugoga  šiblja.  Po  čislinah 
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tak\il)  harati  li\ata  rihar  v\hv  \ lakom.  Kad  poloci  nalMijajii  iiiiitiioiii 
Nodoiii,  n/iima  ril>ar  |)ri«»ral)aiij,  sclje  se  ohaloni  potoka  i  |>ri<;ral>lju- 
je  po  iiuitnoj  \()(li,  po  kojoj  je  lako  rihc  hvalati.  Po  barali  zapinje 
ribar  izpod  kladah  i  keršja  riblje  biihiijeve  po  iioi^i  kasno,  a  jutrom 
Ih  rano  vadi  iz  \odo  i  raza|)iMJe,  te  livata  keseo-e,  handariee,  šaran- 
(-ire,  šlukaricp,  bulježo,  belico,  linja^iee,  som(*ice,  karaščiče.  Kad 
opliiie  i  splitra  voda  po  bari,  uzima  ribar  bacaiij,  napravljen  od  taČ- 
kicah,  spleten  iz  šiblja  rakitova  ili  verbova,  pak  ide  u  bani  zasu- 
kavši  «ace,  i  gazeči  udara  bacnjem  sad  levo,  sad  desno,  sad  izpred 
sebe,  sad  za  sebe  do  dna  u  vodu,  i  Ijuto  se  izmuči  i  u  znoju  okupa, 
dok  nalivata  ribicah,  za  kojimi  je  popašan  kao  mačka. 

Još  mu  ni  to  nije  dosta,  ne^o  pravi  stuk  i  kotac  za  ribe  na 
bari,  hvafa  jih  balokotom,  hvata  udicom  i  na  proseku  leda  po  zimi. 

Ribar  je  neutrudiv  kao  i  lovac,  te  kadgod  uhiči  koj  čas  od  po- 
sla ide  ribarit  na  kojigod  od  spomenntih  načinah.  On  po  danu  i  po 
noči  radi  ribam  o  glavi,  i  poznaj  e  s  ve  potoke,  bare  i  mlake  u  svom 
predelu,  gdč  se  ribe  nalaze,  i  zato  poznaje  i  sva  mesta,  gdč  se  po 
sašu  i  verbljaku  nalaze  jaja  od  divljih  patakah;  gdč  u  šumi  rastu 
zec-gljive,  brestovke,  škripnji,  paprenjače,  varganji,  pečurice  i  druge 
»Ijive:  gde  se  po  šumicah  nalaze  puži,  gdč  po  barah  rastu  vodeni 
[)rašci;  gdč  rode  najbolje  vinjage,  Ičšnjaci,  kukinje  i  drenjine:  gdč 
^e  sčku  po  šikarju  najbolji  štapovi  i  kamiši,  klini,  palci  za  mline  i 
Iruge  malenkosti,  koje  slavonski  težak  treba  za  plug  i  za  kola  svo- 
ja; gdč  su  po  barah  najbolja  mesta  za  hvatanje  čikovah,  rakah  i 
prijavicah.  Na  sve  to  pazi  slavonski  ribar,  i  ako  mu  kadšto  nepodje 
aa  rukom  uloviti  ribe,  za  kojimi  podje,  a  onda  nadje  sto  drugo,  i  ta- 
ko nikad  se  prazan  nepovratja  na  stan  ili  doma,  nego  donese  uvčk 
stogod  od  spomenutih  stvarili. 

Sto  bi  se  svim  pravom  moglo  prigovoriti  slavonskim  riba- 
rom,  i  stojim  služi  na  ukor,  to  je,  sto  mnogi  od  njih  cesto  ostavi 
lažnije  svoje  i  nuždnije  poslov  e,  pak  ode  ribarit,  ili  još  češ  tj  e  zane- 
mari po  praznicih  i  po  nedeljah  službu  božju,  i  neide  u  cerkvu,  da 
okrčpi  dušu  svoju  rečju  božjom  i  utčši  si  serdce  pobožnom  molit- 
vom,  i  pomisli  na  Ijubav  i  dobrotu  božju,  nego  sve  to  zanemarivši, 
ode  za  ribom,  i  tako  i  one  dane  probavlja  u  telesnoj  službi,  koje  bi 
mu  valjalo  razložito  i  pametno  probavljati  u  duševnoj  službi,  u  onoj 
službi,  koja  se  odnosi  na  bolji  dio  čovčka,  na  neumerli  duh  u  njem. 
Tko  kao  čovčk  sebe  tako  nesmatra,  slčp  je  kod  očijuh,  te  prave 
prosvčte  nije  još  dospčlo  do  njega.  Dajmo  Ičlu,  što  mu  ide,  ali  daj- 
mo i  duhu,  što  je  njegovo! 
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4. 
Dom. 

Prostrano  dvorište,  zasterto  lepim  čiliniom  zelene  travice, 
ogradjeno  je  sa  prostrane  ulice  tarabom  iz  hrastovine,  sa  stranah 
plotom,  opletenim  hrastovim  žestilovim  pleterom,  a  odzada  prostire 
se  uz  dvorište  vert,  a  do  ovoga  šljivik.  Pri  jednoj  slraiii  dvorišta  od 
ulice  stoji  kuča  uzduž  dvorišta.  Kuca  je  verlo  dugačka  naprama  svo- 
joj  širini;  podzidana  je  opekami  do  podsŽkah,  dervena  je  i  omazanih 
zidovah  i  okrečenih,  pokrivena  hrastovimi  daskami.  U  kuči  je  samo 
jedna  velika  soba  i  kuhinja  sa  smočnicom  i  pivnicom.  Ognjište  je 
sasma  nizko,  a  na  njem  gori  vatra  na  hrastovu  ili  jasenovu  uzglav- 
nju,  zidi  su  kuhinjski  čadjavi  od  dima,  i  ormar  kuhinjski  cakli  se  od 
istoga  dima  i  starosti;  soba  je  mnogo  dulja  nego  sira;  sleme  je  pru- 
ženo  izpod  j^redah  i  tavanicah  i  usr6d  sobe  poduperto  stupcem,  ugla- 
djenim  i  našaranim  šarom  svakojakom;  stŠne  su  sobne  okrečene,  a 
uz  nje  stoje  mnog^e  postelje,  nam6štene  uzduž  dužinom  svojom, 
a  peč  sobna  sa  zapečkom  svojim,  sa  svojom  oširokom  klupi- 
com,  sa  svojim  trou^lastim  Čivilukom,  na  koji  se  vješa  zimi  mokra  .1 
odeča  na  sušenje,  zauzima  dobar  komad  sobe,  dugački  stol  pako  je-  '! 
dan  dio  sredine. 

Druge  strane  dvorišta  zauzimaju  ove  sg"rade:  derven  hambar, 
koja  je  smrada  razdeljena  na  okna,  u  koja  se  spremaju  razne  versti 
žita:  pšenica,  raž,  ječam,  zob,  proso,  sitan  kukuruz,brašnoitd.;  kiljeri, 
kučari,  ajati  derveni,  za  svaki  par  Ijudih  u  kuči  po  jedan,gde  muž  i 
žena  derže  svu  svojinu,  sto  nepripada  na  čelu  kuču;  stale,  konjska  i 
govedska,  ovčarnica,  kozara,  svinjara  ikokošinjak;  rakidžinica,  kol- 
nica  i  koš  za  kukuruz  u  klipovih.  U  jednom  kutu  dvorišta  je  bunar 
sa  djermom  i  valovom,  iz  koga  se  napaja  marva;  dervotnikjeu 
drugom  zabitnom  kutu,  a  dvorište  je  ukrašeno  sa  nekoliko  stabalah: 
dudovah,  jabukah,  orašjah,  sa  kojom  lipom  ili  bagremom,  tunjom  i 
lomačom  od  vinove  lože.  U  kuči  gori  veselo  vatra,  oko  koje  kuvaju 
veliki  lonci  kupusa,  tarane,  kaše,  ošapa  i  drug-ih  jestvinah,  a  viseči 
o  verigi  kotao  ključa  pun  vode;  kuvarica  i  reduša  nastoji  oko  ručka 
i  pevajuč  potice  vatru;  u  sobi  žamore  deca,  po  dvorištu  se  šelju 
guske,  patke  i  kokoši;  u  stali  herže  konji  i  riču  krave  a  bleče  teoci, 
bleje  ovce  i  meketju  koze;  po  hambaru  štropotje  i  skače  mačka  i 
hvata  miševp;  pod  kolnicom  dčlucka  domačin  i  opravlja  kola;  na 
plot  uzleli  pelao  (oroz), lepetje  krili  i  kukuriče,  a  nedaleko  od  njega 
kreketje  svraka  i  vreba,  gdč  je  kokošje  gnezdo  u  dvorišlu,da  može 
kako  iz  njega  ukrasti  snešcno  jaje;  puran  opusti  sopolj  po  kljunu, 
razširi  kao  iepezu  zakoverčen  rep  i  nakostruši  perje,  pak  pučka  i 
lapa  oko  čurkah  i  blobotje;  guske  gaču  i  sikaju,  kokoši  se  rakolje 
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i  kokodaču,  kvočke  kvoktju,  pili(H  piskajii,  patke  paktju  i  po  kaljuži 
oko  zdeiica  borboljii  po  kaliioj  \0(li:  ii  \ertii  rasle  kupiis  po  lijali, 
kriiinpir, krastavci,  biiiidovo,  likve,  luk,  orali (pasulj),  salata,inetliiia, 
i  od  cvelja:  riiža,  karaidilj,  iicnoii,  l)oži  dervac,  kalopor,  hosilje,  ču- 
bar,  riilvica,  iiuMvica,  vralir,  iieloi;,  Uvor;  za  l«k:  polili,  kiiiiica,  slez, 
razpuiirak  ild.  U  sinoriiioi  ima:  sina  s\iiijska  inrsa,  i  lo:  butovali, 
šunkah,  kiiloiiovah,  kobasioah,  slanine:  sala  za  žcžcnje  i  mazanje 
kolah;  suva  sira,  brašna,  masla,  \orbnja,  mleka,  kaše,  larane  itd.; 
na  tavanu  je  kukuruz.  i>rah,  bundevsko  seme  osušeno,  mak  i  osap 
u  sUiplikah;  u  pivnici  je  pilje:  rakija:  šljivovica,  jabukovica,  kruško- 
vica;  vino  i  mošl;  u  jednom  kulu  u  kuhinji  ocatnica  s  oclorn;  u  svi- 
njari  hrane  se  bravci  za  klanje.  Kad  večer,  skupi  se  mnogo  čeljadi 
u  kucu:  muževi,  žene,  momci,  devojke,  dečaci,  devojčice  i  deca; 
—  i  lo  je  dom  slavonski. 

Nekoč  bijaše  za  mene  lakav  dom  celi  sv6t;  jerbo  mi  u  njem 
bijahu  otac  i  majka  i  sve  slasti  i  milosti  nevinog-a  detinstva,  zato  mi 
je  i  sad,  i  vekom  če  mi  biti  reč  mila  domovina,  koja  me  opominja 
na  mili  dom,  u  kom  sam  užio  najsladje  i  najnevinije  radosti  zemno- 
ga  ovoga  života.  Oj  nevina  mladosti,  al  si  puna  radosti!  Prosta  kuča 
tebi  su  sjajni  dvori,  puni  srebra,  zlata  i  bisera,  ako  u  njoj  samo  hleb- 
ca ima,  komad  hlčbca  i  grudica  sira,  čanak  kaše  kukuruzne,  ili  či- 
nija  sladkoga  ošapa. 

Oko  ovakva  doma  slavonskoga  domovi  su  susedah,  kolenovi- 
čah,  kunvovah,  prijatelj  ah,  sprežnikah  i  rodjakah;  i  cerkva  seoska 
nije  daleko,  sa  koje  tornja  svako  jutro,  podne  i  veče  glasa  se  zvono, 
poziva  Ijude  na  pozdrav Ijenje  Gospino.  Nije  daleko  ni  potok  od  do- 
ma, g'de  se  hvataju  ribe;  ni  poljane  i  njive,  gde  se  zanje  i  kopa;  ni 
g^ajevi,  gde  čopori  ptičicah  p-^vaju;  ni  šuma  gde  se  žire  svinje  i  der- 
va  seku;  ni  livade  sa  šarenom  travom  i  sladkimi  jagodami;  ni  sadi  i 
vočnjaci  sa  vočem  svakojakim;  ni  brežuljci  sa  vinogradi,  gdeno  rodi 
rujno  vince;  ni  planine  verletine,  gde  se  kopa  krečni  kamen;  ni  paš- 
nici  sa  čordami  rogate  marve;  ni  Čistine  šumske,  po  kojih  se  skitaju 
hergele  konjah;  ni  vodenica  potočnjara  nije  daleko,  s  koje  se  nosi 
doma  brašno,  sve  je  to  blizu  doma  slavonskoga. 


Cetiri  g^odišiije  dobe  na  islavonsk^om  stanu. 

Slavonska  ravnica  u  Posavini  puna  je  dražestnih  poljanah,  ve- 
ličanstvenih  lugovah,  čarobnih  gajevah,  plodnih  njivah,  cvetnih  liva- 
dah. Izprosecana  je  mnogimi  potoci,  barami,  potočiči,  strugami  i 
mlakami,  mnogimi  žlebovi,  šanci  i  jarkovi.  Tako  isto  ima  u  njoj  do- 
sta  predelah,  punih  močvarah  i  jezerah,  gde  rastu  rakitov  i  verbov 
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ftiprag',  šas,  sevar,  roj>oz,  sita  i  terska;  kakogod  .sto  s«  sviida  po  toj 
ravnici  nalaze  grede  i  brežuljci,  na  kojih  su  ponajviše  uz  potoke  i 
bare  naseljena  čista  i  prijatna  sela  slavonska,  a  po  zabitnih  takvih 
mestih  slavonskih  stanovi.  Slavonac  svaki  usred  svojih  njivah  i 
livadah  sagradi  si  tihi  svoj  stan,  ii  kom  leti  i  zimi  živn  ii  samoči 
stanari  i  pastiri,  i  odhranjuju  s\oju  marvii,  baveč  su  uz  to  poljodel- 
stvom,  pčelarstvom,  lovom,  ribarenjem  i  drugimi  poslovi.  Stanarice 
odhranjuju  na  stanu  svoja  milu  živad:  curke,  guske,  patke,  kokoši 
itd.  Glavna  je  ipak  zabava  stanaricah  leti:  priredjivanje  kravskoga, 
kozjega  i  ovčjeg^a  ml6ka  na  sir  i  maslo,  i  obradjivanje  verta  i  spre- 
manje  letnoga  i  jesenskoga  voca  za  ziminu. 

Stanje  blizu  luga  stoletnih  stabalah:  hrastovah,  jasenah,  buk- 
vah, brestovah  itd.;  okružen  bujnimi  livadami,  kitnjastimi,  senastimi 
šnmicami  i  dubravami  i  pojedinim  germjem:  žestilovim,  leskovim, 
piskalovim,  svibovim,  brestovim,  klenovim  i  udikovim,  a  uklonjen  u 
bližini  šljivici  i  vočnjaci,  gde  rastu:  jabuke,  kruške,  oskor^^^e,  muš- 
mule,  šljive,  zerdelije,  orasi,  tunje,  drenjine  itd. 

Takav  se  stan  sastoji:  iz  kuče  za  stanara  i  slanaricu,  razde- 
ljene na  kuhinju  i  sobu,  na  smočnicu  i  mlečnjak.  Uz  ovu  smradu  a 
prostranu  dvorištu,  obg^radjemi  plotom,  tarabom  ili  živikom,  podig- 
nute  su  stale  za  marvu:  za  konje,  vole,  krave,  i  teličak  za  telce,  i 
ovčinjak  za  ovce,  i  kozinjak  za  koze,  i  svinjac  za  svinje,  i  kočaci  za 
živad;  štagalj  za  žito,  senjak  za  seno,  plevinjak  za  plevu,  hambar 
za  žito  i  kukuruz.  Tu  je  i  guvno,  oko  koga  stoje  gamare  požeta 
žita,  ili  slame  i  plastovi  sena  i  osobito  pojata  za  poljodelsko  oružje: 
plugove,  derljače  (zubače),kola  itd.  Tu  je  blizu  i  pčelinjak,  i  pušnica 
za  sušenje  voča,  i  rakidjara,  gde  se  peče  rakija,  a  u  vertu  trap  ili 
rov  za  zelenje:  krumpir,  repu,  rotkvu,za  izvode  kupusa  itd.  U  jesen 
se  urovi  zelenje,  da  neizmerzne. 


1. 

S  početkom  meseca  ožujka  je  več  sneg-  okopnio,  britki  sever 
oslabio,  te  sve  više  ustupa  vladu  blagomu  jugu.  Zazelcnjuju  se  zim- 
ski usevi  i  livade;  pupoljci  na  stablih  sve  veči  bivaju,  i  drenak  i 
glog  počimaju  cvetati.  Po  livadi  počimaju  cvetati:  visibaba,  lugan  i 
zabljak.  Ako  je  bilo  zimus  mnogo  snega,  tada  su  po  onih  predelih 
sve  bare  i  potočiči,  sve  struge  i  svi  žlebi  puni  vode,  gde  se  osobito 
večerom  pojavljaju  hiljade  žabah  i  kučicah  krekelajuč  i  kuktajuč.  U 
travnju  se  polja  odenu  i  livade,  gajevi  i  lugovi  u  jasno  zelenilo. 

Več  oko  Josipova  povrate  se  rode  iz  toplih  zemaljah,  kamo  su 
jesenas  odputovale  da  se  prehrane,  gde  im  je  božja  providnost  to- 
plo podneblje  i  hranu  pripravila.  Domalo  izza  ovih  stignu    iz    tudja 
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sv^tt-i   i  druge  pficr  ptivačico:  laslc,  sla\iilji,  gorlic<',  s('\(',  |)r('|M'lirr  i 
druge. 

Izjaiijile  su  ()\r.e  na  stanu.  IVlali  jaf^^iijitri  [)H\  kao  liiser,  il  nare- 
iii  kao  dčlelj,  ili  \i'aiii  kao  gak  skakntaju  l)I('ketaju<''  po  poljanskoj 
gredi  u  prasuiijii  uz  s\oje  iiialcre.  l/lelilr  sii  krave.  Telci  su  odlu- 
Ceiii  u  osehiHi  pašniku  od  svojih  nialerali,  najstarijc  nosi  kiepricu 
na  cervenu  renienu  izpod  vrala.  Izždrebile  su  kobile.  Čila  idrebad 
treka  i  ska(*e  uz  svoje  matere  po  prostranih  suniskih  rislinah.  U 
svojoj  divljoj  slobodi  uterkuju  se  s  oin('!adini  i  s  \elikiini  i  ndadiini 
konji,  a  ne  dopuštjaju  da  jili  deca,  kao  teličke,  jagiijioe  i  kozliče,  nio- 
g^u  poinilovati.  Guske  su  izvele  svoje  gusčice,  žute  kao  žule  lunje, 
izvele  su  ih  iz  kocinjaka  na  ledinak,  i  stare  gaklju  hlebdeč  krili, 
kreljuti  i  glavami  sikajuo  nad  milom  svojom  dečicorn,  dočini  ova  žn- 
žore  i  čupkaju  ndadu  travicu,  i  koliko  putah  koje  guščc  potegne  tra- 
vicu,  da  joj  veršiku  svojim  kljunom  odkine,  toliko  putah  udari  slraz- 
njicom  o  Icdinu,  lepulne  kreljuticami  i  makne  repicem,  pa  pruži\8i 
vratak  žužori  —  valja  da  se  pohvali  materi,  da  je  oterglo  tra\icu. 
Kvočke  su  izlegle,  te  izvode  sad  svoje  pilice,  da  traže  po  meraji 
cerviče,  mrave  i  bubice.  Po  20 — 30  piličah,  žutih,  belih,  šarenih 
vodi  kvočka  neprestano  kvocajuc,  a  piliči  piskaju  i  žubore  okolo 
matere,  pazeč  na  nju,  kako  ona  čeperka  i  nogami  zemlju  razgertje, 
i  traži  sto  pojesti  kljunom,  čim  bi  dečicu  svoju  zabavila,  a  kad  na- 
dje  štog^od,  vabi  jih  kvočeč,  i  deli  jim  svoj  plen. 

Oko  Jurjeva  miluia  je  živiti  na  stanu.  Pašnik  je  zastert  zele- 
nim čilimom.mekane  travice;  livade  supu?ie  uzrasle  trave  i  livadsko- 
ga  cvetja,  medju  kojimi  znatno  se  odlikuje  gjurgjic  svojim  milim  mi- 
risom,  vočke  u  vertu  i  stabla  u  sumi  sva  su  izlistala,  i  veča  strana 
njih  počima  cvetati  i  obasipati  se  belim  i  rujnim  mirisnim  cvetom, 
da  ih  je  milina  gledati  u  njihovu  proletnom  uresu.  Sunasce  jarko 
^rije  sve  toplije,  Jurjevske  blage  kise  natapaju  polja  i  verte:  prolet- 
na  biserna  rosica  zadaja  mladjana  čeda  milog'a  prol6tja:  useve,  sta- 
bla, trave,  da  sve  bolje  uspeva.  Sve  je  oživilo  u  prirodi:  ptice  u  zra- 
ku ribe  u  vodi,  zareznici,  bubice,  kukci,  cervi  i  mravi  po  prahu,  sve 
gamzi,  plazi,  g^miže,  skače,  cverljuga,  zrika,  čiči,  sve  osetja  oživlju- 
jucu  snagu  svete  majke  naravi,  snagu  božju.  Ptice  pevaju,  pčele 
zuje  i  lete  od  cvetka  do  cvetka  izpijajuč  sladki  sok  za  med,  i  sa- 
kupljajuč  svojimi  četkastimi  nožicami  cvčtni  prašak  za  vosak.  Kos 
zviždi,slavak  priželjkuje,  travarka  piska,  senica  cverljuga,  cervenka 
cička,  vrana  gače,  svraka  kreketje,  kreštelica  kreči,  kukavica  kuka, 
vuga  fučka,  orao  klokotje,  detelj,  puzavac  udaraju  kljunovi  po  sta- 
blih,  jastreb  i  kobac  vijaju  se  po  zraku  i  vrebaju  oko  mlade  živadi, 
nebi  li  sto  ugrabili  svojimi  ostrimi  pandjami:  lasta  cverljuga  i  oblitje 
sgrade,  gerlica  guči.  Poljodelac  nastoji  oko  svojih  njivah,  oko  verta, 
oko  mar\e,  oko  pčelah,  a  stanarica  se  zaba\lja  oko  marve  i  živadi. 

čitanka.  21 
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Cobaiii  idil  u  polje  za  inai'\oin:  govedarka  za  govedi,  sviiijar  za 
svinjami  ii  ritove  na  parložne  njive,  ovčar  i  kožar  na  poljane  i  po 
šikarju:  deca  nioraju  čuvali  guske  i  curke,  nitko  živ  nije  u  stanu 
bezposlen.  Plevi  se  žito  i  lan  (kudelja)  u  polju  i  zelje  u  vertu,  oko- 
pava  se  kukuruz  u  pervn  ruku. 

U  svibuju  je  sve  u  naravi  okolo  slana  obučeno  u  odgoduju 
odeču:  sve  su  poljane  i  sume  pune  cvetja  i  cveta,  nebo  je  vedro  kao 
riblje  oko,  zrak  bla^,  vetrič  ugodni,  odisuči  niirisom  od  cveta,  duše 
i  provodi  svoje  šale  sa  livojauii  cvetom  ukrašenib  stabalah,  sunašce 
g-rije  blagolvornom  svojom  toplinom  veselu  prirodu,  i  svi  poljski  plo- 
dovi znatno  napredujn;  sva  je  priroda  vesela,  kao  stoje  vesela  be- 
zazlena  čud  detinstva  i  kao  sto  je  veselo  nepokvareno  serdce  mla- 
dosti; ptičice  su  ovile  svoja  gnezda,  i  legu  jaja;  ore  se  polja  i  do- 
line, dubrave  i  g'ajevi  od  žamora  i  pevanja  pticab,  od  sviranja  pastir- 
skih sviralah,  dudukah,  dvojnicah  i  diplah.  Orači  po  njivah  pevaju  i 
raz^ovaraju  se  sa  svojimi  volci,  oruč  njive  položine.  Jutrom  i  veče- 
rom je  najživahnije  oko  stana.  Jutrom  otvaraju  pastiri  stale,  okole  i 
obore,  i  puštaju  marvu  na  ranopašu,  a  kad  obasja  sunce,  puštjaju 
stanarice  živad  iz  kočinjakah  na  dvorište;  ratari  odilaze  s  izho- 
dom sunca  na  oranje,  konj  ari  s  konji  i  koli  na  posao,  a  večerom  se 
povratja  opet  sve  na  konak  k  stanu,  samo  stanarica  ostaje  na  sta- 
nu i  po  danu,  i  sve  odprema  j«trom  u  polje  a  večerom^  sve  doče- 
kuje.  Ona  je  mati  i  hraniteljica  svačega  živa  na  stanu.  Gobani  pri- 
maju  od  nje  hleb  i  smok,  kad  jutrom  polaze  u  polje,  a  večerom,  kad 
se  k  stanu  povrate,  dočeka  jih  ona  kuvanim  ili  varenim  obrokom, 
ponajviše  dolazi  na  stanu  pri  obedu  na  stol  bel  smok. 

Sunce  za  goru,  a  krave,  ovce  s  punimi  vimeni  mleka  k  stanu. 
Stanarica  jih  čeka  sa  muzlicom  u  ruci,  i  pervi  joj  je  posao  tada 
musli.  Mleko  procedi  na  cedilo  i  spremi  mlečne  lonce  u  mlečnjak,  a 
telci,  janjci  i  kozliči  puste  se  k  svojim  materam,  da  posisaju  svoj 
obrok. 

S  pervim  je  mrakom  sve  vec  uredjeno  na  stanu,  i  ljudi,  prem- 
da  redko,  čuju  onde  zvono  na  Gospino  pozdravljenje,  mole  se  Bogu 
i  sednu  večerati.  Petli  odpevaju  svoju  večernicu,  nastane  noč,  u  ko- 
joj  je  sve  tiho  i  mirno  na  stanu;  samo  se  kadšto  dovuku  iz  lu^a  gra- 
bežljive zveri  k  stanu:  merki  vuk  njuškajuč  obilazi  obor,  ovčinjak, 
kozinjak  ili  svinjac;  lija  se  smuča  oko  kočinjakah,  i  sa  svojimi  paj- 
daši: tvorcem,  kunoni,  jezom,  lasicom  nastoji  što  uloviti,  ali  jih  sla- 
narski  psi  odbijaju  od  stana,  te  se  redko  koriste. 

II. 

U  iipnju  imade  vec  na  stanu  trešanjah,  kasijah,  jagodah  po 
vertili  i  livadah,  ranih  krušakab  jagodnjačah,  mirisavakah  i  ivanjskih 
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jabiikali.  Nastane  UMiio  Io|»I()  mmmih'.  !M1(M»  se  izlc^iriii,  pTrlc  /iijr, 
rade  i  voje  so.  Livado  mirišo  o<i  zi-ola  on  olja;  briiso  kosci  koso  ii 
raiio  jutro,  te  sa  siinoem  idu  na  li\ade,  niasii  kosami,  koje  lote  kro/. 
zelenil  travn,  kao  kad  se  hitre  inunje  krose  po  ohlaoih,  |)adajn  de- 
beli odkosi  rnirisne  trave,  kao  talasi  na  ii/d)nrkanoj  r6ci.  fisti  se  na 
stanu  <>uvno,  žilo  se  pooiina  zeli,  le  so  oko  »iivria  sla/.ii  ^arnaro  i 
plaslovi.  .labnkaii  veo  ima  na  stanu:  ui^^ešljinali,  holinali,  i^rovatnsah, 
lifanjakah,  l)ano\inah,  žetvenjačali:  piino  inl(''ka,  sira  i  masla,  meda 
itd.  Kosoi  se  časte  u  večer:  osobito  kad  dokose  livade,  dobi  vaju 
zaoblicii,  but  suve  svinjetine,  kiilen,  i^ibanicii,  modemi  rakiju  itd. 
Tada  se  pleše  kolo  iiz  ^ajde,  peva  i  veseli.  Seno  po  livadah  miri.ši 
kao  smilje  i  bosilje:  kupe  ij^a  na  baglice,  tovare  na  kola  ii  vozove,  i 
voze  u  stiiijake,  na  »amaro  i  u  plastove  svoze.  Piino  su  ritko  posla 
na  stanu  i  u  polju  oko  slana.  Kukuruz  seje  vec  izklasao,  jooam  jo 
i  olaj  over.šen,  tako  i  lan,  ozinif^c  veo  je  pooupan,  o<;>Tebenjaii,  ukva- 
šeii,  osušen,  u  snopove  razdčlen  i  u  stučke  povezan. 

U  serpnjii  su  puna  zlatna  polja  pšenice  i  razi,  zobi  i  jarice. 
Lepo  je  videti  u  proletje  zeleni  čilim  mlada  useva  na  njivi,  ali  mno<i'o 
je  milijo  pogledati  zlatim  njivu  zrela  žita,  kad  puno  klasje  od  težine 
jedra  zernja  pokloni  g'lavu  svoju  k  zemlji  i  malko  polegne  stabar  uz 
stabar,  kao  kad  se  složna  bratja  oslanjaju  jedan  na  drugoga  gMMidi.  — 
Sad  se  na  stanu  bruse  kose  i  serpovi,  spremaju  raztočena  kola,  na 
kojih  če  se  skoro  do  voziti  žito  k  stanu  na  guvno.  Vreme  je  toplo, 
dani  du^i,  noči  blag"e  i  Acdre,  juternja  zora  kad  poradja  sunce,  od- 
sevaju  se  sunčane  zrake  n  milionih  rosnih  kapljicah,  visečih  po  sta- 
blih,  po  zelju  i  travi.  Kad  se  sunce  u  svoj  svojoj  sili  i  slavi,  u  svoj 
svojoj  snagi  popne  na  podne,  onda  poslenik  u  poljn,  sve  živine  i  sva 
živad,  sve  zveri,  iste  ptice,  zaseke ,  kukci,  leptiri  —  sve  se  uklanja 
sa  sunca  pod  senku  od  stabalah,  Zeteoci  su  več  se  okupali  n  znoju, 
žanjuč  i  vežuč  žito  u  snopove,  pak  opet  se  ore  pesme  po  njivah;  jer 
tko  bi  božji  mogao  u  polju,  u  prostoj  sladkoj  prirodi  raditi  a  ne  — 
pevali,  a  osobito  kad  sabira  beliču  pšenicu,  koja  če  mu  domu  hlebca 
dali!  —  Kadšto  je  leti  nesnosna  zaparina  i  da  u  polju  neduše  tihi 
vetrič,  koji  razblažuje  zrak,  nesnosno  bi  bilo  raditi  u  polju;  izza  ve- 
like žestine  obično  dodje  skoro  oluja:  podig-nu  se  oblači,  zatutnji  u 
daljhii  germljavina,  duhne  vetar,  i  kisa  pokvasi  osušenu  zemlju.  V 
vertlu  kod  stana  sve  zelje  i  cvetje  oživi  i  okrepi  kao  na  novo  ro- 
djeno.  Tada  se  zrak  razblaži,  sve  se  živo  na  sv6tu  razveseli:  živad 
po  dvorištu  veselije  šetje  i  žubori,  ptice  u  g"aju,  kisom  umivenu,  ve- 
selijo pevaju,  marva  čilija  šetje  se  živahnije  poljanom,  stabla  ponos- 
nije  dižu  glave  u  razgaljeni  i  očistjeni  zrak.  Kadšto  hude  i  tuče, 
pa  tad  na  stanu  ima  stanarica  puno  mučna  posla,  dok  svu  mlada  ži- 
vad i  telce  spremi  pod  krov.  pak  onda  užega\  Marinsku  sve<''u  I  na 
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cveliiicu  blagoslovljeno  cvetje,  moli  se  Bogu,  da  odvrati  tuču  od  po- 
lj ah  i  vertlovah. 

Na  stanu  iniadc  lad  dinjah,  lubenicah  krusakah  i  jabukah. 
Oko  pocetka  kolosoza  iniade  kukuruzah  za  pecivo  i  bundevah:  ra- 
canakah,  misiračah,  brezkorakah,  dublek-dinjah;  ima  zerdelijah,  šlji- 
vah  terguljah.  —  Livade  se  prazne  od  baglicah  i  plastovah,  a  njive 
od  kerstačjah  žila,  sad  se  na  stanu  tare  sir  na  sirenje  u  čabre  za 
zimu,  kalaju  jabuke  i  kruške  za  ošap,  obavlja  i  suši  sir,  postavljaju 
jaja.  —  Kad  leti  dosadjuju  komarci  marvi,  pale  stanari  oko  lorovah 
oman  ili  suhu  govedsku  balegu,  i  tako  razganjaju  komarce. 

m. 

s  početkom  rujna  počima  na  stanu  veršitba,  sabiranje  šljivah 
orajah  i  lešnjakah. 

Debeli  (tusti)  bravci  rockaju  oko  stana  u  ogradi.  Zivad  pri- 
speva: i  sto  su  bili  čuriči,  pilici  i  guščiči,  to  su  sad  vec  curke,  ko- 
koši i  guske.Milo  je  to  videti,  sto  se  je  za  nekoliko  mesecih  dogodilo 
oko  stana.  Jabuke:  serčike,  gorjanike,  bufe,  zeleuike,  kozine,  okru- 
gline,  izerne,  vlahinje,  cervenike;  i  mušmule  i  žute  tunje  tergaju  se 
i  spremaju  za  zimu.  Hambari  se  pune  žitom  i  brašnom,  pivnice  vi- 
nom, rakijom  i  moštom.  Oko  Miholja  dozrevaju  kruške  miholjače  i 
prudnjače  i  carevače  i  medenjače.  Zir  u  lugu  počima  dozrevati,  i 
čira  ga  udari  pervi  mraz,  opade,  i  svuije  ga  jedu,  koje  su  jatomice 
doterane  u  šumu. 

Sad  se  sa  stanovah  vozi  doma  u  selo  hrana  za  Ijude  i  domače 
živine.  Listje  na  stablih  počme  menjati  boju,  počme  se  iz  zelenih 
menjati  na  cervenu  i  žutu  boju.  Po  gajevih  i  šumicah,  po  livadah  i 
poljanah  počmu  se  lovci  skitati  sa  svojimi  hertovi,  tražeč  zecevah, 
sernah  i  drugih  zverinah.  Svaki  je  skoro  stanar  i  lovac.  Po  šumah 
se  sad  nalaze  zec-gljive,  škripnji  i  brestovke. 

U  listopadu,  kad  list  opada  sa  stabalah,  počima  na  stanu  sve 
tišije  i  turobnije  bivati.  Stabla  očelave  i  livade  se  opuste,  gaji  i  šu- 
mice  postanu  tihe  i  gluhe;  jerbo  se  iz  njih  izsele  ptice  pevačice,  te 
sad  samo  vidiš  po  poljanah  vrane,  gavranc,  čavke,  svrake,  orle  i 
piuljače.  Jutrom  su  poljane  posute  mrazom,  a  po  danu  prepletene 
kao  rnrežom  poljskom  paučinom.  Težaci  se  žure  poorati  njive  i  po- 
sijati  jih  zimskim  usevom:  žitom,  ozimcem,  lanom,  olajem  itd.  — 
S\akim  danom  biva  na  stanu  puštje,  prazno  sve,  kudgod  baciš  oko, 
svuda  tiho  mirno:  livade  i  poljane  požutile,  šume,  gaji  i  dubrave  ogo- 
Ijeni,  vertli  opražnjeni,  cela  priroda  obumerla,  i  sve  študentje  biva, 
sve  nepovoljnije  i  opornije  vreme,  i  okolo  polovine  studena  za- 
vlada britki  sever,  te  nastanu  mečave  i  zlo  vreme,  mraz  pokriva 
odtad  gore  i  doline,  šume  i   gaje;  dani  bivaju  sve  kralji  i  ponajviše 
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plačili,  suiice  i'/.j»ul)i  s\()jii  l)laj»()t\()nm  .siiai»ii:  kao  <Ia  se  slidi  skriva 
se  u  inagle  i  za  oblači  po  celo  <laiic  i  naj|)()sle  lef»iie  cilava  priroda 
l)ora\ifi  svoj  /.iniski  saiiak,  pokri\ši  se  helim  pokri\aIoiii  siie/iiirii. 
8laiiar  se  lada  iyAlju(i\o  zal)a\lia  oko  s\oje  iiiar\e  i  (»ko  opra\lja- 
iija  poljskoga  oriidja,  sto  ce  iia  iloj<liire  lelo  Irebovali. 

IV. 

Lepo  je  i  u  zimi  na  stanu.  Stanar  sedi  ii  svojoj  toploj  sobici 
i  j^led  a  kako  titrajii  u  zraku  snežni  pafuljci  i  padaju  na  zenilju.  i 
tako  lopliji  pokrivac  postaje  za  posijane  njive  i  verle,  da  nježne  kli- 
ce useva  neozebu.  Marva  je  sva  u  stalah  i  svako  marvinče  dobi\a 
svoj  obrok,  tako  i  ži\ad. 

Sumske  zveri  natera  češtje  zima  i  glad  skitati  se  oko  stano- 
vah.  —  Kad  zapadne  sne^,  ide  se  na  saonicab  u  sumu;  stoletni  hra- 
sti i  jaseni,  bukve  i  topole,  brestovi  i  klenovi  ruše  se  pod  udarci 
velikih  sekirah  na  tle;  pile  se  stabla  testerom  na  ^radju  ili  japiju, 
a  ogranci  na  derva,  i  sve  se  vozi  na  stan,  ili  doma  u  selo;  tešu  se 
balvani,  i^iriši,  podseci,  grede,  rožnice,  tavanice,  daske,  tarabnice, 
proštje,  kolje,  laplovi,  prokole  itd. 

Stanar  slavi  na  stanu  u  samoči  sa  stanaricon,  ili  i  sam  —  bo- 
žič, vodokerštje.  Na  vodokerštje  ode  on  u  selo  posvetu  vodokerstnu 
vodu,  kojom  u  oči  sv.  tri  kralja,  ili  licem  na  vodokerštje  (bogojav- 
Ijenje)  škropi  kiticom  bosilja  stan  i  sve  marvinske  staje. 

Čini  se  u  zimi  na  stanu,  da  je  sva  priroda  obumerla  i  svuda 
vidiš  samo  mraz,  sneg',  sreš  i  led;  a  kad  op<  t  dodje  proletje,  sve  se 
na  novo  probudi  iza  sna  na  novi  život.  Lepše  je  na  stanu  proletje, 
nego  u  ikak\u  gradu,  veličanstvenije  leto,  bogatija  jesen  i  ozbiljnija 
zima,  nego  li  u  varošu.  Sretan  je  stanarski  i  pastirski  život  u  toli- 
ko, u  koliko  su  sfanari  i  pastiri  nepokvarena  serdca,  nerazmažene 
volje  i  u  koliko  manje  poznaju  potrebočah  života,  —  a  nesretan  je 
opet  naš  prostak  kao  stanar,  u  koliko  je  još  neuk,  i  u  koliko  nečuti 
svih  onih  milinah,  sve  one  sreče,  koja  ga  na  stanu  okružava;  oči 
ima,  a  nevidi,  —  uši  ima  a  nečuje! 


XLIV. 

Petar  Preradovic 

rodlo  se  je  g.  1818  u  Hervatslioj,  u  selu  Gral)rovnici  ffjurgjevačke  pukovnije, 
a  sada  jf  četnik  (major)  u  pervoj  pukovniji  krajišuikah  banovacah. 
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Izdao  je  ove  knjige: 
l.Pervencl,   18^6  u  Zadrii. 
2.  Nove  pes  me,  1851.  u  Zajfrebu.  Osim  toga  napisao  je  Još  više  pisarnah. 


1. 

Pamet  i  serce. 

«]\a  prestolu  ja  sedim  u  glavi. 

Ti  u  persih  niže  mene  doli. 

Pokori  se  dakle,  ter  ostavi 

Vecnj  nemir,  s  kog  me  mozag  boli." 

Tako  pamet  serdašcii  upravi 
IVemirnonni  svoj  ukor  oholi. 
nI  more  je  —  serdašce  nastavi  — 
Svuda  niže  neg  bregovi  goli: 

Jesu  r  zato  još  ikad  bregovi 
Zapovedit  mogli,  da  nebije 
More  više  njima  u  podnožje? 

Tvoju  visost  Bog  ti  blagoslovi. 

Al  nediraj  u  pravo  ničije. 

Iz  mog  žara  ti  si  svetlo  božje  !« 

2. 
Iijud§»l4.o  serce. 

Ljudskom'  sercu  uvek  neslo  treba. 
Zadovoljno  nikad  posve  nije  : 
Čim  željenog  cilja  se  dovreba, 
Opet  iz  njeg  sto  mu  željah  klije. 

Zašto  tako,  preziruci  hleba 
Svakidanjeg,  u  persijuh  grije 
Vruiiom  željom  okrutnog  jastreba, 
Koj  ga  uv»*k  gladnim  kljunom  bije? 

Medj'  kolevkom  traje  i  medj  rakom 
Našem'  žitju  odveč  kratko  doba, 
Zalo  serce  u  nazocju  groba 

Uvi^k  derhtje  željom  sve  jednakom, 
Misle(=  uvek:  zemlja  ima  slasti 
Koja  netie  s  njime  u  grob  pasti! 
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3. 
liibar. 

Kibice  lude 
Hodile  aiiio. 
Ribice  kuda 
Bežite  lamo! 
Meka  je  sladka, 
Udica  lanka, 
A  živet  krasno 
Na  zemlji  vanka. 
Ribicam  ovde 
Ljuska  se  snima, 
Bojnog  oklopa 
Netreba  njima; 
Jer  svalko  živi 
S  njimi  u  miru, 
Bogci  i  bogati 
Stol  im  prostiru. 
Svatko  im  gleda 
Pribavit  slasti. 
Mesto  u  vodi 
Plove  u  masti. 
Ribice  lude, 
Kušajte  samo, 
Kako  je  ovde 
Bolje  neg'  tamo:  — 
Kušajte  jednoc. 
Tako  mi  srede. 
Znam  da  nijedna 
Vratit  se  nece! 

4. 

PesniRoTa  Rob. 

o  nemila  kobi! 
Zašlo  viek  na  mene, 
Zar  još  niesi  sila 
Uz  tolike  plene? 

Suze  si  mi  vece 
Do  mozga  izpila. 
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Kerv  do  zadnje  kapi 
U  žuc  pretvorila. 

Pod  nebom  bez  zvezde. 
Po  zemlji  bez  cveta, 
Vodiš  mene  sužnja 
Kroz  tolika  leta. 

Gde  postelju  nadjem, 
IVedaš  mi  pocinka, 
Gdegod  majku  sretnem. 
Svaka  je  tudjinka. 

U  samoci  tužan, 
U  družtvu  bez  drug^a, 
U  veselju  svakom 
Žalostna  poruga. 

Nada  kao  lepir 
Kraj  mene  se  roji, 
]\ij'  na  licu  cveta. 
Zato  nepostoji. 

Preda  mnome  staža 
Buducnijeh  dana' 
Na  po  puta  grobom 
Vec  je  prerezana. 

Ali  ipak  jedno 
Nemožeš  mi  blago 
Oteti,  nemila. 
Čini  sto  ti  drago. 

U  pustini  suboj. 
Na  kamenu  golu, 
Peval  joSte  mogu 
Pesmicu  oholu! 

Vetri  me  slušaju, 
Jeka  se  odziva. 
Po  širokom  svetu 
Pesan  se  razliva! 
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5. 
flitiert. 

U  svesilju  ti  sila  najiaca. 
Izpod  nftba  ti  stalnost  jt^dina, 
Zapad  svrta,  iztok  njegva  plača, 
Usadjena  u  vrčnosl  istina, 
Stvorenoga  reda  tajni  slog-; 
Ti  vladaj lu*  u  stvorcevo  ime, 
Vlast  verhovna  svud  si  i  nad  svime, 
A  nad  tobom  večnost  samo  — Bog! 

IVeizmernost  snuje  ti  krajine: 
IVeba  kruge  i  plevice  gumna, 
Glibe  mora  i  gorah  višine. 
Sitna  mrava  i  coveka  umna: 
Sve  obimlje  tvoga  serpa  mah, 
Svi  stvorovi,  svi  su  tvoje  roblje, 
S  vi  prostori  samo  tvoje  groblje, 
U  svebicu  svud  tvoj  diše  dah. 

Sred  večnosti  stojiš  i  obaraš 
Vek  joj  tajni  u  vekove  neme, 
Snebivanjem  bicah  tako  stvaraš 
iVjojzi  tečaj,  umerlijem  vreme, 
Sve  sto  tonu  u  prošasti  sen, 
Sve  sto  biva  trenom  bivajueim, 
Sve  šlo  trenom  biti  ee  buducim. 
Bese,  biva,  biti  ce  tvoj  plen. 

Odkad  vijek  priroda  svoj  vije, 
Mrači  krov  nju  svud  i  sena  tvoja, 
Gde  joj  goder  koja  klica  klije, 
Gde  joj  život  radja  muka  koja. 
Tu  i  asamet  zametje  se  tvoj  ; 
Životvornog  lica  joj  svetline 
Nalicje  si  tamno,  s  kojeg  gine 
Opet  život  svakog  ploda  njoj. 

IVada  svem  si  ljudstvom  razavila 
Cerni  cador  svoga  nadstojanja  — 
Pod  njim  s'  ori  napor  ljudskih  sila*, 
S  težnje  spasa.  s  želje  uzderžanja, 
Covek  vekom  s  tobom  bij«  boj. 
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Ah  bori  se  kralje  ili  duže 
Da  najposle  položi  oruže 
I  žicem  li  plati  harač  svoj. 

8amo  s  tvoje  nesmiljene  čudi 
Poznaju  te  zemlje  ove  deca. 
Ljudski  jaiik  odkad  placu  ljudi, 
Cvel  živinah  odkad  vaj  im  ječa, 
Glas  prirode  svaki,  čil  i  los, 
K  tebi  vapi,  moli  miloserdje: 
A  ti  tverda,  ko  sto  kamen  tverd  je. 
Smilila  se  nikad  nijesi  još. 

Stazom  zvanja,  kojom  Bog  te  zovnu. 
Mirno,  hladno  stupaš  kroz  sve  veke : 
Sada  terneš  zvezdu  pravekovnu. 
Sad  iskricu  prosinulu  teke; 
Sad  obaraš  glavu,  svetli  dom 
Silna  duha,  čelom  svetu  kobna  — 
A  sad  cervka  nevidivo  drobna, 
Kepoznata  u  bezimlju  svom. 

Uvek  ista,  odkad  svet  te  pozna, 
Svuda  ista,  kudgod  svet  se  stere, 
Bez  razlike  svuda  uvek  grozna, 
A  u  grozi  nemenjive  mere. 
Svuda  uvek  pred  tobome  strah. 
Oko  tebe  mervež,  razvaline, 
Udje,  truplje,  kosti  i  stervine. 
Za  tobome  pepeo  sam  i  prah! 

Sto   si,  kad  si  okrutnica  toli? 
Čemu  porod,  kad  si  cerv  u  njemu? 
Čemu  život,  kad  tobom  doboli? 
Čemu  sav  svet?  zar  da  sav  u  svemu 
Samo  hude  tvojoj  žetvi  sad? 
Tko  bi  znao  na  to  odgovora, 
Izmedj  stvorca  i  njegovih  stvora' 
Tko  bi  reko  da  ti  pozna  sklad? 

Kedokučnost  biče  ti  sakriva. 
Duh  u  mislih  moru  kao  ronac 
Tumarajuc  samo  o  njem  sniva 
Tražec  tebi  uzrok,  cilj  i  konac, 
INadje  samo  slutnje  biser  taj: 
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Ti  da  jesi  prelaz  samo  bi('a' 
S  ovog  sveta  i  na  njeimi  žira 
V  življenja  drugog  lajni  kraj. 

Sto  si  goder,  iz  onog  si  riike, 
Koji  svetla  po  nebesih  razsii, 
Tere  sjaju  i  uce  neuke. 
Dobra  otca  svetli  stvori  da  su; 
Dobrotu  mu  svaka  živa  stvar 
U  dokazih  bez  broja  razlaže, 
Dobrotu  mu  svako  delo  kaže  — 
Dobar  bit  ceš  i  ti  njegov  darl 

6. 

Car  Dušan. 

u  polnočno  jednoc  doba 
Dušan  car  se  reši  groba. 
Strese  s  sebe  prah  umerli 
I  poprimi  duh  svoj  verli. 
Prek'  krajevah  gleda  ravnih. 
Iz  vremenah  svojih  slavnih. 
Meri  gore,  polja,  šume. 
Reke,  loge,  staže,  drume, 
Sve  nalazi  kao  prije, 
Promenilo  ništ  se  nije. 
Raduje  se  car  Dušane, 
Za  životom  željno  plane. 
Te  dozivije  k  sebi  Vilu, 
Posestrimu  negda  milu: 
nPosestrimo  mila  moja! 
Neimam  mira  ni  pokoja. 
Željan  sam  ti  živet  opet 
I  na  prestol  svoj  se  popet, 
Kaži-der  mi  sto  je  moje, 
Što-li  od  carstva  propalo  je?« 
Razumiv  ga  posestrima 
Za  desnu  ga  ruku  prima 
I  obidje  raku  š  njime. 
Pa  mu  veli:  nPobratime, 
Obidjosmo  carstvo  tvoje, 
Sve  ostalo  propalo  je!« 
Zapanji  se  car  Dušane 
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Od  žalosti  u  grob  pane, 
Nit  ga  želja  više  seti. 
Da  bi  htio  oživeti. 


7. 
Bratja. 

Mladji. 

Sta  je  tebi,  drag-i  brate, 
Uvek  tako  da  me  bežiš, 
Kakvo  zlo  je  palo  na  te, 
Stoja  znati  nebi  smio? 
Odkrij  ranil  bratu  svome, 
Ako  te  je  uvredio! 

S  t  a  r  i  j  i. 

Pa  ti  jošte  sladko  pitaš 
I  to  danas,  da  nas.  Mile? 

0  sladosti  nenadane! 
Neka,  neka,  samo  dalje. 
Nek  se  puni  gorka  caša. 
Ali  nemoj  krivit  mene. 
Kad  prepiina  prelije  se 

1  oo^orci  sladost  tvoju. 

Mladji. 

Kužno  ovu  noc  sam  sniv'o, 
Evo  sna  mi  izpunjena! 
Tvoje  reci  prestudene 
To  t' je  led   iz  vedrog-  neba. 
Tvoj  gnev  merkli  to  je  sena, 
Sto  mi  u  snu  stope  bi  oji. 
Nikad  još  iz  tvojih  ustih 
Takvih  rečih  nijesam  cuo, 
Nikad  tvoje  mirno  oko 
Nije  s'  tako  zakresilo. 
O  kaži  mi  odmah,  kaži. 
Slo  te  je  tako  pretvorilo? 
Nemoj,  Čiro,  duljc  od  trena 
Da  ostane  zamutjena 
Medju  nama  cista  Ijnbav! 
Sto  bi  rekla  naša  majka. 
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kad  l)i  cula,  da  iiiiMij  nama 
Zaverže  se  tuXna  kavga, 
Da  na  brata  bratac  inerzi! 

Si  a  ri  j  i. 

Uvek  s'  herdja  gvoždja  derži; 
Uvck  i  li  k  niajci  letiš, 
IMajprc  sudu  njezinoine 
Svaku  brigu  li  podnosis; 
Jer  si  uveren,  da  ve  tebe 
Ona  uvek  zakriljati. 
Mazunik   si  njezin  zlatni. 
Čudo,  da  te  još  i  sada 
U  kolevku  nepovija, 
Ljuljajuči,  pevajuei 
Celi  danak  umiljatno 
Oko  tebe  da  nešuska. 
Kradimice  njoj  iz  serdca 
Znao  si  mene  izkopati, 
Sad  i  iz  drugog,  gde  ja  bivam, 
Iztisnut  me  nameravaš; 
Ali  ja  ti  kažem.  Mile, 
Nekoraci  nikad  više 
K  Slavkinomu  belom  dvoru, 
Tverdom  verom  je  ti  stojim: 
Nac  ceš  pred  njim  besna  lava! 

Mladji. 
A  kad  s  lavom  lav  se  sretne? 

S  t  ar  i  j  i. 
Tad  slabijeg  jači  smetne. 

Mladji. 

Budi  tako  —  sreli  smo  se. 
Gle  na  isluj  staži  oba! 
Uklonit  se  ja  nemogu, 
Niti  smijem  ;  jer  pravicom 
Ja  od  davna  po  njoj  hodim. 
Slavke  serce  meni  bije; 
A  gde  ja  vec  pravo  imam, 
Pravdat  mi  se  dalje  nije. 
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S  t  arij  i. 

Starije  je  moje  pravo 

8av  svet  ziiade  i  nesuinlja, 
Daje  moja  zaručnica 
Vec  od  dobe  malolelne, 
Samo  tijoš  neveruješ; 
Al  cu  t'  krevet  namestiti, 
Gde  ceš  snivat  večni  sanak 

0  pravicah  brata  svoo^a! 

Mladji. 
Dobro-daije  negovori! 

Star  i  j  i. 
Zorom  smo  na  Žutoj-Gori. 

Mladji. 
Nek  medj  nama  zerno  sudi ! 

S  t  arij  i. 
To  je  pravo,  jer  smo  ljudi! 

Danak  bjaše  u  jeseni, 

Vedrog  danka  hladno  jutro. 
8  Žute-Gore  pogled  krasni 
Razvija  se  na  doline. 
Na  brežuljke,  na  ravnice. 
Naše  mile  domovine 
Naokolo  svet  još  šuti. 
Samo  uz  berdo  pod  koraci 
Dvajuh  Ijudih  listje    šusti: 
Bratja  idu  na  rocište. 
Svaki  s  puškom  na  ramenu, 
S  samokresom  za  pojasom. 
Čiro  pervi  na  verh  dodje, 
Okom  mahne  na  okolo, 
Skine  pušku,  prisloni  ju. 
Na  perpjjuh  skersti  ruke, 
Šuti  brata  čekajui-i. 
Sad  i  Mile  na  verli  stigne, 

1  on  pušku  skine  s  sebe 
Nasloni  se  rukam  na  nju, 
Nepomicno  gledajuci 

K  jednoj  strani  u  dolinu. 
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S  I  arij  i. 

^ta  s"  sti  lamo   za^l«'dao  ? 
Okreiii  se  k  prema  o\iiii, 
Evo  tebi  ^ledali.šla! 

Mladji. 

Gledam,  brate,  .^to  naskuro 
Jedan  od  nas  nikad  više 
i^iviiii  okom  gledat  nei-e. 
Vidi  tamo:  izmedj  dublja 
Jedna  kura  poviriije, 
Gnoj  ku('i  d  o  m  je  ime; 
A  oko  nje  sto  tu  stoji. 
Krasni  predM  zemlje  ove. 
Domovin  oni  to  se  zove. 
Ova  kuca  nas  narodi, 
Ova  zemlja  nas  odbrani. 
Porodjenje  i  odbrana 
To  su  samo  posudjeni 
U  mladosti  ludoj  novci. 
Zadužnici  mi  smo  ovde, 
Kojim  dom  i  domovina 
Žitje  dade  na  kainate, 
Da  ee  imal  jednom  od  nas 
Cisti  danak  od  Ijubavi. 
IVije  žilje  ovo  naše, 
Domovine  glavnica  je, 
Koju  uživat  mi  možemo. 
Al  potrošit  nesmijemo! 

S  t  arij  i. 

Mudrovati  tako  znade 
Svaki,  kome,  kao  tebi 
Smertna  zima  kerv  oledi! 

Mladji. 

Kerv  je  moja  ona  ista, 
Koja  i  tvoje  žile  puni; 
Mi  smo  bratja  jednog  otca, 
I  junactvo  obadvajuh 
Za  jednako  svi  spoznaju. 
Tu  od  smerti  straba  nije; 
Al  života  bojat  se  je 
IVesretnomu  onom  bratu. 
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Kuj  nadživi  ubjenoga. 
Evo,  Čiro,  dva  koraka 
Gde  od  tebe  samo  stojim, 
Promašiti  neeeš  moči, 
Pucaj  smelo,  i  veselo, 
Sastavi  me  s  cernom  noči, 
A  ti  živi  belom  danku  ! 
Vodi  kuči  tvoj  u   Slavku, 
Nek  ti  sinka  dva  porodi. 
Da  i  oni  medju  sobom 
Pokolju  se,  kao  i  n\i, 
I  porodu  opet  svome 
Kervni  primer  da  ostave 
I  nek  sve  se  penje  tako 
Od  kolena  do  kolena. 
Kako  je  i  k  nama  došla 
Strašna  kletva  našeg  roda. 
O  moj  brate  !  rad  Ijubavi 
Bijemo  se,  a  Ijubavi 
Ni  za  lek  u  nas  neima 
Do  te  prave  naše  ljube. 
Gledaj  krasno  njeno  telo. 
Kako  ti  se  pred  nam  gizda, 
Božjom  rukom  urešeno : 
U  mladosti  vecnoj  pliva, 
Svako  leto  lepša  biva. 
Dan  ju  zorom  narumeni, 
Noe  mesecom  posrebreni ; 
Oci  joj  se  milo  sjaju 
Iz  jezerah  sirih  dvaju'? 
Niz  lice  joj  prebogato 
Visi  zrelog  voea  zlato, 
Izmedj  šuma,  njenih  kosah 
Sjaje  biser  blagih  rosah; 
Bistrih  vrelah,  belih  rekah, 
Pune  grudi  ima  mleka, 
Puno  serdce  kervi  za  nas: 
A  mi  tužni  još  do  danas 
Pomislili  na  nju  nesmo! 
O  moj  brate,  prenimo  se! 
Evo  ljube  našem  zvanju. 
Pa  nas  noee  Ijubav  morit. 
Do  kad  hoee  drugi  za  nju 
Pervo  neg  mi  kerv  da  lije. 
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S  t  ari  j  i. 

Ti  si,  brat«',  angjeo  s  neba!  . 
Al  lu  recib  sad  nelreba, 
Ovaj  celov  nc^k  ti  javi. 
Slo  .sad  niiNliiii  o  Ijubavi. 

j\a  persih  si  bialja  leže. 
Nova  IJubav  sad  ih  veže; 
Ruke  gerle  milog  svoga. 
Usta  ljube  Ijubeznoga: 
Jednim  glasom  serca  biju. 
Dve  se  duše  jednoni  sliju. 
Domovino,  ti  sv<*'doči, 
8to  sad  vide  tvoje  oči. 
Ti  svedoci  i  razglasi. 
Složne  bratje  ljuba  da  si! 


XLV, 

Matija  Ban 

rodio  seje  18.  Prosinca  g\  1818.  u  Dubrovniku  u  Dalm;-!  iji.  Izučiv  pedag^ogi- 
ju,  učiteljstvova.še  po  iztoku,  imenito  na  otoku  Ralku,  u  Carigradu,  napokon 
u  Biog:radu.  Rupiv  imanje  blizu  ovoga  grada^  sada  gospodari.  —  Napisana 
mu  dela  jesu: 

1.  Razne  pesme,  ponajviše  Ijubezne  i  domorodne,  1.  svezak,  u  Biogra- 
du  g.  1853. 

2.  Vospi  tatelj   ženski,  tri  svezka,  u  Biogradu  g.  18i7 — kS. 

3.  Osnovi  ratni^  jedan  svezak_,  u  Biogradu  g.  18^8. 

k.  Četnička  vojna,  prevod  iz  poljskega  po  gjeneralu  Czarnouskom,    u 
Biogradu,  g.  18^8. 

5.  Mejrima,  drama  u  pet  činab,  u  Biogradu  g.  1851. 

6*  Dubrovnik,  tri  svezka,  u  Zagrebu,  g.  1850 — 2. 

Mnogi  komadi  poetički  i  prozaički,  pisani  koje  na  bervatskom,  koje  na 
francezkom  i  talijanskom  jeziku,  razsuti  su  po  raznih  novinah ;  medju  ovimi 
su  najvažniji:  Iskrice  povest nicke,  u  Dubrovniku  iPodunavki;  Zer- 
caio  povestnice  dubrovačke,  u  Dubrovniku;  Etudes  politiques 
sur  les  Slaves  de  Turquie,  u  Journalu  de  Constantinopel  1855. ;  Sulla 
c|uestione  slava,  u  L'Avveniru  18'49.  —  U  rukopisu  mu  leže,  osim  manjih 
komadah  drama  Dobroslav  ili  o  s  ve  t  a  dalmatinska,  i  4per9U  hi- 
storique  de  la  nalion  serbe  et  ses  droits  politiques  dans  Tem- 
pire  ottoman. 

čitanka.  22 
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A.  Epigrami. 

1. 

K^olLosjemu  I  kivjiževnomu  kradljivcu. 

Dok  u  mojem  kokošnjaku 

Kokošakah  traje^ 
Dolle  ce  moj  sused  Miloš 

Da  obede  daje. 

Sedam  imah;   on  sa  svojim' 

Gosli  Šest  m'  izjede; 
Jedna  osta^  pak  i  od  te 

Izjest  pile  htede. 

iXu,  brat  —  Mile,  ako  iz  knjigah 

Krasti  prosto  ti  je, 
Bogme,  iz  moga  kokošnjaka 

Dojsto,  brate,  nije. 

2. 
O  Zlatinslvu  ZlatojeTiea. 

Preveč  nešto  tom'  mladomu  Zlatku 

U  možak  se  uvertilo  zlato: 

Kud  pogleda,  zlato  svud  ugleda; 

l^to  izreče, 

Sve  se  u  zlato  steče  I 

Tako  sebe  nazva  Zlatoevicem, 

A  Zlatijom  Ijubovnicu  svoju, 

A  sp^vane  pesme  joj  Zlatinstvom! 

Bit  ce  zlata  u  Zlatojevica, 

Bit  ce  zlata  i  u  toj  Zlatiji, 

Bit  de  zlata  gde  god  hočeš,  ali 

U  Zlatinstvu,  bogme,  zlata  nema. 


B.  Anakreontice. 

Auža  i  devojka  zatočniee. 

Na  prozoru  cveta 
Ružica  rumena 
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Svud  je  kolo  iracii^ 
Pun  niirisa  njena. 

Koji  ide  nioinak 
Podložnom  staziconi. 
Veli :  l\ije  lepše 
INad  ovom  ružicom. 

Ali  do  nje  jedno 
Pomoli  se  lice. 
Ter  bijale  dvije 
Videl  tu  ružice; 

I  Čim  drugu  samo 
Svak  gledati  stane, 
Perva  od  boli  listje 
Sklopi,  pak  usane. 


C.  Iz  pesamah. 

lUoje   ^usle. 

JVa  verh  gore,  gdeno  vile 

Samo  hode, 
Rastijade  lovor  pokraj 

Vračne  vode. 
Vila  lovor  uzgojila, 

Pak  ubrala, 
I  od  njega  meni  gusle 

Iztesala. 
Nje  je  belim'  rukam  svojim* 

Ugladila« 
Bič  tanašnjih  svojih  vlasih 

Jest  preprela. 
Ter  na  gusle  strune  mi  je 

Zlatne  spela. 
I  gusle  je  i  strune  mi 

Svojim  vila 
Svud  okolo  uzdasima 

Obtočila; 
Da,  kad  strune  po  vozduhu 

Uzdaraju, 

2«* 
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Sladak  njeni  uzdisaji 

Zvek  izdaju, 
Pripovest  jf  istinita, 

Maro  mila! 
Od  tebe  mi  gusle,  ti  si 

Moja  vila. 


D.  Povestnicke  certice. 

DubrovačRi  Ikiiez  Idaiiijan. 

Jedan  od  dubrovačkih  knezovah,  iinenoin  Damjan,  sveršiv 
se  vreme  njegova  upravljanja,  nehlede  nslupili  driigomii  verhovne 
časti,  nego  uvedši  lukavo  u  sve  tverdinje  množinu  zakupljenih  voj- 
nikah,  okoli  njimi  i  dvor  i  svoju  osobu,  dopustiv  samo  nekim  vlaste- 
lom,  da  mogu  k  njemu;  tako  postade  pravim  samovlastnikom.  Vece, 
da  neodstupi  od  zakonah,  po  kojih  se  nije  smelo  nista  činiti  bez 
kiieza,  neizabra  drugoga,  uvidiv  valjda,  da  bi  novi  izbor  povukao  za 
sobom  rat  gradjanski;  a  i  do  toga  im  po  svoj  prilici  bijaše,  da  ne- 
priviknu  naroda  na  bune;  i  tako  odlučiše  počekati  do  sgode  kakove, 
da  se  to  stanje  promeni.  Damjan  s  toga  pomisli,  da  se  ga  vlastela 
uprav  boje,  le  da  može  bez  ikakve  opasnosli  upravljati.  Zato  baci  u 
tamnicu  sve  plemiče,  koji  su  nanj  vikali.  Ali  na  to  sasvim  uzavri 
gnev  obči.  Petar  Dobrišič ,  zet  Damjanov,  voljaše  slobodu  domo- 
vine, nego  rodjake  svoje,  nego  bogatstvo  i  sjajnost  kuče  svoje.  S 
toga  sakupi  potajno  kod  sebe  sve  večnike,  pokaže  im  opasnost  s 
dužega  kašnjenja,  potakne  u  njih  sva  čutjenja  i  strasti,  koje  su  ih 
mogle  na  odlučno  postupanje  navesti.  U  tom  se  sboru  svi  saglase, 
da  treba  oboriti  nasilnika;  ali  se  razdvoje  u  mnenju  o  sredstvih,  ko- 
jimi  bi  se  valjalo  služiti.  .ledni  nehotjahuda  se  oružanom  silom  udari 
na  kneza,  mnijuči,  da  je  najbolje,  obratili  se  Mletčičem,  da  im  po- 
mognu  skinuti  jaram;  drugi  pako  ostrovidniji  bojahu  se  mletačkoga 
posredovanja  u  takovu  poslu,  te  bijahu  za  šilu;  ali  njihova  stranka 
buduči  slabija,  moradc  popustiti  drugoj. 

Posle  malo  \remena  ulažahu  u  luku  dubrovačku  dve  korablje 
mletačko.  Glas  prodje  kroz  narod,  da  noše  darove  mletačke  vla- 
stele  čaru  ^erčkomu.  Damjan,  nesunnijajuči  o  prevari  kakovoj,  Iju- 
heziio  doreka  \erh()\noga  korabljara,  dosavsega  mu  na  poklon,  da- 
ruje ga  po  navadi,  i  na  njegov  u  se  niolbu,  da  bi  se  doslojao  doči  na 
korablje  \idit  darove,  odredjene  čaru  gerčkomu,  skloni  i  dodje  s 
malom  jiralnjom.  Kjiko  izide  iz  grada,  brabri  Dobrišič  pozove  na 
oružje  s\v,  gradjane,  sj>ravaii,  da  silom  prolera  kneza,  ako  nepodje 
:\ll6tčičem  za  rukom  zarobii  ga,  kano  šlo  se  beSe  ugovorilo.  Dam- 
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jaii  s  najvoiMiii  p(>\ertMii<Mii  stupi  na  jediiii  (mI  korahaljali:  ali  uiov- 
iiari  preseku  u  isli  ras  koiiope,  pri\ezaiie  iia  kraju,  i  (Mltisiiii  korah- 
Iju  u  more.  \  idee  \o  Damjan,  i  opa/^iv  okove,  kojimi  sii  trm  se  pri- 
hli/jvali.  da  »»a  \e'Aii,  domisli  se  i/.dajstMi.  lei*  olm/.el  o^;ajaiiom  ja- 
roštju,  pošlo  i/>\iee  miio/jim  i>erdaiijali  na  \erlio\  no;>;i  korahljara  i 
neverne  mlelaeke  ^laslele,  \ise  reneci  smeri  od  rol)sl\a,  besno 
udari  vise  putah  i>lavom  o  der>o:  ra/.piiknuv  se  iila\a.  on  mertav 
pade. 

£.  Iz  Zercala  povestnice  dubrovačke. 

o  uKrocih  proisvete  dubrovačke. 

Kako  je  Dubrovnik  pri  tolikih  nesgodah,  koje  su  i>a  odasvud 
okružavale,  mogao  imali  toliko  Ijudih,  velikih  u  politici,  u  književ- 
nosti i  u  moralnosti,  i  stiči  do  onolikoga  saveršenstva  u  svakom  sa- 
dnižnom  odnošaju,  to  ce  se  lako  uvidili,  kada  se  pobliže  izpila  /J 
vot  domači  i  javni  gradjanah  njegovih.  —  Odbrana  di^ve  mora  naj- 
prije  privuči  znaličiiost  našii. 

Iz  riikuh  dojilje  prešlo  bi  dete  u  ruke  babe  svoje.  To  bi  bila 
več  dozrela  žena,  odhranjena  više  pulah  u  istoj  kuči  i  u  duhu  one 
porodice,  koja  odlikujuč  se  razumnosti  svojom  i  ugladjenosli,  zaslu- 
žila bi  taj  izbor  svojih  gospodarah.  Učiti  dete  moliti  Boga,  bojati  se 
roditeljah  i  obavljati  sve  ono,  na  sto  se  deca  u  dobrih  kiičah  več  iz 
pervih  godhiah  privikuju,  to  bijase  babina  dužnost.  Dete  se  več  po- 
raslo i  pripravljeno  za  obrazovanje  predavaše  učitelju,  uzetu  ponaj- 
više  iz  duho\nog'a  reda,  čoveku  blage  naravi,  a  ostrih  načelah,  i 
uvek  mnogo  učenu.  U  nauči  se  kerštjanskoj,  u  povestnici  cer- 
kvenoj,  u  računanju  pismenom  i  na  pamet  saslojaše  početno  obn- 
čavanje.  Tim  se  svakako  moradjaše  razviti  pamljenje  i  unmo  raz- 
biranje, a  okolo  razvijanja  tih  dvajuh  svojstvah  treba  bez  sumnje 
najprije  nastojati. 

Pervo  ozbiljno  obučavanje  bijase,  uz  početke  nekih  naukah, 
starogerčki  i  latinski  jezik,  a  kad  je  ove  naučio,  davahu  se  ndadiču. 
stupivšemu  več  u  godine  razuma, u  ruke  s  jedne  slrane  slari  klasici, 
koji  su  se  duboko  i  kritično  učili,  a  s  druge  nauke  matematične, 
koje  su  svakad  u  Dubrovniku  bile  revnostno  i  uspešno  o])delavane. 

Sveršiv  ovaj  srednji  tečaj  obučavanja,  mladič  bijase  \cr  obra- 
zovan;  a  tada  bi  se  nastavilo  dalje  urenje  naukali.  kojim  verhunar 
bijase  mudroslovlje  i  prava. 

Svakomu  je  lako  uviditi  mudrost  ove  postupnosti  i  ovoga  ude- 
šaja  u  odhranjivanju.  Počem  se  duh  jošt  devični  mladiča  več  do- 
voljno  razvije  u  pamtjenju  i  razioženju,  a  utverdi  u  moralnosti,  onda 
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se  izvede  na  polje  klasične  krasote  i  razkosa,  da  mu  plane  umišlje- 
nje  i  olepša,  ali  u  isto  doba  da  se  u  kritičnoj  pravilnosti  zaderži,  i 
njegov  se  ukus  obrazuje  i  ukrepi  ...  a  opet  u  isto  vreme  učaše  vi- 
soku  matematiku,  da  mu  bude  gotov  kano  neki  uztuk  razigranoj 
masti,  da  se  ova  razmerno  ukroti,  a  duh  privikne  na  ono  duboko 
razmišljavanje,  na  onu  dugotrajnu  nepomičnu  pomnjivost,  i  na  onu 
ciijnu  točnost,  koje  su  neobhodno  potrebne  višemu  uspehu  odhra- 
njivanja.  Eto  kako  izmedju  mladeži  dubrovačke  neprestano  izlazaše 
znatnih  pesnikah  i  zajedno  znatnih  matematikah  ili  mudroslovacah, 
Ijudih  razpaljene  mašte,  a  hladna  i  duboka  razuma,  duhovah  razkoš- 
nih i  ujedno  pobožnih:  sve  to  bijaše  plod  onoga  jednovremenoga 
razvijanja  svojstvah  medju  sobom  protivnih. 

Vladanje  mladiča  u  kuči  bijaše  takodjer  točno  opredeljeno.  On 
neodstupaše  od  svojega  učitelja:  s  njim  u  gradu  i  na  selu,  s  njim  u 
cerkvu  i  u  šetnju,  s  njim  na  domače  i  na  izvan  domače  posede,  s 
njim  svTida.  Igra  obična  u  detinstvu  bijaše  mu  oltarična,  a  u  poras- 
losti vojnička.  Bijaše  danah,  u  kojih  imaše  mladež  i  svoje  po  obi- 
čaju narodnom  javne  zabave.  Sve  bijaše  u  njegovu  odhranjivanju  oz- 
biljno,  sve  smeraše  na  jednu  moralnu  sverhu,  pak  i  sama  veselja. 

U  javnih  učilištih,  što  se  vladanja  tiče,  postaj aše  načelo  sa- 
veršene  podčinjenosti  učenikah  svojim  učiteljem;  a  što  se  tiče  po- 
dučanja,  postajaše  načelo  medjusobnoga  natecanja.  Bivaše  zaisto 
\\se  načinah,  od  kojih  ču  jedan  navesti,  kojega  bijah  očevidac.  Uči- 
telj bi  u  vreme  zadao  svakomu  učeniku  po  jedan  ulomak  iz  kakva 
latinskoga  klasika.  Na  dan  njemu  naznaČeni  učenik  bi  uzišao  na 
uzvišenu  stolicu  uČiteljsku,  odkle  bi  najprije  deklamirao  svoj  ulo- 
mak, pak  ga  preveo.  Zatim  bi  izgovorio  podugačko  slovo,  koje  je 
morao  sam  složiti,  izabravši  koji  mu  drago  predmet  iz  zadatoga 
ulomka.  Po  sveršetku  slova,  u  kom  bi  on  svoju  retoričnu  veštinu 
pokazao,  počevši  od  učitelj  ah,  pak  svi  uČenici  na  okolo,  davali  bi 
mu  razna  pitanja  iz  staroga  zemljopisa,  iz  stare  povestnice,  iz  pro- 
zodije,  iz  retorike  i  iz  svega  onoga,  o  Čem  bi  se  moglo  nači  kakvo 
učeno  pitanje  u  njegovu  ulomku.  Ako  bi  uČenik  dobro  sastavio  slo- 
vo, i  na  sva  pitanja  dobro  odgovorio,  najprije  bi  učitelj  pak  svi  sau- 
Čenici  pročitali  jedan  epigram,  sastavljen  na  njegovu  pohvalu,  koji 
bi  mu  posle  i  u  ruke  daH.  Tako  bi  uČenik  medju  občom  pohvalom, 
Cesto  do  suzah  ganut,  sišao  sa  učiteljske  stolice,  i  pratjen  od  dru- 
garah  svojih,  kano  slavodobitan  otišao  bi  doma.  Takovo  se  včžba- 
nje,  koje  bijaše  za  učenike  najsvečaniji  praznik,  zvaše  oratio  ex 
cathedra.  Ono  ne  samo  davaše  priliku  talentom,  da  se  pokažu, 
nego  jih  jošt  i  prisiljavaše  na  prostranu  erudiciju;  zbog  Česa  sila  je 
priznati  izverstnost  njegovu. 

PoČem  bi  mladič  sveršio  nauke  i  izišao  izpod  učiteljske  vlasti, 
ncbijaše  mnogo  slobodniji  nego  i  prije.  Strogost  občega  duha  i  obi- 
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čaji  sadnižiii  pola^aliii  mu  graiiicu  na  s\t'  si  rane.  (In  se  nel)i  usu- 
dji\ao  česlo  dola/Jli  na  ja\na  ni«^sla,  a  u  kafanu  hijasc,  mu  zakonom 
zahranjono.  Hi  li  lamo  dosao,  ako  bi  '•a  opa/.io  iK);»lavai*  policije, 
imao  bi  iia  najprijo  o|)onionuli  na  zakon,  slo  akc)  bi  lic/nsprsno  uci- 
nio,  imao  i; a  je  z,al\oi'ili.  -  ZabaNc  i  onib  i»()(linab  bijabii  lako\e. 
kak\imi  mo<>ašo  mladir  sami)  priba\ljeno  znanjo  sirili  i  rversliti. 

\ajji»la\nija  bijaso  dramatična,  za  koju  poslojasc  družUo 
uslrojono  po  akadtMnirnib  ])ravilib.  Po  o\om  naslade  pervosla- 
\ensko  pozorišle,  komu  smo  diizni  za  mnoga  naša  dran»alična 
dela;  jer  za  takova  su  družtva  napisali  svoje  drame  i  komedije,  ili 
ili  sa  slarib  jezikab  preveli  Deržic,  Naleškovic,  Gundulic,  Palmo- 
ric,  Primič,  Sasir  i  mnogi  drugi.  Izvan  dramatičnili  družinali,  oda- 
braniji  se  mladici  primabu  i  u  učena  druživa,  koja  postajabu  za 
velike  spisatelje.  Tu  se  deržabu  sednice  nekada  matemalične,  ?ie- 
kada  asironomijske,  nekada  mudroslovne,  krasnoslovne  i  druge, 
ter  bi  svatko  čitao  svoje  sastavke,  koji  bi  se  pretresali  i  izpravljali. 
Više  porodicab  zadobi  historično  ime,  sto  su  se  ti  sjajni  sastanci 
u  njihovih  zimskih  i  letnih  kučah  deržali.  Oni  bijahu  tako  razpro- 
sterti,  da  bi  se  moglo  reči,  da  su  sva  vlastela  dubrovačka  sačhija- 
vala  jednu  veliku  akademiju. 

U  ženskom  odhranjivanj  u  vladahu  dva  načela:  jedno  mo- 
rahiosti  kerštjanske,  a  drugo  ekomije  domače;  i  to  bijaše  osnovni 
temelj  moralne  i  ekonomičke  veličine  Dubrovčanah.  Nek  žena  bude 
pobožna  i  dobra  u  obče;  za  tim  neka  bude  verna  dru^arica,  revna 
razumna  mati,  i  štedljiva  domačica,  pak  je  postala  ono,  sto  biti  mo- 
ra. Tako  mišljahu  stari  Dubrovčani,  tako  jošt  misle  i  mnogi  sadaš- 
nji.  Oni  nečinjahu  od  svojih  kčerih,  kano  sto  je  danas  običaj,  šupo- 
^lavih  mudrakinjah,  koje  da  o  svem  govore,  a  neznadu  upravo  nista, 
nakitjene  lutke,  koje  su  spoljašno  uzorite,  a  nutrašnje  slabe  ili  ni- 
kakve  vrednosti;  nego  nastojahu,  daodhranjivanje  njihovo  bude  više 
solidno  nego  sjajno.  Kraj  toga  nalazio  si  u  gospodji  dubrovačkoj 
onu  neporočnost  vladanja,  ono  pravo  dostojanstvo  deržanja,  onu  vi- 
soku  razumnost  govora,  onu  ciljnu  delikatnost  i  u  domačem  i  u 
vanjskom  vladanju,  onaj  poredak,  krajnu  čistotu  i  parne tnu  šted- 
Ijivost  u  rukovodjenju  doma,  onu  najposle  u  svem  porabnu  mudrost, 
što  sastavlja  ideal  moralno  izverstne  žene. 

Devojke  se  odhranjivahu  u  duvnanskih  samostanih,  kojih  je  više 
bilo,  i  u  kojih  je  svaka  vlastelska  porodica  imala  duvanah  od  svoje= 
ga  kolena.  Sto  seje  onda  učilo  u  samostanih,  to  svatko  zna:  molit- 
benik,  nauka  Hristova,  citati,  pisati  i  računati,  povestnica  cerkvena 
i  starodavna,  pak  vezti  i  siti.  Kako  bi  to  izučila  i  strogost  samo- 
stanskoga  života  popila  u  sebe,  devojka  več  dorasla,  došla  bi  k  do- 
mu otčinu  i  tu  bi  se  uz  mater  počela  vežbati  u  svem  onom,  što  je 
ženi  potrebno  znati  u  svetu.    —    Sadružni  život  bijaše  za  devojke 
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o^raničen  na  krug-  domače  čeljadi,  srodiiikah  i  maloga  čisla  pres- 
nih prijateljah.  U  večih  i  sniešanih  se  krugovih  nepokazivahu,  kano 
ni  u  pozorisrili,  a  ni  na  velikih  plesovih,  kojim  bi  prisustvovale  sa 
uzvišena  u  dvorani  i  naokolo  izvedena  hodnika,  dočiin  bi  samo  mla- 
de udate  žene  doli  plesale. 

Vidili  smo  mladiča  i  devojkii  dubrovačku  u  domu  otčinu,  vidi- 
mo sada  muza  i  ženu  u  domu  svojem;  razpitajmo  život  porodični. 
Redko  bi  se  dogodilo,  da  brak  neovenča  zamenite  Ijubavi;  jer  nije 
mogao  postati  predmetom  špekulacije,  a  to  od  mudrih  zakonah,  koji 
tako  ograničavahu  kolicinu  perčije,  da  ova  nije  nikako  mogla  na- 
pastovati  serce,  da  žertvuje  za  novce  svoja  čuvstva.  Tim  bijaše  od- 
nošaj  izmedju  muza  i  žene  ponajviše  tih,  sladak,  u  svem  sretan; 
tim  porodični  život,  protekavši  iz  čistoga  izvora,  ležaše  na  čver- 
stom  temelju.  —  Muz  se  zanimaše  poslovi  deržavnimi,  gospodar- 
stvenimi,  kadkad  i  lergovačkimi,  cesto  književnimi;  a  žena  nadzira- 
njem doma  i  celoporodične  ekonomije,  odhranjivanjem  dece  i  slu- 
gah i  pobožnimi  deli.  Ona,  počem  bi  namirila  domače  stvari  i  Cula 
u  svojoj  pridvornoj  ili  u  javnoj  cerkvi  službu  Božju,  išla  bi  na  po- 
set,  ili  bi  jih  primala.  Mužku  gospodu,  osobito  mladu,  ponajviše  bi 
dečekivala  stara  gospodja,  premda  ni  mladoj  to  nebijaše  zabranje- 
no;  ali  se  mišljaše,  da  njoj,  dok  je  jošte  mlada,  bolje  pristoji  ženski 
krug\  Posle  obeda  ljudi  bi  radili  perom  a  žene  iglom;  pred  večer 
šetnja,  obnoč  opet  poset,  ili  pozorište.  Prije  večere,  na  koju  se  išlo 
ponajviše  u  ponoči,  buduči  svi  domači  sabrani  u  kuči,  klekli  bi  na 
okolo,  gospoda  i  sluge,  stariji  i  mladji  skupa,  kakono  svi  jednaki 
pred  nebeškim  otcem,  ter  bi  se  začela  molitva  večernja,  posle  koje 
domačica,  ostavši  sama  sa  decom  i  slugami,  izgovorila  bi  na  svetje- 
ničku  kratko  slo\o  o  kakvu  moralnom  predmetu.  Tu  večernju  mo- 
litvu  i  to  slovo  ja  sam  slusao  jošt  lani  u  Dubrovniku  u  susednoj  kuči 
kneza  Nika  Počiča.  Molitva  osohito  još  govori  se  u  mnogih  kučah, 
pak  i  sami  stariji  mornari  na  pučini  morskoj  nezaboravljaju  toga 
pobožnoga  običaja. 

Takav  bijaše  porodični  život  vlastele  dubro\ačke.  Red  se  pu- 
Čanski  upravljašc  u  svem  po  načinu  vlastele;  a  red  se  sebarski 
i  po  gra(io\ih  i  po  selih  obrazavaše  u  moralnom  smislu  po  dva  pre- 
djašnja.  1  u  njem  viadaše  ista  pobožnost,  ista  strogost,  ista  štedlji- 
vost,  pak  u  nara\nom  razmerju  i  skladnost.  Ali  valja  uzači  do  iz- 
vora toga  prostonarodnoga  obrazovanja,  to  jest,  do  obrazovanja 
detičah  i  de\ojakah,  (tako  se  zvahu  u  Dubrovniku  mu'^i  i 
ženski  sluge),  ^^j'  ^^^  imadu  smatrati  kano  jezgra  prostoga  naroda: 
jer  deliči  vlaslelski  i  pnčanski  poslajahu  ponajviše  tergovci,  štacu- 
nari  i  pomore^,  a  devojke  udavahu  se  za  nje,  ili  za  gradjanske  ru- 
kodelce,  a  cesto  i  za  seljake.  Svaka  kuča  vlastelska  i  pučanska 
uzimaše  sluge  izmedju  svojih  kinctovah,  a   to  ne  pod   šilu,  nego  po 
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običaju:  pak  inoAo  se  reri,  da  je  lo  liila  prava  srora  za  ono  sinove  i 
kc^eri  kinetsko,  na  kojo  bi  izl)()r  \)in).  Delir  bi  naucio  cilali,  pisali, 
raC^unali,  neko  (ioniaro,a  osobilo  okononii(''no  poslove;  devojkc  pak, 
okrom  svili  poslovab  (h)ma(^ib,n(Mlo  bi  j)rosh  i  tkati  samo  svoje  plat- 
no i  siikno  (rašu),  od  k()«ia  naprav Ijaliu  i;"oi*nju  lialjinu:  jor  za  sln^o 
sve  u  klici  radjašo.  Xjibove  slajo,  (kojo  su  uvek  bilo  kao  i  knbinja 
pod  krovom,  da  devojko  noimaju  priliko  i/Jaziti  na  vrata  i  s  mom- 
Čadi  se  razoovarati)  iz^ledalui  kao  neko  radionice.  Gospodje  revno 
nastojalni,  da  razvijii  i  ukrepe  u  mladjib  sva  dobra  svojstva;  a  u 
skladnosti,  u  kojoj  sn  ono  tako  sublilne  učitoljko  bile,  dolle  ib  zna- 
hu  dolerati,  da  jo  dubrovačka  skladnost  u  občo  bila  sv  ud  na  ^lasu, 
pakje  joštjo  i  sada, premda  je  podosta  spala, kao  poslovica  uDalma- 
ciji.  Počem  bi  delič  ili  devojka  postij»li  kroz  više  godinab  službe 
ono  saveršenstvo,  koje  seje  od  njili  zabte\alo,  sledovala  bi  sprava; 
to  jest:  učinilo  bi  se  veliko  veselje  u  <>osparovoj  kuči,  na  koje  bi 
došli  svi  njegovi  srodnici,  prijatelji  i  poznanci,  ter  bi  od  svoje  strane 
darivali  novcem  spravljenika  ili  spravljenicu.  Izvan  toga  gospar  bi 
tada  u  jedanpiit  izručio  platu  za  sve  izslužene  godine,  a  uz  platu  i 
poklon  dao.  Tako  prosti  soljak  ili  seljanka,  počem  bi  postao  sposo- 
ban  i  u^ladjen  gradjanin,  našao  bi  se  jošt  sa  malom  glavnicom  n 
gotovosti,  kojom  bi  mogao  nazavisan  život  započeli.  Obično  posle 
sprave  devojke  ili  bi  ostale  na  službi  u  istoj  kuči,  ili  pošle  u  drugu, 
ili  bi  se  razudale,  bilo  u  gradu  bilo  u  selu;  a  de  tiče  odpravili  bi  go- 
spodari na  svojib  brodovib  po  moru,  gde  bi  vremenom  postali  bro- 
dovodje,  pisari  i  načelnici:  ili  bi  ih  nastanili  u  kakvu  dubrovačku  na- 
selbinu  izvan  deržave,  da  terguju  njiliovim  novcem. 

Iz  na\edenoga  se  vidi,  daje  sudbina  slugah  u  Dubrovniku  bila 
takova,  kakva  nije  jošte  u  nijednoga  naroda,  i  vidi  se  takodjer  i  na- 
čin, kojim  je  prosti  narod  došao  do  onolike  ugladjenosti.  Poštenje 
stajaše  tako  tverdo,  da  su  se  svi  gotovo  poslovi  činili  bezpismeno, 
na  golu  reč;  tako  tergovački  ugovori, tako  novčani  veliki  zajmi.  Od- 
stupiti  od  svoje  reči,  bijaše  gerdna  sramota;  zatajiti  svoj  dug',bijaše 
Čitavo  prekletstvo;  jedno  se  i  drugo  imaše  redko  dogadjati;  jer  se 
ustmeni  ugovori  i  zajmi  oderžaše  u  neprekidnom  običaju  sve  do 
skončanja  republike.  Počitanje  prama  starosti  idjaše  dotle,  da  kada 
bi  mladiči  opazili  starca,  gde  prama  njim  ide,  obišli  bi  ga  pervom 
stranputicom,  na  koju  bi  naišli.  Sinovi  ma  u  kojib  godinah  življahu 
u  največoj  podložnosti  svojih  roditeljah. 

Dovoljno  če  biti  ovo  nekoliko  certicah,  da  se  čitatelj  upozna 
sa  domačim  i  sadružnim  životom  Dubrovčanah  s  njegove  strane  bit- 
no moralne;  jer  ni  posao  ni  namera  moja  nije  opisivati  običaje,  koji 
imaju  slab  ili  nikaka\  moralni  značaj.  . 
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F.  Iz  Mejrime. 

Cina  cetvertoga  pozor  cetverti. 

]\ovko   i  Živan;   a   pri  koncii   stražar  tamnicarski. 

Živ.    (polerčiv  k  olcu)  Ti  si,  li,  moj  olče! 
3i'ov.  (zaustavi j ajiici  ga)  Stoj! 

Živ.  A  mati?  bralja?  gde  su  oni?  .  .  . 

8amo  tebe  otčinska  je  Ijubav 
Amo  doterala? 
]^ov.  Ljubav?  ...  ali 

JNemoj  k  meni  da  se  približuješ: 
jVemoj  u  me  ni  da  dirneš  rukom; 
Ruka  tvoja  i  satane  ruka. 
To  za  mene  sve  je  jedno;  jer  si 
Ti  satansko  ucinio  delo. 
Imenom  me  otea  zvati  smiješ? 
Smiješ  pitat  za  mater  i  bratju? 
Ti  otca  vec  nemaš,  nemaš  bratje, 
Nemaš  roda,  nikoga  ti  nemaš;  .  .  . 
A  .  .  (jecajucim  glasom)  a  mati  tvoja  nesretnice, .  «  . 
Čujuc,  da  te  na  smert  osudiše,  .  .  . 
Od  žalosti  taj  je  cas  umerla. 
Živ.    Moja  mati?  moja  mati?  .  .  .  da  li 
Istinu  ti  veliš,  ili  mojimi 
Mukami  se  igraš?  .  .  .  moja  mati? 
Baš  umerla?  .  .  jeli  to  moguee  ? 
Nov.  (Udarajuci  s:lasom  na  svaku  rec.) 
Tvoja  mati,  ja  ti  velim,  sada. 
Malo  prije  umerla  je;  .  .  .  serdce 
U  njoj  puce;  ...  i  ona  pred  Bogom 
Sada  stoji,  vapeci  nad  tobom 
Najstrašniju  osvetu.   Oh  derhtji; 
Stupajuci  k  božjem  licu, 
Trebat  ce  ti  mimo  nje  da  prodješ. 
Živ.  (Pokrivajuci   lice)  Moja  mati  s  men'  umerla?  «  .  .  ja  sam 
Jedna  nakaz: 
Ja  sam  grozno  strašilo  na  svetu; 
Ja  sam  jedna  osudjena  duša. 
Nov.  Sve  to  ti  si;  ti  si  stoput  gore 

Neg  to;  nema  recih  za  izkazal', 
►^to  ti  jesi.  Pomisli  na  dela, 
Koja  si  od  skora  pocinlo. 
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Pa  se  lad  nes^rorJ.  ako  moie.^i, 
Častnom  kerslu  najprije  neveran 
Svoju  diiMU  nekerSlenoj  proda; 
A  da  na  put  ja  ti  nisani  stao, 
8ni]\^Ijau  si  s  onoin  prukletnicont 
I  da  bežiš, 

iVemareci,  koga  bi  za  soboiii 
Oslavio  zloj  osveti  turskoj. 
Tebi  težko,  kervnice,  iiebjaše. 
Ni  ugodnost  zakupljena  sainoni 
Sedom  glavoni  roditeljah  tvojih! 

tilv.    Oh  !  to  nije  istina;  sto  putah 

Mogao  sam  da  pobegnem  s  njome; 
A  da  i  nebežim,  mogao  sam 
Nju  dobiti.  Oh!  ti  jošte  neznaš. 
Čim  su  mene  nudili;  ja  nišam 
Odkrio  ti  nikad  .  .  . 

iN  o  v.  U  rec  meni 

Neupadaj  ;  lažima  bezstidnim 
Nebrani  se,  pusti  me  da  sveršim. 
Da  bi  svaku  pogib  odvratio 
Od  nas  i  od  tebe,  zarucih  te 
S  najboljom  devojkom  u  Visokom. 
]\a  nju  bi  se  bilo  smilovalo 
I  zverine  najkrutnije  serdce; 
A  ti  od  nj,e  sta  učini?  reci, 
Šta  učini  od  nje? 

Živ.    Al  počuj  me,  ako  znaš  za  Boga; 
I  ja  malo  da  prozborim. 

j\ov.  Šuti. 

Misliš,  da  si  ubio  nju  samu: 
Et'  i  mater  ubio  si  svoju; 
Podigo  si  na  osvetu  kervnu 
Dve  do  sad  spokojne  rodbine, 
Da  se  kolju,  da  se  uništuju, 
Ter  ja  možda  žalostan  cu  starac 
Sam  ostati,  da  plačem  nad  grobom 
Svijuh  svojih  s  tebe  poginuvših. 

Živ.    Oh  prestani,  prestani  za  Boga! 

Nov.  Nedu  da  prestanem,  šuti,  rekoh ; 
Pusti,  da  izreknem,  zašto  dodjoh. 
Ja  nedodjoh,  da  jadujem  ovde. 
Da  se  tužim  s  tobom,  da  te  korim; 
Ja  dodjoh,  da  tebi 
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Doneseni  prokletstvo  tvoje  majke, 

I  prokletstvo  tvoje  bratje, 

1  prokletstvo  roda  tvog,  i  moje, 

Moje  otčino  prokletstvo  :  jerbo 

Ja  sam  vee  sto  putah  prokleo  te, 

1  sada  te  proklinjem  na  novo, 

1  mertva  eu  tebe  proklinjati, 

Dokgod  duša  uztraje  u  meni. 
Živ.   (Podižuči  k  olcu  ruke,  sklapa  ih:    pada  na  kolena  pred  njega;  i 
pokutjuje  se  do  zemlje,  jedva  progovarajuci) 

Oh!  Oh!  Oh! 
]\ov.  Kakvog  ti  pokoja 

Meni  daješ  u  starosti,  takvoj^ 

Bog  na  veke  duši  tvojoj  dao! 
Živ.   (podigniiv  glavu)  Ako  imaš  jedan  nož  pri  sebi 

Ubij  mene,  ubij,  ali  dalje 

jVe  govori. 
IV  o  v.  Eto  zašto  dodjoh; 

A  sada  odlazim. 

(Novko  ide  k  vratam ;  Živan  na  to  ustaje  plaho,  i  zaderžav  ot- 
ca  za  haljinu.) 
Živ.   jVeceš  poči; 

iVeceš  poči,  moraš  me  pre  čuti; 

Moraš  sve  saznati. 
Nov.  (Otimajuči  se).     Pusti  mene. 
Živ.   Oh  ne,  ne  puštam  te;  .  .  .  cuj  me  cuj  me. 
jVov.  Za  nista  na  svetu;  .  .  .  ja  ti  kažem, 

Ja  ti  zapovedam,  da  me  pustiš. 
Živ.    (Izmedju  jarosti  i  žalosti  pusti  mu  haljinu)  , 

l\i  Bog  tebe  nehtio  tako  i 

Poslušati  u  cas  smerti  tvoje! 

(^Novko,  dirnut  ovimi  rečmi  u  živo  serdce,  ustavlja  se) 
jVov.  l\esretnice!  ...  ti  smiješ  .... 
Živ.  Oh  da  sam 

Sagrešio,  koliko  god  kažeš, 

1  još  više,  Bog  sam  na  toliku 

Molbu  moju  u  svom  bi  se  gnevu 

Ublažio  i  saslušao  me. 

Ti  si  više  neg  on  neumitan. 
Nov.  Sta  ceš  dakle?  evo  me,  govori: 

Ali  berzo  i  u  malo  rečih ; 

Jer  cekati  dugo  ja  nemogu. 
Živ.  Nemoj  hitit  .  .  .  molim,  nemoj  hitit. 

U  menije  duša,  serdce,   pamet, 
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I  8ve  preduboko  uzmutjeno. 

Pusti,  da  s«*  razabereii)  malo.  — 

Ali  ti  mi  neces  verovati:  .  .  . 

Ja  to  ve«'  predvidjam  ...  ti  mi  ne(^eS 

Verovati. 

Wov.  Tvoje  laži  jesu 

.Tasnije  od  dana,  pak  bi  htio 
Da  vfirujem  tebi?   veliki,  da  je 
Ubio  ti  n«''si :  tko  je  dakle? 
Tko  bi  nju  ubio,  nju,  na  koju 
iVemoga.se  sažalit  ni  sitni 
Onaj  niravak,  .Uo  po  zemlji  ^mili. 
Ti  je  nisi  ubio  !  i  meni 
To  kazuješ,  meni,  koji  sam  ti 
Ruke,  persi,  haljine  i  sve^a 
Vidio  te  grozno  omaštjena 
Kervi  njenom? 

Živ.  Jaoh  !  na  meni  su 

Znakovi  krivine,  ali  krivac 
Ja  nijesam. 

Nov.  Al  tko,  tko  je  dakle  ? 

Toga  šlo  nekaza,  sto  na  sudu 
Neopravda  sebe?  .  .  .  Oh  laživce! 
Oh  laživce! 

Živ.    Čovek,  otče,  nelaže  pri  smerti  : 
A  do  malo  j  a  stupiti  imam 
Pred  božiju  pravdu;  pak  božijom 
Evo  kunem  ti  se  pravdom  vecnonij 
Da  sam  u  ubistvu  žene  svoje 
jVevin,  posve  nevin,  nevin  tako 
Kao  sto  si  i  ti  sam,  moj  otce,  — 
Kad  u  večer  nesretnog  vencanja 
Ulegoh  u  sobu  ženitbenu. 
Ljubica  je  vec  u  kervi  svojoj 
Ležala  polmertva.  Čim  me  smotri, 
Nešto  mi  zamermlja,  pak  izdahne.  — 
Msam  kad  imao. 
Da  od  nje  razaznam,  jeli  sama 
Pretergla  svoj  život,  il'  joj  ga  je 
Pretergo  koj  drugi;  .  .  .  razumeš  li  ? 
Kojgod  drugi;  jer  se  verlo  bojim. 
Da  to  nije  osvete  i  ženskog 
Ljubomorstva  hitac. 

Nov.  Tako  i  ja  sumjati  sam  htio, 
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Ali  odkle  ona  kerv  na  tebi? 
ZaŠto  tebi  onaj  nož  u  ruci? 
Živ.    Kada  vidih  žalostnicu,  ^deno 

Bedno  onako  razstavlja  se  s  diiSom, 
Gorka  žalost  serdce  pritisne  mi. 
Te  u  svoja  naručja  ju  digoh 
I  k  persima  stisnuh;  al  mi  ona 
Istog"  časa  u  narucju  osta 
Mertvo  telo.  Na  zemlju  ju  spustih, 
I  sav  sgrožen  odstupnjuc  natrag, 
Spominjem  se  kao  daje  sada, 
JVa  nož  stadoh  no^om;  taj  nož  s^rabih 
Ali  kako  sobe  su  se  vrata 
Otvorila,  ter  svatovi  ušli, 
Ja  sad  neznam;  jer  vec  onda  sasvim 
Izvan  sebe  bij  ah. 
To  se  tako  dogodilo,  otče ; 
Ako  sam  ti  najmanje  što  slag'o 
Ove  reči  poslednje  mi  bile  ! 
Nov,  Po  tvom  licu,  po  govoru  tvojem 
Gotovo  bi  čovek  posumnjao. 
Da  li  ti  si  doisto  što  krivac ; 
Ali  Sta  se  nepravdaše  tako 
Pred  kadijom?  vec  nebraneci  se 
Povuko  si  smert  na  glavu  svoju? 
Živ.   Ja  od  sebe  odbih  samo  krivnju. 
Da  na  meni  i  na  rodu  mojem 
iVeostane  njena  cerna  Ijaga; 
A  mario  nišam  za  obranu; 
Jer  smert  željah  ko  jedini  konac 
Ove  sudbe  dalje  nesnosive. 
Smert  polucih,  i  ja  se  nekajem. 
Ali  samo  da  ti  neostavim 
Uverenje  žalostno  al'  lažno, 
Da  na  veru,   a  posve  nevinu 
Ubih  ženu  svoju. 
^ov.  Neznam,  koji 

Duh  to  sasvim  istini  podoban 

Sada  diše  iz  tvojieh  rečih. 

Ter  mi  svaka  upada  u  serdce. 

Pazi  dobro. 

Mene  doisto  neceš  prevariti. 

Ti  sam  reče  malo  prije. 

Da  ceš  skoro  slupiti  pred  Boga. 
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Takvoni  laži  sada  nebi  iiifita 
Vei^  dobiu  na  ovomu  svetu, 
A  straino  bi  otežao  dudu 
j\a  drug^omu  ....  Pazi  dobro  dalcle! 
Živ,   Joh,  kako  si  sasviin  nepovčrljiv! 
Veruj,  veruj;  Bo^a  radi  veruj! 
8amog^  njiigSL  u  svedocbu  uzeh, 
kako  tebi  j  a  istinu  rekoh. 
Meni  duša  tako 
Ug^ledala  njegovo^a  lica! 
Nov.  (u  sebi)]Ve,  nelaže, .  .  .  dotle  več  nelaže. 
Živ.  Ja  nemogu,  da  ti  više  kaženi, 

O  moj  otce!   nije  U  ti  dosta? 
A  o  v.  (pokriva  šakania  lice)  Jest,  oh  jeste,  greh  bi  pravi  bio 
Suninjat  dalje,  .  .  .  verujem  ti  sasvim. 
Jadno  dete,  jadno  dete! 
Živ.   (Izvan  sebe  terči  k  njemu  i  gerli  ga  vicuci) 

Ah  najposle,  otce  moj!.  .  .  najposle! 
Nov.  Kuku,  ja  sam  najbedniji  otac! 

(Počem  su  stojali  nekoliko  zagerljeni.  Novko  se  ujedanput  iz- 
tergne  iz  naručja  svoga  sina,  pak  viče) 
Dakle  nevin  poginuti  moraš  ?  .  .  .    . 
Sasvim  nevin?  .  .  .  poginuti  tako 
Lep,  mlad,  krepak?  .  .  .  spasenja  mi  neceš  ? 
Ja  te  mogu  oslobodit,  znaš  li? 
Ja  sad  mogu  sto  mišicah,  tisuc 
Podignuti  na  obranu  tvoju. 
Tijoš  neznaš,  kakvom  ja  potajno 
Razpolažem  šilom.  Pričekaj  me ; 
Prije  zore  vratit  cu  se  k  tebi. 
Živ.   Kamo  ideš?  ...  i  sta  kažeš?  .  .  ♦ 
Kakva  sila,  kakve  li  mišice? 
Kud  otčinska  zanosi  te  žalost? 
j\ov.  Pusti  mene,  ja  znam,  sta  govorim. 

Do  malo  ceš  viditi,  sto  mogu. 
Živ,  Štogod  mogo,  okani  se,  babo. 
8ta  da  gineš  slepo  a  zaludo? 
Moja  sudba  sveršiti  se  mora. 
IVemoj  da  me  u  poslednjem  času 
Muči  savest,  da  i  smerti  tvojoj 
Dadoh  povod.  I  bez  toga  meni 
Odviše  je  grešinah  na  duši, 
Nov.  Nebrini  se  za  me.  Ako,  sinko^ 
I  poginem,  vidiš,  ova  glava 
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Seda  je  i  gola:   svakojako 
U  grobu  bi  skoro  počivala. 

Ali  li  si  lekar  nogom  stao 

JVa  stažu  života, 

I  sto  putah  više  neg  ja  može« 

Koristiti  otacbi  i  svojim; 

Vredno  je  dakle  porad  tebe, 

Ak  uztreba,  da  pregorim  sebe. 
Živ.        Mkad,  nikad  necu  vec  o  tomu 

M  reci  da  čujem. 
JVov.      (Uputjujuei  se  k  vratima)  Spasit  cu 

Preko  volje  tvoje. 
Živ.  Da  nijesi 

Stogod  pokušao  ;  jer  i  ako 

Kakvom  šilom  sebi  drum  prokerčiš 

Do  tamnice  moje,  znaj^  neceš  me 

Živa  naci:  sam  cu  sebi  tada 

Smert  zadali. 
A  o  v.      O  Živane,  zašto 

Da  si  tako  neprijatelj  Ijuti 

I  sebi  i  otcu? 

(Stražar  tamnice  ulazi.) 
Straž.  Idi,  Novko. 
Nov.  Stavec? 

Straž.  Više  nemaš  ni  časa  da  časiš; 

Pol  noči  je  eto  prevalilo;  .  .  , 

Mogo  bi  tko  doci. 
Ali  .  .  . 

Odmah ! 


X  0  v. 

Straž. 

IV  0  v. 

živane! 

Živ. 

i\  0  v. 

(Jecajuci) 

Moj  otče!  (gerle  se) 
Mi  vec  nikad 
iVecemo  se  viditi  .  .  . 
Ž  i  v.  Ako  mi  se 

Bog  smiluje,  viditi  cemo  se 

Gore  na  nebesih.  Ali  ti  si 

Prokleo  me,  otče  moj  ;  .  .  .  prekletstvo 

Skini  s  moje  duše;   s  nijme  bo  se 

Neulazi  tamo. 

(pada  pred  njega  na  kolena.   Novko,    metnuv  mu  svoju  ruku 
na  glavu,  progovara  plačiic^i.) 
N  o  v.  Ja  ga  skidam 

0  nesretno  dete,  ...  i  prašljam  li,  .  .  . 

1  blagoslivljam  le. 
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(prigiba  se  do  njegove  glave  i  ljii])i  ga  ii  njii,    oalaju('i  lako, 
dok  ga  stražar  ne.slrese  za  mi.šini.) 
Straž.  llore.s  V  i«  i  ? 

Nov.      Oh  kriiliiice  .  .  .  (sinu)  s  bogom. 
Živ.  IVavek  s  bogoru  . 

Pozdravi  nti  braljii  i  rodltinii. 

(Novko,  dosav.si  iia  prag  lanmie«',  oberlje  se  na  sina;  hlio  bi 
da  progovori,  ali  nemože;  blio  bi  se  vratili  nalrag,  da  ga 
opet  zagerli,  ali  ga  na  polje  stražar  gura.)* 


XLVI. 

Dr.  Danilo  Medakovic 

rodio  se  je  u  Zermanji,  ii  hervatskoj  krajini,  g-.    1819.;  sada  je  vlastnik  tis- 
karne u  IVovoni  sadu. 

Izdao  je  Povestnicu  srbskog  naroda,  u  '*  knjige,  u  Novem  Sadu 
1851—2.  Izdavao  je  i  uredjivao:  Napredak,  od  .sludenoga  18'48.  do  lipnja 
18^9.,  i  Srbski  Dnevnik  sa  Sedmič  o  m,  od  1852 — 57. 

Iz  Povestnice  srbskog  naroda. 
1. 

Ziiamenitoist 

Stevana  Nemaiije  I. 

Nitko  nebi  verovao,  ali  u  delu  .se  je  posvedočilo  kao  večna 
istina,  da  blago  i  sreča,  ili  propa.st  i  nesreča  naroda  kojega  visi  ce- 
sto o  jednoni  jedinom  čovekii.Bilo  je  do  sad,  a  biti  če  i  odsadpojedi- 
nih  Ijudih,  u  koje  se  sva  duševna  snaga  jednoga  naroda  stiče.  Ova- 
kovi  ljudi,  kad  okrenu  na  dobro,  čine  čudesa  na  zemlji:  preobraža- 
vaju,  usrečivaju  i  spasivaju  svoj  narod;  dovode  ga  pred  lice  božje, 
udostojavaju  ga  milosti  nebesne,  privode  ga  saveršenstvu  i  pravomu 
blaženstvu.  Kaogod  sto  su  mnogi  pojedini  ljudi  po  istinitili  i  jasnib 
svedočanstvih  povestnice  spasivali  i  usrečivali  svoj  narod,  tako  su 
drugi  bacali  u  nesreču  i  propast  one,  koji  su  bili  toliko  slabi,  da  im 
u  tom  zlu  nisu  mogli  stali  na  pnt.  U  redu  onih  pervih,  ili  medju  oni- 
mi pervimi,  medju  onimi,  koji  su  radi  izverstnih  svojih  delah  postali 
ljubimci  božjimi,  zauzima  dostojno  mesto  Nemanja  1.  U  občoj  po- 
vestnici  sveta  zauzima  on  mesto  medju  pervimi  vladatelji;  a  serbska 
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povestnica  nosi  na  svetlom  svom  čelu  njegovo  ime:  njega  je  ona  u 
svoja  nedra  primila;  s  njim  se  je  pervim  ona  ponositi  počela  i  po- 
nosit  če  se,  dokle  hude  sveta  i  veka. 

Kao  god  sto  je  volja  višnja  lit^la,  da  narod  serbski  počne  u 
deržavi  i  kao  narod  u  svojoj  celosti  živiti,  tako  je  i  htela,  da  se  njoj 
duševno  približi.  To  su  dva  načina,  kojinii  je  dosad  čovečanstvo  vo- 
Iju  božju  izpunjavalo.  Glavna  je  volja  božja  jedna;  ali  ljudi  i  narodi 
izabrali  su  ta  dva  puta.  Deržava  i  cerkva  jošte  su  i  danas,  pri  svem 
velikom  učinjenom  razvilku  u  naucib,  ona  dva  mesta,  na  kojih  se 
Čovečanstvo  popravlja  i  k  saveršenstvu  približava.  Bog  je,  smilovavši 
se  serbskomu  narodu,  dao  mu  Nemanju,  da  osnuje  serbsku  derža- 
vu,  da  ovu  deržavu  ukrepi  i  utverdi,  a  sv.  Savu,  sina  Nemanjina,  dao 
mu  je  takodjer  odmalo  na  onako  čudnovati  način,  da  cerkvu  serb- 
sku u  reddovede,  i  podnjezinim  stilom  daprosvetunad  serbskim  na- 
rodom razprostre.  Nauka  Hristova  spasava  milione  Ijudih  i  narodah. 
Nitko  iz  serbskoga  naroda  ulje  prije  toga  spasiteljnostiHristove  nau- 
ke tako  uvidio,  nikoga  nije  ona  tako  ubaveslila,  kao  sv.  Savu.  On  se 
je  pojmio,  on  je  doživio,  i  on  je  bio  pervi  neumorni  i  živi  apostol  Hri- 
stov  serbskomu  narodu.  Do  njega  su  Serbi  kerštjanstvo  kao  neka- 
kav  san  predstavljali,  od  njega  su  uzeli  oni  tu  svetu  nauku  za  os- 
nov svoga  života.  Ono,  što  je  veliki  babajko  sv.  Save  bio  u  narodu  i 
u  deržavi,  bio  je  sv.  Sava  u  narodu  i  u  cerkvi. 


3. 
O  Duišanu  §ilnom. 

Pet  včkovah,  pet  stotinab  godiriab,  silni  ovaj  prostor  vremena, 
kao  sto  smo  u  pervoj  knjiži  povestnice  naše  narodne  videli,  prote- 
klo  je  od  onoga  vremena,  od  kako  se  je  serbski  narod  u  današnje 
svoje  zemlje  naselio,  do  blaženoga  onoga  časa,  u  kom  je  Bog  dao 
i^rodu  našemu  Stevana  Nemanju.  Kroz  celo  ovo  vreme,  kao 
Sto  smo  videli,  kroz  celo  to  dugo  vreme,  bio  je  naš  narod  za  božji- 
mi ledji,  u  gluposti,  u  divljačtvu.  Grozno  je  on  kroz  to  vreme  od 
tudjinacab  j)alio,  grozno  je  on  i  sam  svoju  rodjenu  utrobu  razdirao. 
Kad  gaje  Bog  sivorio  i  na  ovaj  svet  dao;  kad  mu  je  dao  svojstva 
duševna  onako  krepka,  kao  što  je  najodabranijemu  komu  narodu 
dao:  volja  je  njegova  sveta  hlela,  da  on  nepropade.  Da  ga  izbavi  i 
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spasi,  da  ga  usrec^i  i  sebi  prihliži,  posla  mu  svoga  piinomociiika, 
svo<;;a  posrednika,  posla  mu  i  dade  Nemaiiju  sla\noga,  Nemanju  ve- 
likoga.  Ovaj  je  bio  kadar,  doslojiio  razumeti  i  izpuiiili  svetu  ovu 
volju.  Vidi^li  suio,  kako  je  mudro  i  kako  je  juiiački  serbski  narod 
svoju  bralju  s|)asio,  preporodio  i  j)reol)razio,  kako  mu  je,  deržaviii 
i  narodni  život  dao  i  lomu  životu  slalan  temelj  položio. 

Od  vremena  velikoi»'a  Nemanje  do  vremena  silnoo;a  Dušana 
proteklo  je  dvčsto  godinab.  Kroz  ovo  \reme  cesto  su  neprijatelji 
serbski  napadali  na  liram  serbske  derža\e,  slave  i  slobode,  koji  je 
Nemanja  podigao.  Prilikab  je  bilo,  u  kojib  je  celost  lirama  u  opas- 
nost  >eliku  dolazila.  Odinab  po  smeri  i  Nemanjinoj  u  malo  nije  taj 
sveti  nam  bram  stradao.  Ovoje  bila  perva  prilika  i  perva  opasnost; 
a  bilo  ili  je  kroz  ovili  dvesto  o;odinali  dovoljno  i  svakojakili.  Sto  se 
je  hram  ovaj  oderžao  u  celosti,  ima  se  mnogo  zabvaliti  onim  kra- 
Ijevom  serbskim,  koji  su  dostojno  potomci Nemanjini  bili;  ali  je  naj- 
veča  u  lom  zasluga  opet  slavnoga  Nemanje  i  onoga  naroda  serb- 
skoga,  koji  je  u  vreme  Nemanjino  živio,  i  koji  se  je  s  Nemanjom 
preobrazio  i  onako  velika  i  plemenita  dela  po  se  i  po  svoje  po- 
tomstvo učinio. 

Pri  svem  tom,  sto  je  serbski  narod  kroz  ovo  vreme  od  Ne- 
manje do  Dušana  imao  slavnih  i  velikih  poglavarah  ili  kraljevah, 
opet  se  za  celo  to  vreme  nije  našao  izmedju  njih  nijedan,  koji  seje 
Nemanji  približiti,  sravniti  ili  upodobiti  mogao,  kao  sto  je  Dušan 
Silni.  U  ovom  sinu  serbskom  bila  su  ona  svojstva,  koja  su  bila  u 
praroditelju  njegovu,  Nemanji.  Da  je  Dušan  u  vreme  Nemanjino  ži- 
vio, dela  nam  njegova  daju  uverenje,  da  bi  on  mogao  ono  učiniti, 
sto  je  Nemanja  učinio.  Nu  njemu  taj  mejdan  slave  nije  ostavljen 
bio.  Sto  je  najviše,  največe,  najnuždnije,  najpreče,  najkorist- 
nije  i  najslavnije,  to  je  Nemanja  učinio.  Dušanu,  samo  da  nije  izvan 
obični  duh  bio,  nebi  ostalo  nista  drugoga  nego  čuvati  mužki  i  mu- 
dro ovaj  hram  serbske   deržave ,  koji  je  Nemanja  podigao. 

Dušanova  velika  duša  opet  nije  mogla  ostati  na  onom,što  je  za- 
tekao.  Zatekao  je  on  deržavu  serbsku  slavim  i  veliku;  zatekao  je  sav 
narod  serbski,  kao  što  gaje  Nemanja  saslavio,  u  Čitavoj  narodnoj  ce- 
losti. Jedini  mejdan  prosvete  narodne  bio  mu  je  otvoren;  ali  korist 
i  velika  važnost  ove  blagodati  za  čovečanstvo  i  za  svaki  narod  nije 
se  u  ono  vreme  poznavala.  Njemu  je  pako  kao  velikomu  duhu  tre- 
balo  što  stvoriti,  i  on  je  morao  nači  priliku  i  način,  kako  če  i  nam 
i  svetu  pokazati,  da  je  u  njem,  sinu  serbskom,  ležala  ona  božja 
snaga,  koja  se  smertnim  ljudem  preredko  daje.  Nemanja  je  stvorio 
deržavu  i  kraljestvo  serbsko;  Dušan  je  na  Nemanjinu  osnovu  podi- 
gao carstvo  serbsko.  Nemanja  je  izveo  serbski  narod  pred  lice 
božje;  Dušan  ga  je  upoznao  sa  drugimi  narodi  evropejskimi.  Ne- 
manja  je    izbavio    serbski    narod    robstva;    Dušan    je    pokazao 
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svetu,  da  u  serbskoin  narodu  leži  moc  i  snaga,  koja  je  kadra  silne 
neprijatelje  nadvladati  i  ukrotiti.  Nemanja  je  svoj  narod  oslobodio 
od  gerčkoga  gospodstva;  Dušan  je  više  drugih  narodali  nadvladao  i 
pokorio. 


XLVII. 

Vasilije  Živkovic 

rodio  se  je  u  Pančevu  g.  1819 ;  sada  je  parok  ii  svom  rodnom  mestu. 
Napisao  je  više  pesamah,  koje  sii  ii  raznih  časopisih  tiskane. 

Tojnička  peis^ma. 

Rado  Ide  Serbln  u  vojnike, 
Gde  zelene  bere  lovorike. 
Borba  njemu  zabava  je  draga, 
Još  milija,  sakrušiti  vraga, 

Jer  pušcani  prah 

Nezadaje  njemu  strah. 

Njega  na  boj  mati 

I  nevesta  prati, 

Otac  želi  sedi. 

Da  vraga  pobedi. 

Odtud  ide  s   oružanom  Serbin  rukom, 

A  zimzelen  vije  mu  se  za  klobukom, 

Peva,  klice  serbski  sin. 

Pred  njim  štrepi  dušmanin. 

Puca  puška,  a  lopovi  riču, 
A junaci  oružani  viču, 
Ajd'  te,  Serbi,  ajd'te  u  vojnike, 
Gde  se  kupe  otačbine  dike: 

Kivni  gazi  vrag 

Našeg'  doma  mirni  prag. 

]Va  bojnome  polju, 
Gde  s'  vitezi  kolju, 
Slave  ber'te  cvetje, 
Slo  uvenul  nede. 
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Dok  se  di^ne  snažna  na.^a  desna  ruka, 
Dopadiiul  ii*  Ijuti  diL^inian  trista  muka': 
Kad  zaieli  svrlli  car, 
U  smeri  skače  graničar. 


XLVIII. 

Ivan  Tčriiski 


rodio  se  je  u  Reči,  u  gjurgrjevačkoj  pukovniji  g.  1819.,  sada  je  nadporučnik  u  2. 
banskoni  reg^imentii. 

Izdaoje:  1.  Pesni  e,  u  Zagrebu  18^2^  2.  Z  vekan  opel  na  s  v  etu, 
u  Zagrebu  18^9j  3.  Isponiena  stogodišnja  postanja  perve  banske 
pukovnije;  '4.  Rr  a  Ij  e  d  vor  ski  rukopi  s  (prevod  iz  staročeskoga  jezika) 
u  Zagrebu  185^.  —  Osini  toga  je  dao  u  raznih  časopisih  mnogo  pesamah  i  ne- 
slo sastavakah  u  prozi. 

A.  Pesme. 

1. 

Podložnick.!  polLlon  Ujezinu  Veličanstvu  Pre- 
svetloj  Carici  Jelii§avi. 

U  ime  Krajine. 

Sunce  vodi  rujnu  zoru. 
Vodi  dragu  svome  dvoru 
U  griniiznu  rumenilu. 
Da  imade  drugu  milu! 

Sjalilo  se  jato  pticah. 
Družnih  pticah  lastavicah. 
Oko  sunca  letje  jato. 
Da  pozdravi  zore  zlato. 

S  družicami  tu  se  sasta 
Iz  Krajine  berza  lasta. 
Da  zapeva  oko  dvora, 
Gde  uz  sunce  sja  se  zora. 

Lastavicu  iz  Krajine 
Prije,  neg  ce  poc  s  planine. 
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NaŠka  vila  ulovila, 
Izvezla  joj  laka  krila. 

Na  jednom  joj  izivera 
Sjajna  slova  od  bisera: 
nSunce  naše,  sjaj  nam  milo  I 
Mi  za  Tobom  kud  god  bilo!" 

A  na  drugom  veze  krilu 
Zlatnom  niti  rečcu  milu: 
»Rujna  zoro!  srečna  sini 
Preradostnoj  carevini!« 

Sunee  nam  je,  šlo  nas  grije, 
Franjo  Josip,  car  Austrije; 
Zora  rujna,  sunea  slava. 
Carica  je  Jelisava! 

A  la  družna  lastavica 
Pred  prijazna  došav  lica  — 
To  je  pesma  srecnoj  sgodi 
Iz  Krajine  šlo  dohodi. 

ILletTa  peru  pes^nikoTU. 

Palo  pero  iz  visoka 
S  krila  orlu  perunovu. 
Pero  vila  ujagmila 
U  modrome  božjem  zraku. 
Pesnika  je  darivala. 
Njemu  liho  govorila: 
»Moj  po  Bogu  mili  brale! 
Na  orlova  lebi  pera. 
Da  biležiš  divne  pesme, 
Divne  pesme  miloglasne. 
Pero  ti  je  divne  sile 
I  veštine  Bogom  dane: 
Kušaj  šilu  i  vcšlinu 
Bislrim  umom,  burnim  sercem. 
Ti  mi  slavi  i  veličaj 
One  Ijude  s  božje  slrane. 
One  Ijude  pravednike, 
»Slicno  reci,  što  je  zdravo. 
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Pomno  kaži,  Sfo  je.  pravo. 
I  istimi  peroni  j^iidi 
I  Ijubavi  slava  hudi. 

0  napredku  rodu  pevaj: 
Sve  s  napi-ednini  blažibogom 
Nebi  r  ko^a  užgo  rečmi  I  — 
Al  da  mi  se  prekamičeš, 

1  za  ludjii  cernu  volju, 
A  za  svoju  za  ne  volju 
Da  iizhliješ  dvorit  sili 

I  11  zvezde  kovat  podlo  : 
Onda  šilu  zatajalo. 
Izdalo  te  za  sve  veke, 
Prokleto  ti  pero  bilo!« 


3. 
RajsRa  ptica. 

Kud  se  ono  vere 
Mladi  kaludjere? 
Kud  ga  vodac  vudi, 
Cio  dan  da  hodi^ 
A  u  manastiru 
Da  nije  na  miru? 

Morda  sto  mu  smeta 
Žalost  mladih  letah; 
Morda  mu  je  dosta 
I  bratje  i  posta; 
Mord  na  svetoj  gori 
Nije  on  naj  gori! 

Sunca  mi!  da  nije 
Na  njem  manah  tijeh; 
Jer  u  kaludjera 
Duša  Bog-u  smera, 
A  sto  svud  tumara: 
Bogu  se  udvara. 

U  cvetu  i  travi 
Svemoguceg  slavi; 
U  g"oru,  u  cvetje 
Svaki  dan  se  šetje 
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Od  božje  miline 
Da  ga  žflja  mine. 

Svaki  cvetak  smatra, 
Kakva  mu  je  vatra; 
Gleda  listje  gladko. 
Kako  j'  Bog  ga  satko; 
Motri,  pazi,  sudi, 
Pak  se  Bogu  čudi. 

Gleda  radnu  pcelu 
V  berzome  delu. 
Kako  sred  mirisa 
Med  iz  cveta  sisa. 
Pazi  kukce,  mrave. 
Tvore  božje  slave. 

Nemož'  u  radosti 
Naslušat  se  dosti 
Kosovice  cerne. 
Kad  žviždat  izverne, 
I  kad  gorsko  vrelo 
Saptje  mu  veselo. 

Al  eno  slavulja, 
S  germa  se  dosulja, 
Pak  uz  žubor  vrela 
Buka  se  začela : 
Klikti,  u  vis  siže, 
Spuštja  niže  .  ,  »  niže  . 

Kaludjere  mladi 
Trepti  u  nasladi, 
Duboko  uzdise, 
Pak  u  kamen  piše: 
»Slava  Tebi  Bože, 
Koj  ovlika  može!« 

To  se  učinilo 
Višnjem  Bogu  milo, 
Pak  namisli  veiiu 
Slugi  svome  srecu: 
Kajski  glas  da  sluša. 
Kaj  da  dole  kuša. 


»\ 


P«ruu  raj^l;^  ptica 

(Nidaii  ^las  cavtfde, 
Ttf  se  puJMv  liiiiiui 
t  rajskoj  po  na  mi. 

\lukiiu  $ia>uy  ptica. 
\luk.riu  kosovica. 
Slusa  Jruiba  cela: 
Kukdo.  iiira>  i  pčela, 
(ilu^a  plaho  zverc, 
Slu^a  kaluiijere. 

l>usa  uiu  i$e  Ifca 
Od  radosti  kleca, 
]\a  i\t>  »e  [^«s«4i 
Kaludjere  lufadi, 
JSlusa.  če^nc,  ^iiie  . 
>  reui«?  bcr»o  Hiiiie. 

Ptica  UM*  k.reuu. 
Kaludjer  se  preuu. 
Pa  se  ua  put  diie, 
I  v«*c  kuci  stiie, 
Pak  se  oudouu  čudi: 
Ta  >\i  driui  Mudi 

Starca  bcU'  brade 
\itko  »epoanade. 
Sni  u  luauastiru 
S  čudom  nanj'  po4ii'U. 
Vero\at  se  u«da 
Šlo  im  pripo\čda. 

Tad  se  se^al  stane 

Otče  i^umaue: 

-,Ja  saui"  —  reče  —  "čito. 

To  je  isliuito. 

Pred  ^odinah  d>e$ta 

HratAJcduo^  nesla.- 

NIu9ia  ^lava  stara 
Pak  ini  od^ovara: 
>>Kvo.  Bo^-  i  vera! 
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Onog  kaludjera. 
Slušo  sam  uz  cesmu 
Rajske  ptice  pesmu." 

Starac  od  le  ptice 
Hoče  navalice 
Da  dalje  govori; 
Al  se  tu  obori. 
Ode  na  istinu 
K  ptici  u  visinu  I 

B.  Zagonetke. 

Stonogo  je  i  pitomo  zvere, 
Noge  ima,  a  s  mesta  nemiče. 
Poljem  ide,  a  trave  nepase. 
Vode  predje,  vode  s'  nenapije. 
Na  stonozi  cudan  junak  jase, 
Berži  junak  od  stonoge  zverke, 
Berz  je  junak,  kada  o  se  leti, 
Stoput  berži,  kad  na  zverki  jase. 
Tko  stonogu  pervi  upoznade. 
Nek  nam  na  njoj  i  junaka  pošlje. 

2. 

Do  dva  druga  vertoglava 
Noše  momka  tverdoglava 
U  dolinu  i  uz  berdo. 
A  celo  je  momku  tverdo, 
Tad  na  oblo  zija  on 
Pokoj  dodje  napokon. 

3. 

Ima  malo,  ravno  polje 
Nekopa  se,  neore  se; 
Poljem  nikne  berže  bolje, 
Štogoder  se  nanj  nadnese. 

Ima  obor  čudnovati: 
Bilo  od  njeg  stoput  veče. 
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Sve  u  ubor  nioži;  stati. 
Al  ubastal  oiide  nei^e. 

Ima  sudac  prem  pravedan, 
Gluv  je,  n«'m  je,  iieiie  mila. 
On  istiiiu  ^iidi  jcdan. 
Kad  iskreno  tko  ga  pita. 

Ima  sluga,  nij'  čeljade, 
Ženska  ce  mu  sve  poveril; 
8  njom  se  plakat,  smijal  znade, 
Odal  mezna,  ni  zameril. 

S  mrakom  —  polje  sve  opusti, 
S  obora  se  sve  ukrade, 
SudČevanje  sudac  pusli, 
A  ni  sluga  služil  znade. 

Tko  mi  znade  polju  ime, 
Tko-li  sudcu  mom  pravednom, 
loboru,  slugi  s  njimi? 
Nek  mi  kaže  reči  jednom. 


XLIX. 

Knez  Orsat  Pučic 


rodio  seje  u  Dubrovniku  od  stare  vlasteoske  obitelji  g.  1821;  živio  je  dulje 
vremena  u  Italiji  stranoui  kao  učenik,  stranoni  kao  komornik  vojvode  od  Lu- 
ke; primljen  je  u  plemeniti  red  vitezovah  Johaiiitskihj  sada  pako  živi  na  svo- 
joj  baštini  u  Dubrovniku. 

Ovo  su  nm  dela:  1.  Slavenska  antoiogia  iz  rukopisah  du- 
brovačkih  plesnikah  u  Beču  18ii;  2.  Dubrovnik  ilirska  republi- 
ka (prevod),  u  Danici  18495  3.  Talianke,  u  Zagrebu  18i9;  4.  Omirove 
Odisee  piesnia  perva,  u  časopisu  Dubrovniku  1849,  5.  Poviestnica 
Dubrovnika,  u  Zadru  1856;  6.  Platunov  pir  (prevod),  u  Terstu  1857. 

Još  je  pisao  vece  sastavke  o  slavjanskib  predmetih  u  časopisih  „La 
Favilla"  i  ,^L' avvenire."  —  Za  tisak  je  pripravio:  a)  Kar  agj  orgjicu,  da- 
voriju  u  tri  pesmej  b)  Tri  sta  pisarnah  dubrovačke  republike  (1395 
— 1427)  serbskim  i  bosanskim  gospodarom;  c)  Cvietu,  novelu. 
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Iflaiko  Bruere  Derivaux,  pe^iiiR  isloTiiiisk.i  u 

l>ubi*OTiiiRu. 

(Prirecljeno  za  ovu  knjigu.) 

Toliko  je  Slaveiiah  posvetilo  svoje  sile,  da  uzmnože  tudju  sla- 
vu,  pišuci  ili  latinski  ili  francezki  ili  talij anski  ili  iiemački,  da  bi  las- 
no niogao  sumnjati,  je  li  se  um  i  razum  slavenski  bolje  izrazio  svo- 
jim ili  tudjim  obrazom.  Na  to  mlogi  tuže,  kao  na  veliku  nesreču, 
nemisleči,  da  drugako  nije  moglo  ni  bili,  dokle  god  slavensko  ob- 
činstvo nije  stiipilo  u  kolo  europejske  prosvete.  Zaludu  bi  bio  n.pr. 
Boškovič  napisao  slavenski  svoju  lilosofiju,  kad  nebi  mogao  njom 
okoristiti  ni  oslaloga  učenoga  sveta,  ni  sama  svojega  naroda.  Al 
uzajamnost  zabteva,  kako  su  Slaveni  do  sada  proslavili  svojim  tru- 
dom tudje  narode,  da  od  sada  toliko  tudjinacali  posveti  svoj  trud  na 
proslavljenje  slavenske  književnosti.  Kao  četovodju  toga  družtva 
mogli  Dubrovčani  predstaviti Franceza,  imenom  Marka Bruera  Deri- 
vaux-a,  koji,  kako  dodje  iza  polovice  prošastoga  veka  s  otcem  si 
(poslanikom  francezkim)  u  Dubrovnik  (oko  g\  1774),  tako  se  za- 
ljubi u  naš  život,  izuči  naš  jezik,  poprimi  naše  običaje,  i  stade  pi- 
sati naške  pesme,  da  nijedan  Dubrovčanin  nije  mogao  biti  u  tili 
vanjskih  prigodah  bolji  Dubrovčanin,  nego  sto  je  bio  taj  Francez. 

Gospodin  Bruere  prispio  je  u  Dubrovnik  bas  u  najnezgodnije 
doba  za  slavensku  knjigu;  klasična  latinština  bila  je  več  dobila  sa- 
svim  samovlast  u  odhranjivanju  mladcži.  Istina  je,  da  se  nije  nigde 
toliko  proslavila  ta  škola,  koliko  kod  nas.  Dubrovački  članovi  toga 
družtva  i  njegovi  pitomci  bili  su  za  čudo  Europi  svojim  prostranim 
znanjem  i  lasnočom,  kojom  bi  ga  izrazivali  latinskom  poezijom.  Ovi 
su  ljudi  sdruživali  neodrešivim  lancem  po  Europi  ime  dubrovačko  i 
slavu  latinske  poezije.  Ali  je  sva  ta  slava  odalečivala  Dubrovčane 
od  hervatskoga  jezika,  te  da  bi  se  još  večma  oči  i  želje  dubrovničke 
obratile  na  zapad,  za  rana  iznikne  kod  nas  framasunstvo,  koje, 
premda  mu  se  je  vlada  protivila,  predobi  u  malo  vremena  dobar  dio 
vlastele  i  pučanah.  Njemu  se  ima  pripisali,  sto  se  je  počela  u  Du- 
brovniku obdelavati  talijanska  književnost,  koja  nije  ni  prije  ni  posle 
nego  slabo  cvelala.  Prema  ovim  svetlim  uspehom  latinštine  i  tali- 
janštine  slabo  je  živukao  u  književnom  životu  hervatski  jezik:  nitko 
se  nenadje,  da  po  Gjorgjevičevoj  smerti  preuzme  njegovo  mesto. 

Slabi  neki  poja\i  slabo  su  mogli  delovali,  da  uzbude  narodni 
duh  u  narodu;  a  ovaj  je  duli  još  jednako  dremao  n(M)skvernul  u  ne- 
kih ostarelih  običajih  i  navadah,  koje  su  ga  sahranihi  do  dana  da- 
našnjega; od  njih  neki  su  ostanci  poganskih  vrenienah,  a  neki  spo- 
rninju  na  osobili  polilički  živ(^t  dubrovački  i  na  narodni  naš  značaj. 
Slaroda\na   je    mitologija  dosla  još  zameršena,  da  bi  se  moglo  go- 
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voriti  o  iijoj  sa  slaliioštjti,  al  ipak  /nnino,  da  sii  SlaNciii  |)<r/,iiavall 
(ha  porolka:  jodaii  tlohra,  a  drii^i  /la,  i  da  sii  ili  z\ali  Heli  l)()i>  i 
Cerni  l>Ojf»";  /.naino,  da  sn  olH*ali\.ši  o\  u  idcn  na  prlrodii,  k(>ja  ili  j«' 
okruža\ala,  sla\ili  o<»anj.  i  I  o  kao  conioi^a  l)«)<»a  pod  imenom  IVni- 
na,  Iresa,  i  kao  l>Moi»a  ho^ia  pod  inuMioin  S\«Mo\ida,  snnca:  i  napo- 
kon,  da  sn  pos\olji\ali  d\<'  snncoslajcjMno  knpalo,  a  ziinsku  kolc- 
dn.  1  dan  današnji,  na  \  ido>  <lan  (15.  lipnja),  i»()ri  se  prod  s\inn  ku- 
čami  oj>'anj:  mlade/.,  okrunjena  vencem  cvšrja,  skače  preko  to»a 
oo^nja,  na/.ivajuoi  sNoje  drai>,e;  još  i  sada  na  Ivan-dan  oeljad,  prem- 
da  vise  nežna  za  kupala,  lerajii  s  ve  /ivo  na  vodu,  da  se  kupa,  i 
premda  neznajn  za  Koledu,  koledavajn  liožie,  posvetjnjuč  lako  I6l- 
nu  i  zimsku  snncoslajn.  kojn  i  katojičanska  cerkva  posvetjnje,  spo- 
minjuc  lefi  S.  Ivana,  a  zimi  dan  porodjenja  Gospodinova.  U  dobako- 
lenadali  deca  se  sknpe,  kad  se  smerkne  u  oči  hla^dana,  te  idu  od 
vratah  do  vratah  kolendavat  *>ospodu,  i  počimaju  osobitim  glasom 
svedj  ovako;  Do  šli  smo  vas  kolendati,  vašemu  dvoru  hva- 
le dati,  i  tako  diigo  sledi  njihovo  pevanje,  dok  im  nebace  s  prozora 
koji  novac,  zamotan  u  zapaljcnoj  knjiži:  na  to  veselim  uzklikom 
zapevaju  pesmicu  sasvim  milologičkoga  saderžaja: 

I  Čestito  vam  Božič! 

I  Da  se  veselite, 

Bog  i  Boginje 

Zadravlje  i  veselje 

I  duhovno  spasenje.  Amen. 

Ali  još  na  Badnji  dan  sjutra  počne  svetkovina;  to  jest  iz  jutra 
se  pomete  ognjište,  uresi  se  svud  okolo  lovorikom  i  ružmarinom,  i 
spravi  novi  pepeo,  na  koji  se  pred  večer  naloži  debeo  komad  der- 
veta:  zovu  ga  badnjakom,  te  ga  pospu  žitom,  poliju  vinom, blago- 
slove vodom  kerštjenom,  pa  prižižu,  nazivajuč  zdravice  kučnoj  če- 
Ijadi.  Kad  se  dospije  domača  svetkovina  K  o  led  a,  na  ponoči  počme 
cerkovna  svetkovina  porodjenja  Gospodinova,  i  po  cerkvah 
narod  peva  neku  podulju  popevku,  koja  počimlje: 

U  sej  vreme  godišta 
Mir  se  svetu  navišta, 
Porodjenjem  deli('a 
Svetom  devom  Marijom. 

Sutra  se  opet  preuzme  pogansko  svetkovanje,  i  na  obedu,  na 
kom  valja,  bar  po  boljili  kučah,  da  hude  cel  pečen  praščič  sa  naran- 
Čom  u  Ustijuh,  na  tom  obedu  po  svih  kučah  gori  sveča,  prižežena  od 
badnjakova  ognja,  i  zabodena  u  sred  osobitoga  nekoga  hlebca,  koji 
zato,  stoje  zavit  na  luk,  zove  se  luk,  i  ti  se  lukovi  šalju  na  čast 
od  kuče  do  kuče  na  znak  prijateljstva  i  svetkovine.  Vreme  veselja. 
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koje  sledi  po  Kolendah,  zovu  i  dan  današnji  vremenom  p  okla  d  ah, 
to  jest  po  koljadah.  Uz  ovo  prosto  svetkovanje  kolede  navadno  je 
i  viša  gospoda  kolendovala:  skupljala  sii  se  driižtva  izabrane  mla- 
deži,  sačinjale  osobite  pesme  dosta  šaljive,  podriigljive  i  kadkad 
iivredljive,  sastavljala  nmzika  i  hodila  pod  prozore  kojega  kiima  i 
prijatelja,  te  mu  seje  tu  svašta  pevalo  do  mile  volje;  napokon  im  je 
gazda  otvorio  vrata,  ugostio  ih  lepom  večerom,  a  po  večeri  zavelo 
bi  se  kolo  ili  koji  drugi  dubrovački  ples  kao  gork,  poviruša 
ruska  itd.  —  Veseljaci  još  spominju  kolende  Mara  Zlatariča  i  An- 
tuna  Kaznačiča;  ali  je  slobodno  kazali,  da  nije  nitko  bolje  pogodio 
kolende,  kao  šlo  je  ovaj  naš  Marko  Bruere;  on  je,  Francez,  uvidio, 
koliko  je  škodilo  dubrovačkim  kolendam,  što  su  bile  sastavljene  sve 
polu  naškimi  a  harem  polu  talijanskimi  rečmi,  da  bi  smešnije  po- 
stale, te  ih  je  on  uzeo  pisati  ili  sasma  čistim  ili  smešanim  jezikom; 
on  je  uvidio,  koliko  je  bila  nepristojna  uljudnosti  dobroga  druživa 
ona  debela  šala,  kojom  su  Dubrovčani  navalice  posipali  kolendu,  le 
premda  je  kolenda  u  njegovih  rukah  još  satira,  jedhia  versta  poe- 
zje,  koja  odgovara  ukusu  zaspaloga  več  druživa, njegova  je  ipak  sa- 
tira toli  tanko  naoštrena,  da  kad  le  i  upekne,  neče  dokervi;  može 
te  hadkad  zastiditi,  ali  neče  te  nigda  razserdili;  on  je  upoznao,  ka- 
ko Dubrovčani,  da  bi  kolendu  smešniju  izveli,  nebi  cesto  drugo  sa- 
činili  nego  nedospetnn  kakvu  verigu  paradoksah,  pa  je  on  odmah 
promenio  strunu,  i  saslavio  svoje  kolende,  da  budu  zbilja  književni 
proizvodi,  a  cesto  i  primeri  prelepe  poezije. 

Nisu  same  kolende  probudile  Bruerevu  vilu,  nego  s  kolendom 
i  sav  dubrovački  život,  te  premda  ga  je  ponajviše  satirom  izrazio, 
to  je  možda  više  viselo  o  kraju  njegove  pameti,  nego  li  o  stvari  u 
sebi.  Isthia  je,  da  stvari  smešne  najprije  diraju  u  oko,  ali  če,  mislim, 
svalko  pripoznati,  da  su  se  mnoge  stvari  mogle  prikazati  kao  smčš- 
ne  ugladjenu  Francezu,  koje  dru^ako  nisu  smešne  ni  malo.  Još  va- 
lja reči,  da  se  Cesto  smešljivosl  stvari  kaže  samo  pod  jednim  vidom, 
lako  da  stoji  jednoslrana,  le  nemože  nikako  da  se  prolegne  na  sav 
život;  i  to  se  najbolje  vidi  u  Bruerevoj  komediji:  j^Včra  nenadana.« 
U  njoj  je  svaki  prizor  smešan,  a  ipak  sve  zajcdno  neče  da  razveseli 
štioca;  obrazac  dubrovačkoga  života,  a  sve  zajedno  ncprestavlja 
dubrovačkoga  života:  sakupivši  u  jedno  samo  smešnost  loga  života, 
oslavlja  sa  slrane  čud  ozbiljnu  i  hvaljeni  značaj  naših  otacah.  Do- 
sta su  mu  bolje  pošle  od  riike  one  dve  satire  na  službenice  dubro- 
vačke.  Mi  nemožemo  ovde  nego  samo  u  kratko  spomenuti  ovo  o 
službi.  Svaki  gospar  (gospodar),  bio  vlastelin,  bio  drugi  gradjanin, 
uzeo  bi  slugu  ili  mužku  ili  žensku  još  od  detinstva  u  osmoj  sloprav 
godini  i  deržao  bi  ju  čcternaest  godinah  u  svojoj  kuči,  bez  nikakvc 
platje;  ali  ju  je  morao  u  lo  doba  i  hraniti  i  odevali  osobitom  ode- 
čom  i  naučit  ju,  ako  je  ženska,  moliti  se  Bogu,  šili,  prati,  vezti,  ku- 
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hati  i  kiičom  upravljati,  ako  imižki,  molili  Rogu,  «titi,  risali,  raču- 
nali, ild.  Nakoii  loi;a  roka  i^ospar  hi  spravio  svoju  slu«»u,  dao  i)i  mu 
jednom  svu  plalju  od  loliko  <»()dinah,  i  za  svako  j^odi<šle  dar  od  ko- 
lenadali,  i  još  bi  ga  spravio  na  more  ponajviso  na  svoje  brodove, 
kadkad  kao  knjižnika,  a  kadkad  kao  upravitelja  broda.  Ženska 
sprava  bila  je  s  \išiin  ceremonialom  sadrnžena;  le  tko  bi  hlio  po- 
tanko  znati,  šla  bi  se  lada  sbivalo,  neka  čita  Vukov  rečnik  na  rčči 
Sprava,  gde  je  sve  dobro  opisao,  samo  je  propušijena  jedna  na- 
vada, t.  j.  da  bi  gospodarica  dari\ala  sve  gospodje,  kojc  bi  ju  došle 
onaj  dan  poselit,  malim  vrelenom,  omotanim  srebernom  ili  zlalnom 
i  svilenom  zicom,  i  svaka  bi  ga  od  tih  gospodjaii  zadela  za  pas,  da 
se  zna,  daje  bila  na  spravi,  i  to  su  se  zvali  vretenci.  Još  je  dru- 
go gosp.  Vuk  krivo  rekao,  da  su  naime  samo  vlasfela  imala  pravo 
deržati  kmetske  kčeri  za  svoje  služhenice,  i  da  su  ih  mogli  silom 
lerati  na  služhu.  Ovo  drugo  nije  nikako  istinilo,  ali  je  u  običaju  bilo, 
da  se  neide  drugomu  na  službu,  nego  svomu  gospodam,  i  ako  bi  se 
pošlo  drugomu,  da  se  prije  javi  svomu  gosparu;  gospar  pako  nije 
bio  samo  vlastelin,  nego  i  pučanin  i  gradjanin,  i  ikogod  je  imao  ze- 
maljah  i  kmelovah  svojih.  U  Dubrovniku  su  vlaslela  imala  dosla  više 
dužnosti,  nego  oslali  ljudi;  ali  u  privalnom  životu  nisu  imali  nijed- 
noga  prava  više  nego  drugi;  i  ako  su  sami  upravljali  zemljom  i  de- 
lili pravdu,  to  su  sve  bezplatno  činili,  tako  da  im  je  s  loga  bivalo 
više  ekonomičke  štete  nego  koristi,  i  u  islinu  veliko  dubravačko  bo- 
gatstvo  nije  sve  bilo  skupljeno  kod  vlastele,  nego  i  kod  pomoracah 
i  lergovacah.  Ovo  sam  hlio  mimogred  napomenuti,  a  sada  da  se 
vralim  na  službu,  reči  čii,  da  seje  devojka  prije  sprave  zvala  ko- 
žica, čupa,  čumprelica,  a  posle  spra vljenica,  raba.  Gosp. 
Bruere  razglednuo  je  život  jednih  i  drugih,  i  tako  je  živo  u  dve 
pesme  predstavio  različitost  mislih  njihovJi,  tuge  i  želje  jednih,  iz- 
kustvo i  mudrinu  drugih,  da  su  te  dve  pesme  najbolja  satira  onoga 
vremena,  i  najlepši  proizvodi,  sto  je  proizvela  kod  nas  satirička 
muza* 

Nije  gosp.  Bruere  bio  samo  salir;  več  i  iz  pesamah  te  njego- 
vih svatko  viditi,  kako  jegojio  prijateljstvo,  Ijubio  svoju  čeljad,  mater 
i  ženu,  i  koliko  se  je  trudio,  da  postane  vredan  knjižnik.  On  je  l6po 
poznavao  jezik  latinski,  i  ja  imam  od  njega  mnogo  prekrasnih  prevo- 
dah  iz  Horacija,  Propercija,  Catulia,  jVIartiala,i  jednu  komedijuPlauta, 
osim  sile  izvornih  latinskih  elegijah  i  epigramah,  koja  su  mu  mogla 
dobiti  slavno  ime  izvan  Dubrovnika,  i  koja  su  bila  uzrok,  da  ga  je 
kralj  Ludvik  XVIII.  uzeo  u  milost  i  poslao  u  Alep  za  konzula.  Otac 
gaje  poslao  još  za  mladosti  u  jedan  kolež  u  Romaniju,  da  se  tu  uči, 
te  je  Slarko  pisao  i  talijanske  stihove,  ne  vele  gore,  nego  šlo  se  je 
onda  pisalo  po  talijanskih  akademijah;  imam  dosla  naših  narodnih 
pesamah,   potalijančenih  od  njega  u    slihovih;  pisao  je  lakodjer  u 
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narodnom  svoni  Irancezkorn  jeziku,  ali  je  oii  i  sam  priznavao,    da 
mu  bar  ii  poeziji  iieidu  od  ruke. 

Marko  je  bio  čovek  malena  uzrasta  i  osobilo  o^ruba  lica;  ženio 
seje  d\a  piita,  jednom  kad  je  bio  konzulom  u  Tra\uiku  s  jednom 
traMiičkom  devojkom,  Fatom,  a  drugi  put  kad  je  bio  konzulom  u 
Skadru  s  nekom  Marom  Kisicom,  devojkom  iz  župe  dubrovačke; 
imao  je  nekoliko  dece,  ali  neznam,  živi  li  još  koje,  osim  kčeri,  udate 
za  Pavu  Perica  Dubrovčanina  na  sbižbi  kod  negdasnjega  francezko- 
ga  kralja,  pokojnika  Louis-Philippa;  na  sversi  god.  1823.  ijio  je  do- 
bio  konzulat  francczki  u  Alepu,  ali  u  tom  putovanju  izkerca  se  na 
otok  Cipar,  gde  ga  uhvati  groznica,  koja  ga  u  malo  danah  umori. 


L. 

Aleksander  Stojackovic 

rodio  seje  g.  1822.  u  Soraboru  iiBačkoj,  Sveršiv  bogoslovlje   postade  g.   IS^i?. 
učiteljem  sveobce  povestnice  na   gimnaziji  karlovat^.koj  j  sada  je  koncepista 
pri  zemaljskom  namestničtvu  u  Temišvaru. 
Izdana  n»u  dela  jesu  ova  : 

1.  Istorija   vostočnoslavenskog   bogosluženija,    u  Novo  m  Sadu 
18i7. 

2.  Če  rte  života  naroda  sipskog  u  ungarskim  oblasti  m  b   1849. 

3.  Razni  članci  o  poveslnici  i  numismatici  serbskoj  po  raznih  listovib. 

Certe  života  MerbisRog;a  u  Aui^^triji. 

Istorija  naroda  serbskoga,  stanujučega  u  Austriji,  sasvim  je 
neobdelana,  podobna  neosvetljenu  kakvu  polju,  na  kom  se  jedva  na- 
zirati  daje.  Ovo  se  može  naročilo  kazali  za  slaru  istoriju,  koje  je 
početak  posve  neznalan.  Toliko  je  samo  poznato,  da  su  Magjari,  do- 
šavsi  koncem  IX.  stoletja  pod  Arpadom  u  današnje  ugarske  oblasti,  I 
u  ovili  Serblje  več  zatekli.  A  imenito  zatekli  su  ib  s  one  si  rane  Du- 
nava  u  okružju  vesprimskom,  g^de  su  pod  upravom  svojib  knezovab, 
kao  narodnib  poglavicab,  neko  osobilo  poliličko  telo  činili.  Al  osim 
ovib,  koje  poveslnici  izrično  napominju,  bilo  je  Serbaljali  za  celo  i 
po  drugili  mestib  Ugarske.  Tako  možemo  s  velikom  \erojalnosti 
kazali,  da  su  Serblji,  prošavši  u  VII.  stoletju  kroz  šlovačku  zemlju, 
i  nasciivsi  Misij  u  i^ornju  —  današnju  Serbiju  — ,  za  neko  vreme  u 
gornjoj  llgarskoj  sedili,  a  neki  od  njib  tu  i  zaostali.  Tako  se  islo  \ 
može  lemeljilo  zaključili,  daje  bilo  Serbaljali  i  pod  Menomoranom 
(u  Hibaruj,    (hladom  (u  SremuJ,    i  Salanom  (u   Hanaluj,    koji   su  u 
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vreme  dola/ikn  maj;jarskoiia  u  (l(>liijili  prtMU^ili  I  ^arske,  (lariasiij«* 
Voj\()(lino,  Nladali.  Osim  loj^a  pokn/Jijii  slarosedsUo  naroda  serl)- 
sko«'a  i  sama  imio^olirojiia,  po  iiarodiiom  iiaNem  imenu  Seri)  pro/- 
^aua  mesta  i  ^ove  po  ecMoj  I  »arskoj,  kao  Serhice  ii  nilran- 
skoj  medji.  Seri)  i  Siri)  ii  aratiskoj,  Serhesl  u  hiliarskoj,  Ser- 
baska  u  kra.so\skoj,  vSirl)a\a  u  lamiš\arskoj,  Serl)o\ee  u  be- 
režkoj,  Sirbl  u  salmarskoj,  Sirl)a\lja  selo,  i  Sirbola  gora  u  bu- 
njadskoj,  Serbeleii  i  Serbaja  u  zarandskoj  i  I.  d. 

Po\eslnici  izrično  s|)ominjn  i  p()h\aljiiju  brabrosi  Serbaljab  u 
novo-osno^anoj  kralje\ini  ui>arskoj,  koji  su  za  spasenje  olačbine 
vojevali  i  s\ake  žerl\e  dobro\ oljno  prinosili.  Tako  nam  predslavlja- 
ju  mnoge  Serblje  konjanike.  koji  su  se  god.  1044  u  bilki  kod  Gjura 
pod  zastavom  kralja  Abe  Samuila,  i  malo  kasnje,  god.  1052  pod 
kraljem  Andrijom  I.  u  ralu  s  Nemci  brabro  i  odlično  borili.  Turoc 
poimence  spominje  nekoga  I  rošaSerbljina,  koji  seje  u  ovoj  posled- 
njoj  vojni,  braneči  grad  Požun  poiriv  Henriku  lil.,  s  Nemci  pobedo- 
nosno  bio.  God.  1242  razbise  Serblji  s  Ilervati  Tatare  na  polju  Grob- 
ničkom,  i  tako  spasiše  kralja  Belu  IV.,  koji  je  kod  njib  pribežisle 
tražio.  U  tom  boju  odlikoAaše  se  osobito  čeonici  sremski,  Kreč, 
Kupiš  a  i  Rak  sa  svojimi  četami.  1  u  vojni  s  Otakarom  češkim  god. 
1260  bijaše  verstnib  i  ratobornib  Serbaljab,  kao  sto  svedoči  sam 
Otakar  u  jednom  svom  na  papu  Alexandra  IV.  upravljenom  pismu. 
Uroš,  kralj  serbski,  posla  ovom  prilikom  Beli  IV.  vojske  u  pomoč, 
koja  njemu  tako  dobro  posluži,  daje  Bela  IV.  po  tom  mnoge  od  istib 
Serbaljab  obdario  imanji  u  Ugarskoj. 

Nu  kao  god  sto  su  Serblji  u  vojnab  učestvovali  i  za  blagosta- 
nje otačbine  mnogostručne  žertve  prinosili,  tako  su  isto  od  najstari- 
jih  vremenab  u  svako  doba  najviše  i  najodličnije  deržavne  službe 
dobivali.  Tako  četverti  palatin  kraljevine  iigarske  Radivoj  (Ra- 
do Palatinus),  koji  je  Srem  kruni  ugarskoj  pridobio,  i  monastir  sv. 
Dimitrija  u  Mitrovici  sazidao  (g.  1075),  bijaše  (po  imenu  i  delib  su- 
deči)  Serbljin.  Sesti  palatin,  llija  Vid,  župan  bačke  medje,  koji  je 
za  kralja  Solomana  okolo  godine  1079  uživao  ovo  dostojanstvo,  bi- 
jaše takodjer  Serbljin,  premda  neki  docnijega  vremena  pisatelji 
ugarski  misle,  da  su  obojica-  i  Rado  i  Vid- Nemci  bila.  Serbljin  bi- 
jaše i  osmi  palatin  ugarski  Jovan  I.  Uroš  (sin  nekoga  Vraše),  koji 
je  za  vreme  mladoletnosti  kralja  Stepana  II.  (1114 — 1131)  derža- 
vom  ugarskom  punib  devet  godinah  upravljao.  Za  Geize  II.  (1141 — 
1161)  bijaše  opet  Serbljin  palatin,  po  imenu  Beli  Uroš e vi č,  inače 
Beluš.  Ovoje  bio  rodjeni  brat  one  slavno  poznate  kraljice  Jelene, 
koja  je  u  mesto  Bele  II.,  zbog  slepoče  za  vladanje  nesposobnogasu- 
pruga  svoga,  kao  i  kasnije  u  vreme  mladoletnosti  sina  Geize  11.  pod 
imenom  upraviteljke  sama  krepkom  svojom  mišicom  deržavom 
ugarskom  ^ladala;  u   kojoj  je  prilici  imala  na  ruci  dva  s\()ja  mno- 
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iioizkiisua  brala  Primislava  i  istoga  palaliua  Beluša,  koji  je  po- 
slednji jos  0(1  »ura  svoga  Bele  slepoga,  a  polom  od  Geize  II.  dobio 
znamenita  preko  Tise  i  izmedju  Save  i  Drave  ležeča  imanja;  no 
kašnje  (1160)  je  palatinstvo  oslavio  i  u  Serbiju  za  kralja  otišao. 

Ime  kraljice  Jelene,  o\e,  kao  što  Praj  kaže,  mužkoga  duha 
Serbkinje,  živi  i  danas  u  spomenu  grozovitoga  sabora  aradskoga 
(1136),  na  kom  se  je  ona  kervavo  osvetila  krivcem  muževa  oslep- 
Ijenja.  Magjari  dobiše  pored  Jelene  zemlju  Ramii,  i  u  Serbiji  s 
iztočne  strane  novu  zašlilu  protiv  <^erčkom  napredo\anju.  Osim 
toga  rodila  im  je  tri  kralja,  i  tako  na  novo  oživila  izumiruče  vec 
pleme  Arpadovo. 

Posle  bitke  Kosovske  (1389),  koja  je  rešila  sudbinu  carstva 
serbskoga,  te  ga  za  vekove  u  cerno  zavila,  prelazili  su  Serbiji  češ- 
tje  iz  Serbije  u  ove  strane.  Za  kralja  Zig'mmida(1387 — 1437)  nase- 
lili su  osterv  Cepelj.  Dve  znamenitije  od  tih  novih  naselbinah  jesu : 
Sv.  Andrija,  i  serbski  Kovin  (Racz  Keve).  Zitelji  ovoga  poslednjega 
mesta  dobili  su  od  ugarskih  kraljevah  mnogo  nenevažnih  poveljah. 
koje  se  jošte  i  danas  onde  spomena  radi  u  celosti  hrane. 

U  to  vreme  vladao  je  u  Serbiji  despot  Gjurag-j  I.  Brankovic, 
inače  Gjuragj  Smederevac,  koji  je  od  kralja  Zigmunda  u  promenu 
za  Biograd  i  neka  pogranična  mesta  dobio  mnogo  imanjah  u  Ugar- 
skoj,  a  imenito:  Slankamen,  Lipovo,  Solnok,  Kupinovo,  Vilagošvar, 
Tokaj,  Munkač,  Bečej,  Talja,  Totšag'.  Regec,  Besermin,  Satmar, 
Tur,  Varšan,  Cotortokhelj,  Debrecin,  koja  su  dobra  donosila  des- 
poti blizu  50000  dukatah  g-odisnjega  prihoda.  U  vreme  učinjene  ove 
promene  mnogi  se  je  narod  u  Ugarsku  doselio  i  na  dobrih  despot- 
skih smestio.  I  god.  1438,  kad  je  Miirat  obsio  Smederevo,  prešli  su 
mnogi  u  ove  strane,  a  imenito  u  Banat. 

Sila  despota  Gjurgja  vidi  se  iz  dekreta  kralja  Alberta  člana 
25.  i  iz  dekreta  II.  kralja  Vladisla\a  posmerčeta,  člana  9.  On  je,  kao 
baron  kraljevine  ugarske,  imao  slobodu,  da  pod  svojim  pečatom  po- 
stavlja prokuratore  (advokate),  a  tako  su  ga  cenili  Magjari,  daje  na 
zemaljskom  saboru  od  god.  1446  i  on  kandidiran  bio  za  gubernatora 
(uj)ra\itelja)  kraljevine  ugarske,  premda  jtc  posle  ovim  I\an  Hu- 
njadi  izabran  bio. 

I  za  Malije  Korvina  (1458 — 1490)  prelazili  su  Serbiji  zbog* 
turskoga  ugnjetavanja  više  putah  na  ove  strane. 

1  o\<)  su  činili  ne  samo  j)odanici  serbski,  nego  i  sami  njihovi 
vladatelji,  lako  zvani  daspoti.  ()\im  je  načinom  preneseno  i  dosto- 
jansho  despotsko  u  ugarske  oblasti. 
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LI. 

Nikola  Horviit 

rodio  se  jo  u  .Tastrebarskoj  n  Heivalskoj  g.  1823 i   sada  je  proffsor  hoposlov- 
ja,  odvetnik  hiskiipij.ski  i  urodnik  zajfiM^bai^kojfa  kalol.  lista. 

1,  Preradio  je  iz  poljsko^a:  Praklii^nii  slo  v  niču  n  e  ni  ar  k  o;::  a  je- 
zika za  pradske  i  glavne  uči  one  u  ca  rev  in  i  aus  t  r  ij  an  skoj, 
u  Beču  1855. 

2.  Izdao  je  spis:  Je  I  i  D  i  m  i  t  ar  I.  bi  s  kup  zag-rebacki  j  o  šle  kao 
takov  bio  kardinal?  u  Zagrebu  1856. 

U  oei  inladog^a  leta. 

(Iz    Zagreb,    kat,    lista    1856.) 

Gluho  je  doba  noči.  Netom  je  izbilo  kobiiih  dvanaest  urah,  i 
eto  u  treii  nesla  nam  stare  godine  do  veka:  ona  izinače,  da  se  ni- 
kad  nevrati !  .  .  U  isti  mah  iihvati  nas  u  svoje  upravo  započeto  kolo 
mlado  leto,  i  evo  nas  več  u  prozorju,  u  pervom  danu  nove  oodine. 
Pervi  dan  u  novoj  godini!  .  . 

Uzmak  staroga  i  pocitak  novoga  leta  to  je  čas,  u  kom  i  lah- 
koumne  glave  prebiru  ozbiljne  misli,  u  kom  se  i  otverdnuta  serdca 
omekšavaju  i  otvaraju  nježnim  čutjenjem. 

A  komu  je  um  i  serdce  na  svom  mestu,  kada  prodje  tečajem 
godine,  sto  je  čas  prije  bila  i  bitisala,  —  sto  nas  je  svojoj  mladjoj 
sestrici  izručila  i  za  uvek  ostavila;  — kada  pobroji  sve  vedre  i  nao- 
blačene,  jasne  i  burne  dane,  u  njoj  proživljene;  —  kada  razabere 
sve  dobro  i  zlo,  po  sebi  učinjeno,  razstavi  jedno  od  drugoga,  metne 
ovo  simo,  a  ono  tamo,  i  tako  ih  zajedno  uzporedi;  kada  uzme  \\ 
obzir  sve  minule  godine  radosti  i  nevolje,  stiske  i  okržpe,  teskobe  i 
polakšice,  brige  i  utehe;  —  kada  zatim  udje  u  sama  sebe,  i  uznese 
se  k  Bogu,  i  seti  na  prošlost,  i  pomisli  na  bndučnost:  kolika  to  n 
njem  nastaje  smesa  čutjenjah,  kolika  se  to  radja  borba  izmedju  po- 
čitanja  i  stida,  nade  i  straha,  zahvalnosti  i  pokajanja,  užasa  i  uz- 
hitjenja! 

Stara  je  prošla,  a  sta  če  nam  doneti  nova?  .  . 

Bit  če  i  u  njoj  dobra  i  zla,  gorkili  suzah  i  radostna  posmeha, 
kao  sto  bijaše  u  istom  dočetoj  i  svih  predjašnih  godinah:  to  znamo. 
Al  koja  če  stran  pretežnija  biti?  koja  če  napose  našim  i  nam  zapa- 
sti?  i  kojom  merom  ?  to  ga  neznamo,  a  to  bi  rado  znali.  I  s  toga 
evo  opet  sijaset  novih  slutnjah,  nagadjanjah,  očekivanjah,  osnovah, 
bojaznih,  nadah,  pobudah  i  željah,  sto  nam  se  roje  u  serdcu  i  pameti. 

Odkad  su,  kao  što  se  pripoveda,  sedme  godine  posle  osnova- 
nja Rima  kralju  sabinskomu  zatim  rimskomu  Titu  Taciju  na  mlado 
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leto  poklonili  grančicu  iz  diiba  Srrenii  ili  Strenni,  boginji  jakosti, 
posvetjenja,  sniatrajuci  to  kao  dobru  kob  za  isti  grad,  —  obstojaše 
kod  Riinljanah  sveudilj  običaj,  na  ovaj  dan  davati  si  zamenito  poklo- 
ne,  sto  sil  ih  oni  zvali  Strenae.  Stojahu  o\i  pokloni  s  pervince  u  vo- 
čn  i  medn,  kasnije  ii  \rednijih  st\arili,  napokon  se  izvergoše  u  raz- 
ne zloporabe.  Radi  OAili  oponiinje  sv.  Aiigustin  kerštjane:  »Oni  (po- 
gani) poklanjajo  novogodišnje  dare;  vi  dajte  milostinju;  oni  se  na- 
sladjujii  razbludnimi  pesmanci;  vi  se  okrepljiijte  čitanjem  sv.  pisma; 
oni  lierle  ii  kazaliste,  \i  hitite  n  cerkva;  oni  se  opijaju,  ^i  postite.« 

Starovečna  rimska  navada  iizderža  se  do  našega  vremena.  I 
u  nas  se  dele  novogodišnji  darovi,  koje  keršljanska  Ijubav  znade  na 
plemenite  sverhe  obratiti;  i  u  nas  jošte  obstoji  običaj,  da  si  ljudi  na 
mlado  leto  čestitajii  i  žele  srečii  ii  nastiipljenoj  godini.  Doista  i  pri- 
lika je  k  tomu  sgodna  u  oči  novog-a  odseka  vremena  i  života,  i  če- 
stitanje ovo  odgovara  naravi  čovečanskoga  serdca.  Ta  tko  nežudi 
biti  sretan?  Sve  naše  težnje  i  svi  naši  napori  idu  na  to,  da  budemo 
sretni,  i  da  onim,  koje  milujemo,  dopomognemo  do  sreče.  Nu  koliko 
raznih  mnenjah,  koliko  raznih  mislih,  željah  nahodimo  u  Ijudih  u 
o^om  jednom  nečem,  što  imenujemo  srečom. 

Jedni  traže  sreču  u  zemaljskom  blagu,  i  mnogi  ga  budi  prijaz- 
nim slučajem,  budi  težkim  trudom  steku;  nu  nikad  im  ga  dosta  nije. 
Cim  više  iinadu,  tim  više  žude  imati.  U  obilju  imetka  i  zemaljskih 
(lobarah  muči  ih  neki  nemir,  a  usred  svega  bogatstva  neimaju  po- 
koja nisu  podpuno  sretni. 

Drugi  polažu  sreču  u  razkošju  i  nasladah  života,  i  mnogi  ih 
se  uživaju  punom  nierom-bez  mere;  nu  Čim  si  više  u^adjaju  telu, 
tim  ovo  \iše  traži.  Usred  veselja  i  radostnih  zaba\ah  osetjaju  neki 
nemir,  a  poiag-  svili  nasladah  i  ugodnostih  neimaju  pokoja  —  nisu 
podpuno  sretni. 

Ini  hlepe  za  častmi  i  odhkovanji,  i  jedne  okolnosti,  druge  za- 
sluge do\edu  do  toga;  nu  koji  za  dostojanstvi  i  tastom  slavom  idu, 
tim  nijedan  ugled,  nikako\a  vlast  dosta  nije,  i  nišla  nemože  da  im 
zašili  poholnu  zelju.  Usred  sjajna  stanja  i  hvalisanja  mori  ih  neki 
nemir,  a  sve  ljudsko  počitanje  i  laskanje  nijekadro  podati  im  pokoj- 
nisu  podpuno  sretni. 

S\e,  štogod  je  na  svetu,  da  čitav  svet  nemože  da  zadovolji 
svim  željam  našega  serdca.  Jošte  koja  godinica  pa  če  s  poslednjom 
urom  života  sav  svet  za  nas  izgubili  svu  vrednost;  —  telo  če  se 
razpasti  u  prah  i  pepeo;  —  za  kralko  vreme  zašiititi  če  pohvale 
ljudske  a  malo  kasnije  zabora\it  če  nam  se  i  za  ime! 

O  serdce,  čudno  ti  si!  o  serdce  malo  ti  si,  pa  te  celi  ogromni 
svčt  nemože  izpunili.  1  budiič  tebi  sve,  što  je  beguče  i  promenam 
podveržono,  na  žudjcno  zadoNoljsUo  dosla  nije,  zar  nije  to  jasan, 
bezdvojben  dokaz,  da  ti  izpunjenje  željah  svojih  kod  Onoga  treba 
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traAill,  da  ti  sroru  svojii  ii  Onoo«  lr<'l)a  polai»;ali,  lv<)ji  je  iipproiniMi- 
lji\  i  stalan  od  \«'ka  do  A«'lva.  Da  Hou  jo  jodiiii,  ii  kom  re.š  li  pokoj  i 
pra>  II  srocii  iiari. 

Ti  si  nam  radi  fo^a,  dobri  i  jaki  Hože!  perva  misao,  s  kojom 
stiipamo  na  slazu  novo  ^odiiic,  nei^iiajuc^i  kamo  i  kuda  nas  vodi. 
Vp'*a\ljaj  daklo  Ti  korake  našo,  a  mi  se  pouzdano  prodajemo  ra\- 
nanjn  Tvonui.  INI!  como  i/i  Tvojih  s\olili  rnkuli  dobre  \()lje  prirnili 
sve,  šloood  nam  na  ovom  pntn  poslao  budeš:  u  dobrii  bil  cemo  Ti 
zahvahii  i  uiiieroni:  u  zlu  krotki  i  usterpni,  le  cemo  mislili  na  pre- 
tj-rebo  svoje  i  na  T\oju  olčinskn  rukii,  koja  kazni,  ko<;a  ljubi,  — 
koja  i  prividno  zlo  na  dobro  naše  okrenuti  može.  Hudi  nam  u  svem 
i  s>ai>da  na  pomoč;  podaj  sviin  na.šim  nastojanjem  jilagoslov,  a  svirn 
našim  nesaveršenim  delom  dobar  uspeh.  Bez  milosti  Tvoje  sve  je 
naše  htenje  izprazno,  sve  su  naše  sile  nemočne,  a  svi  napori  slabi. 
Zato  od  Tebe  jedino^a  za\isi  naša  buduča  sreča.  Ti  sam,  koji  si 
svemogučan,  možeš  učiniti,  da  narodi  imaju  mudre  vladare,  a  vla- 
dari  verne  puke;  da  zakonotvorci  proglašuju  obče  koristne  zakone, 
a  podanici  da  ih  savestno  overšuju;  da  budu  po^lavari  pravedni  i 
sdušni,  a  podčinjeni  oblastim  poslušni;  da  ima  Tvoja  cerkva  apo- 
stolskih upraviteljah,  prosvetjenih  i  revnih  službenikah  i  bogoljub- 
nih  vernih;  da  nam  roditelji  dečicu  svoju  odhranjuju  u  strahu  Tvo- 
jem i  kreposti,  a  škole  da  nam  sve  večma  uspevaju  i  sirom  sire  ko- 
ristno znanje;  da  bude  u  imučnili  serdce  na  pomilovanje  sklono,  a  u 
ubogih  sterpljivost  i  pouzdanje  u  Te;  da  sveobče  blagostanje  raste; 
da  se  diže  obertnost  i  promet;  da  napreduju  zanati;  da  poljodelci  u 
znoju  lica  svoga  marljivo  prionu  na  delo,  a  zemlja  da  im  obilato  ulo- 
ženi  trud  naplati;  da  ljudi  radje  na  se  nego  na  druge  paze,  —  da  ne- 
prigovaraju  svakomu  trunu  u  tudjem  oku ,  več  u  svakom  čoveku 
spoznadu  brata  svoga,  da  svaki  najprije  mete  pred  svojim  pra- 
gom. .  .  Tim  nebismo  doduše  jošte  postigli  saveršene  sreče,  koje 
na  zemlji  neima,  —  al  umaljilo  jji  se  mnogo  stradanja  i  nevoljah,  ko- 
je nas  nesretnimi  čine.  —  S  toga  jošte  jednom  posvetjujemo  Tebi 
Bože!  u  ovom  mladom  letu  pervencc  najboljih  mislih,  čuvstvah  i  že- 
ljah naših,  te  iz  dubljine  serdca  i  sve  duše  uzdišemo:  Veni  Creator! 

Primi  Gospode!  pod  svemožno  okrilje  Tvoje  i  ovo  maljušno 
poduzetje,  koje  za  drugim  neteži,  nego  da  se  svuda  sveti  ime  Tvoje 
i  širi  kraljestvo  Tvoje.  Da  o  tom  uspešno  delovati  može,  nedopusti, 
da  mu  uzmanjka  potrebite  snage  i  podpore.  Odvratjaj  ga  od  svake 
stranputice,  brani  od  svake  zablude,  a  štiti  proti  svakoj  napasti. 

Ajde  dakle  u  beli  svet,  liste  moj!  Bog*  ti  bio  vazda  u  pomoč  na 
tvom  putu.  Pa,  koliko  prema  svojim  slabačkim  silam  uzmo^ao  bu- 
deš, nastoj  i  doprinosi,  da  bude  mir  u  svetu,  pokoj  u  duši,  radost  u 
serdcu,  zadovoljstvo  u  životu,  a  kerštjanska  Ijubav  svagdei  svagda! 
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LIL 

Ivan  Filipovic 

rodio  se  je  g.  1823,  u  Velikoj  Kopanici,  u  brodskoj  regimenti,  u  Slavoniji,  a 
sada  je  učitelj  IV.  razreda  glavne  škole  u  Požegi. 
iNapisao  je  i  izdao  ova  dela: 
l«Više  pesamah,  razna   saderžaja,  raztresenih  po  Zori,  Danici  i  Neve- 
rni; i  više  narodnih  pripovestih. 

2.  Elizabeta  ili  prognanik  u  Sibiriji,  pripovest,  prevod. 

3.  Župnik  \vakefieldski,  pripovest,  prevod. 

^.  MaliTobolac  razna  cvetja  za  serbsko-hervatsku  miadež. 

5.  Perva  slovnička  čitanka. 

6.  Uporavnik  za  početnicu  i  slovničku  Citanku. 

7.  Listovi  za  naš  krasni   spol,  vi  Nevenu. 

8.  Narodna  knjiga,  koledar,  u  Oseku  1857* 

1. 

Tri  l?^pirar 

Jednoc  mlada  Iri  lepira 
Nemogoše  imat  mira. 
Pa  se  cvetnoj  po  diibravi 
Tumarahu  u  zabavi. 
Al  tek  da  se  i  previse 
Umorili  igrom  biše. 
Udri  kisa  iz  oblaka, 
Okvasi  jim  krila  laka. 
Da  nebude  cernje  štete. 
Oni  kuci  sad  polete; 
Al  kad  tamo:  kuku  lele! 
Zaperta  su  vrata  vele. 
Te  moraSe  vani  stati 
Gde  jih  bura,   kisa  mlati. 

Kada  tako  ozeboše, 
I  skroz  jadni  pokisoše, 
K  tulipanu  tamo  dole 
Odletiše  te  ga  mole: 
n Tulipane  brate  mili. 
Ajde  nam  se  tužnim  smili, 
U  cvetje  nas  svoje  pusti. 
Da  nesmlavi  dažd  nas  gusti!" 
Tulipan  jim  o.^to  zbori: 
jiOdperti  su  moji  dvori 
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CArviMioimi  i  /ulonni, 
A  nipo.sto  bijcloinii.u 
lij^pir  >.uli  i  tNMveni 
l\a  laj  g-ovor  nesmiljcni 
Vrate  'lioloin  tulipanu: 
n%a  tu  hvala  ti  obranu, 
Bez  svog  brala  bijeloga 
Mi  nečemo  krova  tvo^a. « 
Te  se  vani  sacucure, 
Nemogav  se  skrit  od  bure. 

Al  sve  jace  besni  bura, 
I  za  Iresom  tres  se  tura 
Te  napokon  od  nevolje 
Pernu  oni  berže  bolje 
Do  lijera  gizdavoga. 
Te  ko  brata  mole  svoga: 
nOj  lijere,  pobratime, 
Smiluj  nam  se  u  božje  ime. 
Daj  nam  cvetak  svoj  otvori 
Da  nas  beda  neumori!« 
Beli  lijer  njima  vrati: 
nSlobodno  je  belom  slati 
Medju  perca  cvetja  moga, 
Za  brata  ga  primam  svoga; 
Al  li  žuti  i  cerveni, 
jVeidite  blizu  k  meni!'' 
Beli  njemu  odgovori 
rHvala  tebi  na  tvih  dvorih. 
Kad  mi  s  bratjom  nedaš  priči 
Ni  ja  neeu  k  tebi  iči ; 
Prije  neg'  se  rastanemo, 
Radje  skupa  poginemo!« 
Te  se  vani  sacucure, 
Nemogav  se  skrit  od  bure. 

To  gledalo  i  slušalo 
Sjajno  božje  ogledalo. 
Žarko  sunce  sa  nebesah, 
Iz  oblakah  iza  tresah^ 
Dopane  se  njemu  sloga, 
8niili  mu  se  težka  beda, 
Ka  ni  danut  jur  im  aeda. 
Pa  ti  amo  tamo  sverne 
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Oblačine  gonil  oerne; 
A  kad  jih  je  razperšilo, 
8inulo  je  opet  milo. 
Te  je  krila,  mokro  telo, 
Osušilo  njima  celo« 

Sad  su  opet  bratja  mila 
Igrala  se,  veselila. 
Do  cernoga  tija  mraka 
]\esmiriše  krila  lakaj 
A  kad  su  se  naigrala 
]\a  put  su  se  kuci  dala. 
Hvaleč  Boga,  koj  jih  stvori, 
I  sunašce  dobro  gori. 


2. 
Obča  sverBia  co\  ecanstva. 

Nebrojeiii  su  več  o  toni  pisali  i  umstvovali,  a  iiije  H  to  pitanje 
sasvirn  jednostaviio  i  prosto,  ako  samo  pogledamo  na  ostale  stvo- 
rove,  oslala  dela  božja  izvan  čoveka?  Svako  delo,  svaki  umutvor 
izražava  nekii  pomisao  začetnika  svoga,  očituje  duševnost  njegovii. 
Nezaključujemo  li  odmah,  čim  pogledamo  kakovo  delo,  kakov  umot- 
vor, na  um  i  serce  onoga,  koji  gaje  sačinio?  Isto  tako  i  cČla  narav, 
celi  ovaj  svet  nije  nista  drugoga,  nego  neka  pomisao  božanska,  oči- 
tovanje  sama  božanstva.  Ako  promo trimo  sav  taj  svet  od  bezbroj- 
nih  onih  sunacali  na  nebeskom  svodu  pa  sve  do  najmanj e  travke,  do 
najmanje  sitnozorne  životinjice,  to  moramo  s  največim  udivljenjem 
priznati,  da  je  tu  cehi  sgradu  mogla  samo  najsaveršenija  svemož- 
nost  sagraditi,  najsaveršenija  mudrost,  najsaveršenija  dobrota,  naj- 
saveršenija Ijubav.  Uzmemo  li  pako  koji  mu  drago  od  tih  stvorovah 
napose,  i  promotrimo  njegova  bitnosl,  njegov  sastav,  to  čemo  opet 
videti,  daje  i  svaki  po  svojoj  naravi,  po  svojem  obstajanju  tako  iz- 
verstan,  tako  saveršen,  da  kad  bi  se  i  najmanje  što  u  njem  prome- 
nilo,  on  bi  mahom  preslao  bili  ono,  što  jest,  niti  bi  odgovarao  onoj 
sversi,  za  koju  je  stvoren.  A  uzmemo  li  ga  opet  u  njegovu  odnoše- 
nja  naprama  ostalim  stvorovom  u  celokupnom  gospodarstvu  prirode 
i  riara\i,  lo  i  sad  vidimo,  da  je  svaki  stvor  ili  potrebna  ili  koristna 
karika  u  svoj  loj  ogronnioj  nepreglednoj  sgradi,  i  da  svaki  ponešto 
pomaže  obče  uzderžanje,  obči  red  i  sklad  prirode  i  naravi.  Nista 
neima  u  naravi  nesaveršena,  nista  ne|)olrebna,  nišla  nekoristna,  iii- 
š|a  ružria  i  gadna.  Narav  je  dakle  očitovanje  s\emogučega,  premu- 
droga,  prcdobroga  i  premiloslivoga  slvorilelja  svoga! 
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A  Šla  (MMno  isloni  von,  ka<1  pogled  svoj  svratimo  na  Čovška 
sama  i  na  njei;<)\  poloAaj  n  naravi?  I  njem  seje  hožanslvo  slvori- 
lelja  o^ilovalo  u  naj\e(''<»j  meri.  ,Ier  ne  sanu)  da  on  krasoloin  i  sa- 
veršenoslju  s\Oi»a  lelesnoga  iislrojsl\a  daleko  nadkriljuje  sve  ostale 
sfvorove  oNo^a  svela,  nej»*o  je  i  nadaren  unmim  duhom,  kojim  spoz- 
naje  isto»a  lo^a  sivorilelja,  kojim  proniee  n  zakoiie  cele  le  naravi  i 
kojim  njezine  sile  i  proizvode  sebi  podiaže  i  na  svoju  korist  i  srecu 
obratja.  On  daki«;  s  ovim  duhom  ima  netita  u  sebi,  šlo  ga  u  nekojoj 
miir\  sličnim  čini  istom  stvoritelju  njegovu.  Kao  sto  je  Bog-  slvorio 
sve  one  pervobilne  zivlje,  iz  kojih  seje  po  slanovilih  zakonih  kroz 
nebrojene  vekov  e  razvio  ovaj  svet,  tako  islo  i  čovek,  kao  šlo  sve- 
doee  prirodosh)\ne  nauke,  vec  s  mnogimi  timi  življi  po  istih  lih 
zakonih  razpolaže.  Njeg"ovu  je  daklc  umnomu  duhu  Bog  sam  uslu- 
pio  nešta  od  svoje  vlaslite  naravi;  on  je  neka  niža  versl  božanstva 
sama,  koju  je  Bog  postavio  medju  sebe  i  oslalu  bezustrojnu  narav  i 
bezumne  slvorove.  Jednom  rečju,  Čovek  je  slika  i  prilika  božanstva 
sama,  stavljena  na  zemlju,  da  njom  vlada  i  gospoduje  i  da  njegovo 
mesto  na  zemlji  zastupa.  —  Kad  je  dakle  Bog  coveku  podelio  toli 
uzvišeno  mesto  u  svojoj  naravi;  kad  ga  je  sam  stvorio  na  svoju  sli- 
ku;  kad  je  svu  svoju  neizmernu  Ijubav  i  dobrotu  u  njem,  tako  rekuč, 
usredotočio,  postaviv  ga  gospodarom  nad  svimi  svojimi  stvorovi  i 
izručiv  njemu,  da  njimi  razpolaže:  nesledi  li  odatle  sasvim  naravno, 
da  je  njegova  sverha:  težiti  za  tim,  da  vrednim  bude  toga  uzviše- 
noga  svoga  odredjenja,  da  nepogerdjuje  u  sebi  postavljenu  sliku 
svoga  Boga;  da  po  božjih  zakonih,  koje  umom  svojim  uvidja,  u  na- 
ravi vlada  i  gospoduje;  da  dostojno  na  zemlji  zastupa  večno  i  sve- 
možno  božanstvo.  Da,  čoveka  je  jedina  i  prava  sverha:  težiti  za 
saveršenjem,za  usaveršivanjem  svih  svojih  duševnih  i  telesnih  svoj- 
stvah  i  sposobnostih.  Ta  svojstva,  te  sposobnosti  čine  jedino  čove- 
ka čovekom,  a  ta  težnja  sačinjava  jedino  —  čovečnost.  Tko  za  tim 
neteži,  taj  je  prestao  biti  čovekom;  a  tko  tu  težnju  u  čoveku  ponaj- 
prije  nerazvija  ili  obustavlja,  taj  ubija  u  njem  čovečnost,  ubija  čo- 
večanstvo,  ubija  duh  božji. 

Nu  i  bez  ovakova  razmatranja  možemo  se  još  i  mnogo  jedno- 
stavnije  osvedočiti,  daje  čovečja  perva  sverha:  svestrani  razvitak. 
Sta  biva  vazda  i  neprestance  okolo  nas  u  naravi,  u  prirodi?  Nije  li 
tu  neprestana  promena,  neprestani  razvitak?  Dakle  kad  se  sve  okolo 
nas  razvija,  nemožemo  ni  mi  jedini  biti,  koji  bi  odredjeni  bili  za  ča- 
mu.  Doista  ne!  takove  iznimke  u  naravi  i  prirodi  neima,  nije  dakle 
ni  čovek. 

Pa  i  čovek  sam  dokazuje  nam,  da  je  razvitak  perva  sverha 
njegova.  On  se  več  po  občih  naravnih  zakonih  mora  razvijati;  niti 
ima  čoveka,  koji  bi  mogao  ostati  na  onom  stupnju,  na  kojem  je  ugle- 
dao  svet,   pa  ma  ga  sasvim  naravi  oslabili,  narav  bi  ga  sama  do 
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nekog  stupnja  razvila.  —  A  isto  razvijanje  uma,  t.  j.  onoga,  čim  spo- 
ziiaje,  sto  je  istiiiito,  krasno  i  dobro,  prirodjena  je  svakomii,  niti 
ima  čoveka,  koji  nebi  ni  najmanje  za  tim  težio.  Neima  Čoveka,  koji 
nebi  rado,  daje  pametan;  niti  ga  ima,  koji  nebi  rado,  da  ga  barem 
ljudi  derže  za  pametna,  ako  i  nije.  Iste  one  gizdelinčice  i  blaloga- 
žice,  koji  iz  stanovitih  uzrokah  više  paze  na  telo  svoje  nego  li  na 
um,  nemožemo  vecma  uvrediti,  nego  kada  ib  nazovemo  glupaci.  — 
Dakle  svestrani  razvitak  perva  je  sverha  Čoveka;  jer  je  to  čoveku 
več  i  prirodjeno  i  naravno. 


I 


LIH. 

Branko  Radičevič 

rodi  se  g.  1824  u  Brodu^  u  Slavooiji;  umre  g.  1853. 

Tiskom  je  izdao:  Pesme,  u  dve  knjige,  uBeču  1847  i  1851. 

1. 

Djački  rastanalL. 

(Ulomak.) 

Vinogradi,  s  bogom,  umiljali, 

S  bogom  grozdje,  necu  te  ja  brati, 

A  berbo  tebe  žalim  kletu. 

Ta  šta  lepše  od  tebe  na  svetu? 

Tko  nikada  tebe  nevidio, 

Šta  je  jošte  sirotan  vidio  ? 

Braco  amo  u  to  doba 

Dodji,  vidi,  čuj,  pa  ajd'  u  groba« 

Zora  zori,  sve  poustajalo. 

Pa  s'  uz  berdo  veselo  nagnalo, 

Svirac  svira,  puške  popucuju, 

Mome  poje,  momci  podvikuju, 

Jošte  malo  eto  vinograda, 

Gledaj  sada  ubavoga  rada; 

Beri,  nosi  cas  dole  čas  gore, 

Momci  kliktju,   a  p«isme  se  ore. 

nŽivo,  živo!«  jedan  drugog  kori. 

Živo  s'  radi,  al  niko   s'  nemori. 

Gledni  samo  poj'le  nje  svake 
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Gledni,  bralo,  one  no^e  lake, 
Ta  l«'k  sto  se  svirac  cuje. 
Ver  u  kolu  s'  poskakuje. 
Kolo,  kolo,  svirac  svira, 
iMoga  zemlju  nedodira, 
n Sitno  brate  ijujuju!*^ 
Moniei  čili  podvikuju  : 
nSvirac  s\ira 
Neda  mira, 
A  još  više  devojčice, 
]\jine  oci  i  nožice. 
Dede  brale  ijujuj  I 
De  poskoči  neluduj! 
* 

Kolo  kolo 

Naokolo 

Vilovito 

Plahovito 

Napleteno 

Navezeno 

Okitjeno 

Začinjeno 

Berže,  bratjo,  amo  amo. 

Da  se  skupa  poigramo. 

Serbijanče,  ognju  živi, 

Tko  se  tebi  još  nedivi ! 

Hervatjane  ne  od  lane. 

Od  uvek  si  ti  bez  mane  ! 

Oj  Bosance,  stara  slavo, 

Tverdo  serdce,  tverda  glavo, 

Tverd  si  kao  kremen  kamen, 

Gde  stanuje  živi  plamen! 

Ao  Ero,  tverda  vero, 

Tko  je  tebe  jošte  tero? 

Ti  si  kan  o  hitra  munja 

8to  nikada  nepokunja. 

Ao  Sremče,  gujo  Ijuta, 

Svaki  junak  po  sto  puta*! 

Cernogorce,  čare  mali, 

Tko  te  ovde  još  nehvali? 

Mačem  biješ,  mačcm  seceš, 

Macem  sebi  blago  tečeš. 

Blago  turška  glava  suva. 
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Kroz  njii  vetar  gorski  diiva. 
Oj  sukole  Dalnialince, 
Divna  mora  divni  since! 
Oj  ti  krasni  Duhrovčane, 
Naš  i  danas  beli  dane. 
Ta  sa  pesnie  iz  starine 
Pune  slave  i  miline ! 
Oj  Slavonce  tanani! 
Banatjane  lagani ! 
Oj  Bačvani,  zdravo,  zdravo 
Tko  j'  u  pesmi  veei  djavo  ! 
I  vi  drugi  duž  Dunava, 
I  vi  drugi  gde  je  Drava, 
I  svi  drugi  tamo  amo, 
Amo  da  se  poigramo! 
Vatite  se  kola  toga, 
Od  višnjeg  je  ono  Boga: 
Rukom  derži  bratac  brata. 
Blizu  serdca  njega  hvata, 
Svirac  svira, 
Serdce  dira, 
Buka  s'  diže  na  posao. 
Da  r  ce  komu  bili  žao? 


0  Julije  cu  li  dragi  brate. 
Kad  i  kada  ja  s'  razljutih  na  le, 
Planuh  na  te  kano  oganj  živi, 
A  moj  brate  za  to  me  nekrivi; 
Ta  i  ono  vedro  nebo  gore 
Tako  uvek  ostati  nemore, 

1  ono  se  za  Časak  navuče, 
Bura  dune,  gromovi  zahuce, 
Da  pomisliš,  svijet  se  razpade. 
Al  za  malo  —  pa  svega  nestade. 
Grom  umukne,  nebo  se  razgali. 
Pa  se  huci  predjašnjojzi  smije, 
Sunce  grane,  pa  grijal  navali. 
Te  još  lepše  nego  predje  grije. 
Tako  s'  moja  mirila  Ijutina, 

I  perva  se  vraljala  tišina. 
Za  cas  ode  cela  huda  vreva 
Bral  na  brata  opel  se  osmeva. 
Pa  šlo  bilo,  to  i  bitisalo, 
Ni  na  um  nam  više  nije  palo. 
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2. 
Hajdukov  ^rob. 

(Ulomak.) 

Veci  zurica  zahijeli  divno. 
Pa  se  maša  ii  zlatjana  nčdra. 
Otud  vadi  ono  sunce  jarko, 
Pruži  njeg-a  više  gore  carne, 
Pokaza  ga.  cijelom  svijetii. 
Sunce  s'  ote,  uz  nebesa  ode, 
Sjajne  luče  prosu  na  sve  strane, 
I  obasja  onu  kosu  divno  — 
Ma  zarašta  moje  sunce  žarko. 
Ti  pokaza  na  kosi  hajduke , 
1  med  njimi  Miluna  i  Falu  — 
Zgledaše  ih  Turci  svikolici, 
Zgledaše  ih  pusti,  jalaknuše: 
nJala  bratjo,  deržite  hajduke!« 
Te  pretile  konje  obodoše. 

Turški  konji  da  pretili  ste  mi. 
Pretili  ste,  al  zaman  nijesle. 
Ta  berzi  ste  —  izjeli  vas  vuci! 
Ponijeste  svoje  gospodare 
Kako  one  plahovite  munje 
Sto  strijele  gromovnice  noše. 

Oh  vi  berda  i  verleti  serbske 
Jeste  serbske,  ali  zaludu  ste, 
E  terpeste  medj  sobom  doline 
I  te  klance  —  Bog  vas  oborio ! 
Te  kletizi  obtekoše  Turci 
Moje  Serbe  onde  na  višini. 

Milun  vide  e  ih  obtekoše, 
I  pute  im  sve  vee  pohvataše, 
Vidi  junak  e  mrijeti  valja. 
Ali  njemu  mrijeti  je  težko 
Bez  lijepe  zamene  junacke : 
Jedna  serbska  a  turskijeh  deset. 
Tako  Milun  misli  i  hesapi. 
Pa  ustavlja  sebe  i  družinu, 
A  pogleda  desno  i  lijevo. 
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Ne  bil'  gdegod  zgodu  ugledao. 
I  ugleda  i  razvedri  lice. 
Pa  zaklikta:  nZa  mnom  dnižinice!« 
Milun  mace,  družto  za  njim  kremi, 
Pohilaše  stazom  po  kamenju. 

Stoji  verlet  čudo  i  strahota, 
Sa  svih  stranah  slerma  i  visoka. 
Kam  do  kama,  a  sve  razkerhano, 
Ponajviše  na  jednojzi  strani, 
E  tu  bezdan  strahotan  zinuo. 
Pravo  leglo  smukah  i  zmajevah,  — 
Cesto  nad  njim  sunce  jarko  sjalo. 
Ali  još  mu  dna  nesagledalo. 

Uz  verlet  se  popeli  hajduei. 
Svak  zapao  po  za  jedan  kamen, 
Dohvataju  one  tanke  puške, 
Još  po  neki  svojoj  progovara: 
nS  bogom  puško,  s  bogom  verna  drugo, 
Jošte  malo  pa  tko  zna  cija  si, 
No  ma  kako,  poderž  sada  jošte. 
Na  rastanku  verom  nepreverni, 
Svog  svijetlog  obraza  necerni,« 
Tako  sbore,  puške  podprašuju, 
I  na  Turke  merke  pogleduju. 

Za  kam  jedan  zapao  i  Milun, 
Ukraj  njega  Fatima  devojka, 
Ona  gleda  dole  niz  stijene. 
Vidi  Turke  e  konje  sjahuju, 
I  na  juriš  spremaju  se  živo, 
1  evo  ih  vee  se  opremiše, 
Vee  se  krelju,  vee  se  približuju. 
Medj  pervijem  stari  Mustaf-aga, 
Fata  sgleda;  «Ala  grešna  1'  ti  sam!" 
Pa  se  berzo  Milunu  obrali : 
75 O  Milune  moje  sunce  žarko 
Neudaraj  starog  Mustaf-agu, 
Zlotvor  tvoj  je,  ama  otac  mi  je, 
Ako  pade  od  tebe  junaka. 
Ko  da  pade  baš  od  moje  ruke." 
Veli  njojzl  Milun  celovodja: 
»Miruj  Fato,  miruj  dušo  moja. 
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Čuvat  ('U  ti  otca  rodjtino^a.« 
Ovo  rec«*,  vise  nenioga.se 
E  vei^  pui^ke  cikutati  stase. 

Boj  se  poce  —  Turoi  udarise, 
J  ednini  ni  a  h  o  m  h  teše  da  os  v  oje, 
Ma  ih  Serbi  na  blizu  pustiSe, 
Pa  uzeše  na  to  oko  bistro, 
Kog  sniisliše  onog  pokosiše. 
Za  cas  linji  Turke  zaniersiše, 
Slomiše  ih  niz  tverde  stijenje, 
Jednom  vatroni,  brate,  ka'  nikoga. 
Tako  drugi  —  tako  tretji  juriš  — 
Kod  celvertog  bese  muke  više, 
Ali  i  sad  Serbi  odoleše, 
I  kervavo  Turke  sakerhaše. 
Juriš  peti  — jao  kakao  ti  je! 
Sam  Mehmed-beg  pred  Turke  izletje 
Gnjevan  bese,  pa  ka'  guja  ciknu: 
rJao  Turci  bruko  i  gerdilo! 
Ta  dvaest  nas  ima  na  jednoga  — 
Jala  za  mnom  koji  žena  nije.« 
Tako  viknu  stari  Mehmed-beže, 
Pa  od  gnjeva  čisto  se  podmladi, 
Terže  sablju,  naže  niz  stijene, 
A  za  njime  navališe  Turci. 

Leti  Mehmed,  a  gledi  ga  Milun 
Pa  dohvata  onu  vernu  šaru, 
Opali  ju  na  bijesna  starca. 
Ali  puška  nehte  da  sastavi, 
Ciknu  hajduk  kano  Ijuta  guja: 
nJao  puško  ostala  mi  pusta! 
Uvijek  mi  dosad  vera  bese. 
Pa  zašt  sada  neveru  učini.« 
Te  ju  uze  i  opet  podpraši, 
A  zagleda  bijesnog  Mehmeda, 
Puška  puče,  Turčin  se  zanjiha. 
Udri  čelom  o  tverdo  kamenje, 
A  Muhanied  za  perčin  ga  lati, 
I  odnese  tamo  pred  hurije. 

Skresa  Serbin  pustoga  Turčina, 
Ali  malo  prežestok  bijaše. 
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Iza  kama  zdravo  se  pomoli, 
Sagleda  ga  jedno  Ture  mlado, 
Zaškerguta,  dohvati  šešanu. 
Pa  udari  ga  u  lijevu  ruku, 
Sakerha  mu  ruku  u  ramenu. 
Vas  zaderhta  Miluii,  progovori: 
r  Jao  Fato  prihvati  mi  pušku, 
Lijeva  me  izneveri  ruka, 
Pomozi  mi  pušku  napuniti.« 
Vide  jade  Falima  devojka, 
Proli  suze  niz  bijelo  lice, 
Privati  mu  pušku  iz  desnice, 
Pomože  mu  pušku  napuniti. 
Uze  Milun  i  pušku  nasloni, 
Kasloni  ju  na  taj  tverdi  kamen, 
A  zagleda  Turcina  mladjanog, 
Što  mu  gerdnu  ranu  udario. 
Pa  od  oka  tanku  pušku  uzdi, 
Obernu  mu  možak  u  tikvini. 

Bojak  traje  —  Serbi  čuda  čine. 
Ali  tko  ce  sili  odoleti! 
Vece  dodje  na  te  puške  male, 
A  po  gdešlo  i  na  britke  nože, 
Vec  do  gore  dopriješe  Turci, 
Ma  se  brane  zlosretni  hajduci, 
I  padaju  —  a  neka  ih  brate 
Svak  zamene  dosta  vec  ucini: 
Kosovo  bi  moga'  preboleti, 
A  nekmoli  mirno  umrijeti. 


Puče  puška,  a  bijaše  turška 
Te  pogodi  Miluna  hajduka, 
Baš  pod  rebra  sa  lijeve  slrane, 
Prolele  mu  zerno  kroz  slabinu. 
Slab  on  bese  vec  od  rane  perve, 
Ma  sad  sve  se  oko  njeg'  okrenu, 
Zanjiha  se,  hljaše  o  tle  pasti. 
Al  nedade  Falima  devojka, 
Priderža  ga,  jadovati  ode; 
nJao  sunce,  da  berzo  1'  mi  zadje.« 
Veli  njojzi  Milun  četovodja, 
Riječ  zbori  j(;dva  izgovara: 
nllniri  Fato,  umri  dušo  moja»« 
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nHo('u,  hoi*u,"  Fata  od^ovara. 
I  hajduk  se  malo  popridižc. 
Te  za^erli  i  poljubi  Katu, 
Poljubi  je  i  dva  i  Iri  puta. 
Pa  iz\adi  pu.sku  od  pojasa, 
I  udri  je  niladu  sred  nedarah. 
Tad  je  uze  nierlvu  po  srijedi; 
Pa  se  vuce  po  Iverdom  kainenu, 
Kano  soko,  kad  pokerba  krila. 
Dovuce  se  do  nakraj  bezdana. 
Pa  sa  Faloni  u  njega  se  sruši. 

Nesla  dima  i  junacke  vike, 
I  iiestade  cike  od  pušaka' 
8amo  kadsto  jo.^  po  nož  sijevne: 
Turci  rube  merlve  serbske  glave. 

Gledni  tamo  za  jednim  kamenom 
Leži  jedan  junak  na  samerti, 
Klonula  mu  ta  desnica  ruka. 
Al  još  puške  male  neupušta, 
Zapeo  ju,  čeka,  pogleduje 
Kad  ce  Turci  doci  mu  po  glavu. 
Eto  jednog  —  vec  mu  se  približi. 
Hajduk  mače  pušku  iz  potaje. 
Puška  puce.  Ture  o  lle  panu: 
Osmehnu  se  hajduk^  pa  izdanu. 

Večje  davno,  kada  ovo  beše» 
Od  onijeh,  sto  taj  bojak  biše, 
Danas  valjda  ni  kostijuh  nema. 
Pa  opet  se  priča  i  spominje 
Kako,  brate,  da  juce  bijaše. 
Bezdan  nosi  ime  ponosito  : 
rGrob  hajdukov,«  tako  njega  zovu. 
1  dan  danas,  kad  tud  Turci  minu 
Setjaju  se  Milana  hajduka, 
I  derhlje  im  serdce  u  nedrima. 
Pa  se  mole  svojemu  proroku. 
Da  se  takav  više  nepodigne. 


Čitanka.  25 
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LIV. 

lovo  Suiidečic 

rodio  se  je  u  Golinjevu  u  Bosni  g.  1825^  posle  dodje  sa  svojimi  roditelji  u 
Daliuaciju,  gdč  je  zalim  i  škole  izučio;  sada  je  profesor  u  gerčko-nesjedinje- 
iiuni  setnini^lu  u  Zadrti. 

Ovo  su  njegovi  pesnieki  plodovi:  1.  Anania  i  Safira,  n  Zadru  1848; 
2.  Srce,  liricke  pesme,  ii  Zadru  1850:  3.  Niz  dragocenog  bisera,  du- 
hovne i  pouOne  pesme  za  delcu;  1.  svezak  u  Zadru  1856  (II.  je  priredjen  za 
tisak);  4.  C  ve  če  ili  pokušenja  u  n  ar  o  dno -1  iri  čkoj  pevanii,  u  Zadru 
1858.  Osim  loga  je  priobčio  mnogo  pesamah  i  prozaičkih  sastavakah  u  raznih 
časopisih:  u  ^^Svetovidu",  „Svelozoru«,  rNevenu",  ^^Glasniku  dalmatinskom", 
i  riMagazinu." 

A.  Iz  raznih  pesamah. 

1. 

o   učenju  iSTog^a  jeziRa. 

Pismo  8tanku. 

Seree  mi  se  uzigralo  bilo. 
Sladka  suza  na  oko  natisla. 
Kad  sam  u  tvom  skorašnjemn  pismu 
Ovaj  zavet  procitao,  Stanko: 
nJa  sam  zhilja  i  od  svega  serca, 
»Bez  poštede  ma  kakvoga  truda 
rOdredio  učit  i  naučit 
rKrasni  jezik,  jezik  milozvučni, 
rKojim  me  je  zadojila  majka.  — " 
Tako,  Stanko,  do  milane  volje 
Mladosti  se  svoje  nauživo! 
Bud'  mi  stalan  u  svom  obecanju.  — 
Jezik  nam  je  orudje  prosvele: 
Koliko  ga  manj(5  poznavamo. 
Toliko  se,  brajne,  nalazimo 
Ljudske  sreče  na  nižem  stepenu.  — 
Ba(''mo  Oci  uzdu/  i  po|)reko 
1*0  Kvropi,  sre('nom  delu  svela, 
Vidit   ('emo,  dal' je  igde  ilko 
Od  nas  zadnji  u  tom  jos  učenju; 
Al'  učenju  ozbiljnog  značaja. 
Ko  slo  savesl,  ko  sto  dužnosl  svela 
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()<1  svako*ra  iicevnjaka  tra>.i.  — 
1'aka  (laklen  iH^liajiioHl  piikorna 
Kiid  nas  \o(Ii?  .  .  .  u  kaka\  li  hc/daii 
Kada  V  tada  iivalil  nas  niura?  .  .  . 
Sani  s«;  lako  duvijali  niože.^, 
Takoj  brdi,  kojoj  slirnc  n«'inia.  — 
Slalnoin  voljoin  rovrk  brrda  valja, 
A  na  ravnu  opel  druga  di/e: 
Stalan  budi,  pak  se  neboj  zere. 
Da  prevalit  sve  zapreke  neces, 
Koje  lebi  pred  oci  i  z  skacu 
Na  toni  putu,  ko  hridine  puste, 
Od  kojiii  bi  uplasit  se  moro 
Najsmelijeg  serdca  moreplovac.   — 
Vozi  napred  odva/nini  veslanjem. 
Te  ('es  videt,  da  to  nisu  drugo 
Do  koprene  bujnoga  oblaka. 
Do  kojibno  j  oš  doperli  nisu 
Moeni  zrači  žarkoga  suna.šca. 
Da  pred  njimi  persnu  i  propadnu.  — 
Ucec  jezik:  nemogu  na  ino 
Da  ti,  Stanko,  toplo  neprikricim. 
Da  se  maneš  praznih  teorijah, 
Skoro  svijuh  naših  gramatikah; 
Nego  citaj  pesme  i  popevke, 
Poslovice,  basne,  pripovedke, 
Koje  stvori  prosti  duh  naroda. 
Da  im  svijet  diviti  se  mora; 
Te  uz  ovo  ošlrim  uhom  pazi 
Još  na  govor  prostog  našeg  puka; 
Pak  sam  zidaj  na  osnovu  tome 
Krasnu  zgradu,  kojoj  zameriti 
Nežna  oko  zlobnoga  lukavca.  — 
Sto  je  čisto,  to  prisvajaj  zbilja. 
Stoje  glotno,  to  razstavljaj  vešto; 
Sto  nevalja,  to  odbacuj  smelo; 
Stoje  nizko,  to  uzvisuj  pomno; 
Stoje  niračno,  to  razjašnjuj   umno; 
Sto  sam  neznaš,  veštijega  pitaj  .  .  . 
Tako,  Stanko,  cilj  promašil  ne('eš. 
Niti  ee  te  uhvanje  izdali, 
U  pohvalnom  tvome  preduzelju, 
Koje  tebi  lavorikii  spravlja. 
Vedro  čelo  da  okitiš  njome. 


25^ 
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2. 
O  li^oristi  prave  kritike. 

Pismo   IVenadu. 

Moj  Nenade,  de  se  nepovodi 

Za  zbubljenirn  nekim  glavicami, 

Koje  viču  protiva  kritiki, 

U  knjiženslvu  tako  spasonosnoj.  — 

Kritika  je  sto  i  svilno  sito, 

Koje  luči  cvijet  od  mekinjah: 

Bez  nje  ono  koracilo  nebi, 

l\ebi  bez  nje  mašilo  se  cilja, 

Nebi  smertnih  otreslo  se  grehah, 

INi  od  blata  osnažilo  lica.  — 

Ja  priznajem,  sto  mi  i  sam  kažeš. 

Da  nju  kod  nas  cesto  zamenjuje: 

Hulna  psovka,  ličnosti  uvreda, 

Bezobrazno  opadanje  časti, 

I  riganje  kivne  žuči  gerke  .  .  . 
Znam,  da  cesto  zgolnom  zlobom  diše; 
Da  se  baca  osvete  strelami; 

Da  iz  meržnje  paklene  izbija; 
Da  pakosti  nasladjuje  grudi; 
Daje  otrov  svakomu  napredku,  — 
Al'  to  nesmije  kritikom  se  zvati! 
Koja  guVi,  što  nevalja  samo, 
Koja  gladi,  što  ngladil  treba, 
Koja  brani,  što  obrane  vredi, 
Koja  kaže  stoje:  ovako  je. 
Da  negleda  nikcmu  u  zube ; 
Koja  struji  iz  vrela  isline, 
Pak  islinom  diše  i  odiše:  — 
Kritika  je  porod  zrela  un»a; 
A  ono  je  izvor  zlobna  duha, 
Kojim  vija  viiiar  sebičnosti, 

II  napetost  lude  sveznanosti.  — 
Tko  što  znade  bolje  od  drugoga. 
Nek  kazuje  smelo  a  uljudiio. 
Čisto,  bistro,  sveslno  i  savestno, 
1  nek  uči,  gde  naučit  može. 

A  gde  nežna,  neka  stisne  zube: 
Tim  se  beiže  k    napredku  koraca, 
Tim  se  bolje  istina  uvidja. 
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Tim  se  jace  prosveta  razvija, 
Tini  jse  k  »lavi  naprecar  do.sprva.  - 
Ako  »i^rrSnik  .svo^  ncNlivatja  ^i-rha, 
Tko  ^a  shvalja,  zar  ^a  tajil  mora? 
Kaku  bismo  tim  načelum  pru.^li^ 
J^vak  mi  ii  god  pog^odili  može.  — 
8lo  se  grr^si  vi.^e  po.^iledjuju  : 
Jace  žile  diiblje  razpružaju; 
A  plod  greha  čemerno  je  voce, 
Pnno  soka  najžešljeg  olrova.  — • 
Smeri  izvrslna  čeka  boleslnika, 
I  kad  !iiu  se  bolest  zapusljavca, 
I  kad  mu  se  nesmolreno  leči  .  .  . 
Pogreške  su  bolest  u  knjiženstvu  : 
Lekar  mu  je  razumna  kritika, 
A  lekovi  osnovni  dokazi.  — 
Lečit  bolne,  izpravljati  grešne: 
Dobrim  lekom,  pametnim  savetom, 
Tko  to  igda  osudili  može; 
Osim  glava  dervenih  moždjanah, 
Osini  duša  podlih  oseljanjah?  .  .  . 

3. 
Slepcem. 

SlepaČka  pesmica. 

Mili  Bogo,  Čudne  dobi! 
Za  pesnike  težke  kobi!  .  .  . 
Kad  im  slepci  pesme  sude, 
Cerni  tlepci,  glave  lude; 
Dočim  slepcu  sve  je  slepo. 
Pa  ma  kako  bilo  lepo; 
Samim  žarkim  suncem  sjalo. 

Zvezdicami  trepetalo. 

Vaj !  o  slepci  man'  te  s'  toga, 
Ako  znate  još  za  Boga! 
Brojanice  prebirajte; 
Jer  ce  svet  vam  pribost  lako: 
Kako  vide,  sude   tako. 
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B.  Iz  Cveca. 

Povilo  se  po  polju  kovilje, 
Po  kovilju  popadalo  inje; 
Gledala  ga  gizda  sa  prozora, 
(Jledala  ga,  pak  mu  besedila: 
»Ej  kovilje,  moje  lepo  bilje! 
Sto  si  mi  se  biserom  osulo. 
Kad  si  biser  i  od  sebe  samo?  .  .  . 
Njoj  kovilje  spolja  odg-ovara: 
»A  ti,  gizdo,  sto  si  svoje  lice 
Rumenilom  osula  ružice. 
Kad  si  ruža  i  od  sebe  sama?  .  .  ." 
5:]Vesam  veruj,  nego  kervca  svoju 
Tu  iznese  na  videlo  boju.  — « 
j5«I  ja  nišam,  prihvati  kovilje  — 
Nego  zora  prosu  sa  obzora 
Inje  svoje  na  to  perje  moje, 
Da  se  kocim  i  da  se  ponosim 
Sa  ovimi  biser-kapljicami, 
Kao  i  ti  rumenilom  kervce, 
Koja  t'  mlado  bojadise  lice.  — "« 


LV. 

Adolfo  Veber 

rodio  .seje  }^.  1825.  u  Bakru  u  Hervatskoj.  Godine  18'47.  postao  je  svetjeni- 
koin  zai^rebačke  nadbiskuplje,  a  g.  1852.  učilelj15m  na  c.  k.  zagrebačkoj  gimna- 
ziji, šlo  Je  i  sada. 

Izdana  nni  dela  jesu  ova: 
1.,   Pan  Podsloli,  ili  dobar  domačina,  prevod  iz  poljskoga  po  Krasickom, 
M  Zagrebu  1850. 

2.  Čitanka  ilirska  za  nizu  gimnaziju,  u  B^eču,  1852. 

3.  Čitanka  latinska  za  II.  ginm.  razred,  u  Beču  1853. 
'4.    Slovnica  latinska  za  nizu  gininaziju,  u  BeCu  1853. 

5.  Pregled  zenilj  opisni  A  us  trije,  prevod  iz  nemačkoga,  u  Beču 
185'1. 

6.  Čitanka  ilirska  za  gornjo  ginmaziju,  dva  dčla,  u  družtvu  još  dvojice 
u/ilcljah,  u  Bo(^.u  1856  i  1858. 

7.  Čitanka  ilirska  za  III.  i  IV.  ginm.  razred,  u  Beču  1857. 

8.  Skladnja  iliiskoga  jezika  za  nizu  gimnaziju,  u  Bc<>u  1859. 

y.  Vi.se  sastavakali:  historičkili^  lilosofiCkih,  teologiCkih  i  (ilologiCkili;  za- 
tim  nekoliko  novelali  koje  izvornih,  koje  prevedenih;  raztresenih  po  raz- 
nih listovih  domačih. 
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Noiina  skoro  /.a\(>(!a.  ako  jctliiiu  (-(M'k\ii  i/uAiiiCN,  koji  Im  nam 
prir/.ao  toliko  koristi,  koliko  uprav  ka^ališlc.  ']'o  je  vrelo  .široko, 
svakoiiiii  |>rislii|nio,  da  se  žedaii  iiajnje  vode;  —  a  kako\e  \ode? 
Idstre,  brale!  1)  znanja,  2)  čudorednosli,  3)  iii;ladjenos  li, 
4)  veselja,  5)  is  line  i  6)  narodrio«^a  diilia. 

1.  Istiiie,  koje  nam  se  na  pozorišiu  predslavljajii,  i  jasnije  si 
predoenjemo  i  bolje  u  j»lavu  ubijamo.  J)uli  leži  u  čoveku,  kano  jez- 
j>ra  u  Ijuski.  Covek,  stupivši  na  svet,  nista  nežna,  ni.sta  neosetja; 
dub  bo,  prem  ako  mu  je  sucno  svojst\o,  da  uvek  tvori,  nemoze  se 
jošle  primili  ko<>'a  predmeta;  jer  nijc  jo.ste  nijedan  unj  darnuo.  Sad 
^a  okruži  biljada  predmetab,  te  stanu  kroz  osetjala  telovna  zase- 
bice  nanj  udarati.  Dub  se  prene,  pa  svrativ.si  pozornost  na  ono  šlo 
je  unj  darnulo,  oda  svih  ^a  stranab  smatra  i  zrije:  pronadje  na  njem 
znak,  po  kojem  da  i>'a  od  drugih  stvarib  razlikuje;  i  tako  si  dub  koji 
predmet  predstavi.  Predstava,  stecena  osetjali,  zovc  se  zor;  co- 
vek bo  predmet  neposredno  zrije  i  smatra.  Ali  tim  se  neizcerp- 
Ijuje  neumorna  moč  čovečje^a  duha:  dalje  on  stupa  brabro,  te  uzme 
motriti,  kako  se  dve  predstave  odnose  jedna  na  druiiu,  pa  tada  se 
veli  da  duh  sudi.  Različitost  smatranja  toga  poradja  mnogobrojim 
obitelj  raznih  sudovah.  —  Duha  je  područje  neograničeno:  sada 
mu  treba  pronači  istinah,  koje  niti  mij  diraju,  niti  jih  on  inače  zna- 
de.  Sto  da  radi?  Kamo  da  se  sverne?  Neklanja  on  duhom,  več  si 
pomaže  kako  može.^  Dve  istine  tako  slaže,  da  mu  tretja  iz  njih  iz- 
vire, kano  potok  iz  kladenca:  tu  moč  duha  zovemo  umstvova- 
njem.  Umstvovanje  osniva  se  na  sudovih,  a  sudovi  na  zorovih;  či- 
tava  dakle  sgrada  mišljenja  osniva  se  na  temeljnom  kamenu  zoro- 
vab:  čim  jasniji  zorovi,  tim  jasnije  i  mišljenje.  —  Od  zorovab  naj- 
jasniji  su  oni,  koji  postaju  vidom  i  sluhom:  odatle  sledi,  da  su  isti- 
ne, sto  proiztiču  iz  zorovab,  osobito  pako  vidom  i  sluhom  stečenih, 
mnogo  jasnije,  nego  druge,  dalekim  umstvovanjem  izvedene.  S  toga 
zavod,  u  kojem  se  istine  tako  predstavljaju,  da  nam  u  osetjala  uda- 
raju,  večom  slovi  nazorljivoštju,  i  veču  nam  pruža  korist  glede 
poznavanja  stvarib,  nego  ikoji  drugi  zavod;  a  takav  je  zavod  kazali- 
šte.  Sve  sto  onde  biva,  utiče  nam  u  dušu  vidom  i  sluhom,  tirni  naj- 
plemenitijimi  osetjali.  Uho  sluša  romon  rečih  i  njimi  zaodevene  spa- 
sonosne  istine;  oko  zrije  kretanje,  kojim  se  istine  te  još  mnogo 
krepčije  izrazuju;  tko  dakle  da  zanijeka  tomu  zavodu  sbodnost  za 
jasno  poznavanje  stvarih?  —  Nu  stvar  biva  primeri  jasnija.  —  Svaki 
čovek  bolje  znade,  da  seva,  daždi,  germi  i  treska,  nego  daje  pute- 
nost  od  Boga  i  uma  zabranjena.  Zašto?  Zato,  jer  one  istine  proiztiču 
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neposredno  iz  zorovali,  a  ova  je  izvedena  dalekim  umstvovanjem, 
nevisečini  o  zorovih.  To  isto  valja  i  o  kazalištu:  Na  pozorište  stupi 
čovek  bleda  lica,  očijiih  ugašenih  i  kervavih;  čela  namergodjena,  ka- 
no  da  če  sada  tresnuti;  usnicah  mu  nekrasi  više  rumen  zdravlja; 
o  las  mu  je  hrapav,  kano  da  mertvac  iz  groba  progo  vara;  uda  su  mu 
onemogla,  a  na  njili  kano  na  okostnici  sedi  iztrošena,  operljana  i 
poderana  odeča;  žena  pada  pred  njim  na  kolena,  gorke  roneč  suze; 
oko  njega  stoje  drobna  deca,  misliš  sada  če  se  prestaviti,  te  umiru- 
čim  glasom  vapiju:  Cako!  Daj  nam  kruha.  Kano  čovek,  premda  je 
izopačen,  nemože  odoleti  strašnemu  prizoru,  več  se  maši  noža,  te 
probije  persa  vlastelinu,  sto  je  mimo  prolazio,  i  opleui  ga,  da  si 
nahrani  gladnu  decu.  Tko  vidi  tu  sliku,  veštim  perom  napisanu,  i 
umetno  na  pozorištu  izvedenu,  on  če  imati  takav  pojam  o  ig'raču, 
da  mu  ga  nemože  nitko  bolje  predočiti. 

2.  Mnogim  če  se  čudno  viditi,  ali  j  a  smelo  tverdim,  da  se  pu- 
poljak  čudorednosti  na  kazalištnom  suncu  prekrasno  razvija.  — 
Ako  se  udubimo  u  narav  čovečju,  toli  duševnu  koli  telovnu,  uviditi 
čemo,  da  tu  sve  po  stanovitih  zakonih  biva.  Cim  si  spoznao  koju 
stvar,  več  se  porodi  u  tebi  čutjenje  ug'odno,ili  neugodno:  što  jasnije 
poznanje,  to  jače  i  čutjenje;  poznanje  pako,  što  se  na  zorovih  os- 
niva,  najjasnije  je  i  najtemeljiteje  od  svakoga  drugoga  poznanja;  da- 
kle  i  čutjenje,  takovim  poznaiijem  probudjeno,  mora  da  je  najjače 
od  svakoga  drugoga  čutjenja.  Čutjenje,  ugodno  ili  neugodno,  pervi 
je  faktor  čudorednosti,  od  njeg^a  se  bo  radja  nakana,  a  od  ove  čin, 
koji  je  zaglavak  čudorednoga  procesa;  zavod  dakle,  koji  krepka 
čutjenja  budi,  shodan  je  za  promicanje  čudorednoga  razvitka.  A 
nijc  li  kazalište  takov  zavod?  Ta  gde  se  može  jasnije  stvar  spozna- 
ti i  jače  čutjenje  poroditi,  nego  uprav  u  kazalištu?  Nije  li  narav  čo- 
večanska  takoustrojena,  da  ju  največma  onouzdermava,  što  joj  kroz 
osetjala  do  duše  dopire?  Ali  stvar  treba  primeri  razjasniti.  Trudan 
čovek  bcci  se  o  zahodu  sunca  poslije  letuje  omare  na  travu,  da  se 
malko  odmori.  Naprama  njemu  na  visokoj  glavici  sedi  star  grad, 
napolak  porušen.  Stoka  se  blečeč  kuči  vratja,  a  cela  okolica  od- 
zvanja od  pastirskih  frulah,  kada  netom  zaori  podzemaljski  tutanj, 
kano  da  su  sva  bezdna  u  jedan  buk  udarila.  Ruljenje  se  sve  to  da- 
lje širi,  kano  da  se  sudnji  dan  približava,  zemlja  se  u  stožerih  trese, 
a  kamenje  od  starih  podčrtinah  praska,  i  razkeršiv  se  u  bezdno, 
praši  se  kano  sitni  prašak  vodopada.  —  Neganu  li  ga  taj  prizor 
\iše,  nego  da  su  mu  ga  opisale  najmudrije  glave?  A  zašto?  Ne  iz 
drugoga  uzroka,  nego  što  od  zovorah  postade  čutjenje. 

Isto  tako  biva  i  na  kazalištu: 

Konm  je  tako  tverdo  serce,  da  ga  nepoliju  suze,  kada  vidi  na 
pozorištu  krepostna  čoveka,  koji  nije  nahudio  niti  sitnu  mraviču, 
koji  se  uvek  derži  zakonah  i  iJogom  i  umom  propisanih,aI,  sa  težkih 
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okolnostih  iiriiiia  .sto  da  zaloAi,  kaino  da  trudiiu^la\u  nasloni.  Opaki 
ljudi  niislo,  da  mora  bili  tajaii  ^r^snik,  prr/iiru  ^a  i  |n*o^one.  JoŠ 
niii  prcoslajc  jcdaii  naj^^in,  kano  nioniaru  zadnje  sidro:  k  njemu  stupi 
bo«»;al  c^o\ek,  to  nui  obera,  da])a(!e  u  rnke  mu  dad<i  kosu  novacab, 
da  ovu  otme  ili  ono(>'a  smakne.  On  nimalo  ncdAoji  i/.medju  dva  zla 
obrati  ono,  slo  tMo  ubija,  a  dusu  i  poštenje  oživljuje.  Prezirucim 
okom  gleda  podloga  dobročinitelja  svoga,  le  bvalet^i  Tvorca  dusu 
puštja.  Je  li  koga  porodila  majka,  da  \ideč  taj  prizor  neu/.plamti 
C'isloTn  kreposti  \atrom?  Takova  se  sto  može  samo  u  kazališlu  vi- 
diti  i  kazalistem  posliei:  pul  je  taj  najkratji  i  najbolji;  neima  dakle 
dvojbe,  da  je  kazališle  zavod,  u  kojem  se  kano  na  žarkom  suncu 
razvija  krasni  cudorednosti  pupoljak. 

Covek  ima  dve  naravi:  telovnu  i  duševnu.  Svaka  imade  sta- 
novitib  zakonab,  po  kojili  se  ravna.  Covek  kano  životinja  teži  za 
onim,  sto  mu  je  ug^odno,  a  odvratja  se  od  onoga,  sto  unj  neugodno 
dira:  taj  zakon  tako  mu  je  učverštjen  u  naravi,  da  mu  nemože  odo- 
leti:  gladan  teži  za  branom,  žedan  za  pitjem,  umoran  za  počinkom, 
turoban  za  \eseljem,  bolestan  za  zdravljem.  Cutjenja  ta  ili  naj^oni 
nisu  zločesti,  dapače  potrebni  suverlo  za  uzderžavanje  sučtva  Čove- 
čanskoga.  Ali  da  se  od  tih  čutjenjab  daje  Čovek  uvek  ravnati,  zalutao 
bi  bez  spasa.  \u  srečom  dao  mu  je  Bog"  i  drugu  narav,  duševnu.  Ova 
gospoduje  telu  i  u  zaptu  ga  derži.  Po  zakonih  iste  naravi  cesto 
teži  čovek  za  neugodnim  cutjenjem,  ako  to  zahteva  cilj  duševnoga 
sveta,  a  cesto  se  odvratja  i  od  najugodnijega,  ako  je  protivno  cudo- 
rednosti: tim  se  pokazuje  snaga  duha  čovečanskoga,i  večito  njego- 
vo i  divno  nad  telom  gospodstvo.  Teženje  to  i  odvratjanje  osniva  se 
na  kakvoči  čutjenjab:  čim  jače  čutjenje,  tim  jače  teženje  i  odvratjanje. 
Teženje  i  odvratjanje  prelaze  u  čin,  a  čin  je  zaglavak  čudorednoga 
procesa.  Odatle  slavna  ona  dela,  koja  su  uzperkos  tolikim  težko- 
čam  i  zaprekam  telovnim  svet  ugledala;  odatle  krasni  oni  primeri 
muževah,  koji  su  se  celi  svoj  vek  borili  s  telom,  te  kreposti  osvet- 
lali  lice;  odatle  divna  sila  primerah,  tih  večnih  zorovah,  na  čine  nas 
krepko  potičučih.  Zavod  dakle,  ukom  se  najjača  cutjenja  hude,  naj- 
shodnije  je  za  poticanje  načine,  to  krasno  voče  čudorednoga  cveta. 

Dosele  smo  dokazali,  da  se  u  kazalištu  i  najjasnije  znanje 
tvori  i  najjača  cutjenja  bude;  jasno  je  dakle,  da  je  kazalište  zavod, 
u  kom  se  stablo  cudorednosti  najkrasnije  razvija  i  razgranjuje.  Ta 
gde  se  predstavlja  više  krepostih  toli  čudorednih  strogo  uzetih  koli 
deržavnih  i  narodnih,  pa  tako  jasno  i  živahno,  kano  sto  ravno,  u 
kazalištu?  Nedolaze  li  onde  sva  moguča  odnošenja  života  čovečje- 
ga?  Nije  li  kazalište  organ  čitavoga  pučanstva,  dapače  nije  li  zer- 
calo  celoga  čovečanstva?  Nedeljuje  li  kazalištni  dobro  izvedeni  pri- 
zor močnije  na  dušu,  te  nevuče  li  ju  silnije  na  čine,  nego  ikoje  dru- 
go sredstvo?  Evo  primera: 
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Domo\iiui   iiapadoše    neprijatelji.     Pod   tverdjom    se    razasu 
množtvo  cadorali  neprijateljskih;  nevidi  se  drugo  nego  mač  do  ma- 
Ča,  puška  do  puške,  top  do  topa;  iiečuje  se  drugo,  nego  herzanje  i    J 
štropot  konjah,  škripanje  kolah,  zvek  mačevali,  lutnjava  topovah  i 
bojnih  spravah,  i  urHkanje  besnih  neprijateljah:  —  stanovnici  grada 
duhom  klone,  čeznu,  ghiu,  blede.  —  Ali  jošte  kuca  serce  u  junaku. 
Celo  mu  je  vedro  poput  neba  u  pol  dana;  oko  mu  seva  munjom  od     i 
poraza;  ruka  mu  se  gerči,  te  za  sablju  hvata;  persa  mu  se  dižu,  ka- 
no  mesi  u  kovača,  a  glas  mu  gromom  germi,  misliš,  sada  če  uda- 
riti, pa  smerviti  neprijatelja.  Sada  ga  žena  hvata  za  ruke,  baca  mu 
se  oko  vrata,  te  ga  moli,  da  ne  udari  na  neprijatelja,  več   neka  se 
smili  njoj  i  nevinoj  deci,  koja  mu  se  oko  noguh  zaplitju  i  milim  ga     j 
Bogom  kunu,  da  se  prodje  rata.  U  persijuh  mu  gori  sveta  narodno-    i 
sti  vatra:  on  poljubi  ženu,  poljubi  decu,pak  zaori:  domovina  zove,    * 
hajde  na  oružj  e! 

Tko  je  vidio  taj  prizor,  dobro  predstavljen,  njemu  netreba, 
da  mu  ikoji  moralista  razlaže  o  srazivanju  dužnostih;  njemu  netreba 
močnijih  ponukah  za  narodnost;  znati  če  on,  sto  smo  dužni  kralju 
i  domovini,  te  če  tako  postati  kralju  podpora,  a  rodu  čast  i  dika. 

2. 
CLoriist  predavanja  latinislLih  Iklasilkah. 

Dvostruku  korist  donosi  učenje  lathiskih  klasikah:  materijal- 
nu  i  formalnu. 

Život  bijaše  Rimljanom  borište,  gde  se  vežbahu,  borahu  i 
proslavljivahu.  Nepitahu  oni,  što  veli  um  u  verletnoj  smelosti  svo- 
joj,  več  kako  bi  se  ono,  što  mu  kaže,  u  život  uvelo.  Zato  premda 
su  Gerke  cenili  kano  uzor  učenosti,  zabacivahu  ipak  sve,  što  nije 
amo  išlo,  znajuči,  da  se  samo  lini  putem  može  do  veličine  i  slave. 
S  toga  je  rimska  povestnica  poučnija,  nego  život  svih  starodav- 
nih, dapače  malone  i  mladjih  narodah;  senat  je  zavod,  komu 
nije  još  bilo  druga;  gradjanske  razmirice  njihove  prava  su  knjiga 
deržavne  mudrosli,  te  možeš  jasno  razabrati,  što  je  i  kada  je  naj- 
bolje i  najshodnije;  rečju  da  neimamo  u  celoj  latinskoj  književnosti 
drugih  knjigah  do  jedhie  povestnice,  vredilo  bi  da  taj  jezik  što  mar- 
ljiv ije  učimo. 

Mnoji^o  je  j  ur  prošlo  vekovah,  što  su  se  po  padu  rimskoga 
carstva  počeli  razvijati  razni  europejski  narodi,  te  su  proživili  nnio- 
go  burnih  vremenah  i  različitih  ustavah,  pa  nisu  ipak  u  politici  dolle 
doterali,  da  bi  se  mogli  posve  okaniti  rimskoga  prava.  I  danas  se 
na  svih  viših  učilištih  predaje  rimsko  pra\o,  le  se  svaki  <leržavlja- 
nin  tim  više  proslavljuje,  čim  se  bolje  upoznaje  s  njihovimi  zakoni. 
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Pa  iiijo  nI  iiido,  jor  občoc  sa  sviini  iiarcMli  oiiili  vt*k(>vali,  iiiof*!!  su 
iiajholji'  prourili,  slo  je  najsliodiiije  iiara\i  roNerjoj;  a  to  su  s\(>jim 
je/jkoin  sasla\ili  i  kaiio  iiajsjajiiiji  iircs  uma  svoga  poloiiislvu  osta- 
vili;  iieima  (iaklo  (hojhe,  da  nas  i  lo  mora  poficali  na  učenje  reče- 
iioga  jezika. 

Za  niosoliju  je  pokazao  Nekom  sla\ni  Ciceron,  kako  Ireha 
umovanje  stopili  sa  ž.i\()lom,  ako  necemo  da  nam  u  velar  ide  posao; 
to  je  ono,  šlo  nam  je  u  viru  sadanjili  sanjarijah  lilosoiickih  kerva\o 
potrebno.  1  nam  je  više  stalo  do  života,  ne«»'o  do  puslili  tlapanjah,  te 
prenoseč  znanosli  u  SNoj  jezik,  Ireha  nam  se  poNodili  uprav  zaJVim- 
ijani,  koji  su  nam  s^akak()  hlizi  od  umnih  ali  manje  praktičkih 
Gerkah. 

Nu  mnogo  je  veča  korist  latinskih  klasikah  za  formalni  na- 
predak  mladeži.  Si  ari  narodi  u  obče  a  Uimljani  napose  drugčijc  su 
mislili,  ne»o  šlo  mi  danas  mislimo,  te  čovek,  ma  bio  i  \ešt  lalinsko- 
mu  jeziku,  citajuč  njihove  knjij^e,  svaki  čas  nalazi  ne  samo  neobič- 
nih  mislih,  več  i  čudnovito  spajanje  i  poredanje.  Njihove  su  misli 
ozbiljne  i  muževne,  naše  su  više  doselljive  i  razmažene;  njihovim  je 
udaren  biljeg'  pervobitne  snage,  naše  su  iznemogle  stoletnom  pora- 
bom,  te  tim  više  malakšu,  čim  se  dalje  odmičemo.  Odatle  dolazi, 
da  neima  u  čelom  latinskom  jeziku  rečih,  kojimi  bi  nekoje  svoje 
svakdanje  misli  izrazili,  a  mno^e  nam  nikad  i  nerabe,  ponajviše  s 
toga,  šlo  neimajuč  onakovih  mislih,  uprav  jih  i  netrebamo.  Nišam  za 
to,  da  svoju  narav  ikomu  za  volju  žertvujemo,  ali  nam  valja  i  rim- 
ske naravi  sto  posvojiti,  ako  hočemo  da  se  pomladimo  i  okrepimo. 
Oboje  treba  spojiti,  pa  če  nam  jezik  po  primeru  neumerloga  Manu- 
cija,  Mureta,  Victorija,  Leoparda,  Gronovija  i  svih  novijih  klasič- 
kih  spisateljah  biti  muževan  i  mekan,  ozbiljan  i  šaljiv,  svakako  sa- 
veršen. 

Cesto  sam  mislio,  a  i  sada  velim,  da  neima  znanosti,  kojom 
bi  se  mogao  ne  samo  um  mladeži  fermalno  izobraziti,  nego  i  naš 
narodni  jezik  usaveršiti,  šlo  uprav  učenjem  latinskoga  jezika.  Jer 
kano  sto  je  bio  narod  rimski  u  životu  filosofičan  i  dosledan,  tako 
mu  se  i  jezik  odlikuje  uprav  limi  svoj  s  Ivi.  Več  sama  stroga  slov- 
iiička  doslednost,  bez  svih  nepotrebnih  promenah,  uči  mladež,  kako 
treba  podseči  krila  razuzdanoj  masti,  da  se  nesvestna  previsoko  ne- 
digne,  te  uma  sasvim  nezakrili.  Strogo  razlučavanje  zaimenah, 
predlogah  i  veznikah,  pokaznoga  i  veznoga  načina,  odnosnih  i  dio- 
ničnih  izrekah,  osnovana  na  stalnih  pravilih,  pokazuje,  da  luje  pro- 
sto upotrebljavati  sad  ovo  sad  ono  po  svojoj  volji,  več  da  treba  oda- 
birati  načhi  prama  misli  koju  spisatelj  hoče  da  izrazi. 
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3. 
Duh  OiSiiiaiia  Ouiidulieeva. 

Tko  pozuaje  povestnicu  talijanske  književnosti,  znati  ce,  da 
je  umni  pesnik  Tasso,  slomiv  verige  pravilah,  sto  je  Aristotel  na- 
značio  umetnikom,  poletio  novim  smelim,  letom,  uznoseč  se  na  tan- 
kih krilih  svoje  mašte  do  one  višine,  do  koje  ukočena  tromost  na- 
vedenih pravilah  nije  mogla  nikako  dopreti.  Da  se  je  u  tom  letu  kad- 
što  više  zamahnuo,  nego  sto  gaje  oko  Ijudih,  kojim  je  ipak  pevao, 
moglo  motrili,  te  daje  pored  svih  lepih  svojstvah,  više  putah  zalu- 
tao,  lako  ce  uviditi,  koji  znade,  kamo  može  zavesti  mašta,  kad  se 
uma  otrese.  —  Jer  mesto  ozbiljnih,  umerenih  i  naravi  shodnih 
mislih  uvedene  su  delom  razmažene,  preterane  i  utvorene ;  jasni  i 
čedni  slog  zameni  se  nešto  zameršenijim,  jakost  se  rečih  žertvova 
hlagoglasnoj  slaboci.  S  toga  je  kritika  ovo  doba  prozvala  dobom 
romanticizma  i  pokvarena  ukusa. 

Tako  je  i  Gundulič  prigerlio  sladki  taj  način,  te  bi  bio  i  glede 
mislih,  kano  i  njegov  Ijubimac  posernuo,  da  ga  nije  spasila  narav 
slavenskoga  duha ,  koji  buduči  srodan  iztočnomu,  može  se  i  bez 
štete  nešto  više  zaneti,  nego  što  je  zapadu  dopuštjeno.  Nu  glede 
stiha  i  blagoglasja  jezika,  ako  i  priznajemo,  da  je  i  jedno  i  drugo 
doterano  na  verhunac  sveršenstva,  nepomično  tverdimo,  da  se  je 
odviše  udaljio  od  staže,  koju  srednjom  zovemo.  —  Jer  ako  je  isti- 
na,  da  čovek  sve  stvari  izriče  onako,  kako  im  narav  donosi :  vesele 
berzo  i  vatreno,  žalostne  lagano  i  plačno,  ozbiljne  otegnuto  i  važno, 
biva  jasno,  da  i  u  pesničtvu  valja  da  svaka  od  ovih  verstih  ima  svoj 
posebni  način,  svoje  posebno  merilo.  Tako  su  Gerci  i  Rimljani  epos 
pevali  haxametrom,  elegiju  hexametrom  i  pentametrom,  Ijubav  po- 
kratjenim  merilom  u  odah;  tako  su  i  prije  Gunduliča  ozbiljne  Čine 
u  drami  pevali  desertercem,  a  Ijubav,  nežnu  i  laganu,  kratkim  i 
veselim  osmercem. 

Gundulič  pako,  popev  se  na  uzvišenije  mesto,  čelu  je  prošlost 
progledao,  svojski  uvažio,  pa  kano  neshodnu  zabacio.  Buduči  než- 
ne čudi  i  tanka  ugladjena  sluha,  tako  mu  omili  lagahni  osmerac,  da 
gaje  uveo  ne  samo  u  ozbiljnu  dramu,  več  i  u  uzvišcnu  epopeu.  Pa  i 
ti  okovi  činjahu  mu  se  prelagani,  te  kano  da  bi  bio  hotio  pokazati, 
kolik  teret  može  njegov  silni  duh  podnositi,  uze  slagati  pervi  stih 
s  tretjim,  a  drugi  s  četvertim.  Tim  je  epopeu  lišio  one  ozbiljnosli  i 
važnosti,  koja  ju  po  naravi  ide;  slog  je  učinio  nešto  nerazgovetnim, 
iz  jezika  je  izbacio  sve  one  prekrasne  narodne  reči,  koje  što  imaju 
više  od  četiri  slovke,  nisu  nni  moglo  u  slih  uniči;  a  slaganjem  je  i 
sebi,  a  najpače  svojim  sledbenikoni,  koji  su  se  za  njim  iz  štovanja 
poveli,  preležak  icret  napertio.  Jer  ako  so  i  jest  ncdohitnom  šilom 
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svoo-a  uma  n  lili  l.'-sinli  klanj.-ih  lako  v.VsIo  krolao,  kaiio  <la  hoda 
proslraiioni  i  raviioni  poljaiioin,  su.lii.i  ipak,  .la  j.-  više  piilali  sbog: 
ki-alkočo  slilia  i  lt-/.k.>sa  slosja  ii.orao  miio^u  \i'fšu  i  uzusemju  ini- 
sao  žerivovali;  Slo  sp  može  vi.l.-li  |m>  ni-koliko  kili.ali,  koj.-  su  vi«.- 
zapr.Ml.MM-,  i..'So  spl.-lci..>.  A  Si,,  .la  l.-k  n-fom..  ..  iij.-h.imIi  sle.lbe- 
,ii,'ilr'  Tii  osiiii  l'alnu.li.-a,  (ijoi-ji.-i  i  .nožfl)ili  j.iS  s-UskoKa  k.,ji  su 
bili  mo.-iii  vladali  i  sliliom  i  i.iiMjii,  ostali  su  samo  |.a/.ili  kako,  a  ne 
Sto  ie  reči  le  imamo  silii  slilioUoi-acali,  a  malo  iiiislaoali  i  pesiii- 
kah  —  ApppiuliTii,  koji  je  G.iiiduli.-eA  živ.il  vi-Slo  opisao,  v''l'.  da  je 
on  s  toffa  ol,rao  osmerac.  Slo  je  pron.iv  ločno  svoj  nar.,.ln.  jezik, 
uvidio,  da  u/.viSene  i  važne  misli  tiel.a  u  kralko  izricali,jer  inače 
da  eube  sil«  i  iakosl.  Ali  ako  to  i  dopustimo,  pa  joS  i  to  dodamo, 
,la  ie  naš  jez.ik  podosla  ki-alak.  mislimo,  i  da  se  to  može  izvesti  u 
.lesetereih,  Slo  nam  dokazujii  i  narodne  pesme  i  naS  Mazuranu-  u 
Čcngič-Aoi,  i  da  ima  povečili  mislili,  koje  se  u  krako  iiedaju  izreci, 
te  da  ic  descterac  več  i  s  toga  za  epopeu  sliodniji  i  Ijnkladiiiji. 

1  dede  jezika   iiije  mogac  naš  pesnik    da   odoli   talijanskoj 
milini,  te  ie  prije  svega  nastojavao,  da  mu  bude  blagoglasaii.  S  toga 
ie  od  starih  rečih  zaderžao  kralje  i  blagoglasnije,  a  zabacio  duze  i 
tverdje;  iz  slovakah,  koje  su  se  dočimale  na  dva  suglasmka,  izbacio 
ie  zadnji;  pridavnikc  je  pomekčavao  poput  samostaviiikah;  rfecju  je- 
zik ie  dotle  navratjao,  prekrajao  i  obrazovao,  dok  nije  posUgao  onu 
saveršeiiu  mekoču,  kojoj  se  sada  Čudimo:  -  Al' ako  ,  jest  blagoglas- 
ie  lepo  svojsivo  jezika,  preterano  mu  ipak  škodi;  jer  ga  o.lvratja 
od  naravi,  koja  je  od  svega  najsavčršenija  i  najlepša.  Lepo  je  čuti 
sladku  reč.kojom  se  živo  izrazuje  žuboreiije  potočica,  rominjanje 
kišice,  ziijenje  povetarca,  ali  je  i  lepo  čuti  tverdje  glasove,  kojimi 
se  izrazu  e  Ci.i  u  naravi  tverd  i  oštar,  kano  germljava,  praskanje, 
prasak,  gruvanje,  trčskanje,  vercaiije,  kerskanje  itd.  Jer  veuio  je  u 
naravi  pravilo,  daje  sve  samo  na  svom  mestu  dobro  i  lepo,  te  kano 
što  ima  u  nioi  niekih  i  tvčrdili  zvukovali,  tako  i  jezik,  koji  hoče  da 
bude  lep,  to  jest  naravi  sliodan,mora  imati  neki  naravski  razmer  iz- 
medju  mekih  i  tvčrdili  rečih.    To  se  pako  u  tom  sastoji,    da  jezik, 
koji  nije  drugo  nego  oponašanje  iiaraxi,  ima  meku  reč  uprav  za  onu 
sivar,  koja  j?  u  naravi  incka,  mila,  ugodna  a  tverdu,  koja  jc  tver- 
da    O  toin  se  meri  mckoča  i  tverdoča  jezikah,  te  se  na  prnner  tali- 
janski  zato  zove  mekanim,  Što  ima  i  za  tverde  u  naravi  pojave  meke 
rčči,  a  nemački  tverd,  što  i  meke  pojave  tverdje  izrazuje;  nas  pako 
jezik,  buduči  da  se  u  tom  naravi  bliže  primiče,  dolaz.  po  tom  lepsi 
od  oba  svoja  takmaca.  S   loga  je  Gundulič,  što  je  odvise  nastoja- 
vao oko  miline,  izgubio  iiešto  od  one  ozbiljnosti,  važnosti  i  jedrene 
sile,  kojom  se  Cengič-Aga  toli  slavno    odlikuje.  Ima  i  on   izrazalj, 
jedrih  i  silnih,  ali  priznati  valja,  da  su  to  izmmke,  te  da  mu  je  jezik 
u  obče  liričan,pak  u  toj  struci  pravi  večni  uzor.  Ovoliko  budi  rečeno 
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o  Guiidulicevu  jeziku  s  estetičkoga  gledišta;  o  drugih  njegovih  svoj- 
sUih,  koja  se  imaju  lakodjer  pripisati  poiiajviše  težnji  za  talijanskom 
tobožniom  izverslnoštju,  govoriti  ču  na  drugom  mestu. 

Cin  Osmanide  nije  bas  znatan,  jerbo  traje  samo  od  liotimske 
bitke  do  Osmanove  smerti,  a  u  to  se  vreme  nedogodi  nista  važna, 
osim  štoOsman  naumi  razoružati  Janičare.  Štela,  sto  se  je  Gundulič 
tako  suzio,  jer  Čin  mu  neima  one  plastične  obihiosti,  bez  koje  se 
nemože  nista  živa  i  zanimiva  izvesti,  nu  buduči  da  mu  se  je  tako  svidi- 
lo,  mi  ga  zalo  neosudismo,več  treba  da  ga  s  ovoga  gledišta  motrimo. 

Težko  je  odlučili,  u  koju  verst  pesničtva  ide  Osman,  jer  poče- 
tak,  položaj  glavnih  osobah,  mnogobrojni  umetci  i  izraz  jesu  lirični, 
a  hrabri  čin  i  Vladislava  i  Osmana,  koji  seprigodimice  navode,  opo- 
minju,  da  bi  imao  bili  epos.  Nu  sledeč  mnenje  starih  i  novijih  suda- 
cah,  deržimo  ga  za  ovo  poslednje,  pako  takovu  hočemo  da  govori- 
mo. Sastavljajuč  to  delo,  pesnik  se  nije  deržao  pravilah,  koja  je 
Aristotel  naznačio,  a  kasnije  Horacij  u  listu  Pisonom  umno  prera- 
dio.  Al  u  lom  ga  nemožemo  koriti,  znajuči,  da  se  svaka  stvar  mo- 
že motrili  s  različilih  gledištah,  i  da  se  do  jedne  istine  može  do- 
preti  raznimi  putevi.  Al  od  svakoga  se  umetnika  pravom  traži,  da 
narav,  koja  treba  da  mu  je  pervi  uzor,  sto  vernije  izrazi.  Ako  su 
pako  nekoja  pravila  takova,  da  se  sairjo  po  njih  može  ostali  vernim 
naravi,  umetniku  nije  prosto  menjati  ih  po  svojem  svakako  krivom 
načinu.  Po  tom  sudim,  da  je  Gundulič,  zabaciv  hotomice  rečena 
pravila,  na  nekojih  mestih  upravo  posernuo.  Najprije  nemogu  da  u 
Osmanu  odobrim  onih  kiticali,  kojimi  pesnik,  cerlajuč  saderžaj  dela, 
pozornost  čitatelja  odviše  napinje.  Jer  ako  se  u  svakdanjem  životu 
težko  podnosi  obečanje  koga  povestnika,  da  če  nešta  lepa  pripove- 
dati,  koliko  se  više  ima  zameriti  umetniku,  koji  je  svoje  delo  tako 
sjajno  i  uzvišeno  počeo,  da  se  kasnije  nemože  niti  do  onolike  vi- 
šine domahati,  kamo  li  ju  nadkriliti?  Nam  se  u  tom  mnogo  sliodniji 
čini  čedni  počelak  uzvišenoga  Ccngič-Age. 

Pesma  neima  pravoga  središta,  oko  koga  da  se  sve  verti  i 
kretje.  Jer  po  naslovu  i  smeru  sudio  bi,  daje  Osman  junak  eposa, 
a  po  opisu  hrabrih  činah,  koji  se  cesto  na  dugo  snujii,  rekao  bi  Vla- 
dislava, koji  je  tako  uzvišen,  da  nemože  biti  manjim  od  Osmana. 
Tim  je  pesnik  izgubio  jedinstvo,  šlo  je  ipak  svakomu  Ijudskomu 
tvoru  potrebno.  —  Kaznačič,  opisujuči  život  Gundiiliča,  veli,  da  je 
\  ladislava  s  loga  tako  uzveličao,  šlo  kano  pesnik  nije  mu  smio  ski- 
nuli  čara  slavo,  kojim  ga  je  kano  dobitnika  svet  obavio.  Zatim  do- 
daje,  daje  Vladislav  velik  delom,  a  Osman  mukom,  le  da  se  tim  je- 
dinstvo delu  tobož  neobara.  0\o  neka  hude  na  ulčhu  onim,  koji 
žele  Gund ulica  videti  prosta  od  svake  mane,  ali  mi,  koji  liočemo  da 
ga  vidimo  u  dobru  zerealu,  pravu  mu  veličinu  h\alimo,  a  u  čem  je 
malen,  nelajiino,  te  nepomično  tverdimo,  da  u  Osmanu  ima  dva  sre- 
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dista.  Nil  lnuiuri  da  nin  nisii  ni  ()\a  hila  ilosfa  plodna  rini,  iziunio  je^ 
viSe  innolakah,  od  kojili  so  jcdni  vcrlo  ok(>  Vladislava,  drnj(i  okoOs- 
niana.  Ovi  ako  i  jesu  vorlo  ra/lirili,  nekom  sii  ipak  lajnoni  mnel- 
nosijn  sa  s\()ji!ni  slo/ori  Itd!  \rslo  spojeni,  kano  da  su  se  skupa 
srasli.  O\ako  jo  liiindulit',  n(Mniaju(''i  i^-oloniili  slonali,  iz  malih  kamen- 
('ioali  sasla\io  si»ra(lii,  koja  jo  \orlo  slirna  mo/.aiki:  pa  ii  lom  jo  po- 
kazao  Ivornii  silii  svo«»a  dnha  i  zaslnzio  slavil,  kojom  *>;a  jo  svfif 
obasiio.  —  Od  o\ili  iimolakali  nokojo  jo  sam  i/nmio,  kano  Korov- 
skoi;a,  Sokolicii,  \  aršavskii  palarii  ild.,  a  nokojo  od  SNojili  lalijan- 
skili  Ijubimaoah  |)ozajmio:  jor  kano  slo  sam  Kaznačic'  priznajo,  bilka 
jo  Krnnoslavo  i  Sokolico  vorlo  nalic^na  na  borbii  Hrandamanla  s 
Marsisoin  ii  Orlandii.  — 

Svo  jo  ovo,  izim  nokojih  umolakab,  kojo  jo  prokrasnom  ro- 
mantikom  obavio,  nadabnuo  bo<i'oljubnim  duhom,  kojim  jo  i  sam 
odisao.  To  se  vidi  ne  samo  iz  prokrasnooa  u  tom  smislu  i  uzviše- 
nof|:a  počolka,  več  i  iz  svih  uvodah  svakoga  pevanja,  pak  i  iz  celo- 
ga  dela.  Tim  jo  Osman  poslao  pravom  diisevnom  hranom  kerstjan- 
ske  mladoži,  kojoj  je  ovo  izdanje  osobito  namenjeno.  —  U  raz^ 
govorih  i  dogovorih  turških,  premda  ih  je,  teran  šilom  umetno- 
sti, nešto  previsoko  napeo  i  pretanko  spleo,  odkrio  je  svii  dublji- 
nu  deržavne  mudrosti,  te  se  tim  podpiino  potverdjujo  nas  siid,  koji 
smo  u  tom  pogledu  vise  izrekli.  —  V  elikom  smo  mu  zahvalnoštju 
dužni,  sto  nam  je  ne  samo  predočio  skoro  sva  važnija  gerčka  me- 
sta i  skopčanu  s  njimi  povestnicu  toga  slavnoga  naroda,  nego  i  po- 
tanko  izbrojio  gotovo  sve  hrabre  čine  naših  pradedovah,  osobito 
serbskih  junakah.  Tim,  pa  i  sto  je  točno  opisao  domači  život  naše 
bratje  Poljakah  i  slavna  dela  njihovih  najglasovilijih  kraljovah,  po- 
stao  je  Osmam  občim  blagom  celokupnega  Slavjanstva,  te  se  je  Ču- 
diti, kako  se  je  jasno  ova  novija  misao  u  njegovoj  rodoljiibnoj  duši 
razvila.  Iz  Osmana  s  vidi,  da  su  se  Dubrovčani  i  Poljaci  bolje  po- 
znavali, nego  sto  to  medju  braljom  jedne  kervi  danas  biva.  Rečju  Os- 
man je  u  povestničkom  i  zemljopisnom  pogledu  neizcerpivo  blago, 
te  smo  osvedočeni,  da  če  ga  svaki  rodoljub  za  svoju  potrebu  mar- 
ljivo i  radostno  pobirati. 

Čuditi  se  moram  noizmernoj  bujnosti  i  tvornoj  siliGunduličeve 
maštc.  Jer  ako  i  negledamo,  kako  je  bi  reč  iz  ničesa  stvorio  onaj 
divni  svet,  kojim  svatko  sa  slaštju  prolazi,  kolika  je  onde  množina 
različitih  mislih,  kolika  opot  istih  prorazličilo  izročenih!  —  rokao 
bi,  da  se  jo  pred  tobom  razlila  neizmerna  pučina,  koju  češ  na  male- 
nom  čamcu  svoga  dohita  mučno  prebrodili.  Ako  ima  pesnikah,  koji 
su  plodnoštju  prama  njemu,  alijačih  težko  da  češ  nači.  Ovoje  prava 
veličina,  do  kojo  nomožo  brizgnuti  jod  niti  najumnijo  zavisti. 

Misli  su  izražene  jezikom,  koji  se  je  uzdignuo  nebu  pod  oblake, 
i  razsvetljene  plamenom  figurah  i  tropah,   razpirenim  ponajviše  na 
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narodnom  og'njistu.  U  tom  pogledu  iieima  mu  prigovora,  osim  Sto  je 
ostaviv  delo  neugladjeno,  nekoje  trope  preveč  cesto  upotrebljavao, 
kane  o  suiicu  i  mesecu,  koji  te  i  odviše  razsvetljuju.  Nači  češ  u 
njem  i  tako  rečeiiu  igru  mislih  i  rečih,  kojih  ima  na  sreču  samo  to- 
liko, koliko  je  potrebno,  da  te  razblaže  i  uzhite.  —  Izraz  je  kroz  i 
kroz  liričan,  a  malo  je  kad  prama  važnosti  čiiiah,  koji  se  opisuju. 
Od  svih  prizorah  najbolji  je  u  tom  pogledu  o  paklu,  gde  se  izraz  s 
Činom  tako  srečno  nadlitje,  da  ga  malone  nadkriljuje. 

U  tvorenju  stihovah  Gunduliča  nije  još  nitko  nadletio,  ili  gie- 
dao  različitost  slogovah,  ili  lakoču  izraza,  ili  okruglost  stihovah,  ili 
ugladjenost  kiticah.  Sto  su  nekoje  hrapave,  to  se  ima  pripisati  koje 
težkoči  slogovah,  koje  tomu,  sto  je  pesnika  smert  preprečila,  da 
delo  konačno  ugladi. 

Jezik  je  Gundulič  za  čudo  bolje  poznavao,  nego  sto  to  u  nas 
biva.  Za  čudo  rekoh,  jer  u  tesnom  krugu  rodnoga  mu  grada,  na  koji 
je  več  bila  talijanština  verlo  močno  delovala,  nije  imao  pri  ruci  toli- 
ko niti  narodnih  pesamah,  niti  ostalih  slavenskih  narečjah,  niti,  sto 
je  najvažnije,  toliko  učenih  jezikoslovnih  delah.  Ovaj  dakle  osobiti 
pojav  ima  se  pripisati  njegovu  bistromu  umu  pa  i  marljivosti,  kojom 
je  poput  pčele  pobirao,  sto  je  bilo  dobra  i  valjana.  Tako  je  verlo 
vešto  satvorio  mnoffo  novih  rečih,  stežuč  ih  šilom  shodnih  rečotvor- 
nih  dočetakah,  a  ne  razvlačuč  ih  nenarodnim  stapljanjem  više  rečih, 
kano  što  smo  mi  nesmotreno  radili,  a  i  sada  još  neprestano  činimo. 
Isto  je  tako  izumio  mnogo  frazah,  koje  tako  nekako  na  našku  za- 
nose, da  ih  rado  kano  svoje  zagerljujemo.  Sto  pako  nije  svigdč 
uspio,  tim  mu  se  je  manje  čuditi,  što  gaje  sila  talijanskoga  duha, 
kojim  su  se  učene  glave  onda  mnogo  bavile,  na  svoje  polje  i  proti 
njegovoj  volji  navratjala.  Trag  toga  duha  videti  je  u  čelom  delu. 
Tako  ima  mnogo  izrazah  čisto  talijanskih;  zaime  svoj  i  njegov  uzi- 
ma  se  cesto  po  talijanski;  predlog  pri  rabi  kano  i  Talijanom  za  naš 
pri  i  pre,  predlog  od  stražu  straži  kano  i  talijanski  di  malone  pred 
svimi  genitivi;  terpna  je  izreka,  koju  naš  jezik  slabo  podnosi,  mah 
preotela;  rečju  Gundulič  je  našemu  krasnomu  jeziku  prišlo  mnogo 
talijanskih  kerpah.  Da  ih  svih  naznačim,  nije  ovde  mesto,  ali  ču  to 
učiniti  pervom  prilikom  drugde.  Tako  je  sagradio  Gundulič  Osma- 
na,  koji  ako  i  nije  omeren  o  pravila  epopee,  posligao  je  ipak  svoju- 
sverhu,  da  uči  i  zabavlja.  S  Osmanom  je  sam  Giidiilič  spojio  svoju 
neumerlost,  pa  se  nije  prevario;  jer  evo  ime  mu  več  tri  včka  \e- 
kuje  kod  jednokervne  bratje,  a  i  včkovati  če,  dok  hude  slavensko- 
ga  naroda. 
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LVI. 

Vlaillslav  Vežic 

rodio  seje  g.  182.'»  n  Sclinnli  pod  Vcloliiloin,  a  odrnsno  u  Vinjercu  u  Dalma- 
ciji, i  «ada  je  odvetnik  ii  Varaždinu. 
Izdao  je  ova  dela: 

1.  V  ena  C  romans  lio^a  knjiž  evslv  a,  prevod   iz  francezkoga,    u  Za- 
gichu  I8r.2. 

2.  Koledar  zagrebački  od  18'i8  — 1850. 

3.  Više  pesamah  i  (Manakah,  raztre.šcnili  po  raznih  listovili. 

1. 

Dalmacija  prije  Riinlj^nah  i  pod  njimi. 

U  dalekoj  davnini  kaže  nam  se  kao  majka  najvešlijih  morna- 
rali,  dovidnica  najizhitrcnijili  brodovah,  koje  je  stari  svet  igda  vidio, 
t.  j.  libiirskili  pla\ih,  kao  kolevka  slobode  i  junačtva,  kao  kervavo 
pozoriste  onoga  strašnoga  rata,  koji  seje  kroz  165  godinali,  osam 
putah  grozan  i  besan  zametnuo  izmedju  rimske  nezasitne  silesije  i 
stare  ilirske  slobode;  ali  napokon  nebi  kud  ni  kamo:  nebo  visoko, 
zemlja  tverda,  Rim  silovit  i  močan,  a  Dalmacija  nesložna  i  u  bratin- 
skih  zavadali ,  u  kervi  ogrezniita,  klonii.se  izniitra  podsečene  sile, 
pade  i  propade.  Glasoviti  i  tverdi  dalmalinski  gradovi,  krasne  luke 
i  pristaništa,  postadoše  plen  i  svojina  rimska,  a  iibojito  dalmatinsko 
konjaničtvo,  i  tverde  pesačke  čete,  koje  sii  se  toli  hrabro  i  valjatno 
borile  protiv  Rimu  za  slobodii  svoga  zavičaja,  odoše  na  sve  četiri 
strano  rimskoga  carstva,  da  za  onaj  isti  Rim  boj  biju  i  kerv  lijii. 

Za  padniitjem  svojim  pod  čamprag*  orla  rimskoga,  vele  nam 
povestnici,  da  je  procvala  kao  perivoj  i  posula  se  kao  poljana  cve- 
tjem, belimi  gradovi  od  jednoga  kraja  do  drugoga,  da  su  krasni  pu- 
tevi  krivudali  dužinom  i  širinom,  da  je  zavervila  po  njoj  bogata  i 
jedra  tergovina,  te  da  je  svaka  sreča  i  dobro,  kao  iz  vode  blagoslo- 
va raslo. 

Medju  gradovi  najponositije  dizao  se  je  kao  labud  uza  sinje 
more  sa  svojimi  čarobnimi  zaseoci,  koji  su  ga  okružavali  na  način 
vilovnoga  perivoja,  slavni  Solin,  koga  stari  pisci  drugim  Rimom  na- 
zivlju,  ne  doista  njegove  veličine  nego  njegove  lepote  radi;  a  i  veli- 
činom  svojom  spadao  je  u  verstu  pervih  gradovah  onoga  vremena; 
jer  akoprem,  nakoliko  su  se  danas  mogle  pronači  njegove  mirine, 
nije  bio  za  pol  Carigrada,  kao  sto  to  Porfirogenit  piše,  ipak  je  mo- 
rao  biti  velik,  kad  s  tolikom  hvalom  svi  stari  pisci  o  njem  pripo- 
včdaju. 

Uza  Solin  ovali  su  kao  ruža  na  jednom  busuPromin-Promona; 

čitanka.  26 
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Skradin-Scardona;  Niii-Aenona,  Zadar-Jadaera;  Caplat-Epidau- 
rus  i  t.  d. 

U  Dalmaciji  se  porodiše  toliki  rimski  junaci,  slavne  vodje  i 
deržavnici,  koji  se  svojom  veslinoin  i  juiiaclA  om  popese  na  carski 
prestol,  i  produžiše  život  riišocenui  se  carsivu  n.  p.  Claiidij  illyrički, 
slavan  i  na  boju  i  u  miru;  Aurelijan,  koji  ponovi  rimsko  carstvo  i 
dobi  hrabrenu  i  smionu  Zenobiju,  kraljicu  palmirsku;  Valerij  Probo, 
podreklom  iz  Solina  a  rodjen  u  Sremu,  no\i  Tito  tako  sa  s\ojib  po- 
bedab,  kao  i  sa  svoje  blaf>e  čudi  i  plemenita  serdca.  Aurelij  Caro  iz 
Neretve,  naslednik  njibovili  krepostili  i  slavnih  delali,  napokon  naj- 
glasovitiji  od  svili  Dioklecijan,  koji  ce  i  kao  vodja  i  kao  derža\nik 
spadati  uvek  medju  največe  muževe  ne  samo  svoga  vremena  nego  i 
cele  dobe  rimskoga  cesarovanja,  i  koji  bi  bio  dika  čovečanstva,  da 
se  nije  okaljao  tolikom  kerstjanskom  kervlju. 

Dalmacija  bijaše  u  svakom  pogledu  alem- kamen  medju  rim- 
skimi deržavami. 

Avari  razorise  slavni  Solin  i  pobaraše  Dalmaciju.  Od  Klisa 
udarise  put  Sobna  tolikom  liitrinom,  da  su  nesretni  Solinjani  jedva 
Culi  glasa,  prije  nego  sto  su  im  one  strašne  i  divljačne  čete  grad 
zaopasale. 

Gradjani,  izgubivši  u  razkošili  prije  serdce  i  desnicu,  izgubi.^e 
sada  i  giavu,  fe  nenadjose  medju  sobom  ni  svela,  ni  sloge,  koja  bi- 
jaše potrebita  u  toli  groznom  času;  neki  se  primiše  oružja,  neki  se 
dadoše  na  priju,  mesto  da  se  sa  junačnijimi  slože  i  na  neprijatelja 
udare;  bogatiji  i  bojažljiviji  dio  udari  sa  nešto  dragocenijega  svoga 
bogatstva  u  he^  na  brodove;  puče  po  gradu  glas  o  ovom  begu,  te  po- 
pari  i  ono  nekoliko,  sto  bese  poteklo  na  branike,  da  se  ogleda  sa 
varvari.  Plalii  strah  obuze  celo  žiteljstvo,  narod  se  steče  i  zaljulja 
po  tergovih,  zasuka  po  ulicah  i  zavervi  pul  luke,  da  če  na  brodo\e 
sa  bogatijimi  herdjami. 

Neprijatelj  se  medjutim  doseti  smetnje,  koja  seje  u  gradu  sbi- 
jala,  te  naserne  i  provali  preko  mirovali  i  oslavljenili  branikah  u  ne- 
sretni grad;  pak  zaredi  seči  iza  ledjali  bežeče  strašivice. 

Jedan  se  dio  pučanstva  pod  niač  okrene,  jedan  u  moru  podavi, 
a  jedna  malica  izmače  u  obližnje  otoke  i  zaklonice,  a  nešto  u  Dio- 
klecijanovo omilje,  te  se  tu  utverdi  i  zamelne  današnji  Splet;  a  ono 
bogatih  kukavicah,  što  bčše  dobeglo  do  brodovah,  zaveze  se  na  bliž- 
nje otoke,  pak  se  razsu  ])o  svih  dalmatinskih  otocili  i  gradovih. 

Nesmiljene  divlje  čete  neodpočinuše,  dok  ne()l)rališe  u  prah  i 
pepeo  sve,  što  bese  čovečja  ruka  sagradila  i  podigla,  dok  nesraMii- 
še  sa  zemljom  vaskoliki  ona  j  lepi  i  velebilni  grad,  koji  je  veličina 
rimska  za  blizu  pet  sto  godinah  podizala,  a  bogalstvo  i  mogučtvo 
silnoga  čara  Dioklecijana  kao  svoje  omilje  i  razkošisle,  svimi  uresi 
i  carskimi  udobnostmi  ukrasilo. 
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Tako  (lalvic  \)in\o  i  |)r«>|)a<l<'  sla\iii  Solin,  ()\a  <lika  i  |)(>ii()S  l)al- 
lualiiioa,  !>('/  Iioihc  i  odpora:  siiiioMališc  s('  kao  u  snu  i/.n(Mia(Ia  |M)- 
nosili  >isi  Uclc  palaro  i  Ncicliilna  /.(laiija,  Ic'  na  ra/valinali  vrlirajno- 
i>'a  loalra  oli  <IiMioi>'a  lirama,  Kaiirlika  (IinIJi  A\ar  ii  pakienoj  radosti, 
kao  duh  ra/.s|)a  i  i)ro|)asli,  di\ljii  i  k(M*\avii  daNorijii. 

Za  razoriMijcni  Solina  ra/jdjosc  so  z\(M*o\ili  (lolulnici  na  narin 
oladnili  Miko\ali  po  s\oj  /ornlji,  a  Dalmacija  posta  plarno  po/oriišle 
s\ili  onih  i^ro/ali,  Iiaranja,  paljenja  i  kona(*koi>'a  opjistošenja,  koja 
sil  o\i  besni  di>ljaoi  ra/.si{>ali  sirasnom  i  obilnom  riikom  ii  svoinče- 
lovanju  i  korNaronui.  Tko  se  nosakri  po  špiljah  il  ncodbeže  na  oto- 
ke, laj  neodnese  ži\e  i»lave. 

Kad  sil  Avari  prekrilili  celii  Dalmacija,  a  nije  bilo  \isc  šla  ro- 
biti  i  paliti,  onda  ode  jedan  dio  j)iit  današnje  llgarske,  da  odperti 
zarobljeno  blai>o  i  boi^atstAo  u  i^lavni  s\()j  tabor,  j»de  se  je  čuvao 
sakupljeni  plen  od  tretjine  E\r()pe;  a  ostade  ih  u  Dalmaciji  onoliko, 
koliko  je  bilo  dosta,  da  im  neizmakne  izpod  iijiliove  v  lasti. 

Kad  se  je  ona  paklena  množ  umalila,  onda  se  poče  narod  iz- 
\lačiti  malo  po  malo  iz  svojili  skrovišlali;  ali  nenadje  tužan  kuče  ni 
kucisla,  neopozna  vise  malo  pre  toli  krasne  dom()\ine  svoje,  koja 
bijaše  sada  obratjena  u  iioorak  i  pustinja.  S  diibokim  očajanjem  na 
licu  i  od  težke  gladi  i  straha  iznemog'a\ši  pila  sada  dalmatinski  bez- 
kucanik,  koji  je  plivao  do  nekoga  dana  u  bogatslvu  i  setao  se  po- 
pozlaljenih  palačah,  gde  je  Solin,  kojemu  do  Rima  nebijaše  para?  — 
gde  ponosni  Promin,  koji  seje  dizao  kao  orao  na  visokomu  berdu? 
gde  Skradin,  Nin  i  Biograd  uza  sinje  more?  gde  Ii  ostali  toliki  kra- 
sni gradovi?  gde  dojakosnji  život  i  obilnost?  luke  pune  brodovah? 
divota  i  čar  perivojah?  neima  vise  ni  traga  od  te  bi\še  slave  i  ure- 
sa,  kliče  bednik  roneč  grozne  suze  na  razvalinah  puste  i  razorene 
otačbine  svoje.  Svc  to  bese  divlji  Avar  ili  razorio  ili  odm*o  i  uništio, 
a  samo  mu  je  ostavio  ogromne  podertine  i  ulomine;  da  ga  tužna  na 
staru  slavu  i  lepotu  opominja. 


2. 
Dve  reci  prevoditelja. 

(Iz  predgovora  k  Vžncu.) 

Književnost  je  naša  pusto  neobradjeno  polje,  posuto  istinabog" 
ovde  i  onde  mirisnim  cvetjem  naših  nekoliko  pesnikah  i  neuvehlim 
smiljem  i  koviljem  narodnih  pesamah;  al  jedva  češ  nazreti  na  toj 
goleti  golemoj  tek  zametnutih,  a  kamo  Ii  dozrelih  rodovah.  Dalma- 
cija, alem-kamen  naših  pokrajinah,  koja  seje  okitila  lepim  vencem 
književnoga  per\enstva,    koja  ima  pesnikab,  da  bi  se  mogli  njimi 
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ponositi  najprosvetljeniji  narodi  Evrope,  težko  cemodi  pokazati  i  je- 
drni kiijigii  II  prozi,  koja  bi  s  dobra  nauka  i  ozbiljna  zaderžaja  vr6- 
dila  da  se  prošiije;  tuje  odev,  to  jest  jezik,  sve,  a  jezgra  ili  sader- 
žaj  veoma  malo;  a  pesničtvo  je  po  mojem  mnenju  kao  cvetje  ugod- 
no gledanju,  a  proza  je  kao  voce  sladko  blagovanju. 

Serbska  grana  ponosi  se  punim  pravom  zlatnim  Dositejevim 
perom,  jer  bi  Dositej  mogao  zauzeti  odlično  mesto  medju  pervimi 
mudraci,  ne  samo  svoga  vremena,  nego  mnogo  vekovah  prije  toga; 
ali  se  je  ona  blaga  i  čovekoljubiva  duša  davno  upokojila,  a  još  mu 
se  veršnjak  nije  pokazao. 

Serbski  i  hervatski  književnici  novijega  vremena,  ako  izuz- 
memo  nekoliko  verlih  pesničkih  tvorovab,  imaju  vece  zasluge  za 
obrazovanje  i  razvitak  jezika,  nego  za  ozbiljne  umotvorine. 

Težka  li  nam  dakle  tuga  mora  pritisnuti  serdce,  kad  pogle- 
damo, kamo  su  več  ostali  narodi  zapadne  Evrope  odmašili,  a  gde 
smo  mi  zaostali.  Jedino  sto  nas  može  ponešto  utešiti  za  toliki  naš 
duševni  zapor,  jeste  ona  božja  istina,da  taj  zapor  nije  znak  naše  tu- 
posti,  kao  što  niti  odmašak  ostalih  narodah  nije  biljeg  prirodjena 
preimučtva  njihova  duha  nad  našim. 

Svako  vreme  nosi  svoje  breme,  svaki  vek  napertje  svakomu 
narodu  njegovu  zadaču;  naša  je  bila  duga  i  težka,  ali  slavna  i  za- 
služna za  Čovečanstvo  koliko  i  kojega  drugoga  naroda. 

Postavljeni  rukom  kobne  sudbine,  kao  živa  granica  naprama 
besnom  iztoku,  borili  smo  se  smertno  i  junački  kroz  tolike  vekove 
protiva  dugim  i  silnim  navalam  azijatskih  divljakah;  iz  naših  mert- 
vih  telesah  sazidala  je  večna  promisao  tverde  mirove,  a  iz  naše 
prolivene  kervi  pronikla  je  duboka  reka,  preko  koje  nisu  mogli  pro- 
biti  i  preploviti  naslednici  Hunah  i  Vandalah.  Mi  dakle  nismo  imali 
kada,  niti  smo  se  mogli  dati  na  nauk  i  knjigu,  po  onoj  punoj  istine 
pesnikovoj  poslovici  »Gde  urliče  družba  Davorova,  tverdo  muče 
umetnice  vile??« 

Medjutim  pod  zaštitom  i  obranom  našom  imala  je  kada  za- 
padna  Evropa  dati  se  u  mirnom  lastovanju  na  njegovanje  znanostih 
i  umetnosti,  na  razvijanje  i  promicanje  duha  Čovečanskoga,  to  jest 
imali  su  kada  narodi  zapadne  Evrope  odgojiti  svoje  književnosti, 
uzdignuti  do  klasičkoga  dostojanstva  svoj  narodni  jezik  i  dospeti 
do  one  slavne  višine,  na  kojoj  se  danas  nalaze;  slava  je  dakle  nji- 
hova i  naša  zasluga,  a  njihovi  neumerli  umni  rodovi,  kad  i  nebi  sta- 
jalo  ono  načelo,  da  su  znanosti,  kao  oličena  večna  istina,  baština 
cčloga  čovečanstva,  bile  bi  več  zato  i  naša  baština,  što  smo  ili  oro- 
sili  u  n(\jakom  porastu  obilnimi  vrutci  svoje  kervi  i  zaklonili  svojima 
persima  od  nemilih  olujali  divljih  barbarah. 

Naš  je  zaostatak  golema  žertva,posvetjena  na  oltaru  prosv6te 
i  izobražcnja  Evrope.  Nu  odkada  su  azijatske  desnice  klonuie  pred 
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čelikom  naših  persiiicali,  od  kada  je  liesiii  polumt^scc  zaSao  za  obla- 
ke, od  oiioi>*a  je  M*oiiieiia,  ako  i  ne  posve,  a  ono  liarem  slran<un  pre- 
stala i  uasa  /iada('a.  Sa  kepva\a  polja  Davorova  naslupili  smo  i  mi 
i'\elnu  poljami,  i^de  lasluju  umelnice  \\\e:  l)lislajii  se  i  nasei>a  znoja 
kapljice  po  (arobnoni  evelku  znanja  i  unienja.  Neimamo  islinaho«;, 
kako  rekoli,  zarudjenih  rodovali,  ali  .sloje  počelo,  bili  re,  ako  hude 
iskrene  volje  i  poslojane  marljivosti,  skoro  napol  i  doeeto,  jer  j>de 
cvet  cvati,  tu  ce  i  vočc  zreti,  ako  ga  goji  rosica  rcvnosli  i  krepi  su- 
iiašcc  Ijuhavi. 

Istina  je  živa,  da  su  ostali  narodi  zapadne  Evrope  od  nas  da- 
leko,  daleko  odmasili,  ali  nam  je  i  u  tom  velika  polakšica,  sto  nam 
nije  od  potrehe  prevaliti  onu  dugu  stažu,  koju  su  oni  dosle  prevalili; 
oni  ho  su  stupali  sporim  korakom  i  vek  za  vekom  po  verleti  gusla 
neznanja  i  neukosti,  dok  su  dospeli  do  današnje  književne  slave,  a 
nas  grije  sunce  občega  tako  rekuč  izohražcnja  i  prosvete,  pak  ako 
naučimo  dva  ili  tri,  —  a  za  potrehu  dosta  nam  je  i  jedan  izobraženi 
inostrani  jezik,  imamo  pred  sobom  obilnu  dnScvnu  slečevinu,  za  ko- 
ju su  oni  bdili  i  znojili  se  vekove  i  vekove ;  imamo  pred  sobom  celi 
dosadanji  proiznadak  duha  čovečanskoga,po  kojem  če  se,  ako  hude 
u  nas  odlučne  volje  i  narodnoga  ponosa,  razviti  hitrim  korakom  i 
naš,  le  čemo,  ako  Bog  da,  bili  odšle  duhom  i  razumom,  šlo  smo  bili 
dosle  mačem  i  desnicom.  Želimo  li  dakle  stiči  kralkim  ulrenikom 
do  uzvišenoga  cilja  izobraženja  i  prosvete,  živa  nam  je  potreba,  da 
osim  izverslna  znanja  svoga  jezika,  bez  kojega  nije  prave  narodne 
nauke  i  napredka,  naučimo  takodjer  i  po  koji  drugi  jezik  oA  onih 
izobraženih  narodah,  koji  nam  svojem  znanoštju  i  književnom  sla- 
vom  na  uzor  i  zavist  služe.  Ali  ako  nam  je  stalo  do  toga,  da  nam 
nauka  ova  bude  od  prave  narodne  koristi,  valja  nam  se  vladali  po 
primeru  onih  čestitih  prometnikah,  koji  prolaze  za  koristi  i  dobit- 
kom sve  četiri  strane  sveta,  pa  kad  sleku  i  obogate,  onda  se  po- 
vrate  u  krilo  svoga  zavičaja,  da  uživaju  medju  svojtoni  i  rodbinom 
ono  blago  koje  su  stekli  u  inostranstvu. 


LVII. 

Matija  Mcsic 

rodio  seje  u  Brodu,  u  Slavoniji,  g.  1826;  sada  je  svetjeiiik  zajfrebačkc  uad- 
biskupije  i  učitelj  austrijske  poveslnice  na  o.  k.  zagrebackoj  pravoslovnoj 
akademiji. 

Tiskom  je  izdao: 
1.  Obris  zemljopisa  i  po  vestnice.  S  tarl  vek  (iz  nemačkoga),  u  Be- 
ču  1853.  Srednji  vek  (saslavljen  iz  nemačkih  i  sla  venskih  knjigah), 
uBeču  185;i. 
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2.  Zeinljopisnu  početiiicu  (iz  ceskoga),  u  Bečii  185^. 

3.  Ilirske   čitanke  za  gornje  gimnazije  knjigu  I.  (s  učilelji:  Ma- 
žuraniccni  i   Vcberoni.),    ii  Beču    1850,    i    kiijigu  11. 

'i.  Drugii  »Siovnicku  Citankii,  u  Beču  1858. 

Gertice  iz  cerkvene  povestnice  austrijskih  narodah. 

(Prcradjeiii  ulomci  iz  večega  spisa.) 

1. 

K.ojini  su  ise  redom  poReristili  narodi  auistrijisRe 

carevine. 

Prostrane  zemlje  današnje  silne  aiislrijske  carevine  bijaliu  od 
najdavnijih  poznatili  nam  vremenah  burnim  pozorištem  dugotrajna 
kolebanja  i  preseljivanja  raznib  narodah;  i  to  bijaše  uzrokom,  sto  se 
u  njili  nikako  ulje  mogao  na  dugo  ustanovili  kakov  deržavni  sustav 
i  družtveni  red.  U  raznib  dobab  učiniše  se  doduše  lepi  početci,  da  se 
tim  zemljam  pribavi  uredjeno  družtveno  stanje,  pače  časom  se  i  či- 
njaše,  da  pobvalnim  načinom  započeto  delo  deržavnoga  i  družtve- 
noga  nredjenja  čeka  slavna  budučnost:  ali  jedva  sto  se  je  bilo  tako 
daleko  dospelo,  nadodje  opet  bura  iznenada  te  svali  i  visoko  več 
izvedenu  sgradu  i  umna  joj  graditelja. 

U  toni  kolebanju  i  čestoj  promeni  izvanjskib  okolnostib  u 
zemljah,  koje  danas  sačinjavaju  austrijsku  carevinu,  treba  tražiti 
razlog,  koji  če  nam  protumačiti  jedan  pojav  u  austrijskoj  povestni- 
ci,  naime,  zašto  seme  vere  Isusove  dugo  nije  moglo  u  nekih  austrij- 
skih zemljah  najti  plodonosna  zemljišta,  a  zašto  je  u  drugih,  uro- 
divši  več  lepim  plodom,  opet  skoro  sasvim  izkorenjeno. 

Ali  se  i  u  tom  promcniše  okolnosti  tečajem  vremena.  Oni, 
koji  no  su  nastojali,  da  svakoj  boljoj  izobraženosti  trag  zataru,  po- 
tekoše  napokon  i  sami  k  vrutku  prave  mudrosti  i  učiniše  se  učenici 
onoga,  koji  je  na  svet  došao,  da  zabludjenu  decu  pomiri  s  ljubeznim 
otcem:  križ  odcrža  slavnu  pobedu  nad  surovosti  i  Iverdočom 
narodah.       ^ 

Cerni  orao  svetom  gospoduj učega  Uima  bijaše  razastro  svoja 
krila  nad  večom  stranom  sadanjih  austrijskih  zemaljah, a  lo  učinivši 
prokerči  takodjer  put,  s  počelka  i  prol  svojoj  \oIji,  na\estiteljem 
spasenja.  Seme  nauke  Isusove  blagoveslilelji  posijano  uzrasle  u  ne- 
kih zendjah  velikim  dervelom,  pod  kojega  su  senom  tužna  i  Irep- 
leča  serdca  blagu  ulehu  nalazila,  a  u  drugih  pade  harem  u  dobro 
zemljište,  le  bi  bilo  i  ludč,  marljivo  ču\ano  i  brižiio  gojeno,  duboke 
klice  pustilo  i  u  veliko  sestablo  razgranalo,da  se  u  berzo  nedogodišc 
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s<i<)<l(»  louni  iioprijahio.  Sur<)>i  uii  siia/jii  narodi  navale  na  oslarcio 
rimsko  carsUo  i  strovalc  lii  ncvorlinoin  svojili  slano>nikali  ncc  prije 
|)(nlko|)anii  orijaskii  si^i-adii;  padsi  pako  rimsko  rarsivo  potlačeno 
hi  skoro  sas\im  i  keršljansho  ii  n«'kili  i/.m(Mljii  aiisirijskili  -ac- 
maljali. 

Sad  dodje  red  na  (Je r mane,  da  na  raz>alinali  rimsko^a 
oarsiva,  i  u  ausirijskili  zemljah,  svoje  i;ospodsl\o  podižu.  Osvaja- 
jiie  rinjske  zemlje  miisii.še  oni  nmoi>()  delo  rimskih  rukuh  i  rimsko- 
iia  duha,  ali  s\eiia  nemonose  ipak  ra/.\alili.  U  haslini,  koje  se  nisii 
moiili  odreei,  primise  imenilo  i  \eru  Isusovu.  Pri<>erlivsi  Nemei  na 
faj  narin  nauku  Isusovu  uzesc  na  se  ujedno  i  dužnost,  da  onaj  dar, 
kojim  su  nje  (lrui»*i  usreeili,  i  oni  opet  drui;im  ponude  i  pruže.  I  doi- 
sla  nalazimo  u  povesi  niči,  kako  su  Nemci  k  susednim  sla  ven- 
ski m  plemenom  hlaj>oveslnike  pof^iljali,  koji  su  carstvo  hožje 
inedju  I  i  mi  plemeni  gde  vecim,  »de  manjim  uspehom  utemeljivali. 
l)ohi\ši  Slaveni  osim  to^a  jos  i  od  drui>"ud  učiteljah,  koji  su  im  pul 
pra\de  pokazivali,  primise  napokon  za  sve  vekovc  sladki  jaram  za- 
kona Isusova.  Sada,  pošto  su  i  Nemci  i  Slaveni  uz  veru  Isusovu 
j)rionuli,  činjase  se  da  če  u  zemljah  austrijske  carevine  od  jednoga 
kraja  do  drugo^a  prava  vera  i  š  njom  Ijuhav  i  mir  vladali.  Ali  još  je- 
dan  pul  zagrozi  poker.sijenim  narodom  ausirijske  carevine  strašna 
poi>iheIj  od  surova  i  nekerštena  naroda.  Magjari  se  ukazaise  na 
Tisi  i  Dunavu,  a  kerštjanski  svet  zaširepi  pred  njihovom  hesnočom 
i  okrulnosli.  Tu  hijaše  sveta  dužnost  Nemacah  i  vSIavenah,  da  te 
di>lje  dosljace  sjedinjenimi  silami  a  pomočju  hožanske  nauke  ukrote 
i  za  novn  europejsku  izobraženost  predobe.  Oni  se  podvergnu  dra- 
govoljno  svojoj  plemenit oj  zadači  i  sviadaju  napokon  odpor  Magja- 
rah:  Nemci  učine,  sto  su  samo  mogli,  a  Ceh  Vojteh  (sv.  Adalbert) 
pokersti  Stepana,  apostola  Magjarah.  Nut  uzajamne  Ijubavi,  kojom 
su  se  narodi  austrijske  carevine  u  najs>etijoj  stvari  pomagali! 

2. 

lierstjaiiistvo  u  llaliiiaciji  prije  došaištja  Her- 

vatah. 

Mnogoverstne  koristi,  všto  su  rimskim  podanikom  u  zemljah 
današnje  austrijske  carevine  uvedenjem  rimskoga  gospodstva  i  rim- 
skih uredbah  u  dio  pale  glede  vremenitoga  blagostanja  i  duševne 
izobraženosti,  izgubiše  se  po  malo  stranom  zbog'  velike  čudoredne 
izopačenosti  samih  uarodah,  koja  se  je  s  riinskom  izobraženosti 
udomila,  premda  ne  kao  potrebila  posledica  izobraženosti,  stranom 
pako  zbog'  veoma  neprijatnih  okolnoslih  i  sgodah  onih  vremenah. 
Neprijatelji  tlačeno  i  sa  svih  stranah  progonjeno  ljudstvo  uzdisaše 
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u  svojoj  iievolji  i  željno  se  razgledaše,  nebi  li  mu  odakle  sinula  utŽ- 
ha  i  nada  bolje  buducnosli.  Tu  mu  pruži  božanska  nauka  Isusova, 
koje  je  širenje  rimsko  gospodsrvo  premda  i  nebotice  promicalo. 

Još  za  rimskoga  gospodstva-  pače  več  u  pervom  počelku 
kerstjanstva  prokerči  si  spasiteljni  zakon  put  do  nekili  zemaljab 
naše  carevine,  i  Dalmacija  je  imenito  ona  zemlja,  koja  se  diči  apo- 
stolskim poČetkom  svoje  cerkve.  Apostoli  i  njibovi  učenici,  zatim 
ovih  učenikali  učenici  uspeše  tu  za  kratko  vreme  na  toliko  u  svom 
blag'osovnom  nastojanju,  da  je  sva  Dalmacija  Isukersta  primila. 
Cerkva  u  Solinu,  utemeljena  za  apostolskih  vremenah,  bijaše  i 
ostade  s  ve  do  svoga  razorenja  materom  i  glavom  dalmatinskih 
kerštjanah,  kojimi  je  više  biskupah  sa  svetlih  stolicah  brižno  uprav- 
ljalo. Nu  jedva  sto  je  počelo  sunce  očitovanoga  zakona  svojimi  bla- 
gotvornimi  zrakami  tamu  neznanstva  i  bludnjah  razperšivati  i  ledene 
grudi  svetom  Ijubavlju  grijati  i  več  se  digoše  cerni  oblači  i  tmaste 
magluštine,  da  ga  sasvim  sakriju  oku  bednoga  čovečanstva.  Kerva- 
vo  proganjanje  kervožednih  rimskih  carevah  shvati  nemilice  i  dal- 
matinsku  cerkvu;  dalmatinska  se  polja  natopiše  mučeničkom  kerv- 
com:  ali  i  tu  postade  napokon  j^kerv  mučenikah  semenom  kerštja- 
nah.« Posle  bure  sledi  mir  i  tišina;  tako  se  sgodi  i  sada.  Posle  onih 
besnih  carevah  zasedoše  na  prestolje  rimsko  drugi  blagi  al  krepki 
carevi,koji  su  si  učinili  svetom  zadačom,  da  čim  prije  izleče  gerdne 
rane,  što  su  ih  njihovi  predšastnici  kerštjanstvu  zadali.  Nu  i  to  novo 
pokolenje  okeržljavi  s  vremenom  i  neimaše  snage  da  obrani  derža- 
vu  od  navalah  surovih  narodah,  koji  su  i  njoj  i  njezinim  uredbam 
propasti  pretili.  Nasertanja  divljih  narodah  na  Italiju  doticahu  se  i 
Dalmacije,  ali  užasnim  načinom.  Kada  je  napokon  Odoakar  izumi- 
ručemu  zapadno-rimskomu  carstvu  zadnji  i  smertni  udarac  zadao, 
tada  nastade  za  dalmatinske  kerštjane  najtužnije  doba,  odsad  bo 
jadovahu  pod  gospodstvom  stranom  poganskih,  stranom  krivovČr- 
nih  gospodarah  .  Još  jednom  dodjoše  oni  doduše,  posle  pobedahBe- 
lizarovih,  pod  vladu  carevah  u  Carigradu;  ali  nit  odatle  nebijaše 
nade  spasenja:  bjzantuiski  dvor,  sam  u  sebi  slab  i  razvratjen,  ne- 
mogaše  ih  štititi.  U  takovih  okolnostih  nadodje  bura,  koja  je  večma 
nego  ikoja  prijašnja  pretila  podpunim  uništenjem  svega  keršljansko- 
ga  napredka  u  Dalmaciji.  U  isto  doba  naime,  kada  je  car  HerakHj 
poguban  rat  saSaraceni  vodio,  udare  Avari  zadnji  put  na  zapuštenu 
Dahnaciju  i  skuče  ju  pod  svoj  jaram  (oko  g.  630).  Tom  prilikom 
propadu  silni  gradovi,  cerkve  budu  porušene,  a  od  kukavnoga  na- 
roda padu  tisuče  od  kervničke  ruke.  Sto  ipak  |)ri  svem  lom  Ava- 
rom  nepodje  za  rukom  da  zal  aru  svaki  trag  kcršijansko-rimske 
izobraženosti,  u  tom  vidimo  divnu  uredbu  večne  promisli,  koja  nije 
mogla  pripustili,  da  se  dobro  s  korenom  izčupa  i  uništi.  Premda  je 
naime  veča  cest  pučanstva  dahnalinskoga  ili  izguiula  ili  usužanjstvo 
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pala,  ipak  se  spasi  jos  jedaii  dio  naroda  u  svojih  ležko  pristupnih 
stanovih  i  prih^zištili,  i  od  iijei>'a  se  poče  %a  mah)  novi  du.šcvni  ži- 
vot po  svih  siranali  Dahnaciji  razprostirali.  Za  Avare  nehijaše  u 
Dahnaciji  \<'ko>anja,  jrr  ili  na  skoro  i/trclii  i  |)r()i;iia  drui:;'!  harhar- 
ski  narod  —  narod  litM'\atski.  Tuj  narod,  ('iidi  s\()jorn  posve  rax- 
li^it  od  /Vvarali,  stupi,  zaviadavsi  zendjoni,  u  duševno  obcenje  s 
pr(M>stalinii  kerstjani,  te  tako  nio^aše  opet  uzkersnnti  u  Dahnaciji 
propalo  kerštjanstvo,  našavsi  u  Hervatili  revne  sledhenike. 

3. 

K^erSljaiiistvo  u  iiiedjureenoj  Pannoniji  prije 
doiša^tja  Hervatah. 

Vec  u  pervo  doba  kerštjanstva  razsijaše  svetom  Ijubavlju  kri- 
ža oduševljeni  muževi  vele  bla^odati  božanske  nauke  po  mnogih 
stranah  rimske  Painionije,  odakle  su  se  zatim  tečajem  sledečih  vre- 
inenah  po  svoj  zemlji  razprosterle.  Stadom  Isukerstovim  u  tih  stra- 
nah upravljase  više  biskupah,  kojim  su  stolice  bile  u  Sirmiju  (Sir- 
mium)  Mursi  (Mursa,  sada  Osek),  Gibalu  (Cibalis,  sadaVinkovci), 
Sisciju  (Siscia,  sada  Sisak),  i  d.  Rimski  pro^onitelji  keršljanah 
nepoštediše  ni  pannonske  cerkve;  ali  zato  i  tu  moradoše  g-ledati,  ka- 
ko su  naslednici  Isusovi  istniitost  kerštjanstva  jatomice  kervcom 
svojom  zasvedočavali.  Zasednutjem  čara  Konstantina  na  rim- 
sko prestolje  vrati  se  svemu  kerštjanstvu  ožudjeni  mir  i  pokoj,  koji 
je  za  pannonsku  cerkvu  tim  blagosovniji  bio,  sto  su  njom  tada 
upravljali  muževi,  koji  su,  verno  se  deržeč  Nicejskoj^a  sbora  i 
njegovih  zaključakah,  povereno  si  stado  od  novih  Arijevih  naukah 
sretno  sačuvali.  Ali  za  godinu  dve  li  posle  toga  sasvim  se  promeni 
sreča  painionske  cerkve;  ona  pade  pod  ravnanje  pastirah,  koji  su 
krive  nauke  štitili,  i  sami  izmišljali  i  medju  svoj  narod  iznosili:  je  li 
dakle  čudo,  sto  je,  buduči  u  rukuh  takovih  vodjah  skoro  sva  od  obče 
cerkve  odpala?  Nu  i  toj  se  težkoj  rani  nadjemelem.  Medjutim  jedva 
sto  se  je  tako  pannonskoj  cerkvi  od  jedne  nevolje  pomoglo  i  več  ju 
snadje  druga.  Nakon  inih  manje  strašnih  surovih  predobitnikah  na- 
vali na  iznemoglu  Pannoniju  svetoborni  Atila  sa  svojimi  Hunni  te 
ju  učini  potlačenom  pokrajinom  svoga  željeznoga  gospodstva  (441). 
Hunnom  bijaše  najpreči  posao,  da  unište  sve  ono,  u  Čem  su  se  ostali 
kerštjeni  narodi  od  njih  razlikovali,  pa  zato  ih  vidimo,  gde  i  u  Pan- 
noniji velelepe  gradove  s  velečanstvenimi  hramovi  i  uzoritimi  sgra- 
dami  ruše  i  pale,  stanovnike  ili  ubijahu  ili  u  okove  kuju,  a  duhovne 
im  pastire  razganjaju  il  na  muke  metju.  Pri  svem  tom  besnilu  neu- 
krotjenih  Hunnah  sačuva  se  ipak  u  Pannoniji  nešto  malo  ostanakah 
prijašnjega  stanovničtva  i  duhovnega  života;   tim   pako   zasvetiše 
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lepši  dnevi,  kada  je  Pannoiiija  po  Atilinoj  smerli  pod  vlasl  gotskoga 
kralja  dospela, koji  ju  je  i  sam  po  inogucnosti  pomagao,  da  se  digiie 
iz  svoga  meri  vila.  Ali  s  Tlieodorikom  kraljem  izčeze  snaga  gol- 
skoga  kraljestva,  a  s  njom  i  sigurnost  Pannonije.  Njom  zavladase 
drugi  narodi  i  zaderžase  ju  nekako  u  svojoj  moči,  dok  nisu  Avari 
došli  te  ju  osvojili  (589).  Sto  se  je  od  Hunnah  spasilo  i  posle  uz 
prijatnije  okolnosti  u  no\i  život  razvilo,  morade  sad  propasti  pod 
sveunistujučom  surovosti  Avarab,  a  imenilo  kersljanstvo  se  izgubi 
do  neznatnih  oslanakah,  tako  daje  onda  istom  moglo  uzkersnuti  u 
novoj  sili,  kada  je  u  opustošene  pannonske  predele  drugi —  slavjan- 
ski  —  narod  u  vcčem  broju  došao. 

4. 

Je  li  He  Kersij9kn»i\o  ii  aui§triji§k.lh  zemljah  za 
iseobe  narodah  poi^ve  i^^g^ubilof 

Več  smo  videli,  da  je  božanska  nauka  Isusova  za  gospodova- 
nja  Rimljanali  skoro  u  svib  zemljah  današnje  auslrijske  carevine 
uvedena;  ali  smo  takodjer  videli,  kako  je  posle,  i  to  usled  oslabnutja 
rimskoga  carstva  i  s  tim  skopčanih  navalah  suro\ih  narodah  s  izto- 
ka i  severa,  najprije  u  golemu  pogibelj  dospela,  a  napokon  skoro 
sasvim  izginula.  Sada  nastaje  pilanje,  da  li  je  pervo  uvedenje  kerš- 
tjanstva  u  austrijske  zemlje  imalo  za  kasnija  vremena  kakovo  zna- 
menovanje.  Na  to  pilanje,  pošto  smo  ga  več  prije  na  pola  rešili,  mo- 
žemo  odgovoriti  sasvim  u  kratko.  Oni  narodi,  sto  su  za  propadanja 
rimskoga  carstva  na  austrijske  zemlje  navaljivali,  unislise  u  svojoj 
surovosti  mnogo  toga;  ali  večna  promisao  nedopusti,  da  se  dobro 
svuda  i  jednakim  načinom  izkoreni.  U  občoj  poplavi,  sto  je  na  naše 
zemlje  iiavaHla,  spasiše  se  sretno  neki  izmedju  stanovnikah,  spasiv- 
ši  sepako  sačuvaše  verno  predanje  svojih  otacah  i  prenosoše  ga  na 
nove  naraštaje;  isto  tako  neiznikoše  nikada  sasvim  poglavita  sre- 
dišta  duhovnoga  života,  pače  neka  sačuvaše  u  sebi  toliko  životne 
sile,  da  su  na  skoro  mogla,  čim  su  povoljnije  okolnosli  nastale,  i  u 
drugih  iskru  duhovnoga  živola  u  živi  plamen  uzpirili.  Ako  je  dakle 
istina,  da  češ  mnogo  lašnje  i  stalnije  zgradu  sagraditi  ma  na  nez- 
natnih ostancih  kakova  temelja  nego  na  prosloj  i  nestalnoj  zendji, 
bit  če  takodjer  istina,  da  su  budi  kako  neznatni  ostanei  u  austrijskih 
zemljah  zalertoga  keršljanstva  za  bnduča  vremena  bili  od  znalne 
važnosli.  l*o  ovom  češ  lahko  prosudili,  kako  je  n.  p.  nelko  u  naše 
doba  reči  mogao,  da  su  u  Dalmaeiju  nadošlim  Hervalom  per\imi  uči- 
telji u  \(tv\  Isusovoj  bili  oni  oslanei  slarijega  pučansha,  koji  su  se 
u  svojih  skrovišlih  pred  Avari  sačuvali,  i)a  k  lomu  slobodno  još  pri- 
daj,  (ia  su  ra\iio   ti   ostanei  bili  ponajglavnijim  uzrokom,  što  se  je 
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pokorsljoiijo  TI('r\alali  u  bcrzo  s\orNili  inoi>lo.  Tako  odoovarajiK^i 
na  j;c)ri  slaNljono  pilaiiji*  moramo  samo  jos  i\i's\n  osoliila  spomcmiti, 
a  to  je,  <la  koišijaiisUo  poslč  snojc  skoro  koiiariio  propasti  u  au- 
slrijskili  ziMiiljali  nijo  uzkorsnulo  kod  onih  iiaiNMlali,  kod  kojili  je  du- 
Ije  vrcmoiia  oalo,  a  posle  propadalo  i  skoro  sas\im  propalo,  iicj»o 
kod  drni^ili,  koji  su  njilioM'  zomljo  kao  iieku  baslinu  mcdju  se  pode- 
lili, a  iiiienilo  kod  81a\(Miali  i  Neinacali. 

5. 

Rer^Uaiistvo  kod  llcrvatah  u  istarije  doba. 

Poveslnici  uče,  da  su  Hervali  veru  Isusovu  primili  dosla  ber- 
zo  i  be/.  znatna  odpora,  i  doisla  nevaraju  so,  kad  tako  oo\ore.  Da 
pokušamo  nebi  V  smo  našli  razlogab,  koji  cc  nanj  pokazali,  kako  se 
je  to  tako  zj>odili  mot)lo  i  moralo. 

Vera  Isusova  kao  delo  najvišega  dnba  nepoznaje  medjah  vre- 
mena, mesta  i  plcmenab;  ona  je  dana  za  sve  vekove  i  za  sve  Ijude; 
pa  ipak  se  mora  reči,  daje  i  ona  nekim  načinom  u  svom  razširenju 
i  obstanku  od  čoveka  zavisna.  Povestnica  nas  uči  belodano,  da  je 
ta  božanska  nauka  kod  nekih  narodah  berzo  i  bez  znatnijega  odpo- 
ra uvedena,  gde  je  usuprot  kod  drugih  kasno  i  tek  nakon  mnogih 
borbah  pobedn  oderžala.  Uzrok  ovoga  pojavljenja  nalazimo  više  pu- 
tali  u  neumetnosti  i  nesmotrenosti  onih,  koji  su  imali  kerštjanstvo 
širili,  ali  obično  i  ponajviše  ga  nalazimo  u  nabožnom  i  čudorednom 
stanju  onega  naroda,  komu  je  valjalo  kerštjanski  zakon  prepovedati. 
Ako  sad  uzmemo  promatrali  život  poganskih  Slavenah,  dakle  iHer- 
vatah,  te  tu  nadjemo,  kako  su  verovali  u  jedno  najviše  bitje,  u  neu- 
merlost  duše,  u  božju  previdnost;  kako  su,  da  zahvalnost  borovem 
izkazu  ili  njihovu  pomoč  izprose,  žertve  žertvovali  i  s  veema  važe- 
nimi  svetjenici  oko  službe  božje  verle  svestne  nastejali;  kake  su 
napekon  u  svojoj  domačnosti  i  u  javnem  životu  radinest,  miroljub- 
Ije,  eisteču  života,  nepotlačenje  srednikah  i  gostoljubno  primanje 
stranacah  kao  glavne  kreposti  cenili — ako  sve  te  premotrime,  lahke 
čeme  razumeli,  da  je  kod  Hervatah  bilo  prilično  priredjena  zemlji- 
šta  za  kerštjanstvo  s  njegovimi  uzvišenimi  naukami  o  neumerlesti  i 
e  budučoj  platji  i  kazni,  s  njegovem  žertvem  i  njegovim  svetjen- 
stvem,  s  njegovimi  zapovedi  o  neperečnesti  života  i  čisteči  serdca. 
Ete  nam  u  tem  pervega  razloga,  kake  se  je  megla  kerštjanska  vera 
medju  Hervati  berzo  uvrežili.  Drugi  razlog-  nalazimo  u  estancih  pri- 
jašnjega  kerštjanskoga  stanovničlva,  keje  su  Hervati  zatekli  dešavši 
u  nevu  svoju  demevinu.  Več  nas  sama  stvar  po  sebi  nuka,  da  veru- 
jemo, da  su  svetjenici  tih  estanakah  svemežno  e  tem  nastejali,  da 
svoje  nove  susede  čas  prije  pomoči  nauke  Isusove  ukrote  i  u  savez 
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s  ostalim  kerŠtjanskim,  izobraženim,  svetom  privedu:  i  tako  sesbu- 
de,  da  Hervati  iiisu  morali  dugo  čekati  na  blagovestnike.  Ali  bi  nam 
mogfao  netko  prigovoriti,  da  u  toj  okolnosti  neima  toliko  važnosti, 
koliko  joj  mi  pripisujemo,  budiič  da  se  dade  misleti,  da  su  i  Hervati 
popiit  drugib  siirovib  narodah  diigo  na  keršljansko  stanovničtvo 
navaljivali,  i  da  nisu  ni  mislili  na  mirne  i  prijateljske  saveze  sa  svo- 
jimi kerštjanskimi  susedi.  Na  takav  prigovor  bilo  bi  nam  lahko  od- 
govoriti, buduč  da  nam  je  posebni  značaj  seobe  slavenskih  narodah 
dovoljno  poznat,  a  taj  stoji  u  tom,  da  selečim  se  Slavenom  nikada 
nije  bila  namera, da  borbe,  pustošenja  i  razorivanja  teraju  bez  sver- 
he  i  konca.  Narod,  koji  je  vec  u  pradavnoj  dobi  pastirski  i  poljodel- 
ski  život  obljubio,  te  tako  i  na  stalne  stanove  naviko,  neodriče  se 
toga  načina  življena  ni  onda,  kada  svoju  staru  postojbinu  ostavlja  i 
novu  si  traži,  nego  se  k  njem  opet  vratja,  čim  se  je  u  novoj  postoj- 
bini  ustanovio.  U  osvojivanju  novih  zemaljah  može  doduše  i  takov 
narod  mnogo  zla  počiniti,  ali  rušenje  i  pustošenje  nije  mu  ipak  gla- 
vna stvar,  on  bo  se  je  ravno  zato  izselio,  da  si  nadje  drugo  mirno 
obitalište.  Zato  tverdimo,  da  su  i  Hervati,  svladavši  Avare,  odložili 
pogubno  oružje  i  prionuli  po  svom  starom  običaju  uz  mirnije  poslo- 
ve,  da  napune  blagosovom  zemlju,  koja  je  s  neprijateljskih  navalah 
tolika  bila  preterpela.  Takov  narod  nemogaše  na  dugo  od  sebe  od- 
bijati svojih  kerštjanskih  susedah,  nego  im  se  u  svojoj  dobročudno- 
sti  približi,  otvoriv  im  tako  prostrano  polje  blago  tvorna  delovanja. 
Ako  k  svemu  tomu  još  dodaš,  da  je  i  rimski  papa  okom  duhovne 
svoje  brižljivosti  na  Hervate  svernuo  i  da  su  k  njim  i  drugi  biskupi 
iz  susednih  zemaljah  blagovestnike  za  rana  pošiljali,  onda  češ  po- 
znati razloge,  koji  su  učinuli,  da  se  je  kerštjanska  vera  medju  Her- 
vati berzo  učverstila.  Ljuto  bi  se  ipak  varao,  tko  bi  mislio,  da  je 
sve  to  overšeno  za  kratko  vreme  nekoliko  letah;  pervi  počelci  po- 
kerštjenja  Hervatah  hiše  doista  učinjeni  več  u  VII.  vČku  uz  prije 
spomenute  prijazne  okolnosti,  tečajom  VIII.  veka  pako  nastavi  se 
započeto  delo  još  večim  i  svestranim  uspehom,  tako  da  u  pervoj  po- 
lovici IX.  veka  nebijaše  više  hcrvatske  občene  niti  u  Dalmaciji  niti 
u  Pannoniji,  koja  se  nebi  bila  kerstom  kerstila. 

Več  bij  ase  vera  Isusova  kod  Hervatah  na  taj  način  uvedena  i 
več  pronicaše  keršljanstvo  svojim  uzvišenim  duhom  i  u  život  poje- 
dinacah  i  u  sva  odnošenja  celoga  deržavnoga  sustava,  kad  no  se  je 
u  tečaju  IX.  veka  zamelati  počelo  prenesretno  razkolničtvo  izmcdju 
iztočne  i  zapadne  cerkve.  Tim  nastade  za  Hcrvale  i  za  sve  ostale 
Slavene  vele  važno  doba,  koje  je  svojim  rčšenjem  i  povestnicu 
Slavenah  za  mnoge  vekove  odlučilo;  lirn  naime,  kako  su  jedni  pri- 
stali uz  Rim  a  drugi  uz  Carigrad,  odluči  se  ne  samo  sustav  včre  i 
način  bogošlovlja,  nego  se  i  put  označi,  kojim  se  je  imao  kod  njih 
razvijati  družlvcni,    deržavni  i  duševni  život:  jedni  osladoše  pod 
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uplivoin  Rima,  a  (1ru<>'i  pod  upli\()in  Carlp*a(la.  Onim  inuzevom, 
koji  su  u  Carigradu  iioblago  razkolniMvo  pri))ravljali,  hijade  glavna 
težnja,  da  si  u  poker^ljenili  slavonskih  narodih  prihavc  čverstu 
podporu.  Ta  im  namera  podjc  za  rukom  kod  Ihigarah;  k  Serbom 
si  prokerče  piit  lini,  šlo  su  klomu  jošlc  ne  sasvim  okeršljenomu  na- 
rodu poslali  svojili  svetjenikah  iz  Carigrada;  napokon  pronadju  na- 
čin, kako  su  i  Hervale  za  se  predohili.  AH  oslavši  Hugari  i  Serbi  u 
savezu  s  Carigradom,  u  kojem  su  poshi  prislupljenjcm  drugih  istoni 
kašnje  kerštjenih  Slavenah  još  vccma  ojačali,  vralc  se  Hervali  na- 
kon  kratkolrajnoga  odpadnutja  k  onoj  cerkvi,  od  koje  su  nauk  Isu- 
sov  primili  i  u  kojoj  su  još  dosla  jcdnoplemene  bratje  nalazih*. 

Od  to  doba  bijahu  Hervati  u  veri  jedni  s  Rimom,  glavom  ka- 
toličke  cerkve,  nalazec  se  ujedno  u  duhovnoj  zadruzi  sa  celim  za- 
padnim  svetom.  Ali  se  od  neko  doba  razlikovahu  u  cerkvenom  ži- 
votu od  svoje  jednoverne  bratje  jednom  izvanjskom  uredbom,  a  po 
imenu  tim,  sto  su  u  službi  božjoj  slavenski  jezik  rabili.  Ovu  uredbu 
dobiše  Hervati  od  slavenskih  apoštolah  sv.  Cirila  i  Met  hoda. 
Ded  da  i  o  tom  jedno  dve  rečemo, 

Došavši  solunska  bratja  Ciril  i  Method  na  poziv  kneza  Ra- 
sti slav  a  u  veliko-moravsku  deržavu  (863)  i  u  zemlju  pannonsko- 
ga  kneza  Ko  cela  nastaviše  i  doveršiše  nemačkimi  blago vestnici 
več  prije  nekim  uspehom  započeto  pokerštjenje  ondašnjih  Slave- 
nah. U  propovedanju  svom  deržahu  se  strogo  nauke  katoličke  cerk- 
ve, ali  u  uredjenju  službe  božje  iliti  liturgije  odstupiše  od  občenito- 
ga  običaja  zapadnoga  kerštjanstva,  ustrojivši  ju  naime  u  jeziku 
onih  Slavenah,  kojim  su  reč  božju  tumačili;  u  koje  su  ime  neke 
strane  svetoga  pisma  i  potrebite  bogoslužne  knjige  na  jezik  tih  Sla- 
venah preveli  i  Cirilom  izumljenim  pismom  napisah.  Ova  uredba 
slavenskih  apostolah  dodje  posle  iz  one  zendje,  u  kojoj  je  najprije 
bila  uvedena,  i  k  drugim  nekim  slavenskim  plemenom,  a  imenito  i 
k  Hervatom.  Ali  ako  budeš  dalje  pitao,  kada  je  i  kojim  putem  k 
Hervatom  dospela,  to  nečes  za  sada  dobiti  posve  izvestna  odgovo- 
ra, buduč  da  stara  povestnica  o  tom  nista  nije  zabilježila;  nu  zado- 
voljit čemo  ipak  po  mognčnosti  tvojoj  želji.  Hervati  mogoše  lahko 
doznati  za  ono,  sto  se  je  u  njihovu  susedstvu  sbijalo,  i  premda  su 
od  rimskih  blagovestnikah  veru  Isusovu  primili  i  u  občinstvu  kato- 
ličke cerkve,  s  malim  prestankom,  uztrajali,  mogoše  ipak  zaželeti 
slavensku  liturgiju,  tim  više,  sto  im  nije  moglo  biti  nepoznato,  da 
su  ju  pravoverni  učitelji  uveli  i  da  ju  je  najviši  cerkveni  ugled  ope- 
tovano  dozvolio,  zametnuvši  odpiranje  onih,  koji  no  su  tverdili,  da 
se  Bogu  dostojnim  načinom  slava  uzdaje  samo  u  hebrejskom,  gerč- 
kom  i  latinskom  jeziku.  Tako  nagadjajuč  možemo  si  misliti,  da  nije 
bilo  mučno  slavenskoj  liturgiji  medju  Hervati  put  prokerčiti,  nego 
da  se  je  ona  lahko  uvrčžila,  čim  su  ju  njezini  priverženici  k  Herva- 


414 

toiTi  doneli;  to  je  pako  učinjeno,  kao  sto  povesi iiiei  tverdc,  ako 
ne  prije,  a  ono  svakako  barem  posle  navale  Magjarah  na  Pannonijii 
(892).  Udarivši  naiine  Magjari  na  Pannonijii,  na  onu  zendjii,  u  kojoj 
su  sv.  Ciril  i  Metliod  blagosovno  delovali,  skiiče  jednii  slranu  sta- 
nov ničtva  pod  svoje  gospodstvo,  nii  druga  ini  se  izniače,  polraživ 
ntocišle  kod  susednili  narodali,  po  imenu  kod  Bugarah  i  Hervatah. 
Ako  dakle  Hervali  več  prije  toga  nisu  iinali  prilike  npoznati  se  s 
uredbami  Cirilovimi,  to  ju  dobise  barem  sada,  kada  je  neka  cest  iz 
pannonske  domovine  izagnanib  Slavenah  k  njim  pribegla,  ponesav 
sa  sobom  kao  osobitu  svetinju  i  prevod  svetili  knjigali  i  običaje  cerk- 
vene, kojim  se  je  od  Cirila  naučila.  Buduči  Hervati  i  sami  skloni  na 
prijetje  k  njim  donešenih  novotah,  stanu  se  one  berzo  širili  po  svem 
narodu,  i  to  tim  lašiije,  sto  im  je  prijao  i  liervatski  biskup  u  Ninu. 
Da  se  je  pako  slavenska  liturgija  kod  Hervatah  zbilja  barem  u  re- 
Čenoj  dobi  počela  uvadjati,  o  tom  čemo  se  sasvim  osvedočili,  ako 
uvažimo,  da  je  ona  na  početku  X.  veka  tu  več  razprostranjena  bila, 
kao  sto  to  povestnica  onoga  vremena  bezdvojbeno  svedoči. 

Na  slavensku  liturgiju  biše  se  umali  s  početka  njezina  ob- 
stanka silni  protivnici  podigli,  bedeč  ju,  da  otvara  vrata  razkolnič- 
tvu  u  katoličkoj  cerkvi,  pošav  od  učiteljah,  koji  su  se  i  u  veri  od 
cerkve  odcepili;  a  ta  ista  sreča  postiže  ju,  kada  je  kod  Hervatah 
utočiste  našla.  Ovde  joj  se  protivljahu  dalmatinski  biskupi,  smatra- 
juč  ju  onako  kao  i  pervi  njczini  protivnici.  Buduč  pako  daje  lier- 
vatski biskup  u  Ninu  slavensku  liturgiju  šlilio,  zato  morade  več 
s  toga  razloga  doči  do  razprah  izmedju  njega  i  onih  biskupah;  k  to- 
mu  dade  on  još  i  drugi  povod  razpram:  hotevši  se  iiaimc  učinitije- 
dinom  i  verhovnom  cerkvenom  glavom  u  zemlji  Hervatah,  zametaše 
cerkvene  naredbe,  kojimi  je  i  hervatska  zemlja  podveržena  bila  ver- 
hovnoj  \lasti  pervostolnika  solinskoga,  te  nastojaše  u  obče,  kako  bi 
duhovnomu  delovanju  dalmatinskih  biskupah  medju  Hervati  konac 
učinio.  Tim  načinom  zavlada  u  Hervatskoj  u  cerkvenib  odnošenjih 
neizveslnost,  nestalnost  i  razdor,  odakle  bi  bile  mogle  i  tužnije  po- 
sledice poteči,  da  se  nije  zlu  odinah  u  njegovu  zametu  po  mogučno- 
sli  doskočilo.  Uverivši  se  naime  glave  naroda  hervatskoga,  knez 
T  o  mi  slav,  arcibiskup  solinski  Ivan,  biskup  ninski  Gergur  i 
ostali  biskupi,  da  nemogu  sami  o  sebi  rešiti  u  cerkvenih  odnošenjih 
zavladalih  razprah,  umole  g.  925  rimskoga  papii  Ivana  X.,  da 
im  pošalje  svoje  poslanike,  koji  bi  ili  u  prepirnib  pilanjili  poučili  i 
u  slogu  naveli.  Papa  usliša  tu  molbu  i  odpravi  d\a  poslanika.  Tim 
poslanikom  predade  dva  j)isma,  jedno  na  arcibiskiipa  solinskogalva- 
na  i  njemu  podčinjene  biskupe,  drugo  na  hervalskoga  kneza  Tomi- 
slava.  U  pervom  pismu  kara  oširo  biskupe,  šlo  su  dopuslili,  da  se 
kod  }lervatali  služba  božja  slavenskini  jezikom  derži,  pa  im  nalaže, 
da  s  njegovimi  poslanici   o  tom  nastoje,  da  se  laj  običaj  zatare  i  u 
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sIh/.Imi  I)(>'/jii  latinski  jc/ik  iuimIc.  U  drui^om  pismu  0])(>niiiije  kiic/.a 
T()iMisla>a,  <la  se  kani  shnnisko  litiir<;ij('  i  da  prioiic  iiz  lalinskii. 
]N*e<ia\.si  poshuiici  |)()\(M*<Mia  si  pisma  onim,  kojim  sn  bila  naiiK^njc- 
iia,  poKOMi  (lalmaliskc  hiskupo  na  (*i'rkv(Mii  sahor  ii  Splet,  <la 
se  In  propirna  pilanja  konai  no  rese.  Na  njiliov  po/jv  dodje  n  Splel 
nm<><>'()  l>isku|)ali  i  lu  se  urine  zaklju^ei  u  onom  duhu,  u  kojem  su 
bili  napisani  spotnenuli  lisl()\i  hana  \.  Sabor  /.akljuei  najprije,  da 
se  odsele  neima  terpeli  slavenska  lilur^ija,  zalim  odredi,  da  nije- 
dan  biskup  neproslire  s^(>je  \lasli  preko  medjab,  koje  su  mu  zako- 
nom naznačene,  i  da  s\i  biskupi  u  lih  siranab,  dakle  i  bervalski 
biskup  u  Ninu,  priznaju  verbo\nu  vlasl  pervoslobiika  solinsko^a. 
Tako  odredi  sabor;  ali  se  tim  mir  joslc  nepovrali.  Niiiski  biskup 
Gerour  neblede  se  pokorili  zakononi,  koji  su  imali  unišliti  sve  nje- 
gove osnove,  ne<;()  se  obrali  upravo  na  papu,  nebi  V  u  njega  nasao 
za  se  povoljniju  odluku;  ali  se  prevari  u  iiadi.  Papa  posalje  opel  g. 
928  svoga  poslanika,  a  ovaj  sazove  sabor  u  Splet,  gde  su  zaključci 
prijašnjega  sabora  o  vlasti  dalmatinskih  biskupah  ponovljeni  i  po- 
tverdjeni,  i  gde  je  još  iiapose  odredjeno,  da  se  Ninska  biskupija  uki- 
ne, a  Gerguru  druga  biskupija  dade.  Sve  ove  naredbe  spletskoga 
sabora  potverdi  još  iste  godine  papa  Lav  \I. 

Da  je  biskupu  Gerguru  za  rukom  pošlo  ono  izvesti,  sto  je  bio 
naumio,  bervalska  bi  cerkva  bila  morala  dobili  posve  narodni  zna- 
čaj :  izlergnula  izpod  vlasli  latinskih  dalmatinskih  biskupah  slala  bi 
bila  pod  verliovnim  ravnanjem  narodnih  biskupah,  a  ovi  bi  ju  bili 
uz  prideržanje  slavenske  lilurgije  uplivu  zapadnoga  keršljanstva 
u  mnogoj  sfruci  neprislupnom  učinili.  Ali  to  preprečiše  naredbe 
spletskih  cerkvenih  saborah,  utverdivši  vlast  dalmatinskih  bisku- 
pah i  medju  Hervali  i  podvergavši  i  dalmatinsku  i  hervatsku  cerkvu 
pervostohiiku  solinskomu,  a  po  ovomu  papi  rimskomu.  Tako  se  od- 
luči  za  sva  buduca  vremena  pravac  ne  samo  cerkvenoga  nego  i  sve? 
ga  duševnega  razvitka  kod  Hervalah:  kerštjanskomu  zapadu  osta- 
de  prosto  polje  delovanja  na  Hervate  i  na  sav  život  njihov. 

Odvrativši  spletski  cerkveni  sabori  od  hervatske  cerkve  pogi- 
belj  razkolničiva,  nemogoše  ipak  učiniti  svojimi  zaključci,  da 
slavenska  liturgija  u  liervatskoj  deržavi  prestane.  Bijaše  istina  me- 
stah,  gde  su  naredbe  glede  liturgije  točno  izveršene,  aU  ih  opet  bija- 
še, gde  se  na  te  naredbe  nije  pazilo,  nego  je  slavenska  liturgija  uz- 
perkos  zabrane  cerk\enoga  sabora  i  nadalje  zaderžana.  Narod  bi- 
jaše toj  liturgiji,  kao  što  se  lahko  može  misleti,  posvuda  oddan,  pa 
se  nadje  i  sveljcnikah,  koji  je  nehledoše  pustiti,  budi  što  im  je  oso- 
bilo  omilela,  budi  šlo  su  se  samo  š  njom  mogli  uzderžati  na  svojih 
mestih.  Tako  dakle  nalazimo  Hervatsku  od  to  doba  na  dve  strane 
razdeljenu:  jedna  i  to  slabija  strana  prideržavašc  u  službi  božjoj 
latinski    jezik,     a    druga    slavenski;    ali    obe    slajahii    jednakim 
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naičinom  u  neprekidnom  obcenju  s  katoličkom  cerkvom.  Ta  okol- 
nost  neostade  bez  znamenitih  posledicah  za  duševni  razvilak  Her- 
vatah:  jer  ostavši  oni  svi  u  veri  jedini  sa  zapadnim  keršljanstvom  i 
prideržavši  barern  stranom  latuiski  jezik  u  službi  božjoj,  ostadoše 
sveudilj  u  duševnorn  obcenju  sa  zapadom,  tako  da  su  mogli  postali 
dionici  svega  duševnoga  napredka,  koji  se  je  tečajem  vekovah  na 
zapadu  u  duhu  občekerštjanskom  kao  vlastitost  svih  rarodah  razvi- 
jao;  s  druge  strane  pako  zaderžavši  jedna  strana  slavenski  jezik  u 
službi  božjoj  zaderža  takodjer  svetimi  apostoli  Slavenah  položeni 
temelj  narodne  prosvete,  odakle  je  pošlo,  da  se  je  kod  Hervatah  uz 
njegovanje  obče  kerštjanske  znanosti  sredstvom  latinskoga  jezika 
več  za  rana  zametati  počelo  ne  samo  cerkveno  knjiženstvo  u  jeziku 
slavjanskih  svetih  knjig^ah,  nego  i  narodno  u  prostom  narodnom 
jeziku. 

Posle  spomenutih  cerkvenih  saborah  u  Spletu  biše  slavenska 
liturgija  kod  Hervatah  u  toliko  mah  preotela,  da  je  rimska  stolica 
opet  prinudjena  bila  svoju  pozornost  na  tu  stvar  svernuti.  Za  kra- 
Ijevanja  Petra  Krešimira  pošalje  papa  Nikola  U.  svoga  posla- 
nika u  Hervatsku,  da  s  biskupi  te  zemlje  sabor  učini  i  shodne  na- 
redbe  u  cerkvenih  stvarih  izdade.  Poslanik  skupi  biskupe  na  sabor 
u  Splet  i  tu  ponove  sakupljeni  cerkveni  otci  zaključak  prijašnjega 
spletskoga  sabora,  odredivši  da  se  slavenska  liturgija  posve  uki- 
nuti  imade.  Nu  ona  nebi  ni  sad  posve  ukinuta.  To  Čini  upravo  Ču- 
dno vat  pojav  u  povestnici  Hervatah  toga  vremena;  na  jednoj  strani 
vidimo  ih,  kako  se  Čversto  derže  slavenske  liturgije  nemareč  za 
zabrane  cerkvenih  vlastih,  a  na  drugoj  strani  nalazimo,  da  se  u  ni- 
čem drugom  nisii  odlučili  od  nauke  i  običajah  cerkve;  pače  za  malo 
godinah  posle  opetovane  zabrane  slavenske  liturgije  slupiDmitar 
Z  v  onimi  r  sa  svojim  narodom  pod  osobitu  zaštitu  rimske  stolice, 
primivši  od  Gergura  VIL  znakove  kraljevskoga  dostojanstva.  Zato 
i  možemo  reči,  da  celo  to  gibanje  na  cerkvenom  polju  nije  imalo 
značaja  razkolničtva,  nego  da  se  je  protezalo  jedino  na  jezik  li- 
turgije. 

Takovo  stanje  cerkvenih  stvarih  ostade  i  kašnje  vreme.  Na- 
pokon  se  obrati  senjski  biskup  na  papu  Innocenta  IV.  s  molbom, 
da  on  kao  glava  cerkve  slavensku  liturgiju,  koja  se  je  U7  latinsku 
još  uv6k  u  nekoj  strani  naroda  deržala,  zakonito  dopusti  i  povlasti, 
stoje  papa,  sklonut  važnimi  razloži,  i  učinio  (1248),  le  lako  presla- 
de  smutnja,  koja  je  više  vekovah  u  Hcrvatskoj  vladala. 
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L  VIII. 

Aiidrija  Torkvat  Iterlic 

..rodio  sejo  ii  Ilr«)(lu  ii  SlaNoiiiji  '^.  lS2t>:  .sada  jo  jii-aniiarski  (Mlvoltiik. 

i\a|tLsat>  jo  \  išo  «aslavakali  la/.licila  .sadoržaja.  Liodio  jo  \  Ml.  knjižil 
Kola.  Izdao  je:  1.  I)ic  frči  \vi  1 1  i{f  e  T  liei  Ina  liiiie  dor  Ser  h  en  und 
Kroaten  an  d  en  vier  letzten  ost  crreichiso  h- 1  iirk  isc  licn  Krie- 
gen.  \\  ien  IHS'!;  2.  Graininalik  der  illvrisolie  n  JSpracIio,  VVien  185'i; 
3.  Izvori  «rl)ske    povjc.sinice  (prevod)  1.  svcčic,  ii  Beču  1857. 

Iz  životopisa  slavnih  muževah  porodice  Bakač- 

Erdodijanske. 

Siino  bii^Rup  zag^ri^baeki. 

(Uloraak.) 

Nad  Duiiavom  nedalcko  od  u.stja  dravskega  iizdiže  se  još  do- 
bro sačuvana  kula,  s  koje  zidiiiali  sloletiie  kise  iiemogo.se  oprali 
krasnih  slikali  in  fresco,  koje  lerpe  samo  od  ptičjih  kljunovah, 
stono  sedar  s  njih  kljiiju.  Ovo  je  kula  negdasnjega  <>Tada  Erdoda, 
koji  je  dana.snjeinii  selu  Erdutu  dao  poslanak  i  ime,  a  sam  je  na  te- 
meljih rimske  varoši  Teutoburga  sagradjen.  U  tom  se  gradu  rodi 
bratu  Tome  Bakača,  Albertu,  sin  Simun  Erdodski.  On  i  svi  ostali 
potomci  Tomini  izpustise  stari  hervatski  pridevak  Bakač,  i  do  dan 
danas  im  ostade  samo  magjarski  pridevak  Erdodj,  koji  bi  mogao 
pokriti  podretlo  slavensko  tolikih  za  slavo-hervatsku  povest  zna- 
menitih muževah,  da  nije  pravedna  Clio  ubilježila  porod  i  domovinu 
njihovu  neizbrisivimi  slovi  u  dnevnik  hervatsko-ugarskih  sgodah  i 
nesgodah,  srečah  i  nesrečah. 

Pervi  baštinik  slave  i  politike  Tomhie  odvergnu  se  od  načelah 
svoga  strica  i  osobito  u  poUtici  udari  pravcem  posve  protivnim.  To- 
mu videsmo  na  drugom  pozorištu,  Simu  čemo  gledati  na  drugom. 
Toma  bijaše  svemogučom  podporom  prestolja  Vladislava  i  sina  mu 
Ljudevita;  on  bijaše  utemeljiteljem  prava  austrijanske  kuče  naUgar- 
sku:  Simo  pako  deržaše  se  Zapolje,  da  nebude  nijednomu  kralju 
pokoran,  i  nastupak  Ferdinanda  Habsburžkoga  na  prestol  hervat- 
sko-ugarski  nadje  u  njem  ratobornoga  neprijatelja.  Doklegod  je  do- 
sizao  upliv  nepokolebivoga  papinskoga  gospodstva,  donde  se  raz- 
prostirale delovanje  Tomino:  a  Simo  zakrili  posebno  hervatsku  do- 
movimu  svojom  delatnoštju. 

Ova  domovina  postade  po  smerti  Tominoj  i  nastupku  Simuna 
na  stolicu  biskupsku  turškim  ratištem,  žalostnim  pozorištem  kerva- 
vih  borbah  medju  polumesecom  i  kerstom.  Godine  1518  zahvali  se 
na  biskupiji  bratič  njegov  Ivan  Erdodski,  kojega  je  kardinal  Toma 
najvolio,  te  ga  je  zato  dao  mladjahna  u  Italiji  odgojiti,    za  misnika 
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posvetiti  i  u  25.  j^odini  mladosti  zavladičiti.  Premda  je  ovaj  Ivan, 
poglavita  nada  Tomina,  još  1514.  bio  na  biskupstvo  zagrebačko  po- 
stavljen, ipak  mu  se  nehtede  vladati  biskupijom;  jer  neima  njegovu 
delovanju  nikakova  traga,  nego  je  sve  zanj  Toma  radio.  Za  njega 
se  nebi  dalje  nista  ni  znalo,  da  nije  Rafo  Levakovič  zabilježio,  daje 
on  još  u  svoje  vreme  vidio  u  stolnoj  cerkvi  zagrebačkoj  na  levoj 
strani  velikoga  oltara  Ivanov  nagrobni  kamen,  na  kom  su  mu  naslo- 
vi uz  ime  upisani,  i  gde  je  naznačeno,  daje  13.  kolov.  1526.  u  37. 
godini  života  preminuo  i  to  kao  izabrani  jegarski  biskup.  Simo  bi- 
jaše  dakle  tretji  biskup  iz  Bakačko-Erdodske  porodice,  koji  je  vla- 
dao  zagrebačkim  biskupstvom.  Da  imamo  izvorah  pri  ruci,  mogli 
bismo  godinu  po  godinu  njegova  biskupovanja  izpripovedati.  Ali  vrut- 
ci  naše  starodavnosti  tako  po  malo  još  za  sada  teku,  da  iz  raznih 
spisateljah  moramo  ono  isto  cerpiti,  šlo  iz  jednoga  jedinoga,  kan- 
da  su  svi  isti  izvor  pred  sobom  imali. 

Stupivši  na  biskupstvo  perva  briga  bijaše  Simi,  da  uredi  ime- 
tak  biskupski,  i  zato  zabtevaše  god.  1519  od  kaptola  zagrebačko- 
ga,  da  mu  se  izdadu  sve  one  povelje,  u  kojih  se  dohodci  i  vlaste- 
linstva  biskupiji  zagrebačkoj  pripisuju.  Kaptol  medjutim  nemogaše 
toga  zahtevanja  po  njegovoj  želji  izpuniti,  zato  što  je  biskupska 
pismoshrana  za  se  bila  deržana  i  više  putah  pogorela,  pokradena  i 
razasuta.  Simo  stane  zbog*  toga  preti  kaptol,  ali  izgubi  parnicu  i 
dobije  sud,  da  ona  pisma,  kojih  neima,  kaptol  nemože  ni  dati. 

Dok  je  on  o  tom  radio,  domovina  je  sve  više  i  više  počimala 
od  Turakah  terpeti,  i  zato  su  sledeče  godine  pune  žalostnih  borbah 
i  gubitakah  do  1526,  koje  se  je  dogodio  poraz  Ugarske  na  mohač- 
kom  polju.  Ako  čemo  po  prisutnosti  Siminoj  kod  ove  bitke  suditi  o 
onom,  što  je  za  pervašnjih  godiijah  radio,  to  bismo  rekli,  da  mu  je 
obrana  domovine  od  turških  navalah  na  serdcu  ležala.  Jer  još  1520. 
posle  nesrečne  bitke  kod  Korenice,  u  kojoj  je  poginuo  ban  hervat- 
ski  i  biskup  vesprimski  Pel  ar  Herislavič,  i  još  za  života  kardinala 
Tome  IJakača  hude  Petar  Erdodj,  brat  Simin,  kraljem  Ludovi- 
kom  postavljen  za  bana  u  gornjoj  Slavoniji  (današnjoj  Hervatskoj), 
te  tako  bude  uručena  verhovna  oblast  nad  domovinom  gornjo-sla- 
vonskom  dvojici  Erdodijah,  Simi,  kao  zagrebačkomu  cerkvenomu 
poglavaru,  i  Pelru,  kano  svetovnomu  poglavici  deržave.  Kako  su 
se  oni  starali,  da  Turčin  nepregazi  ni  Une  ni  Kupe,  to  je  očevidno 
iz  lista  kraljeva,  kojim  1523.  zapoveda  kaplolu  zagrebačkomu,  da 
piisli  Peli'u  kamenje  staroga  Sisrija  fSiska),  da  sagradi  onde  grad 
proti  Turkom.  U  to  oteše  ovi  u  Bosni  grado\e  Srebrenik,  Tesanj  i 
Sokol,  i  akoprem  su  1520.  s  ugarskim  kraljem  prirnirje  učinili,  ipak 
se  ])()  Hjalo  primicalni  Dunaju  i  Dravi,  i  uputiše  se  1526.  na  Budim. 
Kako  se  j(^  Kralj  Ljudevil  pi'ipra\io.  da  ih  doreka,  kako  je  lu  na 
us<»kovanje  sv.  Ivana Kerstitelja  skupa  s  \ojskom  propao,  to  je  stvar  I 
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poznata.  Horvale  sii  n  loj  W\\n  vodili  INMar  i  Siiiiun  F><lo(lv.  Oni  su 
se  juiiarki  horiii,  ali  fi(Miio<;avši  iisptMi,  |)(»\ukli  su  se  iialra<^  po  i%- 
giihljeiioj  l)ilri. 

IN)  iDoliarkoj  hilci  naslade  kohno  \renie  razpre  niedjii  Za|)o- 
Ijoni  i  Ferdinandom  I.  zl)Oi»  kraljevanja.  V  ker\a\oj  loj  razpri,  pra- 
voniu  uzroku  potlašnjeina  poraza  ii»arskoi>a  a  mori  i  dobili  liirske, 
stajaše  Šiniiin  za  hana  Zapolju  diišoni  i  letom  i  i;odišla  1527.  veo- 
ina  podupiraše  Krislolora  FVankopana,  hana  hanova.  A  posle  ne- 
srelne  smerli  ovo*:^a  \ileza,  poslane  on  banom  Kanovim  i  i>lavom 
sirane,  koja  nije  boltda  ])riznali  kralja  Ferdinanda.  On  se  slavi  proti 
kiK^,  koju  je  kardinal  Toma,  utemeljitelj  sreče  njegove,  na  prestol 
ugarski  zvao  i  prava  joj  osnivao.  U  tom  strankarenju  bijase  Simo 
strastven  i  pervi  ai^itator  za  Ivana  Zapolju,  a  najžeštji  proli\nikFer- 
diuandov.  Cim  se  je  Zapolja  kraljem  učinio,  odmah  se  Siniun  pobri- 
iie,  da  o'a  u  Hervatskoj  sveljenstvo  za  takova  priznade.  Za  veliku  bi 
mu  korist  u  tom  poslu  mogao  biti  *>las  kaptola,  da  se  s  njim  ujedini. 
Posle  doi>'odjajali  mohačkih  bijase  Simun  na  odmoru  u  Cazmi.  Ona- 
1110  indi  trebaše  da  pozove  iz  kaptola  poslanike,  da  se  s  njimi  posa- 
vetuje,  i  da  zaključe,  koga  če  kaptol  za  kralja  uzeti.  Piše  dakle  kap- 
tolu,  da  mu  posalju  važne  i  izkusne  Ijude,  kao  sto  je  Andrija,  rozon- 
ski  biskup  i  naddjakon  verbovački,  koji  je  s  njim  nezgode  ralne  pri- 
je  malo  nedeljah  podnosio,  da  se  u  dogovoru  s  njimi  odredi  odg'o^or 
nadvorniku  i  udovi  kralja  Ljudevita,  koji  su  bili  rad  primljenja  Fer- 
dinanda i  biskupu  i  kaptolu  pisali.  Kanonici  posalju  po  njegovoj  že- 
lji biskupa  Andriju,  čitaoca^  Petra  Grangju  i  kanonika  Stepana  Pose- 
darskoga.  0\i  došavši  u  Cazmu  i  vidivši  kako  je  Simun  udari  o  na 
Zapoljevu  ruku  i  nagovarati  ih  stao  na  njegovu  stranu,  zamole  ga, da 
ih  nesi  i  u  ime  kaptola  reči  ni  belo  ni  cerno,  neg"©  da  ih  pusti  kuči, 
da  se  onde  pogode  s  ostalimi  člano\i  kaptola.  Po  njih  napiše  Simun 
kaptolu  list,  i  u  listu  izreče,  da  on  sa  Zapoljom  nepomično  derži,  i 
da  ga  odanj  nitko  neodvrati;  dakle  i  kaptol,  koji  se  ima  vazda  svoga 
biskupa  deržati,  neka  nipošto  neide  na  drugu  stranu.  Tako  zapove- 
daše  Simo.  Ali  u  kaptolu  netko  nekako  mišljaše.  Andrija,  na  koga 
se  je  Simo  bio  oslonio,  od\rati  se  pervi  od  Zapolje.  S  njim  rekoše  i 
ini  uz  nadvornika  i  bana  Franju  Bačana,  da  če  uz  Ferdinanda  pri- 
stati. Drugi  deržahu  uz  biskupa  sa  Zapoljom.  A  tretji  če  gledati  na 
ove,  pa  ni  k  jednim  ni  k  drugim.  Tim  razdorom  posliže  Simo  ha- 
rem toliko,  da  kaptol  nije  dao  nit  javnog  očitovanja  u  uzgoni  kra- 
Ijevskoj,  niti  je  odgo^orio  na  list  kraljičin  i  palatinov,  nego  je  muce 
povod  dao,  da  su  Ferdinandovci  kaptol  za  neprijazan  sebi  uzeli.  A 
to  mogoše  tim  večim  razlogom  učiniti,  jer  od  kanonikah  zagrehač- 
kih  nitko  nije  došao  na  sabor,  urečen  po  banu  Bačanu  u  Križevce 
1527.,  da  se  onde  neslozi  kraj  učini  i  da  se  Ferdinand  za  kralja  iza- 
bere  i  prizna.  Odmah  posle  toga  sabora  udari  vojska  strane  Ferdi- 
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iiaiulove  na  imaiija  biskiipska  i  kaprolska,  da  biskupa  i  kanonike 
kazni  za  Iverdokornost  i  da  ili  prisili  na  pokornost  Ferdinandu.  Va- 
raždinske  Toplice, Čazma  i  sve,  stoje  k  ovim  vlastelinstvom  spada- 
lo, biide  okrnfnoni  rnkom  pobarano,  popaljeno  i  unistoženo.  Ferdi- 
nandovceni  bijaše  nadalje  najviše  do  toga  stalo,  da  zavladaju  Zagre- 
bom, stolicom  kraljestva  i  serdcem  zemlje.  Onamo  dakle  odpreme 
veštu  i  po  tadašnjem  stanju  vojenoga  znanstva  uredjenu  vojsku  špa- 
njolsku  pod  grofom  Nikolom  Turnom.  Grad  zagrebački  Greč  nehte- 
de  i  onako  od  Zapolje  nista  da  znade,  nego  se  odmab  podloži  kralju 
Ferdinandu.  Ali  se  uprav  zato  bojase  biskupa  i  kaptola,  te  primi  ra- 
dostno Turna  i  njegoAU  vojsku. 

Kanonici,  vidivši  stradanje  Zapoljino;  osetjajuči  žalostne  po- 
sledice neprisutja  svoga  na  saboru  križevačkom;  motreči  Turna  u 
Grečkom  gradu  više  sebe;  videči  kamo  vodi  tverdoglavo  protivlje- 
nje  Simino  proti  Ferdinandu  i  bezuzpešna  vernost  prama  Ivanu: 
iimekšajuse  i  pošalju  Andriju, biskupa  rozonskogai  arcidjakona  kal- 
ničkoga  k  Ferdinandu,  da  izjavi  njihovu  pokornost  i  izposluje  po- 
vrafak  zauzetib  vlastelinstvab.  Ferdinand  zapovedi  pismeno  banom 
Bačanu  i  Ivanu  Torkvatu  Karloviču  o  Lučinju  1527.,  da  povrate  kap- 
tolu  Toplice  varaždinske,  jer  je  ovaj  izkazao  kralju  dužnu  pokor- 
nost. Od  ove  štete  oslobodjeni  moradoše  kanonici  medjulim  preter- 
peti  novu  štetu;  jer  je  Turn,  utverdivši  se  u  gornjem  gradu  (Greču), 
za  obranu  njegovu  za  sbodno  scenio  razoriti  kaptolski  varoš  i  po- 
palili  ga  skupa  s  kanoničkimi  kiičami.  Cim  su  kanonici  tako  stra- 
dali, pozove  ili  Simo  u  grad  k  sebi.  Petar  Ripač,  Bernardin  iz  Mo- 
druša  i  Jure  Frigidini  nebtednu  k  biskupu,  nego  krenu  k  Turnu,  a 
Simo  im  po  svojoj  vlasti  oduzme  kanoničtvo,  i  jedno  dade  Pavlu  Er- 
dodu  (svomu  rodjaku)  a  drugo  Jakobu  iz  Požege.  Vidi  Simo,  sto  se 
zaigrava,  te  stane  misliti  i  brinuti  se  o  utverdi  grada  svoga  biskup- 
skoga  u  Zagrebu.  Naveze  hrane,  praha  i  zernja,  oruža  i  svake  po- 
trebe, koja  ide  kod  obrane  gradovah.  A  da  grad  i  sve  ovo  nepoveri 
istom  komu  god,  postavi  nekoga  Ivana  Vageroviča  zapovednikom 
gradu.  Vagerovičje  služio  još  Simina  strica,  kardinala  Tome,  te  je 
za  verno  službovanje  bio  mnogoverstno  nadaren  od  Bakača.  Odatle 
proizticaše  nepokolebiva  njegova  oddanost  prama  Simi.  A  k  tomu 
bijaše  oštar  Čovek,  vest  i  iskusan  vojnik.  On  se  nije  strašio  Turna, 
nego  je  rad  bio  s  njim  se  ogledati  i  meriti.  Gradu,  dok  mu  je  V^age- 
rovič  glavom  bio,  nemogaše  Turn  ni  pristupiti  a  kamo  li  mu  nahu- 
diti.  Zato  tim  više  terpljaše  kukavna  okolica  od  Turna,  koji  je  još 
naperio  lopove  na  tornjeve  gotičke  stolne  cerkve  zagrebačke.  Isti- 
na,  da  Vagerovič  nije  dužan  ostao  ni  zagrebačkim  gradjanom,  ni 
Turnovoj  vojsci;  islina,  da  su  i  jedni  i  drugi  osel  ili  čelicnu  ruku  \  a- 
gerovičevu  i  mnogo  k\ara  prelerpeli;  ali  šlo  je  komad  porušena  zida 
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i  i*a/i(>r«"'nj('  iidokojc  kiicicc  j>*ra<la  itrcrko«;;*  praina  razvaljciijti  kras- 
iio<;a  s|)()nuMiika  poho/iiosli  biskupskol 

Tiirn  so  sj<Mliiii  s  ikuiiocii  i/.  Kranjske,  i  poCam  od  7  srrjmja 
okiMiži  ^vi\{\  hiskupski  i  slane  \  a^erovičii  dculijavali.  l*oiia<:irija  oko 
g^rada  nasj)c  i  |)lekM*()m  ili  iilverdi,  iiaNOzt^  lopove,  no  srcconi  ponia- 
iije,  jcM"  M'likih  nijc  iniao.  pa  slane  pazili,  kad  so  Iko  na  zidu  poka- 
že, da  nanj  puea,  i  ol>arali  slo  je  jos  oslaI(>  od  jL^olickili  lornje\ali  i 
sitnih  onih  iirosah  i>oli("ko»a  slo^a,  od  kojih  se  neznalni  sariio  Ira- 
govi  jos  na  izNanjskoj  si  rani  cerk\o  arno  tanio  ugledali  ino«>ii.  \  i- 
divši  Turn,  da  hez  \očih  lopovah  neee  nzpeti,  a  neniogavsi  si  ih  na- 
ba\ili,  pomisli  na  drni»i  način,  kako  hi  i;rad  nzeo;  počnie  nainio  la- 
gurne  kopali.  Ali  se  je  V^agerovic  i  u  taj  vojeni  zanal  razumio.  On 
iiaslavi  prolivne  lagnine  i  tako  prednsrelne  Tiiniove;  on  nahrupi 
iznenada  na  Turnove  kopače,  pa  iii  pohijo  i  raztera;  zalim  udari  na 
tabor  Turnov  i  zada  mu  Irisla  jadah.  Ali  u  gradu  nestaje  zaire,  ne- 
staje  džebane,  nestaje  vojne  sile;  jer  se  trosi  hrana;  jer  topovi  ore 
i  puške  iz  grada  pucaju;  jer  mnogi  vojnik  od  gorke  smerti  i  Ijutih 
ranah  iznemogne.  U  loj  smetnji  spusti  Vagero\ic  potajno  nočju  jcd- 
iioga  sveljenika  iz  grada,  obučena  u  odecu  zarobljenika  Turnova, 
da  ide  i  biskupu  objavi,  kako  grad  stoji:  da  je  u  iiuždi,  s  koje  če 
stradati,  ako  se  nepomoli  sunce  oslobodjenja.  Hiskup  obreče  pomoč 
i  obodri  obsednute,  da  uztraju.  Sveljenik  se  sretno  vrati,  hude  uza 
zid  u  grad  na  koiiopu  uzvučen  i  napuni  grad  veseljem  i  dobrom  na- 
dom.  Vagerovič  sada,  da  Turn  nepomisli,  da  mu  je  obsada  dozlo- 
gerdila,  stane  od  radosti  pucati  iz  topovah  i  pušakah,  dade  udarati 
bubnjeve  i  trubiti  u  trublje,  vikati,  pevati,  klicati  i  halabuku  činiti,  a 
med  narod  prospe  glas,  da  če  mu  skoro  ogromna  vojska  u  pomoč 
priletiti,  i  da  se  on  neprijateljah  baš  nista  neboji.  —  Turri  i  zbilja 
popusti  u  revnosti  svojoj  za  otimanjem  grada  i  javi  Ferdinandu  o 
slabom  uspehu  svoga  postupanja  u  zemlji  slovinskoj. 

Dok  je  stvar  u  tom  bila,  otidje  nekoliko  kanonikah,  da  namole 
kralja  Ferduianda,  neka  nedade  cerkve  stolne  zagrehačke  orili  i 
razvaljivati.  Sva  je  prilika,  da  je  dakle  i  Ferdinand  zapovedio  Tur- 
nu,  da  nenasertje  prem  žestoko  na  biskupski  grad,  u  kojega  se  sre- 
dini hram  božji  podiže.  Ali  su  bili  jos  drugi  poslovi,  koji  su  biskii- 
pov  grad  napasti  i  zla  oprostili. 

Zapolja  se  naime  poče  još  iz  Poljske  s  Turčinom  pogadjati  o 
tom,  kad  nemože  iieod\isiio,  da  pod  njegovim  verhunstvom  u  Ugar- 
skoj  kraljuje.  Sultan Sulejman  to  jedva  dočeka  i  stane  otimati  pomalo, 
štogod  nekoč  bijaše  ugarske  krune.  Branitelji  pograničnih  grado- 
vah  bijahu  sebi  samim  oslavljeni.  Tako  neznadjahu  ti  gradovi  ni  nji- 
liovi  kapetani,  čiji  su  i  s  toga  1527.  Gerbonog,  kapetan  Jajački,  pre- 
dade  Jajce,  Andrija  Radovič  opusti  Banjuluku,  upaliv  grad  i  varoš, 
Ličani  i  Kerbavljani  predadu  i  izgube  Udbinu  i  sve  redom  gradove. 
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Dok  su  se  indi  sinovi  domovine  oko  Križevacah,  Zagreba  i  dalje 
kervarili,  komu  kralju  da  domovinu  predadu,  izgubise  svoju  zeinlju 
i  gradove,  koje  su  hteli  predavali.  Vekovite  sramote!  Hervat  Herva- 
ta  ubija  i  kolje,  —  pače  Hervat  zove  Turcina  u  pomoč,  —  da  ne  po 
razumu,  nego  po  strasti  stvari  izpadu.  Zapoljevci  naime,  i  med  njimi 
žalibože  i  biskiip  Simo,  očekivahu  Sulejmanovu  vlast,  da  ona  posadi 
na  sveti  prestol  Stepana  apoštolskoga  kerstoždernom  rukom  slavo- 
hlepnoga  Ivana  Zapolju.  Sulejman  indi  pomalo  tobož  za  Zapolju  oti- 
maše  gradove  pokrajinske  i  približivaše  se  serdcu  Hervatske,  otme 
Slavoniju,  i  one  iste  1528  godine,  kad  je  Vagerovič  Turna,  a  Turn 
Vageroviča  uadjačavao,  mesto  da  oba  složno  na  ueprijatelja  kerš- 
tjanskoga  udaraju,  sakupi  on  silnu  vojsku,  da  pokori  Ferdinanda  a 
na  vladu  Ugarske  da  stavi  Ivana.  Time  se  može  pravedno  reči,  da 
strahovitost  bitke  mohačke  nije  tolika  ni  toli  ubitačna  za  nas  bila, 
koliko  je  iiesretan  bio  postupak  Zapolje  i  njegove  stranke.  Oni 
istom  podpuniše  poraz  bitke  mohačke;  jer  Sulejman  1529.  dodje  na 
Ugarsku  s  novom  nebrojenom  vojskom,  nenadje  ozbiljnoga  proti- 
vnika,  otme  Budim  i  uputi  se  na  prestolni  Ferdinandov  grad,  Beč. 
Ferdinand  sakupljivase  sa  svili  stranah  vojsku,  da  Beč  obrani,  i  ta- 
ko mu  več  vise  do  Zagreba  nije  mnogo  stalo,  kad  bi  Beč  izgubio,  te 
zato  pozove  Turna  s  njegovom  vojskom  na  obranu  Beča,  koji  se 
digne  izpod  Zagreba,  dodje  za  rana  u  Beč  i  onde,  na  pravom  mestu, 
svoje  i  vojnikah  svojih  junačtvo  pokaza.  Zagreb,  razoren  od  svojih 
sinovah,  stajaše  te  godine  kano  podertina  kakva,  u  kojoj  su  se  raz- 
bojnici  i  bezzakonici  skrivali.  Tri  cerkve,  sv.  Antuna,  Nikole  i  Mar- 
tina, bolnice,  manastiri  —  sve  je  srušeno  do  temelja. 

Odlazkom  Turno\im  oddahnuše  stranke.  Dolnja  Slavonija  bi- 
jaše  prolazkom  turškim  poharana  i  u  pustoš  obernuta.  Gornja  pako 
gledase  užasom  Turčina  u  Budimu  i  pod  Bečom  i  bez  priprave  kao 
u  mertvilu  čekase  svoj  udes.  Bojničkim  duhom  izlapi  krepost.  Simo 
je  stao  pa  gledao,  sta  če  to  biti?!  Ali  kad  je  vidio  da  Sulejman,  \ra- 
tjajuči  se  s  vojskom  izpod  BeČa,  u  Budimu  krunu  sv.  Stepana  kralja 
Ivanu  predaje  i  kraljestvo  u  Budimu  potverdjuje  i  podiže,  dvostruko 
se  priljubi  svomu  hanu,  nemareči,  sto  je  kervlju  domačom  natop- 
Ijen  temelj  prestola  hanova. 

Kašnje  poče  ipak  Simo  razmišljali  štete  saveza  tiirskoga  i 
osečati  poraze  i  gubitke  naroda.  Tu  se  vidi,  da  je  odlučio  sile  svoje 
pos\elili  obrani  domovine.  Mnogo  je  k  loj  odliici  doprineo  Sulejma- 
nov  rat  na  Igarsku  1532,  gde  je  po  haranjn  i  plenjenju,  po  bez- 
uspešnu  olimanjuKisega  od  Nikolice  Jiirisiča  na  gornju  i  dolnju  Sla- 
voniji! put  M  Jedren  uzeo.  Od  Varaždina  razdeli  \()jskn,  da  piiluje 
prama  Biogradu,  i  uzam  sebi  spaholjane  i  janjičare  udari  na  Ko- 
privnicii,  Verovilicu  i  lN)žegn,  le  dodje  \i  Srem,  karno  je  prispio  i 
veliki  vezir  Ibraliim   s  ostalom  vojskom,   razoriv  \erbovac,  prosav 
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Križevce,  Gudovao,  \lasloliiislv()  biskiipsko  Zaresaii,  Erdodsku  Mo- 
slaviiiu,  KraljcMi  \  oliku  i  Zapoljc  (koja  se  i  daiias  kod  (iradiskc 
vidi).  Ovo  turško  piitoNaiijc  nzdir/.  i  |)()()iM''k(>  naše  d()iiio\iiie  prodje 
11  uAasiioii)  miru,  ali  ujediio  dade  po\  od  \  eriloniu  neprijaleljstvu 
proli  Turkom,  na  koje  i  vSimo  hiskup  prisladc. 

Kad  je  vidio  l\an  Zapolja,  da  njej^ov  han,  biskup  Širno,  u  Sla- 
voniji nemože  za  nje«»a  nišla  da  opravi,  kad  je  vidio,  da  su  mu  i  u 
Ug;arskoj  sile  preslabe,  da  se  oder/J  proti  eesaru  Ferdinandu,  kad 
je  rekoh  sve  to  \idio,  stane  mislili  o  napodi  s  Ferdinandom  i  več 
1533.  iičini  priprave  u  tom  poslu.  To  pako  (injenje  neosta  i)ez 
upliva  na  Simu,  u  kojem  se  je  to  vreme  c^li  prevrat  mišljenja  t\o- 
rio.  Iz  Zapolje\ca  imadjaše  postati  Ferdinaiidovcem,  da  se  domo\i- 
iia  od  Turčina  brani.  Tako  biskup  sbodno  svomn  zvanjn  na[)okon 
predpostavi  osobiioj  požudi  svetost  svoga  čina.  G.  1534.,  kad  se  je 
učinio  mir  medju  Zapoljom  i  Ferdinandom,  kad  je  več  cela  domovi- 
na bez  prigovora  priznala  Ferdinanda  za  kralja,  priznade  ga  i  Ši- 
rno. Tako  iiadju  napokon  protiturske  osnove  kardinala  Tome  i  u  Si- 
minu  serdcii  odziva. 


LIX. 

Janko  Jurkovic 

rodio  se  je  u  Pozčgi  g-.  1827;  sada  je  učiteljem  na  c.  k.  osččlvoj  gimnaziji. 

Napisao je  mnogo  izvornili  sastavakali  za  Danicu,  \even  i  Kato- 
ličlti  list.  U  Danici  snovi  znamenitiji:  j\  esudjeno-neote  to.  Llomak 
iz  putopisa  I.  I.  za  S.  I.  U  RatoliCkom  listu:  Župnik  seoski.  U  JVeve- 
nu:  Misli  o  jeziku.  Da  s'  ostala  sto  si.  Llomci  iz  lomna  i 
keršovita    života   jed  no  ga     puckoga   učitelja.    Ima    i    t  o  mu   leka. 

Izmedju  prevodah  ovi  su  nm  važniji  1.  Atalija,  tragedija  od  Ka- 
cine- a  (u  rukopisu);  2.  A' raž  j  a  bara,  od  George  Sandove;  3.  Dvi  mo- 
litvene knjige  (u  rukop.):  4.  Ustrojenje  Ilirije  od  INapoleona; 
5.  Spomenici    jednoga    ludjaka,  od  Gogola;  6.  Basne,  po  englezkom. 

Osim  toga  je  još  napisao  Janjesce,  u  Zagrebu  18^8  (po  Krištofu 8mi- 
du,  ali  sasvim  ponašeno  i  preradjeno);  priredio  je  četverto  izdanje  Relkoviče- 
va  Saltira,  u  Oseku  1857,  opisav  obširno  život  toga  muza:  uredjivao  je  neko 
vreme  pod  tudjom  firmom  Katoličk  i  list,  Narodne  ]Vovine  i  Danicu. 

L 
Da  li  eemo  jošte  ,,napred*''f 

Plularh  se  tuži,  u  koliko  se  setjam,  na  jednom  mestu  u  svojili 
moralnih  spisih  na  mladež  onoga  vremena,  te  ju  kori,  da  mimoiduči 
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sve,  sto  je  uzvišenije,  i  sto  čoveka  čovekom  čini,  nemari  za  nista 
nego  da  joj  je  plesati,  konja  jasiti,  svirati  i  pevati;  da  neima  onoga 
staroga  strahopočitanja  prania  stoletnim  svetinjam,  koje  je  nasledila 
od  svojih  praotacah,  da  neima  štovanja  prania  starijim,  prave  gra- 
djanske  kreposti  i.  t.  d.  1  ii  tom  mu  povladjuje  pesnik  istoga  doba 
pevajiiči,  kao  sto  je  poznato  5?aetas  parentiim  peior,  avis 
tulit  nos  nequiores,  progeniem  daturos  vitiosiorem.« 

Jedan  je  naslikao  živinu  i  socialno  stanje  istinitimi  hojami  one 
dohe,  a  drugi  je  proricao  iijedno,  pa  i  pogodio,  kako  če  posle  hiti. 

Zanimivo  je  sledom  povestnice  sravnjivati  vremena  i  Ijude. 
Vreme  teče,  ii  kojem  živimo,  a  mi  se  nemenjamo,  koji  u  njem  živi- 
mo.  Od  dobrih  postaju  gori,  pa  onda  dolaze  najgori. 

Iz  Plutarha,  Persija,  a  i  drugih  vidimo,  da  je  i  staro  doba  ima- 
lo  svoje  gentlemene  i  dande,  proti  kojim  je,  kao  i  danas,  prava  kre- 
post revnovala  i  rat  vodila.  Nu  doba  carevah  rimskih  več  bij  ase  u 
zlu  okorela,  u  opačini,  koja  se  je  iz  preobilja  izlegla,  ogreznula,  te 
zdrava  misao  nemogaše  više  primiti  duha  razuzdanoštju  zamamlje- 
na;  zdrav  nauk  nemogaše  se  više  iicepiti  u  dušu  bohiu,  kao  što  se  ni 
najjedrija  ndadica  neprima  stabla  ostarela  i  iznemogla. 

Nu  starce  moj!  ti  vidi  gde  je  Rim  nosio  pod  vidom  največe 
slave  i  veličine  svoje  gerdnii  rakranu  sigurna  razpada  u  serdcu 
svom;  razpada,  na  kojega  razvalinah  ustade  novi,  duhom  živoga 
slova  božega  uzkrišeni  svet,  pripali  narodom  divljim  ali  za  život 
sposobnim,  pače  na  život  pozvanim;  ali  ti  nevidi  ni  polak  jada! 
Otrovno  seme  onih  zalah,  kroz  toliko  stoletjah  pod  zemijom  poko- 
pano i  bujnim  teranjem  novoga  useva  iizlijaiio,  evo  obuzelo  je  na  na- 
čin korova  vas  svet  opet;  pa  i  tko  če  da  ga  obrani!  1  mi  se  obazi- 
remo  na  naše  Aristide,  Epaminonde,  Ljkurge,  i  imamo  na  stotine 
Plularhah,  koji  mnogo  snažnijim,  nego  Ii  si  ti  mogao,  glasom  viču: 
Natrag!  natrag!  ali  uzalud!  — 

1  doista,  čo\eka,  koji  još  ima  toliko  duševne  snage,  te  se  nije 
dao  poneti  od  silne  bujice,  kojom  je  zlo  u  svet  udarilo,  spopada  gro- 
za, te  bi  sdvojili  morao,  da  neimamo  jamstva  u  živom  Hogu,  učite- 
lju i  zakonodavcu  našem,  da  nas  on  neče  osta^iti,  i  da  če  sahraniti 
nasledje  svoje,  koje  je  dragocenom  svojom  ker\lju  odkupio;  —  al: 
usquequo  Domine!  neče  utoniti  brod  spasa  tvoga  ali  mi  nemožemo, 
da  od  straha  i  g-roze  nekličemo:  propadosmo,  Gospode!  — 

Na  mladih,  \v\\  se,  svet  ostaje.  Ovo  su  velike  reči,  od 
kojih  valja  da  se  uzderma  svest  svih  i  svakoga.  Zašto?  Jer  onakov 
oslaje,  kakova  smo  mi  ostavili.  Stoletje  odgovara  za  stoletje,  a 
čovek  za  čoveka.  Sudija  je  liog-  višnji,  vladatelj  moralnoga  sveta, 
a  sud  je  njeg-ov  neumoliv,  kao  i  zakon  sam. 

Idu('i  Iragom,  kojim  seje  razvijalo  kerštjanstvo,  \idimo,  da 
se  nauk  nebeški  u  pervom  svom  početku  okruža\a  naj>ečom  stavom: 
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^*las  vecMie  istinc  ])rola/ii  ii;i  iiariii  jarke  imiiijt'  vas  prosli-aiii  svčl,  a 
ljudi  se  |)()k()i"a\ajii  nciuloljivoj  iiioi  i  iij«'iiON<>j.  Zainchia  iskra  l(>i»a 
nauka  ra/iutljuji'  sordra  '/ii\iin  osvcdorciijciiij/i  kojc*  iiieii  \eiici  inii- 
čeiiitki,  najlrpsi  iires  rerk>t'  naše.  vSrediiji  \ek  sedi  ii  lami,  ali  po- 
sred  larne  j^ori  lepo  i  sjajiio  v«'eila  lue  kersijaiislNa.  Ono  si  upa  na 
pozorišle  s\elskih  (loi^odjajali.  a  deloNanje  nje;;()>o  (Mluse\lja\a  oj)el 
isla  AiNoUorna  idea,  samo  pod  drui^im  \idom^  jer  su  se  ok(dnosli 
prouienile.  Mesto  mironosne  |)alme  nuičeničke,  hlisla  se  ina«'  u  ru- 
kuh  keršljanina,  a  i>de  je  mae,  lu  dobra  neiina.  Ja  necu  da  opra\da- 
vain  ker\oj)rolilja,  nu  samo  branim  ideu,  koja  je  u  delili  kadslo  pre- 
koračila s\()je  «i'ranice.  Iz  loi>a  samo  svalko  j*azabrati  može  I  oliko, 
daje  onda  bilo  o  d  više,  oega  danas  ima  |)remalo. 

Izleče  i  taj  toliko  huljeni  srednji  vek,  ostavivsi  nam  kao  za 
osvetu  slampu,  barul,  novoodkrivene  sirane  svela  i  t.  d.  i)odje  Lu- 
tber  i  s  njim  knjige.  Jedna  porodi  sloliini,  slolina  lisuče,  ter  evo 
nas  danas  livala  Ho^u  njimi  zaterpanib.  Dobrili  bijaše  uvek  malo,  a 
herdjavib  i  premnogo.  One  preuzese  odgojivanje  sveta,  ter  evo  nas 
dan  danas  na  verbuncu  g'ospo<lsUa  njibo\a,  u  poli  toga  slavljeno^a 
devetnaestoga  stoletja, stoletja  prosvete,  čo\ečansl\ai  mnogo  drugih 
takovih  lepili  inienab.  Obrazimo  se,  koji  mislimo,  da  vidimo,  pa  se 
pitajmo,  kako  stojimo? 

Najprije  fenomenon.  Lakomišljcnost  i  izbegavanje  svakoma  oz- 
biljnoga  posla;  poveršnost  u  s\em;  težnja  za  spoljasnjom  sjajnos- 
tju  i  pustimi  zabavami  s\ake  ruke;  nadutost,  precenjivanje  s\oje 
vrednosti  i  preziranje  drugih,  neštovanje  starijih,  malocenjenje  sve- 
tib  stvarih  i  one  čete  od  zalah,  slo  za  tim  i  pred  lim  idu  i  dolaze, 
to  ti  je,  moj  starce  Plutarhu!  pokraj  drugih  dobrih  jedan  dio  krepo- 
stih naše  dobe.  Toliko  smo  se  za  sedam  stotinah  godinah  udaljiii  od 
tebe.  Pretekli  smo  vas  i  daleko  pretekli.  Nisi  ti  vidio  naših  dvora- 
nah, naših  kavanah,  kazalištah,  dučanah;  nisi  ti  vidio  naših  knjigar- 
nicah  i  jao!  naših  cerkavah. 

Evo  ovakovi  su  danas  oni,  na  kojili  svet  ostaje. 

Skrajna  pokvarenost  našega  stoletja  več  je  prirečjem  postala, 
te  ju  svaki  nosi  u  nstijuh,  komu  i  nije  u  serdcu.  Ono  malo  Ijudih,  što 
drngom  stazom  stupa,  plačnim  očima  i  ranjenim  serdcem  to  motri 
i  pita  jedan  drugoga:  što  če  to  da  hude? 

Imamo,  istina,  u  koga  da  se  uzdam  o,  ali  valja  i  ono:  j^Co- 
veče,  pomozi  si  i  sam,  pa  če  ti  i  Bog  pomoči."  S  njegovom  pomoči 
posluju  ovaj  čas  stotine  dobrotvornih  rukuh  oko  preporodjenja  čo- 
večanstva,  i  on  če  dati,  te  če  napokon  dobro  oderžati  nad  zlim  po- 
pobedu.  Nu  kako  svagde,  tako  i  tude  različni  različnim  putem 
udaraju. 

Jednim  je  uzklik:  Prosveta  naroda  h!  Od  serdca  ti  smo  rado 
uz  ote  pristati,  samo  valja,    da  nam  prije  odgovore  na  pitasije:    k  a- 
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kova  prosveta?  J)a  li  ona  razuzdanost  lumarajucega  bez  ikako- 
va  vodje  razuma,  koja  iz  oholosti  proizlazi  a  s  mahninosti  doveršu- 
je,  veru  gazi,  a  s  neverom  te  brati;  ono  nijekanje  svega,  onaj  Babel 
ideali,  onaj  ništar,  u  koji  se  je  današnja  učenost  uronila,  iztisnuvši 
si  izpod  noguh  temelj  svake  positivnosti;  ako  se  pod  lim  imenom 
imade  i  nadalje  razumevati  prosveta,  te  ona  prosveta,  od  koje  se 
spas  sveta  čeka,  onda  nam  nepreostaje  drugo  nego  da  se  molimo 
Bogu  i  nadalje  rda  pride  vladanje  tvoje.« 

1  stavimo,  da  če  možda  doči  vreme,  gde  če  se  ovaj  metež 
ideali  ponešto  izbrisati,  uveti  zdravijega  izobraženja  oblakšati  te 
ovo  staviti  za  temelj  naše  duševne  sisteme.  Jeda  li  bismo  tirne  i  opet 
sve  postignuli  bili? 

Sto  bi  nam  dakle  oskudevalo  i  što  nam  danas  kraj  sve  ove  na- 
še učenosti  oskudeva?  Praktične  čudorednosti  —  kreposti!  bez 
koje  sve  znanje  nista  nevredi.  Učene  theorije  nisu  kadre  same  po 
sebi  svet  spasiti;  u  delih  se  tekar  pokazuje  vrednost  znanja.  Znanje 
bez  delali  jest  sena  bez  tela.  1  u  tom  isoliranju  i  odcepljivanju  zna- 
nosli  od  ži\ota,  theorije  od  porabe  valja  tražiti  izvor  svim  onim 
strašnim  oprekam  i  protuslovjem  našeg-a  družtvenoga  stanja:  što 
vidimo,  da  na  očigled  Ijudih,  koji  Ijubav  imadu  uvek  na  jeziku,  dru- 
gi od  glada  umiru,  što  vidimo  uza  theoriju  umetnosti  največi  Sarda- 
napalizam,  uza  theoriju  Ijubavi  i  pomirenja  največu  nesmiljenost, 
meržnju,  zavist;  što  su  vernost  bračna,  Ijubav  domovine,  odanost 
prijateljska  i  ostala  najsvetija  imena  samo  prazne  reči,  gde  s  druge 
strane  vidimo  svakdanja  preljubničtva,  izdaju  domovine  i  prijateljah; 
što  se  je  tim  strašnim  moralnim  orgijam  pridružila  i  ona  družtvena 
nakaza,  u  koju  je  ta  dvoličnost  takodjer  proderla;  da  se  najljutji  ne- 
prijatelji  Ijubezno  sretaju,  dok  jedan  drugomu  o  glavi  radi,  da  se 
sred  najnježnijega  posmeha  i  prijateljskoga  rukovanja  spremaju  i 
izveršavaju  najgerdje  opačine;  i  stoje  to  več  sve  svet  sankcionirao, 
podelivši  im  od  moralnoga  veleizdajstva,  pa  sve  do  onoga  sitnoga 
dosetčarenja,  u  kom  takodjer  imade  otrova,  lepozvučna  imena:  sa- 
voir-vivre,  convenience,  bon-ton  i  t.  d.  Tko  nečuje  svaki 
dan  o  porabi  živola  i  porabnih  Ijudib!  —  kojimi  seje  imeni  to  od- 
padničtvo  od  načelah  zdravoga  morala  u  naše  doba  okerstilo. 

iSto  nam  dakle  kod  ovakova  družtvenoga  stanja  mora  biti  pre- 
čije,  gola  učenost  ili  praktična  čudorednost?  Svaki,  koji 
je  ikada  ozbiljno  razmišljao  o  sversi  čoveka  i  o  najsvelijih  interesih 
družtva,  prislali  če  uz  nas,  kad  tverdimo,  da  je  prava  krepost 
uvek  spasonosriija  bila  i  bili  če  za  čovečanstvo,  nego  li  je  izpraz- 
no  znanje.  Krepost  je  dakle,  i  to  krepost  kerštjanska,  oko 
koje  nam  nastojali  valja.  Ona  je  veče  i  občenitije  blago  čoveka,  ne- 
go li  golo  znanje. 

Znanje,  [)rem<la  proizliče  iz  bistroga  vrutka  bogodanoga  unia. 
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iidaljujo  se  ipak  ('•oslo  od  izvora  svoi^a  (loll(*,  dok  se  iia  sJo  slraii- 
pulirali  snsviin  nei/.^iilu:  i  lako  dola/J,  da  i/,  uma  postajo  protiiiiii- 
Ije,  i  ono,  slo  jo  po  i/.\orii  svoni  l)oAaiisl\(Mio,  da  sv  iiapokoii  po<iižc 
na  sainojia  l{oi»a,  porelnika  svoj»a. 

I  in  dakle  (oveiji,  koji  je  (oliko  piilali  \CiS  o^ovidno  /.aliitao,  a 
i  dan  daiias  nemilo  Idiidi,  nemoAe  bili  izkljiirivo  ra\nalo  (ielo\anja 
naseoa:  jerho  nni  neslaje  \išo  sankcije, koje  on  sam  sohom  prepisom 
s\ojim  nemože  podelili,  a  s  drii<>e  je  strane  nece  da  priznaje.  Zalo 
II  lako  neslalnoj  i  lunja\oj  noiini,  koje  sii  ui>led  sami  oni  popazili, 
koji  sn  ju  naj\ise  ol)oza\ali,  te  tako  je  i  sama  ol)\ eziia  nu)('*  slondje- 
na,  a  družt\eni  poredak,  koji  se  lakodjer  na  moralnom  temelju  os- 
iiiva,  neimade  dovoljnoga  jamstva.  Osim  toga  koliki  nioi>u  dopreti 
do  te  učenosti,  kad  jednim  sredstva,  drugim  vreme,  a  tretjim  volja 
oskudeva! 

Odtale,  što  krepost  kerštjanska  pravila  praktičnoga  života 
cerpi  neposredno  iz  čistoga  izvora  božjega  objavljenja,  kojega  je 
Čuvarica  cerkva,  a  jamar  sam  Uog'  Isukerst,  nesledi,  kao  šlo  nam 
prigovaraju  zatočnici  racionalizma,  da  smo  se  odrekli  uma;  nismo, 
nego  smo  ga  podčinili  najvišemu  umu,  objavljenu  u  naročilih  zapo- 
vedih božjih.  Nadalje  krepost  kerštjanska  imade  mnogo  čverštji  te- 
melj, nego  li  znanje  svetsko.  Krepostan  kerštjanin  sloji  sa  svojimi 
načeli  o  životu  uz\išen  nad  svetom;  on  znade  svoje  dužnosti,  kojih 
je  saderžaj  jasan,  sila  neuprosiva,  a  prekeršenje  bez  ikakova  izpri- 
čanja.  S  toga  mu  se  i  valja  neprestano  boriti  sa  svetom,  negledajuč 
na  množinu  prolivnikah.  Sam  stoji  proti  hiljadam  i  bori  se  s  onom 
pouzdanošlju,  kojom  gleda  n  lice  večnost  vremenu.  On  po  širo- 
kom  i  valov itom  moru  živola  ovoga  brodi  neustrašivo;  vesla,  jedra 
i  kotve  su  mu:  vera,  ufanje  i  Ijubav;  staža  mu  je  naznačena  i 
njome  jedri  preko  ostrih  hridih  i  klisurah;  sa  sfrane  mu  se  smiju 
čarobni  otoci,  puni  divote;  glas  Sirenah  dopire  mu  do  ušijuh,  da  ga 
obhini;  more  besni,  te  posred  svakoga  talasa  olvara  mu  se  pred 
očima  jaz  smerti,  da  ga  progutne;  brod  se  lomi,  pristanište  je  bli- 
zu —  al  on  se  nesvralja,  to  nije  put  njegov.  To  je  prava  krepost 
nepromenljiva,  postojana,  nepobitna,  neizcerpiva.  U  njoj  se  dosto- 
janstvo čoveka  najveličanstvenije  objavlja  i  u  njoj  jedinoj  druživo 
Čovečje  za  svoje  postojanje  i  postupni  razvitak  dovoljno  poručan- 
stvo  imade.  Pa  ova  čudotvorna  sila,  krepost  kerštjanska,  nije 
blago  Ijudili  pojedinih,  Ijubimacah  sreče,  nego  je  občein*ta  baština 
kerštjanstva. 

Nju  dakle  polažemo  za  temelj  socijalnomu  prevratu,  koji  se  iz- 
vesti imade,  ili  nam  još  dublje  pasti  valja;  i  pitamo  ujedno,  tko  va- 
lja, da  nam  na  lom  putu  prednjači. 

Da  je  domače  i  školsko  naše  odgojenje  i  najbolje,  koja  je  ko- 
rist, kad  i   najbolje  odgojena  mladiča  čeka   nakon  toga  dvojakoga 
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odiiojenja,  "de  je  iiajprije  nad  serdcem  i  dusoin  njegovoin  možebit 
bdila  iiježiiost  krepostnih  roditeljali  a  posle  skerb  dobrih  učite- 
Ijah  —  koja  je  velim  korist,  kad  mu  posle  toga  stupiti  valja  u  oiui 
velikii  školii  koja  se  svet  zove.  Volja  je  naša  na  zlo  sklona,  a  u 
niladeži  ta  sklonost  pretežnija  nego  H  u  zrele  dobe,  pa  tiin  pogibelj 
veča:  načela  jošte  neukrepljena  a  serdce  od  sto  silnih  strastih  ob- 
sednuto.  Stroga  načela  kreposti,  s  kojih  se  ozbilnoštjii  lahkoumnost 
mlade  dobe  neniože  oprijateljiti,  malo  po  malo  mesto  ustupaju  nače- 
lom sveta,  koja  su  hedonizmom  svoga  nauka  primamljiva  i  svojom 
sofistikom  silna  I  tako  je  ovo  klisura,  o  kojoj  se  sva  netemeljna 
još  sgrada  mladjane  kreposti  gotovo  mora  skeršiti.  Da  negovorim 
o  ženskom  spolu,  reči  ču,  kako  je  s  mužkimi.  Mladic  čista  nepokva- 
rena  serdca  stupio  je  iz  kuče  roditeljske  u  školu.  Recimo,  da  mu  je 
otac  bio  pervi  učitelj  kreposti  —  to  učitelj  u  učioni  nastavlja.  Sver- 
šivši  nauke,  ode  iz  učione  sa  najboljimi  namerami  u  svet.  Dosada  su  ,i 
mu  dva  čoveka  govorila,  a  on  jih  je  slušao;  ali  sada  mu  govori  svet  i 
na  hiljade  ustah.  Tu  sve  drugo  čaje,  drugo  vidi.  Mesto  theore-  " 
tičkoga  umovanja  o  kreposti  sluša  on  sada  milozvučnu  pesan  Sirene 
praktičnoga  života,  i  dok  krepost  svojim  všlovateljem  nista  nepruža 
do  dusevnoga  mira,  vidi  kako  Moloh  života  obasipljc  svoje  svakim 
blagom  i  otvara  im  neizcerpivo  vrelo  razkošja,  koje  im  to  obilnije 
teče,  što  su  služeč  i  dvorec  mu  revniji.  Tud  se  nadje  sa  svojimi  pri- 
jatelji, koji  su  se  več  udomili  u  toni  eldoradu;  oni  ga  bratski  sre- 
taju,  livale  mu  se,  odgovaraju  ga,  zale  ga,  izsmehavaju;  to  tako  da- 
nas,  tako  sntra,  dok  se  čovek  neprene,  oči  si  iztare,  ter  iz  sna 
na  javu  slupi.  Za  nekoliko  danah  več  se  s  bratjom  razgovara,  kako 
je  ono  bilo,  kako  je  čovek  lud  u  mladosti  i.  t.  d.  Te  sada  daj  gizdu, 
daj  kavane,  daj  plesove,  dvornike  (Coniplimenlirbuch),  Eugena 
Sue-a!  i  dobre  drugove!  a  s  Bogom  učione,  roditelji,  učitelji,  lepi 
redu,  umerenosti,  čistoto,  zdravlje,  cerkvo  i  nauko!  Sad  ga  nitko 
više  nesliže:  šiba  je  roditeljska  slomljena,  ugled  učiteljev  sgažen; 
on  si  sam  vesla,  sam  plovi  dok  nedoplovi.  vStarost  dodje,  ter  se  po- 
čimlje  tretji  čin,  a  ime  mu  je  ili  »zlo  okorelo«  ili  »prekasno 
kajanje.« 

Ako  je  dakle,  kao  što  iz  svakdanjega  izkusiva  vidimo,  i  što 
mi  nitko  odreči  nemože,  tako  domače  kao  i  školsko  odgojenje  ne- 
dostatno,  da  uzmogne  odoleti  razvratnonni  uplivu  života,  buduč  da 
upravo  u  ono  doba  prestaje,  gde  bi  sirastim  mladjanoga  serdca  naj- 
više Irebalo  SFiažne  riike,  koja  bi  ih  zauzdavala,  i  mlad  čovek  tura 
se  na  neki  način  u  labirintih  života  bez  niti  Ariadnine  i  bez  ponzda- 
nu  oruža,  da  se  bije  s  onimi  sablastmi,  kojega  svud  čekajn  s  razva- 
Ijenimi  ždreli,  da  ga  progutnu  —  pita  se,  da  li  nije  ovde  iniždno,  da 
irnade,  iko  (-e  to  odgojenje  nastaviti  i  komu  taj  zadalak  prinadleži? 

Nužda  je  jasna,  a  taj  veliki  i  lepi  zadalak  pri|)a(la  cerkvi. 
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Ona  jo  na  lo  pozvana  i  samim  llo^i^t^m  nlcmcijrna.  'Vo  je  pravo 
njezino  i  dii/nosl  njczina.  A  sr«'<islva  za  lo  imajic  ncizccM-piA  a  ii 
onom  nankn.  koji  u  (Uijiili  izrrkali  sa(i('tža\a  \iš(',  n(><^()  Ii  sii  svi 
iniidrari  od  po("Ctka  svtMa  do  današnjoi>a  dana  izmiidrovali  nio<>li.  U 
njoj  je  vrelo  istino  i  vrelo  Ijuhavi,  jcdno,  da  s\i'l  izvede  iz  tame 
neznansiva  i  laži-znanja  na  smMIo  (rezne  ali  nepohilne  mudrosli,  a 
druifo.  da  svet  spoji  onim  s\elim  vez()m  hralsUa,  od  ko-^a  «>ledc 
druztva  Ijudskoiia,  da  i  u  naj^isoj  svojoj  saveršenosli  nišla  nzviše- 
nijeoa  ni  pomisliti  nomoze.  Nadalje  imade  slni»e  sNoje  i  učileljc 
večne  isline,  koji  sii  posta\ljeni  einari  \inojirada  i>()spodi»jei»a. 

Da  pako  cerkva  može   pi'imerno  svojim  silam  i  l)lai»(>l\ornije 

delovati,  oko  toga  valja  da  svi  složno  nasfojimo:  da  ljudi  od  uj)liva, 

dobrim  primerom  i  iipuljivanjem  druge  pri^olja\ajll,  a  osobilo  da  se 

znanost  s  \  erom  pomiri,    kojoj    se    i    onako  na  posledkii  mora 

povratili:   da  nitko  neza\idi  cerk\i  njen  samostalni  })()ložaj,  koji  ju 

ide,  i  upliv.kojina  serdca  ljudska  imade,  nego  da  se  svatko  od  serd- 

ca  raduje,  sto  nam  je  sred  ovoga  groznoga  moralnoga  razpa  ostala 

barem  jedna  tverdja,  s  koje  se  proti  svetu  boj  \  oditi  može,  ne  ubo- 

jitim  olo\om  i  kervoprolitjem,   nego  prejakim  orudjem  istine  da  se 

obore  ti  uzidani  na  pesku  gorostasni  bedemi  neverslva,  i  stoje  dig- 

nulo  oružje  proti  Bogu,  njegovim   večnim   zakonom  i  svemu  moral- 

nomu  poredku,  da  se   svi,  koji  vide  nesreču  i  propad  naraštaja  za 

naraštajem,   te  imadu  jos  serdce,  voljno  pomoči  bednonui  čovečan- 

stvu,  kupe  oko  one  jedine  sile,  koja  nam  je  kadra  pomoči,  i  da 

njoj  s  dužnim  pouzdanjem  izruče  jedino  spasonosnu  zadaču,  koja  joj 

i  onako  Božjim  postavljenjem  pripada,  da  nam  ona  bude  učiteljicom 

ne  samo  nauka,  nego  i  života  kerštj  anskoga,  sto  nam  upravo 

treba,  i  o  čem  u  ovaj  par  spas  naš  zavisi. 

2. 

Iz  pripoTedRe:  Ima  i  ioniu  leka. 

«Huj!  huj  !  huj  !  Veselo  Mitre!  došao  je  i  tebi  spasov-dan,  po- 
kucala  sreča  jedared  i  na  tvojili  vratih,  procvale  ti  ruže  i  ružmarini 
na  staži  života  mesto  stara  drača  i  korova !  Mili  Bože!  Sirotinja  je 
briga  velika;  dan  na  dan  hrani,  poji,  odevaj  sebe  i  svoje,  a  neimaš 
odakle;  kadgod  se  zaište,  čuška  za  uho,  a  kadgod  se  dade,  rana 
duboka,  a  kad  se  nemože,  bol  preljuta;  —  al  ni  bogatstvo  neda 
spavati;  gvozdeni  sanduci-  i  oni  dušu  težko  pritištju;  neznaš,  kamo 
češ  s  novcem;  izvijaš  sve  načine,  kako  da  ih  poharčiš,  pa  nikako 
iiemožeš  dana  kraj  dodješ.  Srečo,  pusta  srečo,  jel'  moguče,  da  si  se 
i  samnom  jedared  posestrila!  Jesi!  jesi!  —  0»aj  san  nelaže,  a  da  on 
i  laže,  sad  istinu  več  nitko  u  laž  nepretvori.  Po  svem  gradu  ide  od 
ustijuh  do  ustijuh:  Mitar-  aMitar^to  je  sada  gazda!  33,777.  svim  je  na 
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jeziku,  a  deca  ga  več  iiaizust  ziiadu:  tomu  se  broju  sve  danas  klanja, 
sve  mu  se  divi;  a  ja,  kad  se  pokažem  na  ulici,  lete  kape  i  šeširi: 
shiga  poiiizau  gospodine  Mitre,  čestitam  vašoj  milosti,  preporučujem 
se!  A  ja,  kao  čovek,  koji  se  u  dobra  neču  da  ponesem,  velikodušno 
s>akomu  odzdravljam  i  samo  izpod  oka  motrim  i  merim  prijatelje  i 
neprijatelje,  te  u  sebi  odliičujem:  ovoga  ču  pomilovati,  a  ovomu 
nikada  neču  oprostiti.  Kono  Marko!  Evala,  prijatelju  Mitre!  klanjam 
se,  opet  je  izi.šlo  na  tvoje.  —  Znam,  da  je  izislo,  kono  Marko,  de  pričaj 
sada!  Biti  če  dobro,  kad  dodješ:  Mitre,  ded  pet  sto,  ded  liiljadu  Ib- 
rintih;  premaklo  mi  se  novacab,  i  tako  dalje.  Al  je  Marko  opet  čo- 
vek. —  Al'  odakle  znade  svet  za  moj  broj  ?  kako  sam  ga  sretno 
dobio  i  kupio,  spravio  ga  u  ladicu  u  deset  zamotakab,pa  se  opet  zna- 
de. Al  da!  danas  je  več  sedmi  dan,  sto  su  vukli,  a  tolika  sreča  da- 
leko  se  čuje.  Huj!  liuj!  koliko  je  samo  to?  Po  svem  svetu  glasati  če 
se,  sve  če  novine  pisati  o  sreči  mojoj.  Mnogi  bogatar,  koji  je  do- 
sad  mislio,  da  je  samo  njega  Bog  stvorio,  da  se  u  novcu  valja  a 
drugi  svet  preko  oka  gleda,  reči  če  sada:  gledaj  ti  toga!  To  če  se 
govoriti  u  Beču,  Parizu,  Londonu  i  svuda,  gde  je  majdan 
novcu,  a  ja  ču  pod  ovim  svojim  poderanim  krovom  i  ovih  masnih 
čakširali  pucketati  persti  i  misliti  si:  baka  momče,  kao  da  ste  vi 
sreču  pod  zakup  uzeli.  —  Ali  da!  sutra  je  slava  u  mene!  toliki  gosti, 
a  ja  se  nisla  nebrinem.« 

rEj  Kato!  posalji  mi  po  Marka!« 

Za  čas  Marko  dodje. 

rBrate  Marko"  reče  mu  Mitar  upervši  se  o  jednu  nogii  i  tap- 
kajuč  njome,  a  ruke  u  džep  turivsi  — «  ti  znadeš,  kako  sada  stojiš, 
te  češ  mi  rad  učinili  Ijubav,  za  koju  se  možeš  stostrukomu  uzdar- 
ju  nadati.  S  velike  sreče  metnuo  sam  se  u  trošak.  Sutra  hoču  pri- 
jatelje svoje  da  podvorim,  neka  se  vesele  sreči  mojoj.  A  nesto 
sam  i  kod  majstorah  naručio,  pa  hoču  i  pošteno,  kao  čovek  bogat, 
da  j)latim.  Ded  mi  dakle  do  četiri  stotine  Torinlah,  evo  ti  pisma  na 
čeliri  hiljade.« 

Marko  ga  Inžno  j)ogleda,  al  valja,  stoje  počeo,  da  i  izvede,  te 
opci  Ijubezno  i  pun  udvornosli  odgovori: 

rKako  da  nedadem,  brate  Milre;  davao  sam  i  prije,  a  kako  da 
ne  sada.  No  se  uzlerpi  sutra  do  podne." 

i^Svejedno,  dan  prije  ili  kašnje.  To  sam  te  liotio  molili,  a  sa- 
da budi  mi  zdrav!« 

Marko  nni  se  pokloni  i  ode. 

?iBože  moj,  kako  se  menjaju  vremena!«  naslavi  Milar  svoj 
monolog  — «  čo\ek  ovaj,  koji  me  je  prije  toliko  korio,  gerdio  i 
samo  f)d  smiljenja  kadkad  me  iz  blala  izvlačio,  sada  mi  se  v\o  kla- 
nja. O  zlato!  o  blago!  I  i  si  car,  ti  Bog  sveta  (►\()ga,  neklaiija  se  to 
nitko  Milru,  nego  sve  lebi.« 
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5-.Mitro,  slo  como  /.aklnli  /,a  sulra?'-'  propila  kro/.  \rala  Kala. 

rHliii,  l)liu,  šh)  iMMiio  zaklali?  —  '<>  j<'  pilaiijc!  šlo  ('m'iiio  za- 
klali." 

^Daj!-'  prodro  so  Kala"  to  Iroha  /jiali,  ona  dva  purana  ili 
tele  ?« 

«Kakovo  Irle  sakr ^<>U'    kraMi  i    f»(le<»'0(l    šlo    ulnališ. 

Gde  je  jediio,  tud  danas  mesec  danali  može  slajali  slolina;  kolji  sve, 
šlo  li  pod  nikn  dodje,  nežali  nišla;  lo  je  jedan  dan,  al  M'edi  za  mi- 
lioii  miiionah  druj<>ih." 

Kala  se  kriomice  nasmije  i  vrala  zalupi;  al  se  za  malo  opel 
vrati  i  najavi  stolara  Mocla. 

5iA!  draii'0  mi  je,  drago  mi  je,  majstoreMocle,  jeste  li  več  gra- 
dili kadgod  ormare  za  novce?" 

jiGospodaru  .  .  .  ol  da  reknem,  gospodine  Mitre,  nije  nužde 
bilo,  al  ako  treba,  znadem  i  to.« 

Ha  ba  ba!  imžde;  kakove  nužde,  gde  se  grade  ormari  za 
novce!  Pa  onda,  «ako  treba!"  Kako  nebi  trebalo!  Vam  netreba  za 
vašib  pet  grošičab,  to  znadem;  al  za  dve  stotine  biljadab,  velinj,  dve 
stotine  biljadab,  mislim  daje  uvek  trebalo  i  da  če  trebati!" 

«To  je  istina,  vaše  gospodstvo,  al  to  je  pervi  put  kod  nas,  od 
kako  svet  stoji." 

rTako,  tako  moj  Mocle",  pljesne  ga  rukom  po  ramenu,  v  a  sa- 
da, da  vam  kažem,  kako  želim  da  taj  ormar  bude.  Najbolje,  sto  ima- 
de  dervo  orabovo,  spolja  lepo  na  smedje  iisvetlano;  celi  ormar  na 
dvoje  razdeljen  i  za  svaki  predel  posebna  vratca:  u  donjem  ovelike 
ladice  uzduž,  za  krupnu  novčurinu  i  kojekak\e  papirine;  al  odozgor 
tri  do  četiri  reda  sve  malib,  sitnib  ladičicab,  s  tajnim  otvorom  i  zat- 
vorom,  da  nemože  svatko  svoga  nosa  onde  imati.  A  kad  se  jedne 
ladice  spredapovade,  a  ono  da  za  njimi  budu  opet  druge,  isto  kao  i 
perve.  Tako  mi  uredite,  a  kad  bude  gotovo,  i  \i  svoje  lepe  novce  za 
posao  primite,  onda  ili  se  odmab  otrujte,  ili  mi  se  svimi  bogo\  i  za- 
kunite,  da  gradjevine  ormara  nečete  nikomu  izdati.  Nije  šala,  gde 
je  toliki  novac,  —  šla  vi  mislite  ? 

«Biti  čete  služeni,  gospodine,  a  kako  čemo  za  ceim?" 

jiRačunajte,  kako  vam  je  volja;  što  stane  u  jednu  ladičicu  du- 
katab,  to  je  vaše.« 

rHvala  lepa,  a  kada  da  bude  gotovo?« 

5iCim  prije;  ja  ču  do  skora  po  novce  :  a  kada  ib  donesem,  va- 
lja da  bude,  kamo  ču  ib  spraviti.  Vi  znale,  kako  berdja\a  sveta  da- 
nas imade.  Ja  znadem,  da  su  tu  biljade  izbuljile  sada  oči  na  mene, 
kao  gladne  vrane  na  mercinu,  do  koje  nemogu.  Jedni  misle,  sada 
če  Mitar,  zagrabivši  jednom  i  drugom  rukom,  bacati  na  sve  strane; 
tud  se  sad  javljaju  rodjaci,  sve  devete  peči  omela;  prijatelji,  za  koje 
se  prije  nikad   znalo  nije;  keršljeni,  krizmeni  i  Bog  sam  znade  ka- 
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kovi  ne  joste  kiimovi.  i  izvode  po  najtanjoj  kervi  jedni  rodbiiistvo, 
drugi  prijateljstvo,  a  tretji  kumova  kuinstva  kiimstvo.  To  su  jedni; 
a  ima  ih,  koji  su  možda  na  posledku  pošteniji  od  pervili,  te  sude: 
ako  li  nedodjenio  do  nista  s  dobrim,  a  mi  cemo  šilom.  To  su  oni 
nezvani  gosli,  od  kojili  se  je  zemlja  najprije  očistiti,  pa  onda  reči 
moralo:  Ajde  Mitre  po  svoje  novce.  Bog-  zna!  Ziv  otiči,  a  mertav 
doči!"  ^ 

«Mertav  doči  —  kako  to  govorite?« 

rSuti  nebore,  to  udara  na  bogatstvo;  kod  ovolika  novca  može 
čovekludo  govoriti,  pače  i  budalom  obstali.  Novac  i  ludost,  to  su  dva 
dru«*a,  koja  se  dobro  slažu.  Misliš  li,  da  gde  je  pun  sanduk,  da  onde 
nemože  biti  prazna  glava!  Pače  sreča  u  čoveka  kida,  to  ti  je  obično 
znak  puna  sanduka.  Koliki  bi  po  onom,  sto  je  sam  sobom  vredan, 
več  odavna  bio  lipsao;  al  mu  je  ruka  zlalna,  pa  je  sav  zlatan ;  ter- 
buh  pustio  i  podvoljak  ob6sio,  dok  se  je  mnoga  čestita  duša,  koja 
sja  dobrotom,  a  ne  zlatom,  usukala  kakono  pritka  o  pasulju.  Tako 
]e  na  svetu,  šla  čemo;  jedan  vara  onim,  sto  nije,  a  drugomu  se  ne- 
da  da  pokaže  ono,  što  je.  Zato,  rekavši  sve  u  kratko,  uz  blago  ne- 
traži  pameti  i  ako  danas  sutra  čuješ  i  ludih  stvarih  od  mene,  a  ono 
valja  da  misliš,  da  ima  patenat  i  na  ludost,  a  to  je  bogatstvo.« 

»\i  mudro  govorite,  gospodine  Mitre,  kano  da  knjige  pišete.« 

A  gore  mi  je  bilo  —  pa  sada  mogu  da  govorim.  Medjutim,  ja 
imadem  još  malo  posla,  drugili  naručbinah;  a  vi  se  brinite,  da  or- 
mar  skoro  sgotovite.« 

rBiti  če.  —  A  aš  sluga!« 

5: Jest  —  sluga.  Da  ste  mi  zdravo!« 

??Mitre!  kolar  več  odavno  čeka«  vikne  Kata* 

Neka  čeka  —  i  ja  sam  negda  tako  čekao.  Lepo  ti  je  biti  veli- 
kim igospodinom  ili  bogatim  čovekom  —  što  je  naposledku  svejed- 
no.  Tud  možeš  sav  svet  za  nos  da  vučeš,  a  on  ti  se  opet  mora  kla- 
njati. Kada  sam  ja  nekoč  dolazio  velikoj  gospodi:  sluga  pred  vrati, 
deset  satib  pred  podne;  —  ^^molim  vas,  bi  li  mogao  biti  s  milostiv- 
nim  gospodinom«  —  Baš  se  oblači,  pričekajte  malo.«  —  Jedanaest 
satib,  j^Molim  vas  —  —  — "  ??sada  baš  uzimaju  ručak  njibova  mi- 
lost.« —  Dvanaest  satib.  ;? Molim  vas  —  — «  ^vidite,  da  imade  go- 
spode, koja  su  prečja;  dojdite  sutra.«  Tako  sutra,  tako  prekosutra 
i  tako  uvek.  Cekaj  kolaru !  ali  ajde.«  — 

rUnidjite." 

«Na  Našu  zapoved  — « 

j^lmadete  li  gotovih  karucab  po  najnovijem  ukusu  ?« 

«Ceiia?« 

1^0  lom  nije  razgovor,  nego  imadete  li  gotovih  karucah  po 
najnovijem  ukusu?« 

rGotovih  neimam,  ali  ako  zapovedate  — « 
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nJes!»  zapov^dam ;  kamro  sa  ^etiri  sedala  pod  krovom,  da  se 
može  i  iiajvcči  čovek  pnižiti,  kako  mu  volja;  za  četiri  konja;  sve 
od  Čista  (ivoždja,  sto  od  ^voždja  bit  imade;  na  zeleno  oiičene  sa 
gerbom e!  to  ciemo  posle.« 

nl^iti  cele  sUiženi:  dokle?" 

nZa  dve  nedelje  danali  najposle.  Da  ste  mi  zdravo!« 

Na  isti  način  primi  to  popodne  još  nčkoliko  majstorali  i  umČt- 
nikab  ^radskib,  medjii  kojimi  poslednji  bijaše  Čifut  Kafleles,  kod 
ko^a  nariiči  dekoracija  za  sutrašnji  obed,  —  prešan  posao,  na 
koji  valja  da  se  potroši  sva  noč,  al  za  dobre  novce. 

Tako  se  nag"ospodovavši  to  popodne  i  večer, izjede  po  običaju 
malo  cerna  kruba  i  suba  sira  te  izpubujuč  se,  kao  da  se  je  najeo  sa- 
mib  gnjetelovab  i  napio  šampanjsko<^a  vina,  leg^ne  pod  onaj  svoj 
otercani  pokrovac  i  slane  sanjati  o  salonib,  audiencijah,  eguipažab  i 
drugom  gospodstvu,  sto  si  ga  je  u  glavu  upilio.  ^ 


LX. 

Dr.  Franjo  Ra^ki 

rodio  se  je  g.  1828  u  Fužini  u  Hervatskoj:   sada  je  kanonik  kod  sv.  Jerolima 
u  Rimu. 

Napisao  je  vise  večih  sastavakah,  večinom  historickoga  saderžaja,  koji 
su  raztreseni  poraznih  listovih.  Izdao  je:  Viek  i  djelovanje  sv.  Cy- 
rilla  i  Methoda  slovjenskih  apostolov.  Svezak  I.  U  Zagrebu  1857. 
(II.  svezak  pod  tiskom.) 

ŽiTotopiis  Vome  areidjak^ona  i§ipletsk.og^a  i  do- 
inaceg;a  poveistnilka. 

Ni  u  toli  ozloglašenom  od  nekib  nadri-mudracab  srednjem 
veku  neoskudevaše  našemu  narodu  brižljivib  muževab,koji  su  revno 
bilježili  njegove  zgode  i  nezgode,  toli  na  cerkvenom,  koli  na  der- 
žavnom  polju. 

U  kiti  ovib  za  naš  narod  zaslužnib  otačbenikab  pervo  mesto 
zauzimlje  naš  Toma. 

Rodi  se  u  Spletu  god.  1200,  ko  sto  se  vidi  iz  njegova  vlastita 
očitovanja.  Koga  je  plemena  bio,  nije  nam  poznato;nu  ako  promotrimo 
njegovo  odgojenje  i  tečaj  života,  smijemo  reči,  da  je  potekao  iz  od- 
lične obitelji. 

Za  dčtinstva  Tomina  nastadoše  veliki  nemiri  u  Dalmaciji.  Po- 
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krajina  ova,  podiieblja  toli  blaga,  a  svojim  položajem  tergovini  toli 
prijazna,  bij  ase  od  negda  napastovana  od  Mletčaiiah,  En^lezah  sred- 
njega veka.  Oni  zadirkivahii  ii  nju  sad  na  ovaj,  sad  na  onaj  način, 
dok  se  nisii  onde  udomili  i  pretvorili  kiikavnu  Dalmaciju  u  skladište 
svoje  robe  i  seminište  svojih  vojakah.  Koncem  dvanaestoga  stoletja 
opiraše  se  otoj  težnji  Mletčanah  najviše  moguči  Zadar;  zato  planuše 
Mletčani  osvetom.  Prigoda  im  se  pruži,  kad  seje  na  poziv  In  no  čen- 
ča III.  zapad  oružja  latio,  da  oslobodi  svetu  zemlju  od  Muhameda- 
nacah.  Slepi  ali  lukavi  dužda  Hinko  Dandnlo  ndei  gratia  Vene- 
cie,  Dalmacie,  atque  Chroacie  Dux,«  posluživ  se  smetnjom  križa- 
rah,  nemogavših  izplatiti  Mletčanom  pogodjene  brodarine  za  posled- 
nji prevoz  u  iztok,  povede  g-od.  1203.  svu  vojenu  šilu  iz  Mletakah 
pred  Zadar,  te  ga  napokon  na  svečani  gradu  dan  sv.  Krisogona 
osvoji  i  opustoši.  Da  u  buduče  Zadar  nebude  Mletčanom  perkosio; 
nrazoriše  sve  zidine  i  kule  na  okolo;  a  u  nutri  sve  kuče,  ostavivši 
samo  cerkve  čitave." 

Posle  te  pakosli,  odjadri  sva  sila  put  iztoka  i  tude  osvoji  Ca- 
rigrad i  utemelji  zapadno-bjzantinsko  carstvo.  Razperšeni  Zadra- 
ni  počmu  se  sakupljivati  i  obitavališta  si  opet  graditi,  osvetjujuči  se 
ujedno  i  Mletčanom  gde  su  samo  mogli.  Spletski  nadbiskup  Ber- 
nardo, rodom  Peružac,  podje  im  na  ruku,  poslavši  im  u  pomoč  de- 
set kajetankih  galijah,  koje  je  izplatio  novcem  kraljevskim,  dignu- 
tim  kod  vranskih  cerkvenjakah.  Nu  bas  radi  toga  navale  Mletčani 
po  sklopljenu  sa  Zadrani  miru  s  nekoliko  ladjah  u  spletski  zalev,  i 
tu  razore  na  otoku  Vranici  grad  biskupski  s  kulom. 

Kako  je  korio  ova  nasilja  Innocenc?  koliko  su  ona  pobunila 
Dalmatince,  kako  delovala  na  detinsko  serdce  našega  Tome? 

Bernardo  bijaše  negda  Benediktinac,  verlo  učen  muž;  do  30 
godinah  učaše  u  Bolonji  bogoslovne  i  pravničke  nauke;  imaše  veliku 
knjižnicu;  odlikovaše  se  ne  samo  kano  praktički  muž,  šiljan  cesto 
kano  poklisar  k  ugarskomu  dvoru,  nego  i  kano  govornik  i  apologe- 
tički  pisac.  —  Nečemo  se  prevariti,  ako  uzmemo,  daje  Bernardo 
znatno  delovao  na  Tomu  i  njegove  roditelje,  tako  daje  Toma  bio 
poslan  na  \isoke  učione  u  Bolonju,  kamo  su  na  nauke  hodili  imuč- 
niji  mladiči  dalmatinski. 

Bolonjsko  sveučilište,  najstarije  uza  seslru  svoju  pa- 
rižku,  slovilo  je  ono  doba  velikom  učenosti,  osobilo  u  pravoslov- 
noj  struci.  Tude  bijaše  stečište  svili  učenih  glavah,  med  kojinii  su 
se  odlikovali  kano  kanoniste  po  prilici  za  našega  Tome:  HuTin, 
Ivan  F^aventinac,  poznat  pod  imenom  nSummus  Canonista«, 
Tancred,  koji  se  je  proslavio  svojim  delom:  r^Ordo  iudicialis", 
Ivan  Nemac  (Tcutonicus),  Ka^niund  de  Pena  torte.  Ovi  mu- 
ževi  i  njihovi  sudruzi  dadoše  svojom  učenoštju  pravac  ne  samo 
cerkvenomij,    več    i    deržavnonm  životu  za  \iše  sloletjah.    Načela, 
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njimi  zastnpaiia,  hudu  po  s\oj  Kupopi  oživotvorciia  od  iijiliovili  uče- 
iiikali,  u/.\išeiiili  na  iiaj\iNe  rasli  i  sliiAhe. 

U  lakoMi  »radii  skupljaše  si  nas  Toma  kakvili  sedam  godinali, 
poput  brižljive  prelice,  koristno  znanje.  Tu  stavi  on  jamaono  temelj 
oiiomu  slalnomu  znaiaju,  kojim  se  je  kašnj«^  odlikovao. 

Nas  Toma  hijase  u  Holoniji  svedokorn  zgode,  koja  je  u  njego- 
vu  strogost,  kašnje  mu  cesto  sporita\aim,  nemalo  utecala,  i  koju  je 
on  kano  jednu  izmed  glavnih  u  svom  životu  ovako  zahilježio:  riste 
g*odine  na  veliku  gospu  (15.  kolovoza  1220)  bivši  u  nauoih  u  IJolo- 
nji,  videli  sv.  Franju  propovedati  na  ulici  pred  ja\iiom  palalom,  ka- 
mo  seje  sav  skoro  grad  sgernuo.  Početak  pako  njego\a  govora  bi- 
jaše:  angjeli,  ljudi  i  vraži.  O  tih  trih  razumnih  dusih  govoraše  toli 
dobro  i  razgovetno,  da  su  se  mnogi  pritomni  učenjaci  čudili  nad  go- 
vorom neuka  inače  čoveka.  Nu  govor  njegov  dolikovase  više  be- 
sŠdecemu  nego  li  propovedajucemu;  a  u  govoru  smeraše  samo  na 
to,  da  ugasi  neprijateljstva,  a  obnovi  saveze  mira.  Prosta  mu  bijaše 
haljhia,  osoba  prezirljiva  a  gerd  obraz;  nu  njegovim  rečim  podeli 
Bog  toliki  uspeh,  da  se  je  pomirilo  mnogo  plemenitih  obiteljih,  med 
kojimi  su  stara  neprijateljstva  porodila  dosta  kerviprolitja.  F^judi  ga 
tako  štovahu,  da  su  muževi  i  žene  jatomice  vervili,  samo  da  se  do- 
taknu  okrajakah  njegove  haljine,  ili  da  uzmu  nešto  od  kerpah  nje- 
govih. Toliko  o  tom  čudnovatom  pojavu  trinaestoga  stoletja;  o  tom 
angjelu  mira  naprama  vratolomnim  vitezom  i  ratoborcem. 

Znanoštju  i  krepoštju  obogatjen  i  nakitjen  verovatno  doktor- 
skom  čaštju,  vrati  se  Toma  u  najlepšoj  dobi  oko  god.  1223  u  svoj 
zavičaj,  da  mu  posveti  stečeno  u  tudjinstvu  znanje  i  izkustvo.  U 
svom  rodnom  mestu  postane  najprije  bilježnikom,  važnim  za  tada 
organom.  Zbog  stečenih  u  tom  zvanju  zaslugah  učini  ga  kaptol  i 
ostalo  svetjenstvo  jednoglasno  arcidjakonom  posle  smerti  Catalda 
(god.  1230).  S  tom  čaštju  bijaše  velika  vlast  skopčana;  arcidjakoni 
bijaliu  vazda  uz  biskupa  kano  savetnici,  a  za  njegova  odsutja  uprav- 
Ijahu  istom  biskupijom,  rad  česa  se  zvahu  roculi  Episcopi;"  oni 
rešavahu  sve  razpre  nižega  svetjenstva  u  pervom  prizivu;  putovahu 
po  biskupiji,  a  cesto  deržahu  i  skupštine;  bez  njihove  svedočbe  ne- 
mogaše  nitko  steči  nadarbine.  S  toga  se  podelivaše  ta  čast  sposob- 
nim mužem  bez  razlike  dobe.  Nije  indi  za  čudo,  što  je  i  našemu 
Tomi,  mužu  jedva  od  30  godinah,  u  dio  pala.  Sposobnosti,  kojimi 
je  bio  nadaren,  on  sam,  kao  što  mislimo  dosta  čedno,  ovako  opisa : 
rArcidjakon  bijaše  dovoljnom  znanoštju  obskerbljen;  u  izveršivanjji 
svoje  dužnosti  polag  možnosti  dosta  brižljiv  i  revan;  ljubitelj  pra- 
vice a  merzitelj  zlobe;  te  verlo  revnovaše,  da  se  overšuju  sveti  pro- 
pisi,  i  da  vladaju  božje  naredbe  u  svili  cerkvenih  poslovih.  Kao  što 
se  vidi,  Toma  se  htede  datom  si  vlaštju  poslužiti  na  korist  cerkve 
i  domovine;  ali  upravo,  kao  što  cesto  na  svetu  biva,  revnost  nje- 
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gova  iiadje  velik  odpor  i  to,  sto  bi  se  imalo  najmaiije  očekivati,  u 
sainoga  iiadbiskupa  Guiicella. 

Guiicel  bijaše  visokoga  roda  ugarski  klerik;  preporukom 
bana  Gyu\e  i  Petra  spletskoga  djakoua  bi  naimeiiovan  g.  1219  ili 
početkom  1220  nadbiskupom  spletskim.  Kao  sto  se  vidi  iz  čitava 
biskupovaiija  Guncelova,  bijaše  on  više  za  kakovo  veličanstvo  i  bo- 
Ijarsku  zalihost,  nego  li  za  dostojno  i  smerno  nošenje  štapa  pastir- 
skoga;  njemu  manjkaše  valjano  znanje,  dobra  volja  i  krepka  odvaž- 
nost;  u  njegovih  očijuh  više  stojahii  podli  puzitelji,  nego  li  iskreni 
savetnici.  Odatle  toliki  odpor  proti  Tomi,  s  kojega  se  značajem  da 
kako  nije  mogao  sljubiti.  Zato  ga  nehtede  odmah  potverditi  arci- 
djakonom;  napokon  zadovolji  javnomu  zahtevu,  te  ga  sam  namesti. 

Nije  dakle  za  Čudo,  sto  se  je  vatra  porodila,  kad  su  se  dva 
toli  odporna  značaja  sukobila.  Razkošnici,  koje  je  strogost  Bernar- 
dova  bila  poplašila,  opet  podigoše  glavu;  Toma  po  dužnosti  svojoj 
nastojaše,  da  ih  ukori  i  kazni,  nu  oni  se  utekoše  k  nadbiskupu,  koji 
se  nije  podufao  na  nje  udariti.  Patareni,  koje  je  Bernardo  toli 
strogo  suzbijao,  postadoše  sada  smeliji;  Guncel  neimaše  toliko  od- 
važnosti,  da  ih  obrati  ili  kazni.  Nevaljani  svetjenici,  kojim  je  stro- 
gost i  revnost  arcidjakonova  bila  tern  u  oku,  osmicahu  se  oko  nad- 
biskupa  te  ga  predobiše  na  svoju  ruku.  Na  ove  opasne  savetnike,  na 
taj  nered  upozorniToma  svoga  nabiskupa.  Medjutim  bijaše  i  takovih, 
koji  su  odobravali  postupanje  Tomino;  koji  su  revnost  njegovu  u 
overšivanju  cerkvenih  naredbah  podupirali,  koji  su  čversto  uz  njega 
prionuli.  Tim  načinom  postadoše  dve  odporne  stranke;  da  u  javno  ne- 
prijateljstvo  planu,  nebijaše  još  čelovodje  Tominim  odpornikom.  Nu 
malo  kašnje  nadju  ga  u  novonaimenovanom  nadpopu  Petru  Muriču. 
Taj  smutljivac  i  nemirnjak  poČe  javno  gerditi  Arcidjakona,  te  mu 
podje  za  rukom  predobiti  sve  proste  inepametne;  postaviv  im  se  za- 
lim na  čelo  i  odrekav  dužnu  pokornost  Arcidjakonu,  zahtevaše,  da  ga 
kano  svoga  glavara  štuju,  i  tako  se  porodi  gerdo  razkolje  u  kaptolu. 
Nadbiskup  pako,  komu  se  bijaše  opreti  buknuloj  razpri,  i  med  svojom 
decom  obnoviti  bratinsku  Ijubav,  poče  štititi  nadpopovu  stranku,  a 
tištiti  čelom  svojom  vlaštjuTominu;  radje  bonesložne  videvaše  svoje 
kanonike  nego  li  složne.  Petrova  smelost  zalim  lamo  dopre,  da  je 
Guncella  sklonuo,  da  Tomi  vlast  oduzme,  pače  da  ga  izobči;  da  se 
pako  razjari  proli  njemu  i  puk  nučini  pozatvarali  sve  cerkve  uSplČ- 
lu."  Sad  dodje  do  borbe  medju  obe  stranke.  Medjutim  Toma,  da  se 
ugne  pogibelji  i  da  toliko  zla  na  jednom  uništi,  te  vrati  mir  i  slo- 
gu svomu  zavičaju,  j)odjesa  čeliri  oddana  si  kanonika  k  papiGergu- 
ru  IX.  u  Perugiu,  gdč  seje  tada  papa  bavio,  šlo  su  se  u  Rimu  zgo- 
dile pobune.  Misleči  uništili  svojom  prisutnošlju  sve  namere  Tomi- 
ne,  dade  se  uzaslopce  za  njim  na  pul  i  Guncel  sa  svojimi  kanonici, 
med  kojimi  je  bio  i  rečeni  Petar,    svi  oboružani  svedočbami  proli 
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Tomi,  kako  da  <2^a  pon^utiiu!  Papa  saAaliv  Toiiui,  odlui^^i  kar<liiiala 
Otta,  da  razvidi  razpni.  Prostra^^iv  se  iiadbiskiip  iiaslojase  sada 
Arcidjakoiia  predohiti  si  laska\irni  r<M'^nii;  iiu  ovaj  ziiajiK^i,  da  on  po 
vreiiieiiu  ineiija  reci  i  obraz,  nhfedc  <la  se  s(\ar  sudlieiio  resi.  Olio 
vidivsi,  odkle  zloba  proti  Tomi  dolazi,  slrog"o  ukori  nadbiskupa,  sto 
piiMtja  iiicali  loliku  pakosl  u  splelskoj  cerkvi."  Na  predlo«^  kardina- 
lov, da  se  izmire  pred  izrekom  siidbeiiom,  rado  pristane  krivacGuii- 
cel,  te  se  sa  svojom  strankom  zlovoljan  kuči  vrati.  Olto  potverdi 
Tomu  u  arcidjakoniji,  a  Guncelu  u  pismu  strogo  zabrani,  da  neterpi 
iiikakva  kovarstva  proti  njemu.  Kad  se  je  po^ibeljna  ova  razmirica 
lim  putem  izjednačila,  ndodje  poklisar  od  Treguana,  biskupa  tro- 
girskoga,  Nikole  bvarskoga  i  od  dva  druga,"  koji  su  kod  pape  Gun- 
cela  tužili  a  Arcidjakona  branili.  Premda  je  bio  uprosen,  nehtede 
Tomo  ponoviti  parnice,  da  neponovi  starib  ranah;  nu  vrati  se  iste 
godine  1234  u  Splet,  zadovoljan  tim,  sto  mu  je  nevinost  i  kod  naj- 
višega  sudišta  priznana. 

U  Spletu  bijaše  tada  veliko  komešanje,  te  povuče  u  svoj  vert- 
log*  i  Tomu,  koji  se  nije  mogao  opreti  pozivu  sugradjanah.  Buduc 
daje  Splet  tada  na  stranke  bio  razcepkan,  nemogahu  se  ni  njegovi 
načelnici  na  kormilu  dugo  oderžati,  koji  su  cesto  pred  očima  imali 
više  svoju  korist,  nego  obče  dobro.  Tim  načinom  bude  za  10  godi- 
iiali  (1227 — 37)  dva  puta  prognan  i  dva  puta  opet  vratjen  svojoj  ča- 
sti Gergur  knez  bribirski  (Subič);  a  s  Domaldom  dogodi  se 
to  isto  tri  puta;  napokon  (1237.)  povisi  neka  stranka  Marka,  Ger- 
gurova  sina.  Uz  takovu  borbu  bijaše  grad  u  najgorem  stanju;  u  njem 
bo  vladaše  tolika  nesloga,  da  nije  bilo  nikoga,  koji  nebi  uz  ovu  ili 
onu  stranku  prionuo:  roditelji  se  tada  poplašiše  za  svoju  decu,  za 
imetak,  pače  i  za  svoj  život;  svikolici  bijahu  u  takovoj  pogibelji,  da 
je  celomu  gradjanstvu  propast  pretila."  U  takovoj  pobuni  i  neslozi 
domačih  velikašah,  gde  seje  imalo  tražiti  leka?  kao  sto  slavenska 
povestnica  cesto  odgovara:  u  tudjinstvu.  Gradjanstvo  zače  ovu  po- 
misao;  novo  uvedeni  Franjevci  podupirahu  ju  i  podpaljivahu  svojom 
rečitoštju,  a  naš  ju  Toma  oživotvori.  On  opazi,  da  domači  velmože 
dotle  neče  prestati  boriti  se  za  vladu,  dok  jedan  izmed  njih  bude  na 
kormilu.  S  toga  on  nsazvav  svetjenstvo,  cesto  nagovaraše  puk  s 
mnogo  razlogah,  da  se  neče  grad  u  dobar  red  metnuti,  izvan  ako 
bude  vladao  Latinac;  na  što  svi  pristadoše."  Tada  posla  gradjanstvo 
Tomu  i  Miku  Madiča  u  Jakin,  opunovlastivši  ih,  da  onde  podestu 
(npotestas,"  podesta)  potraže.  Oni  doista  odgovoriše  poverenju  sa- 
gTadjanah.  Gargan  de  Arscidis  novi  podesta,  tek  štojeprimio 
vladu  grada  u  ruke,  »nastojaše  sve  umiriti,  sklopljeni  mir  uzderžati, 
opreti  se  jogunastim,  a  mirovne  štititi  kano  decu;  na  taj  način  grad 
u  kratko  vreme  kano  iz  nekakve  tmine  dodje  na  svetlo;"  on  sklopi 
takodjer  mir  s  Trogirani,  koji  su  cesto  plenili  spletsko  okružje. 


438 

Jedva  se  bijase  mir  povralio,ka(l  strahoviti  glaso\i  o  prodrev- 
ših  11  Riisiju  Tat  arih  kosiiuše  Europoiii  i  ponesto  iimirenim  Sple- 
tom. Glasove  ote  još  više  potamni  pomerčaj  siinca  i  repata  zvezda, 
sto  je  neuka  prostota  kao  ceriiii  kob  smatrala.  Ni  glasovi  ni  slutnja 
ova  nebeše  vendar  bez  temelja.  Tatari  bo  pod  svojim  Batu -kan  o  m 
navale  u  Ugarsku,  kod  Saja  potoka  potuku  ugarsku  vojsku,  gde  je 
samKoloman  brat  kraljev  i  nadbiskup  Ugrin  pogibeljno  ranjen 
(124].);  kralj  Bela  IV.  vs  malom  pratnjom  uteče  u  Austriju",  a  oda- 
tle  malo  kasnje  j^preko  Drave-  u  Zagreb.  Tatari  razvale  Peš  tu. 
Stolni  Biograd  i  ostale  gradove;  opustoše  Ugarsku,  te  krenu pre- 
ko Drave.  Bela  bijaše  napred  poslao  suprugu  si  Marij  u,  sa  dvogo- 
dišnjim  sinom  Stepanom  u  Dalmaciju,  i  oni  odsednu  u  Klišu; 
premda  su  ih  velmože  s  Garganom  u  Splet  pozvali.  Sad  dodje  i  Bela 
u  Splet  sa  mnogo  velikašah,  med  kojimi  bese:  Stepan  biskup  zagre- 
bački,  Stepan  vacovski,  Bartol  pečuški,  ban  Dionisij,  Vladislav  nad- 
vornik.  .  .  Malo  zatim  podje  kralj  u  Trogir,  odkle  mu  je  preče  uto- 
čište  bilo  do  bližnjih  ostervah.  Koliki  strah  nezavlada  čelom  Dalma- 
cijom  i  gradom  Spletom,  kad  su  se  pod  njim  pojavili  čopori  tatar- 
ski! kad  su  udarili  na  Kliš  a  malo  zatim  na  Trogir!  Gradjanom  po- 
ruči  tatarski  vodja  Gaj  dan  («Cajdany«)  u  slavenskom  jeziku: 
jjOvo  vam  veli  gospodar  Gajdan,  vodja  nepobedive  vojske:  nemojte 
se  ciniti  krivci  tudje  kervi,  več  predajte  neprijatelje  u  naše  ruke,  da 
se  radi  njih  vam  neosvetimo  i  da  ludo  nepoginete."  Bela  bijaše  me- 
djuto  uteko  sa  svojom  obitelju  na  obližnje  otoke,  najprije:  na  Buju, 
a  kašnje  na  Osor.  Pošto  su  se  tatarski  nasertaji  razbili  o  hrabrosti 
Dalmatinacah,  kojimi  su  prednjačili  knezovi  Šubiči,  Lapsano- 
viči  (kašnje  Oršiči),  Prodani  i  Butki;  pošto  su  bratja  Hervati 
pod  Frankopanom,  Kačiči  i  Nelepiči  u  isto  vreme  glavnu 
vojsku  tatarsku  pod  Batu-Kanom  na  jelenskom  polju  hametom  potu- 
kli:  hude  sav  zapad,  hude  Hervatska  i  Dalmacija  oslobodjena  od 
ovih  strahovitih  divljakah.  Gajdan  krene  sa  zaostalom  vojskom  kon- 
cem ožujka  g.  1242  preko  Bosne  i  Serbske  u  Bugarsku,  označiva- 
juči  svoje  stope  kervlju  i  pustošem. 

Da  je  u  svih  ovih  užasnih  zgodah  naš  Toma  učestvovao,  ne- 
smijcmo  posumnjati;  pošto  ga  je  več  sama  čast,  koju  je  u  Spletu 
obnašao,  kano  i  savcz  njegov  s  glavarom  grada  na  to  nukao,  da  hu- 
de otačbini  svojoj  u  tolikoj  pogibelji  u  pomoč  toli  savetom  koli 
d^lom. 

Dva  meseca  posle  ove  velike  katastrofe  umre  nakon  12.  go- 
dišnjoga  biskupovanja  rstarac"  Guncel.  Najviše  nagovaranjem  rali 
čednim  i  razboritim«  j)omenutoga  Gargana  izabra  si  sakupljen  kap- 
tol  i  sveljensl\()  za  nadbiskupa  S  t  epa  na  biskupa  zagrebačko- 
ga,  nkoji  seje  uprav  tada  desio  u  Spletu;"  kao  stoje  i  kraljica  s 
pratnjom  ostala  u  Klišu  tja  do  konca  meseca  rnjna.  itudiič  da  za  tada 
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iieliijašo  pape  posl<*  snierli  (21.  kolovoza  1241)  Gorf»;!ira  IX.,  i  iije- 
g^o\a  za  kratko  (sa  ino  1«^  daiiali)  iiasle<lnika  OIrsliiia  I\.,  koji 
bi  <ia  l)io  polverdio  za  primasa  li('rvatsko-(lalirialiiisko«»a,  zalo  praz- 
novaso  duže  vroinena  iiadbiskupska  stolica. 

U  to  vreiiiP  moradc  Toma  opol  jodmi  ziiliku  času  izpili.  I  mo- 
Ijon  s  ka]>loloin,  da  izahiranjo  opala  ii  inooaslini  s\.  Sle|)aiia  niko- 
vodi,  podje  oiiaino,  le  polvcrdi  jodiioj>lasno  izabraii()«>a  Leoiiarda. 
Jedva  se  to  razglasi  po  »radii,  kad  al  cto  poče  puk  vikati  i  tužiti  so, 
da  je  povredjeiio  pravo  gradjaiislva  i  pogiavarsl\a,  komu  prij)ada 
polverditi  opala.  Na  čelo  iiezadovoljiiikah  meliie  se  sam  glavar,  Gar- 
ganov  naslednik,  Ivan  nknez  kerčki"  (Frankopan).  r Mnogi  iiena- 
vistnici  Arcidjakona  radovahu  se,  sto  im  seje  pružila  prigoda,  da 
mu  se  osvete.«  Na  jednom  nnesmolreni  mladič  (Ivan),  okružen  bes- 
nom  Četom,  prodre  u  samostan,  razbivši  šilom  vrata.  Tiide  sii  deca, 
starci  i  mladiči  mahnito  uzbunjeni,  neotesano  bučeči.  Pene  se  usta, 
dižu  se  grudi  jedom  razpaljene.  Razuzdavsi  svoj  gnjev  navale  na 
kanonike,  neke  potuku;  a  navlaš  na  Arcidjakona  udare,  razkidajii 
mu  haljinu :  po  samostanskih  stanicah  traže  Leonarda":  prisile  ga 
odreči  se  časti,  a  na  njegovo  mesto  izaberu  Bizancija,  koji  je 
imao  istom  doči  iz  Pulje.  Zgoda  ova,  koja  nam  predstavlja  značaj 
one  dobe  u  malom,  pada  na  početak  god.  1243. 

U  lipiiju  iste  godine  stupi  na  stolicu  rimsku  Innocenc  IV.  Ma- 
lo zatim  obrati  se  na  njega  pomenuti  Stepan,  da  ga  potverdi  za 
spletskoga  nadbiskupa;  ali  papa  nehtede  primiti  priklopljenih  nuve- 
tahi';  (valjda  ga  moljaše,  da  mu  ostavi  takodje  zagrebačku  stolicu): 
zato  se  Stepan  n zahvali  Spletu  na  izboru,  davajuči  slobodu  drugoga 
izbirati." 

Malo  zalim  nsakupi  se  kaptol  i  svetjenstvo  gradsko  kod  nad- 
biskupske  palate;  i  sbor  sabravši  se,  bese  pozvani  Franjevci  i  Do- 
minikovci;  i  poče  se  raditio  naimenovanju  biskupa.  Dodje  i  podes- 
ta  s  pukom  utiskajuči  se;  scenjahu  bo,  da  se  bez  njihova  upliva 
nista  pametna  učiniti  nemože."  1  tude  bi  bilo  došlo  do  inata,  da  ih 
neutiši  razboriti  nadpop  Prodan.  Da  se  prepreči  svaki  nemir,  od- 
lučena  su  tri  zaufana  kanonika,  nkojim  je  pod  prisegom  naloženo, 
da  iztraže  glasove  svili  20  kanonikah,  da  ih  zabilježe,  i  zatim  javno 
u  skupštini  proglase."  Tako  i  hude.  Naš  Toma  hude  jednoglasno 
nadbiskupom  imenovan;  pošto  tri  kanonika  nehtedoše  glasovati,  a 
samo  jedaii  ujedno  s  Tomom  glasovaše  za  trogirskoga  biskupa.  To- 
ma «se  čudjaše,  što  ga  sudruzi  na  tohko  štuju,  i  tolike  časti  dostoj- 
nim scene.  On  im  se  zahvali;  nu  neimajuči  nakane  primiti  ove  ča- 
sti, reče:  da  za  sada  na  izbor  niti  privoljuje  niti  neprivoljuje.«  Bilo 
je  dakako  i  takovih,  kojim  je  taj  izbor  bio  terii  u  oku;  takovi  pod- 
paljivahu  narod  proti  njemu,  pače  zahtevahu,  nda  odustane  od  iiai- 
menovanja."  Na  čelu  im  stajaše  svetjenik  Foško;  prodervši  dakle 
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11  četvertak  posle  vodokerštja  1244.  u  cerkvu  oboružaiii,  zahtevahu 
da  se  izbor  ponovi.  rTada  Arcidjakon  boječi  se, da  se  bezočna  smio- 
iiost  iienavisti  neizobesli  na  toliko,  da  tverdokornici,  padnuvsi  u  po- 
nor bezufanja,  nebi  se  navernuli  na  koju  skrajnu  opačinu :  popusti 
im  po  želji,  i  tad  odoše  zadovoljni.  Tako  bude,  da  su  privoleli  na 
izbor  Tregiiana  biskupa  trogirskoga;  ne  kano  da  bi  ga  rado  iinali 
za  nadbiskupa,  merzeči  i  njega  i  s  ve  Trog^irane,  nu  da  se  Naddja- 
kon  izključi  iz  svakoga  prava,  i  da  se  teše  o  pobedi  nad  sve- 
tjenstvom.« 

Koliko  opet  gorkosti  neporodi  revnost  za  slobodu  cerkve  na- 
šemu Tomi!  Cerkva  ipak  spletska  uze  ga  iz  harnosti  u  zapisnik 
svojih  verhovnih  pastirah. 

Nešto  kašnje  iste  još  godine  zabesni  kervavi  rat  med  Spletom 
i  Trogirom,  u  kom  pervi  do  tri  puta  bude  žestoko  potučen.  Nemo- 
gavši  Trogiranom  odoleti,  pozovu  Spletjani  u  pomoč  Ninoslava, 
inače  »Mateja«  imenom,  nvelikoga  bana  bosanskoga",  te  ga  ime- 
nuj u  svojim  n knezom" ;  on  udari  sa  Spletjani  na  okolicu  trogirsku, 
te  sve  opustoši;  zatim  se  vrati  u  Bosnu,  ostaviv  Spletjanom  za  vla- 
dara  svojtu  svoga  Rizarda,  rodom  Kalabreza.  Trogirani  se  obrate 
na  ugarskoga  kralja  Belu;  a  Bela  naloži  Dionisu,  hervatskomu  ba- 
nu, da  ih  osveti,  i  još  drugu  vojsku  pošalje  na  Ninoslava.  Uplašeni 
Spletjani  nastojahu  utažiti  serditost  kraljevu.  Bela  ih  rumoli,  da  si 
izaberu  za  nadbiskupa  Ugrina,  čazmanskoga  predstavnika,  koji  če 
svojim  plemenom  i  znanoštju  proslaviti  spletsku  cerkvu,  a  grad  svo- 
jim savetom  iztergnuti  iz  mnogih  smetnjah.«  Na  to  zahtevahu  gra- 
djani  od  Arcidjakona  i  kaptola,  da  se  odmah  biskup  izabira.  Arci- 
djakon, poznajuči  preuzetnost  Ugrinovu,  opiraše  se  veleči:  j^da  se 
izbor  ima  činiti  ne  naglo  i  bukom  svetovnjakah;  več  zrelim  razsu- 
djivanjem  po  svetjenstvu  i  redovničtvu.«  Toma,  ko  što  se  vidi,  hte- 
de,  da  se  cerkveni  propisi  overšuju  bez  svakoga  obzira  na  osobu. 

Medjuto  dodje  Dionis  s  vojskom  hervatskom  Trogiranom  u 
pomoč;  u  serpnju  se  žametne  boj  u  spletskom  predgradju;  neprija- 
telj  popali  do  500  zgradah,  te  prisili  gradjane  na  mir  s  tim  uvetom: 
rda  plate  GOO  markah  srebra  i  da  izruče  u  zalog  šest  velmožkih  si- 
novah."  Spletjani  se  nadahu  leku  za  taj  grozni  udarac  od  Ugrina; 
s  toga  moljahu  Tomu,  rda  pristane  na  njegov  izbor,  i  da  se  po  nje- 
ga pošalje."  Toma,  znajuči,  daje  izbor  nevaljan,  pošto  je  samo  n6- 
količina  od  njih  saslavila  izbornu  listinu,  te  ju  potajno  zapečatila 
kaptolskim  pečatom:  jedva  tada  pristade,  kad  su  krivci  izpovedih 
r^da  su  sagrešili  proti  Bogu  i  duši." 

Da  se  Splet  jedilom  umiri,  podje  Toma  proti  vlastitomu  osv6- 
dočenju  s  Ivanom  Vidaličem  (rVitalis")  u  Ugarsku,  da  izjavi  Beli 
izbor  Ugrina.  Kr''lj  iiadari  ljubimca  svoga  kiieževskom  čašlju  grada 
Spleta,  kano  i  mrkimi  otoci  ni  drugim  blagom";  za  njegovu  korist 
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sdruži  s  cerkvoin  spleiskom  nAiipaiiiju  cotinjsku,  sa  šuinaiiii,  liva- 
dami, mlini ,  riharciijom  i  sa  svimi  |)ri|>a<]ri>  Tim  iiaoiiiom  odiize 
kralj  gradil  Splelu  |)ra\(>,  i/J>irali  si  svo^a  kiio/.a  ili  iiar;cliiika.  Ove 
i  tim  sličiic  posledice  ludjei^^a  zamasaja  vidjašo  dobro  Toma;  ali  ka- 
ko da  se  opre,  kad  je  neka  stranka  siii>radjanali  sama  u  ponor  lierlila? 

Na  prolelje  ijod.  1245  dodje  Hela  s  U^rinorn  u  Dalmaciju. 
Baveči  se  u  Vrani,  oslobodi  s\e  ii  poslednjem  rahi  zarobljene  Sple- 
tjaiie,  uzev  od  ^rada  5000  libarah  globe.  Oko  iiskersa  dodje  Uj^riii 
u  Splet  ns  nniooi^obrojnim  konjaničtvom  i  pratnjom."  Značaj  i  živol 
iiovoimenovano«a  opisa  nas  Toma  ovako:  nPonosio  se  je  svojim 
plemstvom;  neizkusan  ndadac  težio  za  sjajnošljii:  radi  telesne  tiši- 
ne i  lepa  obraza,  kojim  se  je  odlikovao,  verlo  se  je  visoko  cenio. 
Sav  udubljen  u  svetske  poslove,  smatraše  cerkvene  kano  suvišne  i 
od  manje  cene;  napokon  svetskoj  zaliliosti  sav  podan,  nije  si  želio 
druživa  miidracah  i  duhovnikah;  nu  radovao  se  okolo  sebe  gledati 
Čete  oružanikah,«  Zato  se  Toma  na  toliko  opiraše  ovoinu  izboru;  jer 
dobro  poznavaše  nagnutje  Ugrinovo,  kojim  je  više  dolikovao  kako- 
vu  velmoži,  nego  skromnu  pastiru.  Huduč  da  mu  obilati  prem  do- 
hodci  nisu  bili  dosta,  poče  Ugrin  suztezati  i  ograničivati  dobodke 
redovnikab  i  kaptola.  Sta  se  poslednjega  tiče:  opiraše  se  Arcidja- 
kon  sa  svojimi  sudruzi,  jizato  si  prisvoji  nadbiskup  proti  običaju 
svih  predšastnikab  onaj  dio  cerkvenih  dobodakah,  koji  je  bio  opre- 
deljen za  siromahe."  Tim  načinom  postade  rsvim  dosadan;  s  tog-a 
bijahu  i  gradjani  s  njim,  i  on  s  gradjani  zlovoljan."  To  ce  biti  tako- 
djer  razlog',  zašto  ga  je  I  nn  o  cene  IV.  jedva  nakon  dve  godine  i 
pol  potverdio;  tada  bude  dne  21.  listopada  1247.  u  cerkvi  sv.  Dujma 
posvetjen  po  biskupih:  Treguanu  trogirskom.  Nikoli  hvarskom,  Fili- 
pu senjskom  i  Bartolu  skradinskom.  Po  nadbiskupski  plast  posla 
senjskoga  biskupa  u  Lyon  k  papi,  kojom  je  prilikom  imao  Filip 
osvedočiti  Innocenca  o  potrebi  glagoljske  liturgije  u  Hervatskoj  i 
Dalmaciji;  stoga  ju  Papa  potverdi  svečano  u  poslanici,  upravijenoj 
sledeče  godine  (1248)  ^na  biskupa  senjskoga."  Caštju  svojom  nije 
se  dug'0  služio  :  jer  preminu  dne  27.  sludenoga  1248. 

S  njegovim  naslednikom  nadbiskupom  Rogerom  „mužem  do- 
sta brižljivim"  bijaše  Toma  u  dobru  sporazumljenju.  1  on  bijaše  u 
mnogom  obziru  mučenik  one  dobe  kano  i  Toma.  Zarobljen  ii  Ugar- 
skoj  od  Tatarah,  proživi  med  njimi  kano  pogerdjen  i  ubog*  sluga  do 
dve  godine.  Oslobodjen  napisa  svoje  patnje  i  patnje  Čitavoga  kerš- 
tjanstva.  On  obderžavaše  strogo  cerkvene  zakone;  rimskoj  stolici 
oddan  kano  i  Toma  imaše  občenje  samo  s  onimi,  koji  su  s  njom  u 
savezu  bili ;  kao  sto  se  je  videlo,  kad  je  na  mletačkih  ladjah  u  Splet 
došao  Konrad,  sin  Friderika  II.,  koncem  god.  1251.  Buduč  da  je 
Konrad  od  Innocenca  bio  izobčen,  povuče  se  nadbiskup  njedno  s 
Tomom  i  s  kaptolom  u  obližnja  sela,  da  se  s  njim  nedotiče. 
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Još  iste  godine  dodje  u  Dalmacijii  kralj  Bela  i  prebivaše  kod 
sv.  Petra  u  Klobuku,  gde  je  takodjer  potverdio  povlastice  knezom 
Subičeni,  Sibeničanom  i  Trogiranom,  «Posle  nekoliko  ^odinah« 
(verovatno  1264)  dovede  kraljica  Marija  svoga  sina  Belu,  koga 
je  bio  kralj  otac  naimenovao  banom  Hervatske  i  Dalmacije,  s  veli- 
kom  vojskom  i  pratnjom  u  Dalmaciju,  da  ga  onde  svečano  namesti. 
Ona  odsedne  najprije  u  Kninu.  Dogodi  se  pako,  da  su  neki  od  ugar- 
ske  posade  u  Klišu  robili  oko  Spleta,  na  sto  su  neki  Spletski  mladiči 
na  nje  navalili  i  dvojicu  ubili.  Kraljica  odluči  osvetiti  dužnu  kerv. 
Ni  isti  starina  Roger  na  čelu  poslaničtva  gradskoga  nemogaše  uti- 
šiti  ponosite  gerkinje.  Spletjani  odbiju  sretno  nasertaj  ugarske  voj- 
ske; prevarom  im  vendar  pade  nekoliko  uglednib  gradjanah  u  rob- 
stvo,  koji  su  odvedeni  najprije  u  Kliš  zatim  u  Knin. 

Tude  opet  bude  izkusni  Toma  posrednikom  med  svojim  zavi- 
čajem  i  uvredjenim  veličanstvom.  Posle  kraljičina  povratka  podje 
Toma  s  Marinom  u  Ugarsku.  On  moljaše  u  ime  sugradjanah  svojili 
kralja,  da  pusti  na  slobodn  zarobljenike.  Bela  zabtevaše  za  jamstvo 
26  uglednijib  Spletjanab.  Naš  Toma  branijaše  bez  obzira  prava  svo- 
ga zavičaja;  s  toga,  pozivajuč  se  na  „povlastice«  podeljene  gradu 
?rod  pervašnjib  kraljevab":  nehtede  na  zahtev  privoliti,  več  se  kuči 
vrati.  Medjutim  bijaše  ipak  taj  uspeh  njegova  poslanstva,  daje  Bela 
poslao  u  Splet  na  dogovor  Bana  Rolanda,  s  kojim  su  se  narav- 
nali tako,  da  si  kralj  izabere  dvanaest  Spletjanab  za  jamstvo;  na  sto 
je  odpustio  zarobljenike.  Kada  su  sledeče  godine  kralj  i  kraljica  pri- 
speli u  Bihač:  opet  podje  naš  Toma  onamo  da  im  « dvanaest  mla- 
dicah" izruči. 

Sledeče  godine,  1266.,  dne  14.  travnja  preminu  nadbiskup  Ro- 
ger. Pošto  je  oporuku  bio  učinio  takodjer  verhu  imetka  za  bisku- 
povanja  stečena:  i  tomu  nezakonitomu  činu  opiraše  se  u  svojoj  rev- 
nosti  naš  Toma. 

Nu  nije  se  dugo  borio  za  svetost  cerkvenih  i  deržavnih  zako- 
nah.  Neslo  starost,  nesto  silni  poslovi, kojimi  je  vazda  bio  obteršen, 
do\edu  ga  do  razkrižja  večnosti,  u  koju  se  prestavi  na  8.  svibnja 
god.  1268.  Pokopašega  u  cerkvi  sv.  Franje,  koga  je  vlastima  očima 
vidio  i  stope  nni  sledio. 

Pra\edaii,  nnidar,  pošten,  strog,  živio  je  Toma  više  za  sugra- 
djane  nego  li  za  svoje  namere.  Do  častili  nebijaše  mu  mnogo  stalo; 
pače  osta\i  ih,  čim  su  mu  se  učinile  pogiheljne  občemu  miru.  Ako 
bi  mu  fiteli  šlo  spočitati,  to  bi  bila  njegova  velika  revnost,  uzvišona 
gorljivost  za  sve  ono,  sto  je  kadro  pravo  blagostanje  os!n)vati.  Nu 
tko  da  je  hez  Ijage?  I  ko  da  se  čudi  skrajnosti,  u  koju  su  cesto 
ugreznule  mudre  glave,  povučene  silorn  skrajnih  okolnoslih  svoje 
dobe.  Ono  doha  nebijaše  'Žraliboze  u  Dalmaciji  starih  Dalmatinacah. 
Med  sohorn  neslo/ni,  ncnavistni,  bratinskom  kervljn  operljani,  cesto 
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preceiijivahii  svoje  silo,  a  ^csto  se  nadahii  spasu  od  iiiostraiia  sv6ta, 
koji  ili  nije  pozi)a\ao,  iiili  ili  jo  litio  poziia\ati.  Ako  s  iia.^e^a  ^ledi- 
8ta  iienaiazinio  u  Tomi  oiiakosa  doinoljiilia,  kakova  si  rado  pred- 
stavljamo, kriviija  je  u  IriiiaesJom  slolelju,  u  iije^ovu  odgojeiiju  na 
talijaiiskom  sveuc'ilišlii.  Zaslii<>a  mu  \eiidar  oslaje,  sloje  pohilježio 
znameiiilije  zi>ode  s\oje  dobe  loli  (y\o(\o  Dalmacije  koli  ^lede  Euro- 
pe,  kojimi  nas  uvadja  na  pozori.šie  ono<>a  za  nas  narod  toli  zname- 
nitoga  nu  zamersenoga  veka:  i  ta  ga  zasluga  ide,  stoje  pohilježio 
iz  prošlih  vremenali  neka  zenica  slave  dalmalinsko-hervatske,  u 
koje  su  se  mogli  ugledali  izrodili  sino\i  one  dobe,  koji  su  moč  i 
hrabrost  svoju  iztrošili  na  tudjem  žerl\eniku. 

Poveča  povestnica  Tome  arcidjakona,  koja  se  nalazi  u  Himu 
u  tri  prepisa,  i  od  koje  je  u  XVL  stoletju  slavni  modruški  hiskup 
S  imun  Kožičič  prepis  imao,  još  do  danas  nije  tiskana.  Od  kra- 
tje,  sastojece  iz  LXI.  glave,  imademo  vise  izdanjah.  Obe  su  pisane 
u  latinskom  jeziku  srednjega  veka.  Ako  hočemo  Tominu  povestnicu 
kritički  suditi:  treba  nam  se  prestaviti  u  ono  doba;  svakako  iskre- 
nost i  istina,  stoje  glavno  u  poveslnici,  iz  nje  viri;  a  za  hervatsko- 
ga  povestnika  biti  ce  od  znatne  vrednosti. 


LXI. 

Luka  Bortic 


rodio    se  je  u  Spletu  g.  1830;  sada  je  aktuar  i  kasiiar  kod  djakovačkoga  vla- 
stelinslva. 

Izpevao  je  pesan:  Pobratimstvo,  i  još  druge  pesni. 


Iz  Pobratimstva. 


Pevanje  I. 

Bože  mili,  na  svetu  lepote! 
Kako  mi  se  u  Bojanu  tihu 
Beli  Skadar  ko  labud  ogleda! 
Oko  njega  veseli  brežuljci 
U  kolo  se  divno  uhvatili, 
A  nad  njime  sunce  mi  se  smije. 
Oko  Skadra  veselo  se  vije. 
Krasni  Skadre,  na  Bojani  grade! 
Divan  ti  si,  željo  devojačka. 
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E  da  bi  se  u  te  udomile , 
A  junacka,  da  bi  bratimili 
Tvoje  sive,  Skadre,  sokolove! 
Opaso  se  tverdijem  bedemom, 
Kano  hrabar  junak  pripašajem 
Kad  dušmana  hoče  da  doceka; 
A  vitij em  kulam  nakitio, 
Kano  perjem  veseo  mladoženja. 
Tvoje  polje  vilinski  je  ugod; 
A  jezero  pusto  kano  more. 
Ali  tiho  kano  vedro  nebo.  — 
Prama  Skadru  do  preko  jezera 
Bijele  se  kule  Ajagiea, 
Ajagica  keršnoga  junaka. 
Evo  danas,  kažu,  deset  danah 
Po  bijelom  Skadru  sakupio 
Sve  po  izbor  najžešce  junake, 
Smijonijeh  trideset  sarukah, 
A  na  tridest  atah  bijesnijeh: 
Uvijo  se  s  njima  pod  Bilece 
Do  pod  kulu  bega  Fazli-bega, 
I  evo  se  sinoe'  natrag  vrati 
Nešto  sretan  a  nešto  nesretan: 
Trecina  mu  družine  izginu, 
A  ostalo  težko  izranjeno, 
I  on  glavom  ranah  dopanuo; 
]\o  je  aga  sve  zaboravio, 
Sto  ulovi  jednoga  junaka 
Iz  Trebinja  Radmilovic  Miju. 
Nije  šala  Mijo  Radmilovic! 

Kada  mi  se  Ture  razvalilo 
]\a  serdžadi  prekerslilo  noge 
Serbe  pije;  da  mi  se  odmori, 
A  kod  njega  verna  ljuba  Fata, 
Kod  Fatime  Ajkuna  dčvojka. 
O  moj  Bože  Ajkune  devojke! 
Nebi  reko  cvijet  ovog  sveta, 
Vec  bi  reko  njibale  ju  Vile  ! 
Naslonila  prebijelu  ruku 
Preko  vrata  Fate,  mile  majke. 
Mirno  sluša  Ajagi<'a  babu, 
Žito  no  kaže  o  junackoj  sreči: 

rKad  se  masih  polja  Bile('ega 
rl  ugledah  kulu  pobratima: 


445 


T)Tt  pod  kulom  razpeti  S.itori, 
j)A  pred  svakim  po  barjak  se  vije. 
nTude  beSe  Iridesel  (iackanah 
r)H  Firdus-pasoni  agom  (jiacaekijem; 
nDružina  mu  puši  pred  .^atoroin, 
nOn  na  kuli  sedi  s  pobratimom. 
nKad  začu.^e  moje  pu.^ke  glasa, 
nObojica  preda  me  izlerce, 
nI  pitaju  za  jiinacko  zdravlje. 
nKad  na  kuli  odpocinuh  malo, 
nKaže  meni  jadni  pobratime: 
nnEvo,  brate,  zazvah  te  da  dodješ 
nnida  svoje  pobudiš  Skadrane, 
»nPa  da  bismo  srecu  pokušali 
nnS  pobratimom  agom  Firdus-pašom: 
nnEh  da  bi  nas  pomogo  Muhamed! 
nnDa  udrimo  na  dve  Ijute  guje, 
rnKoje  dosla  dosadiše  Turkom, 
nnizgerdiše  našu  svetu  veru. 
»»Dobro  poznaš  Radmilovic  Miju 
n»A  kod  njega  Miju  Draganiea! 
»nO  džumi  je  sretno  sastati  se, 
»»A  nas  evo  bas  sastade  džuma: 
»»Vala,  brate,  jali  se  glasilo: 
»»Delija  je  beže  Fazli-beže, 
»nJa  r  badava  nenosio  glave. 
»nDjauri  če  sjulra  iz  Trebinja, 
»nOni  idu  k  Stdcu  po  devojku, 
»»Draganiea  hoče  da  ožene; 
»nJal'  da  naše  konje  poigramo 
n»Baš  do  Stoca,  svatah  da  vidimo, 
n»Je   li  sila  kite  i  svatovah; 
»»Ja  r  kada  se  vrate  sa  devojkom, 
»»Da  bi  smo  ih  na  drum  izčekali?« 
nPrihvatio  aga  Firdus-paša : 
»»Ta  vere  mi  što  bi  dangubili? 
n»Vec  hajdemo  i  mi  kod  svatovah 
»nPa  nam  tada  lasno  opaziti 
n  »Kad  je  vreme  mača  izvaditi.« 

»Kada  sjutra  o  suboti  bješe 
»Zarudila  zora  na  iztoku 
nI  mujezin  zaiiči  s  munare, 
»A  mi  svoje  konje  zajahasmo 
»I  Bilece  rosno  ostavismo; 
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nlVajezdisnio  na  zeleni  potok 
rlVas  stotina  avdes  uzimali, 
rLepo  r  ti  se  kazivalo  sunce 
«1  družinu  našii  veselilo! 
nIVo  nam  bog^me  jadne  bese  sreee, 
rlVebijasnio  došli  do  Razkeršeah: 
«Zacujemo  jekli  i  lutnjavu 
rTalambasah,  gromnijeh  pištoljab^ 
71  Te  dizgene  konjma  popustimo 
rDokle  došli  mabom  do  Razkeršeah; 
rA  kada  smo  došli  na  Razkeršea, 
«A1  eto  ti  svilenih  barjakah, 
rl  junakah  na  vatrenih  konjih, 
rSve  junaci  iz  niag-le  i  praha 
nSijevaju  kano  bistre  zvezde, 
rA  kroz  vatru  gromnijeh  pištoljah 
«Razabireš  jasne  talambase, 
nRazabireš  žile  i  borije. 
rSila  bese  mamnijeh  svatovah, 
»Sila  bese,  a  silni  junaci. 
nAl  nut'  Bože,  čuda  nevidjena! 
rPred  svima  mi  jezde  dva  junaka 
rPo  lepoti  najlepše  devojke; 
r?Dva  junaka  obadva  jednaka 
nI  u  licu  i  uzrastu  tankom, 
nPo  oružju  i  po  odijelu 
rA  isti  su  pod  njimi  čilaši; 
rlVa  njima  su  nog-e  prekerstili, 
nJedan  drug-og"  milo  zagerlio, 
rSmerno  jašu,  smerno  popevaju. 
rPred  tim  čudom  nemogoh  se  naei 
nPa  upitah  Fazli  pobralima: 
nČuj  me  beže,  znali  mi  što  reci 
«0  ovome  cudnovatom  dvojstvu, 
rl)a  verujem  mojiem  očima? 
rrTa  to  su  ti  smerlni  pobratimi, 
vvBi  li  reko,  dva  su  Draganica 
jirJa  r  bi  reko,  dva  Radmilovica? 
mlNema  ti  jim,  brate,  različnosti, 
rnVan  što  sada  poznaš  obodvoje 
rrPo  raznomu  njihovom  nakitu, 
nnKano  stoje  adet  kod  svatovah.« 

rl)o  pram  nama  bese  dojezdili, 
rPa  ce  nama  Radmilovic  Mijo : 
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nnZidravo  da  ste  oj  delijt  Turci! 
nnMoja  kvara  <;  vam  se  nenadali, 
nnPa  ^a  l)ili  vas  kahvom  raziMulio 
nnVeč  da  sle  mi  kail  n9piti  su, 
nnkod  svalovah  nij'  nestalu  vina.'' 

rFirdus-paSa  rijec  odvratio  : 
nnMi  se  lasno  napiti  možemu 
v  nI  kod  dvora  le  vaše   devojke, 
nnTek  ako  ste  kail  da  dodjemo. 
nrlVaši  konji  skoro  osedlani 
nnPa  smo  rado  da  ili  okušamo, 
nnA  junaci  naši  polelari, 
nnJoš  nesmiju  poletil  u  mejdan 
nrRado  bi  se  vežbati  po  malo.« 
nIVasmehnu  se  berkom  Kadmilicu: 
7?  nFirdus-pašo  a  li  Fazli  beže, 
r«A  Irecega  neznam  po  imenu 
rnVan  da  nije  Skadranin  Ajagie, 
nnIVe  hulite,  Turci,  naše  konje, 
rnNit  hulite  naše  nejunactvo; 
nnTa  i  vi  ste  negda  decom  bili, 
«?iDošlo  vreme,  postali  delijam' 
v  T)  A  slobodno  vi  dodjite  s  nami^ 
rnDošli  zdravo  a  pošli  veselo.« 

v\  kad  djaur  začu  moje  ime 
nlJze  kapu,  stade  nazdravljati: 
n  T) Zdrav  da  si  mi,  ag-o  Ajag-icu! 
rnKada  dodješ  zdravo  belom  Skadru 
nrPozdravi  mi  Skadranke  devojke; 
T5nE  da  Mijo  za  života  svoga 
nrJoš  se  jednom  nagleda  lepote, 
rrGde  se  voze  Skadranke  devojke 
rriKano  vile  niz  lihu  Bojanu 
77  nU  camcima,  redom  iza  reda, 
77;7Sve  po  kraju  kano  labudovi! 
77  77Zdrav  da  si  mi,  ago  Ajagicu; 
77  77 Krasne  su  li  Skadranke  devojke! 
77  77]\jihov  pogled  od  groznice  leči, 
77  77Celov  njihov  meriva  ce  nasmijat: 
77rVolio  bi  s  njimi  kolo  skočit 
«77 No  sediti  uz  čara  vezirom!« 

TiKad  dodjosmo  pred  dvor  verenice, 
77TU  devojke  kolo  uhvalile: 
j7Sve  igraju  lepša  uza  lepšu 
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nI  pevaju  iz  veselog  gerla. 
nOko  kolo  sedosmo  u  čudu, 
flA  djaurin  uzme  svaki  svoju, 
nRadmilovic  posta  kolovodjom. 
nVrag  nedade  Firdusu  mirovat 
nVec  dražiti  stao  Radmiliea. 
nnBe  aferim,  Mijo  Radmilovic, 
«nGde  se  igra  kolom  uz  devojke, 
nnNema  tebi  druga  u  svijetu.« 
nTo  u  za'  čas  izustio  Firdus; 
rStid  se  uze  uz  obraz  devojkam, 
nZasinule  oČi  Radmilicu, 
nSvoju  drugom  predaje  devojku 
j?I  hiti  se  preko  našeg  družtva  : 
»nSto  nis'  amo,  Firduse  junace? 
nnDa  ti  kažem  kako  mi  pristoji 
nnKolom  igrat  uz  StolaČke  deve.« 
nZametne  se  težko  džilitanje,, 
»Pa  koliko  nas  Turakah  bese 
nPasjoj  veri  nitko  nedojača  — 
n Skočit  s  njime  i  nemisli  nitko, 
nKad  onako  preko  nas  preskoči. 
«Sto  je  od  nas  Firdus  u  mišici, 
nOn  se  baci  gerdnom  topuzinom 
nRekao  bi,  živi  čovek  nece: 
nMal  ga  dvaput  djaiir  neumetne. 
nDok  nišane  zernom  u  jabuku, 
nKo  promaši  a  ko  obalerne; 
nOn  jabuke  nece  ni  da  gleda, 
nVec  nišani  ticu  na  leteče, 
nKroz  oči  joj  zerno  proturio. 
??A  kad  konje  hočasmo  poteči, 
nNa  Čilašu  eto  t'  Draganica, 
»A  čilaša  vodi  pobrallmu: 
nn8to  dukatah  onomu  junaku, 
nnKoji  pervi  dohvali  barjaka!« 
nZaterče  se  pedeset  konjikah, 
nKroz  prah  atah   scvaju  kopita, 
nA  nozderve  maven  plamen  liže, 
nNo  pred  svima  ta  dva  pobratima, 
nOba  lete  pravo  uporedo, 
nJedan  drugog  nece  da  preteče. 
nMal  za  njimi  serdit  Firdus-paša 
nIVeda  dahnut  jadnomu  konjiču, 
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nVei'  ga  nmci  s  desna  i  «  lijeva; 

nA  kad  vidi  «  mu  fajdc  ulje, 

rPobIrdio,  li(K'a.s«'  da  pukne, 

»Pa  povadi  od  pa.sa  pistolja, 

nL>a  ukine  du  dva  pobratinia. 

nJa  gA  sreroni  sli^i^oh  na  doralu: 

rrNe  Firduse  zlo('e  ne  vidro, 

nnDok  smo  s  njimi  pod  bijelim  Nlocein 

nnl  jedemo  njihovoga  hleba." 

nA  on  na  me  oci  razkolaci: 

nnBre  nesreče  kud  gA  vrag  tuiio, 

»nDa  mi  hvali  veru  u  djaura! 

nnOde  ja  ovde  dodjoh  svetoval  se 

nnJe  r  slobodno  smicat  pasju  veru?" 

nI  okrene  konjem  ka  šatoru. 

nPobratimi  poneli  barjaka: 

nlVe  deliše  dukate  medju  se, 

nVec  ih  daju  goloj  sirotinji, 

nDa  se  hrani  u  zdravlje  svatovah. 

nA  kada  nas  noeca  umirila, 
nNuto  gledaj  age  Firdus-paše: 
nPram  mesecu  čibuk  zapalio, 
rZa  cas  puši  a  za  čas  ne  puši, 
nA  proklinje  Turke  i  djaure, 
nOkom  seva  a  zubima  škriplje. 
nOpet  namah  nešto  mu  zaverti: 
n Skoči  mi  se,  skeršio  čibuka, 
nPa  se  mahnit  uhvatio  konja, 
n  Zaigra  ga  okolo  šatora, 
nI  titra  se  težkim  buzdovanom, 
rBuzdovanu  stao  besedili: 
nnSlo  mi  veliš  u  nevolji  brate, 
nnO  ovome  čudu  neČuvenom? 
nnVoda  teče  kroz  zelenu  travu, 
nnA  kod  vode  pašah  i  vukovah; 
nnNit  vuk  vije,  niti  psine  laju, 
nnVeč  na  jednoj  vodi  mirno  piju 
nnŠto  mi  veliš,  u  nevolji  brale? 
rnEvo  ima  puno  po  godine, 
nnBratimslva  se  mi  zaboravili, 
nnNi  ja  tebi  ni  ti  meni  nista: 
rnAl  tako  mi  živoga  mi  Boga! 
nnJa  se  s  lobom  više  nezavergo, 
nnKada  kome  nebio  pram  glavi!« 
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»Pa  eto  gSL  gde  dolazi  k  nama, 
«Gde  ja  sedim  s  Fazli  pobratimoni. 
nJa,  dok  dodje,  velim  mu  u  šali: 
j,Baš  aferim  ago  Firdus-pašo! 
75  Dan  as  nama  utekli  djauri, 
nX  veceras  ti  utece  svinia.« 
nDa  to  nikad  izustio  nišam! 
rU  berz  plamen  na  me  zabuktio: 
)7«Huljo  jedna,  skadarsko  kopile, 
55«Ja  cu  tebe  huljo  pokerstiti.« 
«1  baci  se  u  me  buzdovanom, 
»Huda  herdja  ne  pogodi  mene, 
»Vee  pogodi  jadnog-  pobratima 
nI  Živa  ga  na  mestu  ukinu. 
»Tad  se  mašim  mojega  pištolja 
»Pogubim  ga,  al  koja  mi  korist, 
«Kad  moj  bratac  vec  nediše  dušoni  — 
»A  ja  tako  glavnog  prijatelja 
rizgubio  jednom  pa  na  vijek, 
»Nit  ga  više  steči  ni  videti! 
»Kad  zaculo  ciku  celo  družlvo, 
»IVaokolo  jednako  pohiti. 
rnSto  uradi  ago  Firdus-pašo! 
nnSto  uradi,  Boga  nevideo! 
rSto  bijaše  od  njegova  družtva, 
r,V  jad  tude  listom  izginulo, 
rA  od  moga  družtva  i  Fazlina 
j^Dosta  merlvih  a  ranjenih  dosta. 

nI  mi  mahom  odosmo  od  8tdca 
nI  busije  uz  drum  zasedosmo, 
nKod  Razkeršcah  stana  hajduckoga, 
»Da  se  djaur  nebi  posilio 
»Kod  tolike  nesreče  Turakah. 

»Kad  bahnuše  kita  i  svatovi 
»I  eto  ti  cure  i  deverah: 
»Na  desno  joj  dever  Radmilovic, 
»Djuvegija  malo  zaostao, 
»Pa  ce  dever  naperiti  konja, 
»I  dozvati  brata  mladožonju, 
»I  uzeti  tamburu  s  jabuke  — 
»Tambur  bije  uz  tambur  zapeva, 
»A  pobratim  uz  njega  uzpeva. 
»Red  bijaše  šarku  da  op  al  i  m, 
»Al  nemogu  odoleti  serdcu. 
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rDa  pogul)im  Bo|[(u  'naku  milost 
rVet'  opalim  kud  srera  zanese. 
rStado  lutaiij  nasijcli  piiNjikah, 
nI  obt>i'ne  svalovc  u  sno|)lje. 
nPobralinii  jedan  dru^o^  Iraže, 
JI  Da  ga  nije  nesrera  ujela: 
nA  kada  se  očitna  saslase, 
nKan'  dva  lava  na  nas  navalise, 
nSeku,  gaze,  od  straha  je  umret 
nI  padat  im  konjem  pod  kopita, 
jiKad  pogledaš  onake  dve  munje. 
v  A  nu  sreče,  hvala  Muhamedu! 
vTa  devojka  sama  medju  lesa; 
nUgleda  je  Radmilovič  Mijo, 
nPa  bacio  sablju  pustimice, 
rTri  posece,  do  nje  doskocio, 
nJer  deverslvo  bio  pokvario, 
nOn  je  kod  nje,  a  iz  sretne  ruke 
nPogodilo  zerno  Draganica 
«U  sred  cela  u  junačko  mesto. 
rPade  junak  sunovrat  sa  konja, 
rA  padajuc  zadnjom  progovara: 
nnBrate  Mijo  ostaje  na  tebi  .  .  ." 
nPa  jezikom  lužno  zamersio. 

«Kad  devojka  ugleda  ga  mertva  : 

nSerdce  joj  se  umah  ukosilo, 

»Sva  pobledi,  očima  zameni, 

nI  na  zemlju  jadna  meriva  pade. 

nKad  to  vidi  Radmilovič  Mijo, 

nOd  žalosti  skoči  sa  čilaša 

nI  kukaj uc  kod  svog  pobratima 

nGerdno  sobom  o  zemlju  udari. 

nOn  iz  kervi  vadi  brata  glavu, 

nSuzam'  pere,  celovima  tare, 

nI  narice  zabunjenim  glasom: 

nnNemoj  meni  omerknuti,  sunce, 

?inOgranulo  istom  na  iztoku;  ♦  .  . 

nnPa  me,  Mijo,  zar  vec  sad  osiavljas 

n  nNa  svijetu  sama  bez  utehe, 

nnBez  saveta  i  bez  razgovora? 

nnS  kime  cu  se  sada  dogovarat> 

nnS  kim  cu  branit  pravdu  pred  nepravdom; 

nnS  kim  cu  tešit  jadnike  sa  nadom? 

vnGorka  rano  gde  mi  na  jedanput 
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r^Čitav  svijet  ii  čemer  obrati 
nnBez  ikakve  unakerst  utehe! 
?i«Dušo  brate,  de  pogledaj  okom  : 
nSvi  svatovi  setno  neveseli, 
rNit  sviraju  nit  izvode  pesme, 
nIVit  se  viju  svioni  barjaci, 
r«Pohitaše  perje  od  žalosti. 
rnDavor  brate  ljudski  razgovoru, 
nnRazgovaraj  neveselo  družtvo! 
55  >i Dušo  mila,  kuda  mi  se  dede? 
r55Kamo  brate,  mile  tvoje  pesme 
r55Svakoj  duši  uteha  i  nada! 
55>5Kad  bi  deve  pesmam'  zamamio 
5555!  u  kolo  veselo  zanio, 
55  55 A  ti  s'  Cvetom  začinio  kolo! 
55  55Zašto  više  nehaješ  za  Cvetom? 
)5  55Tvoja  Cveta  bela  i  rumena, 
55  55  Tvoja  Cveta  cvijet  nad  cvetovi, 
)?55Hodi  Cveto,  što  m'  ostavi  brata 
«55  A  ovako  g-erdno  nevesela  ? 
55  55  Hodi  Cveto,  razgovori  brata, 
«5iHebi  r  tvoje  razabrao  reči. 
j5  55Što  cu  samae  na  cernoma  svetu, 
55  55Kada  mi  je  sunce  omerknulo, 
55  55  0merknulo  meni  i  hiljadam!"  — 

55 Veruj,  Fato,  onake  Ijubavi 
55J0Š  nevidi  moje  živo  oko, 
55 Niti  starac  može  spominjati: 
55  Te  se  meni  duša  do  dna  smuti, 
55  A  i  družtvo  sve  se  utopilo 
rlJ  nekakvu  snuždenu  milinu 
rKako  djaur  žali  pobratima. 
rNo  ti  u  tom  vikne  stari  Gugjuk: 
»5Ajdmo  žene,  de  da  zaplačemo  ! 
55Pa  se  skoči  starac  do  djaura 
nI  veza  mu  ruke  naopako« 
nBolan  junak  kanojagnje  ludo, 
55Suze  lije  kano  dele  malo.« 
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